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A MAGYAR IZRAELITÁK ORSZÁGOS
KÉPVISELETÉNEK KIADÁSA



ELŰSZÓ

POLLÁK MIKSA
É SAM AGY A R-Z SI D Ó TÖR T ÉNE T TUD O MÁN Y

Pollák Miksa száz évvel ezelőtt született Beleden, Sopron megy é-
ben (1868. Ill. 8.). A németet anyanyelveként beszélte. Történeti levegö
vette körül a szülőhelyével szomszédos régi hitközségek közelében.

Ilyen irányú hajlamát Kaufmann Dávid ápolta az Orsz. Habhi-
képző Intézetben, ahova 1883-ban lépett be. Az 1891j92-es tanévet a
berlini Hochschule für die Wissenschaft des Judentums-ban tölti.

Kaufmann Dávidhoz való vonzódására álljon itt az az írás, amelyet
hallgatótársai nevében fogalmazott arra a hírre, hogy tanára külföldre
távozik. A levél Pollák kezeírása, s Kaufmann a lap felső bal szélére is-
mert lila tintájával rá is írta: "Dr. PolIák Miksa." Ez a lap a Kaufmann-
hagyatékból került az Orsz. Rabbiképző Intézet kézirattárába. Szövege
ez:

Budapest, 1893. ápr. 28-án

Mélyen tisztelt tanár úr 1
Mindinkább megerősödik azon hír, hogy tanár úr egy más oldalról

jövő meghívásnak engedve az_intézetet itt szándékszik hagyni és más
működési kört fog betölteni. Eppen ez indította arra a felső tanfolyam
hallgatóit, hogy megbízzanak engemet, hogy kifejezést adjak tanár úr
iránt érzett mély tiszteletünknek, törhetetlen ragaszkodásunknak, őszin-
te, tiszta szivből fakadó szeretetünknek. Hátha a többi közt ez is hozzá-
járulhat némileg ahhoz, hogy tanár urat maradásra bírja.

Hogy mi volt nekünk tanár úr a hosszú tíz esztendő alatt, mi volt
még hosszabb ideig az intézetnek, a zsidó tudománynak, arról itt fölös-
leges beszélni.

Mindnyájan tudjuk, a zsidó tudománynak fénye, az intézetnek
csillaga, nekünk hatalmas útmutatónk, vezérünk, büszkeségünk volt.
Higyje meg tanár úr, hogyha eddig is ragaszkodtunk Önhöz, úgy ezentúl
még jobban fogjuk azt tenni. A szeretett családfőt. kit már-már kiragad-
nak övéi köréböl, a családtagok fokozódott rajongással veszik körül. Így
fogjuk mi is ezentúl szellemi családlőnket Onben, ha lehet, még szoro-
sahb ragaszkodással tisztelni, szeretni.

Engedje meg végül, hogy a felső tanfolyam hallgatóinak nevében
azon tiszteletteljes, de határozott kérelem nek adjak kifejezést, hogya
meghívást visszautasítva maradjon meg továbbra is körünkben.
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Doktori disszertációja már történeti tárgyú: A zsidók Bécs-Újhelyen
(Bp., 1892.). Nem szokványos szárnypróbálgatás, hanem komoly törté-
neti monográfia, amely ismeretlen okleveleket és sírfeliratokat is
közread.

Eközben tesz szert a kutatás és feldolgozás módszerére és gyakor-
latára. Hasznát veszi ennek, amikor soproni rabbisága második évével
asztalra tudja tenni a soproni zsidóság történetét (A zsidók története
Sopronban. Bp., 1896.). Tehát két esztendő elég volt arra - a rabbi-
teendők elvégzése mellett -, hogy áttanulmányozza Sopron levéltárát,
a történeti irodalmat és megírjon egy olyan munkát, amelyen ma sem
kell alapvetöen változtatni, holott azóta feltárták és a Magyar Zsidó
Oklevéltárban közzétettük a soproni városi és megyei levéltárnak minden
zsidó darabját. 6 már jó érzékkel kiválasztotta a lényegeseket.

Pollák nem aprózta fel önmagát dolgozatokban. Könyvíró ember
volt. Két történeti műve után egy-egy könyvben dolgozza fel három
magyar költő viszonyát a Bibliához: Aranyét (Arany János és a Biblia.
Bp., 1904.); Tompáét (Tompa Mihály és a Biblia. Bp., 1912.) és Madáchét
(Madách Imre és a Biblia. IMIT Évkönyve. 1935-1939.). Az utóbbinak
nem talált már kiadót és így kénytelen volt részletekben közreadni az
IMIT Evkönyveiben. Foglalkozott Jókai zsidó vonatkozásaival is, de
ez irány ú vizsgálódásait nem jelentette meg.'

Később visszatért történeti kutatásaihoz s német nyelven is közre-
adja a bécsújhelyi (Die Juden in Wiener-Neustadt. Wien, 1927.) és a
soproni (Die Geschichte der Juden in Oedenburg. Wien, 1929.)2 monog-
ráfiákat.

A többi írása - egy-két dolgozat kivételével - nem tudományos
érdekű. Miért vesztette el kedvét, nem tudni biztosan. Nem került a
fővárosba, a Dohány utcai zsinagóga egyik rabbiszékébe. ahová 1905-
ben pályázott. Korábban elnyerhette volna a györi állást, de ezt elhá-
rította magától."

Utolsó éveit megkeserítette kitűnő fiának, Pap Károlynak önélet-
rajzi regénye, az Azarel, amelynek apa-alakját az ö leleplezésének tar-
tották. A regény természetesen ezt is eltúlozta, mint minden mást.
PolIák azonban - s érthetően - nem így fogta fel. Amit az ember ellen
gyermeke tesz, kétszeresen fáj.

Hadd Iejezzern be Csatkai szavaival: "Mindenki sajnálta, amikor
1944 július elsején a vértanúk sorában vállán egy zsákkal a menet végén
hajszolódott a vasútra."

Bibliográfiája - Dán Róbert összeállításában - idézze élete
munkáját. Az utána következö levelek - Bacher Vilmoshoz, Blau
Lajoshoz és Bánóczi Józsefhez - nyújtsanak betekintést munkaműhe-
lyébe. Az első kettőhöz írottak az Orsz. Rabbiképző Intézet könyvtárá-
ban vannak, a harmadikhoz szólók a Zsidó Vallási és Történeti Gyűj-
teményben.

1 Sopronvármegye. XXVII. 1924. 295. szám.
2 Csaikai Endre: Új könyv a zsidók soproni történetérőt. Sopronvármegye

XXXII. 1929. 108. szám.
a Sopron. XXVIII. 1898. 169. szám.
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1. POLLÁK MIKSA IRODALMI MUNKÁSSÁGA

1888

1. Néhány szó a kóser hús ügyében kiadott ministeri rendelethez. -
Egyenlőség. VII. 1888. 39. szám.

2. Helyreigazítás. - Uo. 42. szám.
3. A Pesti Hírlap. - Uo. 49. szám.

1889

4. Gyermekjátékok. Körösdi. - Magyar Nyelvőr, XVIII. 1889. 22,
44-46, 92, 378.

5. Eskü hajadonfővel. - MZsSz. VI. 1889. 171-175.
6. Hitközségi költségvetésekhez. - Uo. 241-244.
7. Hitközségi költségvetések. - Uo. 309-318.
8. Izr. kézmű és földművelési egyesület. - Uo. 425-426.
9. Néphumor és szatíra aRábaközben. - Magyar Szalon. VI. 1889.

439-443.
10. 1. Wolfner gestorben. - Österreichische Wochenschrift. IV. 1889.

No.24.
ll. Gróf Géza Keleti und die Israeliten. - Uo.
12. Die Rache der Verlassenen. - Uo.
13. Rabbiner Abraham Hochmuth gestorben. - Uo.
14. Táncmondókák. - Magyar Nyelvőr. XVIII. 1889.476-477.

1890

15. Gleichenberg. - MZsSz. VII. 1890. 500-501.
16. Gyermekversikék. - Magyar Nyelvör. XIX. 1890.44.

1892

17. A zsidók Bécs-Üjhelyen. Tanulmány a zsidók történetéhez Alsó-
Ausztriában és Magyarországon. Bp., 1892. Athenaeum. 112 1. 5 t.

18. Keleti motívumok egy nyugoti mesében. - Ethnographia. Ill.
1892. 326-335.

19. A zsidók legrégibb nyomai Ausztriában és Magyarországon. -
MZsSz. IX. 1892. 450-464, 500-521, 577-597, 718-729.

20. Kilencz kiadatlan okmány és öt sirfelirat fotóczinkográfiában a
zsidók történetéhez Bécsújhelyen. - Uo. 549 - 550, 605-613.

1893

21. A zsidók legrégibb nyomai Ausztriában és Magyarországon. -
MZsSz. X. 1893. 46-55, 248-265.

22. Pótlómegjegyzés és igazítás Bacher Vilmos: Századunk első feléből
c. tanulmányához (Bp., 1893. Singer és Wolfner. 471.). - Uo. 122.

23. Gyászbeszéd. Bp., 1893. 4 1.
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1895

24. Das Judenthum und seine Parteien. Oedenburg, 18D5. 38 1.
25. Datert zur Einwanderung ungarischer und polniseber Juden nach

Schlesien. - Monatsschrift für Geschichte und Wissenschaít des
Judenthums. XXX IX. 1895. 559-562.

26. Adatok a zsidók történetéhez Nagyszombatban. - MZsSz. XII.
1895. 362-365.

27. Létesítsünk kis szemináriumot. - Egyenlőség. XIV. 1895.50. szám.
28. Vegyes házasságok. - Pesti Hírlap. XVII. 1895. 74. szám.

1896

29. A zsidók története Sopronban a legrégibb időktől a mai napig. Bp.,
1896. IMIT. 379, 1 1. (Az IMIT kiadványai 6.)

30. A zsidó jel történetéhez. - IMIT Évkönyve. 1896. 252-264.
31. Arany János "Bajusz"-ához. - Egyetemes Philologiai Közlöny.

XX. 1896. 837-838.
32. Öt okmány a soproni zsidó község történetéhez. - :\lZsSz. XllI.

1896. 276-278.
:i:3. Der jüdischc Friedhof III Prag. - Österreichische Wochcnschrift .

XIII. 1896. No. 71.

1897

:J4. A Iörahbiságról. - A Jövő. 1. 18~J7. ~). szám.

1898

35. Erzsébet királyné emlékezete. Gyászbeszéd a soproni izr. templom-
ban. Sopron, 1898. 131. ,

36. Az élet beeséról. - IMIT Evkönyvc. 1898. 311-328.

1900

37. A nagymartoni zsidók múltjából. - IMIT Évkönyve. 1\)00. 145--
166.

1901

38. Zsidó dalok. - MZsSz. XVIII. 1901. 190, 286-288.
39. Esketési beszéd. - Magyar Zsinagóga. Ill. l!J01. 87-90.

1902

40. Régi sírfeliratok Bécsújhelyen. - MZsSz. XIX. 1902. 85-87.
41. Zsidó közrnondások. - Uo. 252-253.
42. Néphit, babona. - Uo. 254-257.
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1903

43. A Talmud. Válasz Volafka Nándor ez. püspöknek. - Pesti Napló.
1903. 2:17. Sz{lI11.

1904

44. Arany János és a Biblia. Bp., 1904. Akadémia. IV, 1941.
45. Arany János és a Biblia. - Sopron. XXXIV. Hl04. 70-75, 77-

78. szám.
45. Ráchel. - Egyenlőség. XXIII. H)04. H. szám.
47. Az utolsó főpap. - Uo. 15. szám.
48. A Biblia hatása Arany .Iúnosra. - Uo. 17-21. szám.

1905

-iD. Oedenburg. - Jewish Encyclopedia. IX. London-New York, 1905.
:385-386.

50. R. Méir heu Jicchúk Askenázi ha-nikrá Máhárúm As. - Bloch-
Emlékkönyv. Bp., 1905. Héber rész: 47-58.

1905)

51. Nyugdíjkérdés. - Magyar Izrael. II. Hl09. 145-148.

1912

;")2.Tompa Mihály es a Biblia. Bp., 1912. IMIT. 194, 2 1. (Az IMIT
kiadványai 37.) _

:'53. Arany János. - IMIT Évkönyve. 1912. 133-150.

1913

54. Egy praktikus javaslat a házasság Jelbontására vonatkozólag.
Magyar Izrael. VI. 1913. 129-131.

55. A soproni gettó. - Múlt és Jövő. Ill. 1913. 417-420.

1914

56. A háború lelki hatásai. - Sopronvármegye. XVII. 1914. 86. szám.
57. Avodat Jiszrael. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló

ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal el-
látta .... Bp., 1914. 574 1.

1916

58. Avodat Jiszrae1. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló
ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal ellátta
.... Bp., 1914. 574 l. (Utánnyomás.)
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1917

,59. ünnepi beszéd IV. Károly király megkoronázására. 1916. december
30-án a soproni izr. templomban. - Soproni Napló. XXI. 1917.
1. szám.

60. Emlékezés Vogel Simon generálisra. - Múlt és Jövő. VII. 1917.
239-241.

1919

-61. A magyarorszagl zsidóság jövője. - Zsidó Szemle. XIV. 1919.
9. szám.

1920

62. Avodat Jiszrae1. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló
ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal ellátta
.... Székesfehérvár, 1920. 574 1.

1924

63. Házi Jenő: Sopron szabad királyi város története. 1/3. Oklevelek és
levelek 1430-1452. Sopron, 1924. 133-1341. A 168. számú oklevél
záradéka.

64. - Uo. 174-1761. 210. számú oklevél záradéka.
65. - Uo. 179. 1. 214. számú oklevél záradéka.
66. - Uo. 199-2001. 239. számú oklevél záradéka.
67. Beszéde a soproni zsidók kultúrünnepén. (Részlet.) - Múlt és Jövő.

XIV. 1924. 38.
68. Avodat Jiszrael. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló

ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal ellátta
.... Bp., 1924. 5741.

1925

69. Beszéde a hősi halottak emlékünnepén a soproni zsidó temetőben
- Rábaközi Közlöny. XXVIII. 1925. 52. szám.

1927

70. Die Juden in Wiener-Neustadt. Ein Beitr. zur Geschichte der Juden
in Österreich. Nach d. v. Maurus Mezei besorgten Übersetzung aus
Ung. bearb. v. L. Moses. Wien, 1927. 1191.

71. Avodat Jiszrael. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló
ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal ellátta
.... Bp., 1927. 574 1.

72. Die Geschichte der Juden in Oedenburg. - Jüdisches Archiv. 1.
1927. H. 2. 1-6.

10



1928

73. Die Geschichte der Juden in Oedenburg. - Uo. 1. 1928. H. 4/5.
1-12.; H. 6. 1-11.

1929

74. Die Geschichte der Juden in Oedenburg. Von den altesten Zeiten
bis zur Gegenwart. Nach archivalischen Quellen dargestellt von ...
Wien, 1929. Adria. 111 1.

1930

75. Avodat Jiszrae1. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló
ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal ellátta
.... 7. jav. kiadás. Bp., 1930. VIlI, 5741.

1933

76. A napsugaras szeretet jegyében. Beszéd a soproni zsidó Aggok Háza
avatásán. - Sopronvármegye. XXXVI. 1933. 205. szám.

1935

77. Beszéde a zsidó hősi halottak emlékünnepélyén. - Sopronvármegye.
XXXVIII. 1935. 60. szám.

78. Madách Imre és a Biblia. - IMIT Évkönyve. 1935. 73-108.

1936

79. Madách Imre és a Biblia. - Uo. 1936. 135-167.

1937

80. Madách Imre és a Biblia. - Uo. 1937. 56-89.
81. Beszéde a hősi emlékünnepen a soproni zsidó temetőben. - Sopron-

vármegye. XXXIX. 1937. 40. szám.

1938

82. Madách Imre és a Biblia. - IMIT Évkönyve. 1938.46-97.
83. A Szentírás szemleltető módszere. - Magyar Izrael. Ill. (XIV.)

1938. 61-63.
84. Pollák Miksa ünnepi beszédei. 1. 1894-1937. Sopron, 1938. 163 1.

1939

85. Madách Imre és a Biblia. - IMIT Évkönyve. 1939. 145-152.
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1940

86. Egyke és egyse. - Izrael eszmevilága. Bp., 1940. 112-118.
87. Az élet álom. - Uo. 174-181.
88. A munka becsülete. - Uo. 210-215.
89. Szeresd felebarátodat. - Uo. 244-250.
90. Áldás és átok. - Uo. 291-296.

1961

91. Avodat .Iiszrael. Izrael istentisztelete. Imádságoskönyv a tanuló
ifjúság és a nagy közönség számára. Ford. és magyarázatokkal ellátta
.... Tel Aviv, 1H61. Szinaj. 574 1.

II. POLLÁK MIKSA LEVELEZÉSÉBŐL

A. Levél Becher Vilmoshoz

Igen tisztelt Tanár Úr!
Szíves jó kívánságait megköszönve érlesítem, hogy az évkönyv

számára van szándékomban egy történeti dolgozatot beküldeni. Csupán
azt nem tudom, vajjon a dolgozat terjedelme nem lesz-e szokatlan nagy.
T. i. 2-;~nyomtatott ív. Egy kiadatlan "Liber .Iudaeorum" sűrű ma-
gyar vonatkozásokkal a 15. századból - ez a dolgozat anyaga.

Igyekezni fogok rövid lenni, mert magát a Liber .l-ot megcsonkítani
nem szcrctném, hanem egész terjedelmében volna jó lenyornatni, cs
nzórt inkább a magam megjegyzéseivel fogok takarékosabban bánni."

Lehetőleg a jövő hónapban elküldöm, ha nem, akkor augusztus
elején.

6 Nagyságát szívélyesen üdvözölve maradtam
kiváló tisztelettel
Dr. Pollák MiksaSopron, 18H4. jún. 14.

B. Levelek Blau Lajoshoz

1.

Tekintetes Tanár ÚrI
A correcturák további hovaküldése miatt szükségesnek tartom

Tanár urat értesíteni, hogy én szept. l.-éig itt maradok Berlinben
(Linienstr. 139, IlL), amiért fl correctúrát tovább is ide tessék kül-
detni.

4 Nem dolgozta fel.
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A correctura első részét már nagyon rég megkaptam és azonnal
akkor ajánlva vissza is küldtem a nyomdába, de Szemlét nem kaptam,
így nem tudom, hogy megjelent-e vagy sem.!

Tanár úr távozása után Pestről dr. Mezey úrnak írtam a sírkövek
fotolitografálása ügyében és késznek nyilatkoztam (most is az vagyok)
a költségek felének viselésére, de feleletet máig sem kaptam, így szintén
nem tudom, hogy ebből is lesz-e valami.

Az általam átnézett correctura közt az okiratok még nem voltak és
így tán a Szemle késése onnan lenne magyarázható?"

Maradok kiváló tisztelettel

Berlin, 1892. 29/VII.
Tek. Tanár Úr kész szolgája

PolIák Miksa

2.
Igen tisztelt Uram!
F. hó l-ről kelt becses sorait örömmel fogadtam, inivelhogy alkalom

nyílik az ott elmondottak által nagyrabecsült ősz tanítóni iránti fiszte-
letem kifejezésére."

Azért nagyon szívesen csatlakozom az indítványhoz és hozzájárulok
annak minden egyes pont jához.

Azt is megígérem, hogy az ünnepély napján Budapesten meg fogok
jelenni, hacsak valami közbe nem jön addig. Csupán csak egyre bátor-
kodom figyelmeztetni, arra t. i., hogy az ünnepély napja nem nagyon
célszerűen van megválasztva. Február 15-ike ugyanis pénteki napra
esik, már pedig azzal számolni kell, hogy a vidéki rabbik nagy része
a szombatot otthon akarja tölteni és a hivatalos ügyek, hittantanítás
és más efféle' dolgok miatt 4-5 napig alig maradhatunk távol közsé-
günktől.

De meg különben is a pénteki nap vallási okok miatt sem alkalmas
ilyes ünnepre.

Lehelne ezt február 11 v. 12-ére tenni és a rákövetkező szombati
prédikáció vagy elmaradhat, vagy pedig valaki a tanár urak közül tart-
hatja meg, vagy épenséggel valaki a hallgatók közül.

Maradtam kiváló tisztelettel
Sopron, 1894. nov. 4. Dr. Pollák Miksa

3.
Igen tisztelt Igazgató Úr l
Az Egyenlőségben azt olvasom, hogy a folklore bizottság kiadja

anyagát." Ez indít arra, hogy amit hamarosan olvasható - már annyira,
mennyire - állapotba tudtam helyezni, beküldjem. Én hosszabb idő
óta foglalkoztam különösen dalok gyüjtésével és eredetileg külön kötet

5 Bibliográfia: 19. szám.
8 Bibliográfia: 20. szám.
7 Az elmaradt Bloch-Emlékkönyvről van szó.
II Az anyag nem jelent meg. Lásd korábban a bibliográfia 38. számát.
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kiadását terveztem, de erről le kellett azért mondanom, mert ez nagyobb
utazások nélkül nem valósítható meg. Utazásra pedig nincs időm.

Ha a folklore bizottság folytatásokban adja ki gyűjteményét,
utóbb még tőlem is várhat egyet-mást.

Az ívek közül csak négyet tudok benyújtani.P Nagy az emberek
közönyössége az ilyen dolgok iránt (a magaméval: 5).

Maradtam minden jót, különösen tartós egészséget kívánva Igaz-
gató Úrnak

kész híve és tisztelője
Sopron, 1916. nov. 4. Dr. Pollák

C. Levelek Bánáczi Józse/hez

1.

Igen tisztelt Igazgató ÚrI
Igen-igen sajnálom, hogy előre nem látott és elháríthatatlan aka-

dályok közbe jötte miatt Pestre való utazásomat bizonytalan időre el
kell halasztanom és így persze Igazgató úrnak kedves és becses fekete
kávéra való meghívásának ez idő szerint eleget nem tehetek.

Kérem tehát, hogya Dr. Bacher tanár úrral hozott határozatokról,
amennyiben munkámat is érintik, szíveskedjék értesíteni.

Ha lehet, kérem, úgy tessék intézkedni, hogya munkám'? correc-
turáját magam végezhessem el és kétszer kapjak kefelenyomatot a vég-
leges kinyomatás előtt.

Sopron, 1896. június 29.
Kiváló tisztelettel és nagyrabecsüléssei

Dr. Pollák Miksa

2.
Igen tisztelt Igazgató Úr I
Egy helybeli előkelő család arra kért, hogy írjak Igazgató úrnak

és kérjem meg, hogy legyen szíves ezen család egyik fiatal tagját, aki
jogásznak megy a fővárosba, jómódú, finomabb családba teljes ellá-
tásra beajánlani.

Föltétel: a család legyen zsidó, a lakás ne magasabb a II. emeletnél.
Talán csudálkozni fog, hogy ilyen ügyben éppen Igazgató úrhoz fordu-
lok. Én tulajdonképpen nem is akartam ezt tenni, csupán mivel az illető
család erősen bizonygatta, hogy tudja, hogy ilyen ügyben már másoknak
is tett szívességet, határoztam el magamat az írásra. Megjegyzem, a
fizetés mell ékes.

Most pedig arra kérem, hogy ha már haragszik (teljes joggall),
hogy a kellemetlen dolgainak számát eggyel szaporitottam, legalább ne

» A folklore-bizottság kérdőívéröl van szó.
10 Bibliográfia: 29. szám.
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haragudjék nagyon és ne én rám, hanem azokra, akik rábeszéltek ezen
levél megírására.

"Uram, lelkem kezemben van, megcselekedtem, nem tehettem
máskép."

Sopron, 1896. szept. 18.

Kiváló tisztelettel
igaz híve

Dr. Pollák Miksa

*
Oklevéltárunk XI. kötete túlnyomórészt a budai zsidók XVIIL

századi történetére közöl okmányokat a Budapesti Fővárosi Levél-
tárból. Korábbi anyagot is adunk azonban a pozsonyi városi levéltár
újonnan rendezett részéből és Sopron vármegye levéltárából.

Köszönetet mondunk a Memorial Foundation lor Jewish Culture-
nak, hogy vállalta e kötet kiadását is.

Budapest, 1968. V. 20.
SCHEIBER SÁNDOR
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BEVEZETÉS

ZSIDÚ VAMOSOK MAGYAR FÖLDÖN
A XVII. ÉS XVIII. SZAZADBAN

A magyar Corpus Jurisban a középkori országgyűlések törvényei
ritkán szólnak zsidókról. Századokon át nincs róluk törvénybe foglalt
intézkedés. Tudjuk a magyarázatát. A zsidókkal való rendelkezés királyi
jog. Ők a kincstár, a kamara szolgái, velük csak az uralkodók rendel-
keznek, a rendeknek abba nem engedtek beleszólást. Csak amikor a
királyi hatalom elgyengűlt, határoznak ügyeikben az országgyűlések
dekrétumai.

Változott viszonyokkal találkozunk a XVI. század utolsó évtize-
deitől kezdődőleg. A Habsburgok uralma alatt álló királyi Magyarország
területén másfél század leforgása alatt (1578-1729) tizenhétszer hoznak
az országgyűlések határozatot a zsidókra vonatkozólag. Ha áttekintjük
e másfél századnak a zsidókkal foglalkozó törvényeit, azt találjuk. hogy
leginkább adóztatásukról szólnak, de feltűnő, hogy nem kevesebb alka-
lommal, mint hétszer, a rendek arról intézkednek, miként kell a zsidókat
eltávolítani a vámok bérletétöl. Ha az országgyülések nem is egy teljes
század (1630-1723) leforgása alatt annyiszor megismétlik és egyre
szigorúbb módon e tiltó határozatokat, ez kettőt bizonyít: a zsidó vá-
mosok továbbra is megmaradtak az egész korszakban és arra is követ-
keztethetünk, hogy nehezen lehetett a törvénycikkek tilalmának érvényt
szerezni. Azért vált szükségessé gyakori megismétlése egyre határo-
zottabb formában.

Tekintsük át először a zsidó vámosok ellen hozott törvények egy-
másutánját.!

Először az 1630. évi országgyűlés mondja ki: A zsidókat úgy a
tricesima, harmincadok, mint a vámok haszonbérletétől el kell mozdí-
tani (1630. XV. tc.). Megújítják e törvénycikket 1647-ben, hozzáfűzve
a súlyosan bántó megokolást: A zsidók, mint akik az ország jogainak
nem részesei, hűtlenek és egészen lelkiismeretlenek, a vámok bérlésétöl
a jelen országgyűlés befejezése után minél előbb elmozdítandók. Az
ellenkezőleg cselekvők a vámhely elvesztésének büntetésébe essenek.
Erre a szerencsétlen törvényhelyre hivatkoznak azután az országgyűlé-
sen - mint Gábor Gyula írja - a rendek, a megyék, a városok sérelmi

1 A törvénycikkeket a Magyar Törvénytár millenniumi ernlékkiadásáhól
idézzük.

2 Oklevéltár XI. 17



iratai egy évszázadon át.2 Ha ebben a törvénycikkben (1647. XCI. tc.)
kimondják, miért nem lehetnek a zsidók vámbérlők. a következö ország-
gyűlés 1649-ben (LXXIX. tc.) megállapítja: "Minden vármegyében,
ahol a vámszedésre zsidókat alkalmaztak, az illető vármegyének al-
ispánja hivatalvesztés terhe mellett két törvényes megintés után
az ilyen vámhely színhelyére menjen ki és teljes hatalmában álljon azt
a falut vagy mezövárost, amelyben azt találja, hogy a vámot ilyen zsidó
kezeli, egyszerűerr és minden tétovázás nélkül elítélni és azonnal elfog-
lalni és minden jogorvoslat kizárásával a legközelebbi végvidékhez alkal-
mazni." Igaz, a következö paragrafus hozzáfűzi, hogy ama falu vagy
mezöváros törvényes birtokosainak megmarad a joga, hogy azt közbecsü
szerint visszaválthassák. Ezt a határozatot megismétli az 1655-ös és.
1659-es törvény. Az 1655-ös XXIX. tc. azokat, akik a zsidókat a vám-
helyekről elmozdítani nem akarják, a falu vagy mezöváros örökbecsű-
[ében (ami a Tripartitum szerint a közbecsü tízszerese) marasztalják el.
Az 1659-es LVII. tc. pedig azt követeli, ha a vármegye nem foganato-
sítja a zsidók elmozdítását a várntól, történjék ez nádori hatalommal.
Az 1715-ös törvény (XV. art.) újra kimondja: "a vámszedő zsidókat a
vámoktói minden tétovázás nélkül el kell távolítani." Befejezi e tör-
vények sorát az 1723-as országgyűlés (XV. art.) azzal: "Ameddig az
1647. XCI. tc. tartalma szerint a zsidókat minden vámtól el nem moz-
dítják, addig az olyan helyen senki se tartozzék vámot fizetni."

E törvények mellett nem hiányoznak egyéb tiltó rendeletek sem.
A szepesi kamara kéri a pozsonyi kamarától a zsidó vámosoknak és
általában az összes zsidóknak a hatásköre alá tartozó Felsőmagyarország
egész területéről való eltávolítását (Kassa, 1673. febr. 27.). Kollonics
a Lipót királynak beterjesztett országrendező emlékiratában - "Ein-
richtungs Werkh des Königreichs Hungarn" - kívánja, hogy zsidó ne
lehessen vámos (1690). Ennek értelmében Lipót király felszólítást intéz
Pozsony, Nyitra, Trencsén, Sopron és Vas megyékhez, hogy az artiku-
lusok értelmében járjanak el a zsidó vámosok ellen (1691. jún. 28.).

Ha most az elörebocsátottak után áttekintjük e kor megmaradt
okleveles anyagát, azt állapíthatjuk meg, hogya sok törvény és rendel-
kezés ellenére a zsidó vámosok ott találhatók a földesurak jószágain, sőt
még kamarai, kincstári területen is alkalmazásban vannak." Mivel magya-
rázhatjuk, hogy a kevés számú és teljesen jogtalan zsidósággal szemben
nem lehetett érvényt szerezni a törvények szigorú követelményének.
Okát egyszerüen abban találjuk, hogyaföldesurak és helyi hatóságok
- minden tiltó rendelkezések ellenére - továbbra is bérbeadták nekik
a vámot, mert érdekük úgy kívánta.

Z Még az sem enyhíti e törvénycikk megbélyegző voltát, ha Gábor Gyula
jogtörténész fordítását fogadjuk is el, ki az .Jnftdelís" kifejezést nem hűtlennek,
hanem hitetlennek fordítja, a "Jurium Regni incapaces" fordulatot pedig úgy
értelmezi: az ország jogainak megszerzésére alkalmatlanok, mert még mindig
megmarad a bántó kitétel: minden lelkiismeret nélküliek (nulla conscientia
praediti). Gábor Gyula: Magyarországi zsidók ernancípácíós mozgalmai. Egyen-
lőség képes folyóirata. 1921. november-decemberi szám. 16. I.

. a Az idézett oklevelek a Magyar Zsidó Oklevéltár II - Ill. és V. kötetéből
valók.
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A zsidó vámosok, a teloniátorok, akikről a törvények szólnak, a
belső vámok szedését végezték. Az ország határvonalán fizetett vám,
régi nevén harmincad (tricesima), a királyi kincstárt illette, de a föl-
des urak és városok is követeltek vámokat a maguk területén. Jogcí-
mül az szolgált, hogy ök tartották rendben az utakat, hidakat, tölté-
seket uradalmaik területén és gondoskodtak a folyókon használható át-
kelőhelyekről. Az utazó szernélyektöl és a szállított áruk után kívánták
meg a vámot, csak azok nem fizettek, kik mint nemesek vagy egyéb
cimen ez alól mentességet élveztek.

Már a középkorban is találkozunk Európa-szérte zsidó vámosokkal,
de csak az újkor kezdetén a kelet-európai országokba szorított zsidók
között válik ez a foglalkozás olyan gyakorivá. Lengyelországban, Cseh-
és Morvaországban oly nagy számmal vállalják a vámok szedését és azzal
együtt egyéb földesúri jogosítványok árendálását, hogy azt mondhatjuk,
ha a középkor utolsó századaiban a zálogkölcsön volt egyik fő foglalko-
zása a zsidóságnak, az újkor első századaiban a városokból kizárt és
vidékre szorult elődeinknek az ilyen bérletek alkották megélhetésük
alapját. A magyar törvényhozás tiltó határozataihoz hasonlóan, sőt már
korábban, intézkedések et hoznak a szornszédos országok a zsidók vám-
bérleteinek megszüntetéséröl, Lengyelországban már a XVI. század első
feléből ismerünk sejm-határozatokat, melyek eltiltják a zsidókat a vámok
bérletétöl, ugyanúgy mint egyéb közhivatalok viselésétől (Radom 1505,
Thorn 1620, Petrikau 1532, 1538, 1565).( Hasonló rendelkezésekkel talál-
kozunk Ausztriában. A magyar törvényhozást megelőzve II. Ferdinánd
már 1627. március 'l-én adja ki általános mandátumát, melyben azt írja:
Értesült arról, hogy a földbirtokosok a vámokat nagyobb nyereség cél-
jából zsidóknak adják bérbe, kik azokat igazságtalanul emelik. Köve-
telése az, adják a bérleteket alkalmas keresztény embereknek. Sőt meg-
maradt egy felterjesztés, melyben az udvari kamara azt ajánlotta az
uralkodónak, hogy mindazon zsidókat, kik a földesurak magánvámjait
bérlik, tartóztassák Ie." Az osztrák zsidóság XVII. századi történetével
foglalkozó kutatójának véleménye, hogy Ausztria különbözö községeiben
akkor egyénenként lakó zsidók valamennyien vámbérlők voltak,"
Morvaországban tartománygyűlési határozatok egész sora (1650, 1674,
1675, 1681, 1687) és nagyon gyakran megismételt rendeletek (1637,
1656, 1669, 1681, 1699) nemcsak a vámok bérletéből zárták ki őket,
hanem azok beszedését sem engedélyezték,"

A középkori Magyarország zsidó községeí, amelyek királyi oltalom
alatt alakultak és maradtak meg, Mohács évében pusztultak el (Buda,
Esztergom, Székesfehérvár, Pozsony, Sopron), vagy az 1526 utáni évek-

• 1. Meisl: Geschichte der Juden in Polen und Russland. I. Berlin, 1921.
157.1.

6 A. F. Pribram : Urkunden und Akten zur Geschichte der Juden in \Vien.
1. Wien, 1918. 103-105. 1.

6 L. Moses: Die Juden in Niederösterreich mit besonderer Berücksichtigung
des XVII. .Iahrhunderts, Wien, 1935. 104. l.

7 Chr. d'Elvert: Zur Geschichte der Juden in Máhren und Oesterreích-
Schlesien. Brünn, 1893. 178-179. l.

2* 19



ben értek tragikus véget (Bazin, Nagyszombat). Csak az akkor osztrák
kézen levő néhány kis nyugati községben (Kismarton, Kőszeg, Nagy-
marton, Kabold) maradtak fenn csekély számmal, akárcsak a német-
francia határterület bizonytalan hovatartozású elzászi falvaiban.

A magyar föld belső vidéke a XV 1. században állandó harc ok szín-
helye volt. Ez a terület nem nyújthatta a kívánt biztonságot a mi békét
és nyugalmat kereső őseinknek. Azonban már a XVI. század második
felében feltünnek a nyugati-északnyugati határterületen a szomszédos
osztrák és morva községek zsidó lakói. Mint kereskedők fordulnak itt
meg, hoznak és visznek különbözö árukat. Első értesüléseink róluk onnan
származnak, hogy az országhatáron a harmincadosokkal, a határvám-
kezelőkkel gyűlt meg a bajuk. Legalábbis az oklevelek erről adnak hírt.
A határ mentén fekvő magyar uradalrnak birtokosai nyugati szomszé-
daikhoz (Teufenbach, Lichtenstein, Dietrichstein, Kaunitz, stb.) hason-
lóan felismerik a földbirtokukhoz kötött vámjogosítvány felhasználá-
sának értéket, mely nem megvetendő jövedelmet biztosít részükre. Ök
is igyekeznek ezt minél jobban kihasználni. A morva területtel határos
Nyitra megyei uradalrnak községeiben találjuk először említve a zsidó
vámszedőket. E birtokok közel feküdtek a nyugati határhoz, forgalmas
utak vezettek rajtuk keresztül, amelyeken a kivitelre szánt és behozott
áruk szállítását bonyolították le. így érthető, hogyelsősorban az itteni
földesurak igyekeztek élni a jövedelmet hajtó javadalmakkal. Vámok-
hoz értő emberekre volt szükség, kik abban már gyakorlattal rendel-
keztek, anyagi biztosítékot tudtak adni. Mikor tehát vámkezelőket vagy
vámbérlőket keresnek, elfogadják a morvaországi zsidó községek
(Ungarisch-Brod = Uherszky-Brod, Strassnitz =Straznide, Göding =Ho-
donin, Lundenburg =Breclav) tagjainak ajánlkozását, kikkel különben is
már régebben gazdasági kapcsolatot tartottak. Okmányaink itt is ter-
mészetesen csak olyankor emlékeznek meg róluk, mikor ténykedésük
ellen panaszok merülnek fel.

Legrégibb ismert adatunk erre vonatkozólag 1592-ből való, amikor
a nagyszombati marhakereskedők. kik az akkori Magyarország legfőbb
kiviteli cikkét alkotó áruval, a lábon kihajtott jószággal foglalkoztak,
panaszt emeltek a Czobor és Bakyth uradalrnak (Sasvár, Holics, Éleskő)
zsidó vámszedöi, az exactorok ellen. Ugyancsak a nagyszombati keres-
kedők emelnek kifogást Csejte község földesurának zsidó vámosai ellen
(1614-ben). Zsidó vámosok alkalmazása gyorsan terjedt. Sopron város
községi jegyzőkönyvében találjuk bejegyezve, hogy 1626-ban zu Mili-
dorf (Szárazvám) die Juden die Maut von ihr fürstl. Gnaden Herren
Palatin in den Peststandt haben (= Bestand haben = bérbe venni)."
Az ország nádorának, Esterházy Miklósnak példája hamar követésre
talál. A dunántúli területen a XVII. század közepén Nádasdy Ferenc az,
kinek birtokán több helyen zsidók árendálják a vámot. így 1646-ban
zsidó a kapuvári vámbérlő. Már 1652 előtt a csepregi vámot és mészár-
széket a "Sido Dániel" bérelte. 1656-ban a sárvári és ikervári vámot

8 Pollák Miksa: A zsidók története Sopronban. Budapest, 1896. 199. 1.
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,,sido Gergely, Sido Simon és Sido Sámuel" vették bérbe, míg a lékait
Mojzes Salamon.

Az első bérleti szerződés, mely - eddigi ismereteink szerint -
ránk maradt, az a megállapodás, mellyel Salamon zsidó bérbe veszi a
sarrodi kompot és vámot (1648. júl. 17.). A Hanságon átvezető komp
használatáért, az ott szedett vámról van szó. A szerzödést Nádasdy
Ferenc jószágainak prefektusa, Réchey György köti "Salamon sidóval
az Sarrodi komptul, és Hanon való vámtul Esztendeigj árendában, ad
tüle kész pénzt eött száz Magyar forintot". Az összeget két egyenlő
részletben kell fizetni, a hat pontból álló szerzödés egyik pontja kötelezi
a bérlőt Nádasdy régi alkalmazott jának megtartására. Ez az öreg
Beszprémi János ügyel arra, nehogy a vámhelyet elkerüljék és máshol
keressenek átkelőt. A lefoglalt csempészáru fele a bérlőt, másik fele a
földesurat illeti. Ha a kompnak valami "héja lészen", azt együttesen
tartoznak megcsináltatni, de ha az használhatatlanná válik, a földesúr
újat szerez be. Az uraság a szükségletére hozott áruk ért nem fizet. Az
uraság tisztviselői és szolgái is mentesek, ha uruk dolgában járnak el.
A révészeknek, akiknek a kompot messze kell tólniok, a fizetett útvám
egyharmada jár. Az utolsó pont arról szól, ha veszekedések történnek
a kompon vagy a vámházban, küldjenek Németkeresztúrra, vagy
Kapuvárra.

Településtörténeti szempontból érdeklődésre tarthat számot, me-
lyek azok a helyek, ahol a tárgyalt korszakban a zsidó vámosokat talál-
juk. Végig a nyugati és északnyugati határterületen, majd később a
XVII. század második felétől kezdve az északkeleti határvármegyék
uradalmaiban. E felsorolásunk - természetesen - teljességre nem
tarthat számot. Ha az országhatár mentén végighaladunk, kiindulva
délnyugatról, az első ilyen vámhely Muraszombat, majd Szentgotthárd,
azután sűrű sorban Körmend, Rohonc, Szalonak, Léka, Sárvár, Iker-
vár, Szentgrót, valamennyi Vas megye területén. Sopron megyében
Klastrom, Csepreg, Nyék, Kapuvár, Sarród, Lós (ma Nagylózs), Cenk,
Keresztúr, Pecsenyéd, Szárazvám és a mosonmegyei Köpcsény. Az
északnyugati határsávban Sasvár, Holics, Szenice, Strázsa, Vágújhely.
Vágszered, Csejte, Kosztolány , Galgóc, Pöstyén, Nagytapolcsány.
A XVIII. század első évtizedeiben már mélyebben bent az országban
találunk zsidó vámosokat: Bars megyében Oszlányon, Léván és a hont-
megyei Báth községben, továbbá Nagyvázsonyban és Pápán, Veszprém
megyében. Más viszonyok voltak az északkeleti határvidéken a Rákóczi-
uradalom területén. ahol a XVII. század utolsó évtizedeifől kezdve
végzett összeírások már sok helységben feltüntetnek ugyan egy-egy
zsidó családot, de ezek mint árendátorok csak a földesúri kocsmát, a
serfőzést és szeszégetést bérlik. Ha a vámok kezelését is rájuk bízzák,
azt csak másodrendűnek minösítik, mert kisebb jövedelemmel jár.
Zrínyi Ilona, amikor 1681-ben bérbe adja a munkácsi Efráim zsidónak a
szentmiklósi kocsmát, ezt úgy írja: "a Szt. miklósi kocsmát vámostól" .
Szentmiklóson és Munkácson kívül az uradalom területén Podhering,
Oroszvég, Szolyva, Alsó-Vereeke vámhelyeken, továbbá Ungváron
tudunk zsidó vámosról. A Rákóczi-szabadságharc idejében 1707-ből és
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1708-ból val ók a szerzödések, amelyeket az uradalmak prefektusai kö-
töttek az árendás zsidókkal.

Salamonovics Marko hét vég finom posztóért kapja árendába a
munkácsi és oroszvégi kocsmát, ezen helyekhez tartozó vámokkal együtt.
A négy pontból álló szerzödés egyike szól csak a vámról : "Az vámot
penig mindenféle kereskedő ember, akár jószágbeli akár másonnét való
jobbágy legyen, valaki Lengyelországban akár mi névvel nevezendő
eladó marhát veszen, tartozik sine omni respectu personaru!ll megadni,
melyben ha valaki contrariuskodnék, kegyelmes urunk Ö Nagysága
parancsolatja szerint tiszturamék assistentiával lenni, legyenek is"
(1707. május 2.). Ehhez hasonló Lachmanovics Lázár arendatúrája, ki
a szentmiklósi és podheringi vámokkal együtt bérli a szentmiklósi
kocsmát. E szerződés egyik pontja: "Valaki Lengyelországba avagy
Lengyelországból akár mi névvel nevezendö jószágot hoz, avagy viszen,
nemine excepto az vámot tartozik fizetni emIített zsidónak, melyben is
sz. miklósi udvarbíró uram neki assistálni tartozik" (1708. május 1.).

A városok közül mindössze kettőben tudunk zsidó vámbérlőröl:
Kőszegen és a pozsonymegyei Modor városában. De a magyar főúri
családok földbirtokuk értékes tartozékának tekintett jogosítványuk ki-
aknázására, ameddig csak lehetett, megtartották a zsidó vámosokat.
Az Esterházy-, Nádasdy-, beczkói uradalmakon kívül a Czobor-család,
a Pálffyak, Zichyek és Batthyányak jószágain maradtak meg sokáig.

A vámbérlet után fizetendő összegekből és a vámpénz beszedőinek
elszámolásából látj uk, hogy a vámhelyek forgalma igen különböző volt.
Egyes helyeken csak néhány forintot vételeztek be, viszont máshol for-
galmas hidakon, átkelőhelyeken és népes vásárhelyeken tekintélyes
összeget hoztak a vámok. A zsidó vámbérlőkkel kötött szerződések sze-
rint a podheringi vám ért évi 24 forintot tartoztak fizetni és ugyanannyit
a lékaiért. A muraszombati bérlők évi 70 forintot fizettek, a körmendi ek
110 forintot. Az Esterházyak báthi várnbérlöje 17ll-ben arra kötelezi
magát, hogy egészséges időben 100 tallért (= 200 rhénes forintot) fizet
évente, de pestises időben csak annak a felét, 100 rhénes forintot (= 180
magyar forintot). A lévai vám árendája évi 300 rhénes (= 540 magyar
magyar forint). Aszárazvámi és pecsenyédi vám kismartoni bérlőinek
évi 652 forintot számítanak az árendáért. Szerződésük tartalmazza azt
a kikötést, hogy ha háború támad, vagy országos járvány, amelyek a
kereskedelmet vagy forgalm at bénítják, akkor azt a bérösszeg megálla-
pításánál számításba veszik. A legforgalmasabb vámhely , amelynek
zsidó vámosáról tudunk, a galgóci folyami vám a Vág folyón és az ezzel
kapcsolatos szárazföldi vám .Jiey dennen so genannten 12 schnecken
schenken Brücken". E két vámhely Lipótvárhoz tartozott és azért
velük a bécsi udvari kamara rendelkezett. A két vámhely évi bevételét
960 forint ra becsülik.

A bérleteket egy vagy több évre kötötték. Előfordul 7 éves bérlet.
Ezeket többször is megújították. Vagy egyes egyénnel szerzödtek,
vagy társulások jöttek létre a nagyobb bérletek átvételére. A körrnendi
vámot éveken át (1691-1702) Szarvas és Philep zsidók együttesen bérlik.
A galgóci híd jövedelmét és a tapolcsányi vámot 1649-ben 5 magyar-
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brodi zsidó veszi bérbe gróf Forgách Ádámtól. A lipótvári kamarai vám-
bérlet az, melyről legtöbb adatunk van. Ugyanazon család tagjai bérel-
ték majd egy félszázadon áto Simon Hirschl a Czobor grófok volt sasvári
vámosa veszi bérbe 1694-ben e fontos vámhelyet. Az ő és utódai bir-
tokában maradt 1740-ig. Simon Hirschl nagy vagyon felett rendelkez-
hetett, mert adósai voltak Pozsony városában, Pozsony, Nyitra, Bars
megyében. Maga Lipót király adja ki a parancsot Pozsony város taná-
csának és a három vármegye alispánjának, kényszerítsék a lipótvári
kamarai vámbérlő adósait tartozásaik kifizetésére. Az oklevél úgy emle-
geti őt: "Hebraeus Simon Hirschl telonii nostri Leopoldopoliensis aren-
dator" (1702. ápr. 6.). Gazdasági kapcsolatban állott Oppenheimer
SamuelIel, Lipót király és császár Hoffaktorával és legnagyobb hadsereg-
szállítójával.t A Rákóczi-felkelés idején jelentős szolgálatokat tesz az
udvarnak. Erről szólnak a császári vezérek, Stahrenberg Guido és Pálffy
János bizonyítványai. Jutalmul megkapja a Lipótvár közelében fekvő
négy falu bérletét, melyeket a Rákóczihoz pártolt gróf Forgách Simontól
koboztak el. Érdemeire való tekintettel újítják meg vele a lipótvári
bérletröl szóló szerzödést. Ennek meghosszabbítását kérelmezi 1712.
ápr. havában kelt levelében, melynek befejezéseként azt írja: " ... so dan
der bestandt auf fernere Jahr mit mir wieder aufgerichtet werden
möchte, damit Ich noch langer undt zwar in meinen alten Jahren unter
Einer hochlöbl. kays. Hoffkammer gnadigen schutz stehen undt endtlich
ersterben könne." Aláírása: "unterthanig ghorsamster Simon Hirschl
bestandt Judt zu Leopoldstadt." Utána két veje is megkapta a két
Iipótvári vámbérletet. Ezen értékes haszonbérlet miatt többször voltak
kitéve támadásoknak, vizsgálatok folytak ellenük. Ezen iratokból ismer-
jük meg közelebbröl, milyen forgalmat bonyolított le e két vámhely.
A Vág melletti vámháznál évenkint 4000 tutaj haladt el. Különösen
nagy számmal jönnek a galgóci vásárok idején. A hídon 1000 kocsi
halad át egy év alatt. Minden tutaj után 24 krajcár vámpénz jár. Ugyan-
annyit fizetnek a megrakott kocsik a hídon. Minden egyén a hídon 1 dénár
vámpénzt fizet. Mikor a bérlők a bérlet összegének mérséklését kérik,
azzal érvelnek, hogy a tutajok és kocsik fele nem fizet, mert mentességet
élveznek tulajdonosaik, a kocsik pedig, ha lehet, elkerülik a hidat. Simon
Hirschl és utódai egyúttal béreltek Lipótváron a mészárszéket és a
kocsmát. Mindezek bérletéért 1731-től kezdve évi 1844 forintot fizettek.
Ami e korban igen jelentős összeg volt.

Abból a tényből, hogyaföldesurak hosszabb időkre kötöttek szer-
zödest zsidó bérlöikkel és azokat többször meg is újították, következ-
tethető, hogy szolgálataikkal meg lehettek elégedve. A bérlők igyekeztek
is az uraság kedvében járni, beszerzéseket eszközöltek részükre, előle-
gekkel kisegítették őket, ha anyagilag megszorultak. Az uradalrnak
tisztjei iránt szolgálatkészséget mutattak. Urukban oltalmazójukat,
védelmezöjüket találták, kik velük szemben elismerésüknek nem egyszer
jelét adták. Ennek egyik példája Batthyány Ádám szabadságlevele

9 M. Grunwald: Samuel Oppenheimer und sein Kreis. Wien, 1913. 318-
320. l.
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(1688. dec. 21.) József Sámuel rohonci vámszedőnek : "Unsern Rech-
nitzerischen Mauthner und Judt Samuel Josef." Rohoncon házat irat
nevére és felmenti őt, valamint utódait a ház után járó mindenféle
úrbéri szolgáltatás alól, de a ház árát megkívánja tőle. Pongrácz Ferenc,
a beczkói uradalom jószágkormányzója védlevelet ad az uradalom terü-
letén állandóan letelepedést kívánó zsidóknak, a kiváltságlevél azonban
nem adja meg nekik a vámmentességet a vágújhelyi várntól. Kivételt
csak a vámos élvez. Az uradalomnak fizetendő védpénznek is csak egy-
harmadát fizeti, olyan megokolással, hogy készségesebben és buzgóbban
végezze a vámpénz beszedését és befizetését az uradalom részére.

A zsidó közösség körében is a kezdeti időkben, amikor községekbe
kezdtek tömörülni, az urasággal való állandó kapcsolat révén vezető-
szerephez jutottak a vámosok. Szerepük emlékeztet némileg a közép-
kori soltészek, kenézek tiszt jére, kik az új telepesek vezetői voltak,
azoknak bírái és az uradalomnak járó jövedelmek beszedői. Ezért élvez-
tek bizonyos előnyöket. Nyitra megye 1678-ban összeírj a az egyes
községek zsidó lakóit, teszi azt ilymódon : "Teloniator Újhelyiensis cum
ceteris Judaeis", vagyis a vágújhelyi vámos a többi zsidóval. "Teloniator
Szenicziensis cum reliquis Judaeis", a szenci vámos egyéb zsidókkal.
A rohonci vámos 1693-ban egyúttal községének bírája. Az Eszterházy-
uradalom alá tartozó hét község 1714-ben szerződést köt Sopron váro-
sával. A községek megbízottjai sorában mint tekintélyes emberek a
vámosok szerepelnek. Lakompak (Lackenbach) megbízottja Samu el
Mauthner in Nechenmark (Nyék), Keresztúré (Kreuzer Judengemeinde)
Lemmel Mauthner in Zinkendorff (Cenk). Nem véletlen, hogy a legrégibb
védlevelek (Schutzbrief) olyan uraságoktól származtak, kiknek birtokain
már korán voltak nagyobb számmal zsidó vámosok (Batthyány-ura-
dalom 1687, beckói uradalom 1689, Kismarton 1627, 1690 és a fraknói
uradalom 1694).Zsidó alattvalóik vámkötelezettségéről különbözö módon
intézkednek a védlevelek. A Batthyány-uradalom egész területén vám-
mentességet élveztek zsidó jobbágyaik. A beckói uradalom nem engedte
el nekik a vágújhelyi vámot, míg a kismartoni 1690-es kiváltságlevél
úgy intézkedik, hogy a betelepedők egyezzenek meg a vámok dolgában
a jószágkormányzóval és a birtokok intézőivel. A köpcsényiek helyben
minden vám alól mentességet élveznek.

Az adózók tömege természetesen más szemmel nézi a zsidó vámost,
akár vámszedő az, akár bérlő. Anyagi megterhelést, zaklatást jelentettek
a vámhelyek a jobbágyságnak és a nem privilegizált kereskedőknek.
A földesúri kizsákrnányolás eszközeit látták bennük. Már a kincstári
vámot, a harminc adot is kelletlenül fizették. A XVI. század második
felének gazdasági viszonyait ismertető tanulmány megállapítása: "A har-
mincados állás különben is meglehetős gyülölt lehetett és amint az 1560.
évi vizsgáló bizottság jelentéséből is kitünik, még életük sem volt bizton-
ságban.t"? A magánvámokat még súlyosabb tehernek érezték a szegény
adózók és azért a zsidó vámszedők ellenszenvet keltettek maguk iránt.

10 Kocab Frigyes: Gazdasági életünk a XVI. század második felében. Bp.,
1913. 15. l.
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Az adózók panaszai késztették a törvényhozást, hogy egyre erélyesebben
intézkedjék a szárazföldi és szükségtelen vámok eltörtéléséről. Mikor
a zsidókat elparancsolják a vámoktól, egyúttal követelik a sok magán-
vám megszüntetését. A vámházaknál, amelyeket egy kerék vagy tábla
jelzett, gyakoriak voltak az összetűzések. Sokan - hivatkozva vám-
mentességükre - nem akarták a követelt várn pénzt megadni, de men-
tességüket megfelelő írással igazolni nem tudták. Vitára került a sor
és ezek nem ritkán komoly összecsapásra vezettek. A várntételek kisza-
bása körül is támadtak sokszor ellentétek. Az országgyűlés (1715) azért
szükségesnek tartotta kimondani: "a várnbirtokosok az őket megillető
vámokat a megyékben kihirdetni és azokat törvényes helybenhagyás
alá terjeszteni és minden várn mellett felírva tartani, a vámszedők pedig
a kereskedőkkel közölni tartoznak." Mivel annyi nehézséggel járt a
vámok beszedése, a zsidó vámbérlő. ha csak tehette, a közvetlen besze-
dést keresztényalkalmazottra bízta (christliche Einnehmer). Különben
is szombatokon és ünnepnapokon helyettesre volt szüksége. A közép-
kori responzurnirodalom is foglalkozik már a zsidó vámosok szelgála-
tában álló keresztényekkel (Mordecháj ben Hillél, Rothenburgi Méirj.!'

Különösen megnehezítette a zsidó vámosok helyzetét az a körül-
mény, hogy ismeretessé váltak ama törvényes intézkedések, amelyekkel
őket a vámoktói igyekeztek eltávolítani. Erre vonatkozólag idézhetünk
okmányokat. A lósi úriszéken Viczay földesúr nevében annak ügyvédje
panaszt emelt Szabó György ellen, ki az ő vámosát, a zsidó Dánielt
megverte. Jóllehet beigazolódott a tárgyalás során, hogy a zsidót érte
a támadás, mégis úgy döntött az úriszék : "Mivel constal, hogy az Actio
Sido vámosért instituáltatott, mivel penigh Országunk végzése szerint az
Sidok nem hogya Vámokon protegáltathatnának, hanem inkáb eddigh
amovealni kölött volna öket ... ", ezért a vádat elejtik és a vádlottat
felmentik (1598. dec. 30.). Súlyosabb esetről is értesülünk Nádasdy
Ferenc leveléből, melyet Batthyány Ádámhoz intézett (1659. máj. 23.):
"Az kegyelmed Horváth Balázs mellet nekem írt levelét el wettem, ki az
én Sido vámosornat megölte, myuel menté magát, hogy maga oltalmában
cselekette wolna s egiebkentis Sido volt, nem jól informált a kegyelmedet,
mertt az inquisitiobol uilágossan ki t.etczik, melyet ellene tétettem,
hogy nem maga oltalmában. hanem voluntaric cselekedte, hogy Sido
lett volna, azt sem volt (lehet valamikor), de szép keresztien módon
holt még is", kéri, tűzzön ki törvénynapot.

Milyen tarthatatlanná vált a zsidó várnbérlők helyzete a XV Ill.
század első évtizedeiben, arról szomorú képet adnak azok az iratok,
melyek Eszterházy József lévai és báthi zsidó vámosának, Jelen Jakabnak
nehéz küzdelméről szólnak. Éveken keresztül folyik ellene az elkeseredett
támadás (1710-1718-ig). Az urasághoz, a jószágkormányzóhoz, a lévai
tiszttartóhoz intézett leveleiben panaszolja, hogy a harmincados ad-
minisztratora állandóan akadályozza tevékenységét. A lévai plébános
anyagi követelésekkel lép fel vele szemben. Beniczky Sándor felesége

. II M. Hoffmann.' Der Geldhandel der deutschen Juden wáhrend des Mittel-
alters. Leipzig, 1910.110-115 l.



megtagadja a kuruc harcok idején nála letétbe helyezett nagyértékű
ingóságainak visszaadását. A tömegeket is ellene izgatják. Hogy életét
mentse, kénytelen volt egy alkalommal a lévai tiszttartó házába mene-
külni. Az Eszterházy-birtokok jószágkormányzójához írt levelében képet
ad a lévai forrongásról (1715. aug. 5.) és kéri segítségét: "... a nagy
Élő Istenért alázatosan kérem, mint nagy Uramot, méltóztassék úgy
pártomat fogni, hogy az Utaságh hűsigért és hasznáért életemet el ne
vesztessem, sőt inkáb az Uraságh szárnya alatt töb hasznot haithassam.
Valóban igen féltem magamot a sok fenegetéstul."

Az 1712-15-ös országgyűléstől kiküldött Rendszeres Bizottság
erőteljesen követelte a merkantilizmusnak megfelelően a belső vámok
eltörlését s a zsidóknak azoktól való eltávolítását. Az újjászervezett
helytartótanács hatáskörébe kerűlt 1723-ban a vámügyek feletti Iő-
felügyelet. Ez a központi hatóság most már érvényt akar szerezni az
országgyűlések követeléseinek a belső magánvámokra vonatkozólag.
Első feladatnak tekintette a vámoknak országszerte való összeírását és
revízióját.

A XVIII. század harmineas éveiben már elvesztette gazdasági jelen-
töségét a vámokkal való foglalatosság hazánk zsidóságának életében.
Megváltoztak a zsidóság életkörülményei, számuk növekedett, népesebb
közösségek alakulnak, a vámbérlet pedig sajátosságánál fogva minden
községben csak kevés családnak válhatott foglalkozásává. Megélheté-
süket már különböző irányban keresték. Pontos rajzot ad a zsidóság
települési viszonyairól és megélhetési módjáról az a nagy zsidó con-
scriptió, melyet 1735-38-ban hajtottak végre. Harminc törvényhatóság
részletes adatait tartalmazza az Országos Levéltárban őrzött összeírás.
2474 férfi családfő foglalkozását tünteti fel, ezek közül mindössze hét
vámos. A már említett Simon Hirschl két veje bérli még mindig a lipót-
vári kamarai vámokat. A többi négynél a vámszedés mellékíoglalkozás-
ként szerepel egyéb tevékenységük mellett. A négy község, amelyben
zsidó vámost találunk - Galgócon kívül -, a Bereg megyei Szentmiklós
(itt Israel Lazarovicz a Schönborn-birtok vámosa), Pápa, mely Eszter-
házy-uradalom (itt Matthias Hirschl egyéb foglalkozása mellett "telo-
nialis vegticalis exactor"), Muraszombat (a Szapáry grófok birtokán
a rohonci származású Farkas [Wolff] testvérpár űzi azt mellékíoglalko-
zásként) és végül a Borsod megyei Saly község (a magyarbrodi származású
Jakobus Salamon a vámos, a község egyetlen zsidó családíője). Az utóbbi-
nak sokoldalú tevékenységét már Acsády Ignác is kiemelte. Pálinkafőző
volt, kereskedett lovakkal, nyersbörökkel, vászonnal, fűszerekkel, jól-
lehet állandó boltja volt. Amellett járt házaini mindenféle apróságokkal,
ezenkívül üveges, szabó és korcsmáros.P Acsády nem említi, de e hosszú
felsorolás végén még az is olvasható róla, hogy teloniator volt.

Legtovább volt zsidó kézen a vámbérletek közül a lipótvári, de ez
is csak azért, mert mint az udvari kamara közli a magyar kancelláriával,
hiába kerestek alkalmas keresztényt a bérlet átvételére. Nyilvános ár-

lZ Acsády Ignác: A magyar zsidók 1735-38-ban. IMIT Évkönyve. 1897.
184. 1.; Grünvald Fülöp-Scheiber Sándor: M. Zs. O. VII. Bp., 1963.
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lejtést is hirdettek a vármegyékben, még sem találtak. Ígéri azonban a
kamara, hogy most a zsidó bérlőket el fogják távolítani és ha a várako-
zásuk ellenére most sem akadna bérlő, akkor ideiglenesen keresztény
vámszedőt fognak alkalmazni, hogy eleget tegyenek az 1723-as törvény
követelményeinek (1740. dec. 23.).

Egyes helyeken azonban még évtizedek múlva is maradhattak zsidó
vámosok magyar földön. Mikor a XVIII. század végén német család-
nevek felvétele vált kötelezövé, a Mauthner, Zoliner, Zollschan, Zoll-
schein nevet bizonyára a maguk vagy egyik elődjük foglalkozása miatt
kapták néhányan.

E rövid vázlat hiányos, nem szól a török uralom alatti Magyar-
országról és Erdélyröl. Rá akartunk csupán mutatni a magyarországi
zsidóság XVII. századi és XVIII. század eleji gazdasági életének és
településtörténetének egy eddig kevésbé ismert jellegzetességére."

GRONV ALD POLÖP*

13 Büchler Sándor: A zsidók letelepedése Magyarországon a mohácsí vész
után. Budapest, 1893. Nem foglalkozik e munkájában behatóbban a zsidó vámo-
sokkal. Mandl Bernát Holics, Szobotiszt és Szenice községekről írt monográfiáiban
azonban már szerepelnek, mint legrégibb bevándorlók. Magyar Zsidó Szemle.
1906-1907; IMIT Évkönyve. 1914. Virág István (A zsidók jogállása Magyar-
országon 1657-1790. Budapest, 1935.) csak annyit közöl, amennyit a Pesti Izr,
Hitközség Reálgimnáziumának 1926/27. Értesítőjében irtam e kérdésről.

* Az elhalt történettudós egyik utolsó 1rását veszi itt az olvasó.
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OKLEVÉLTÁR

XI. KÖTET

1446-1741





1.

1446. március 24. Borostyánkő. Selb{eldig Henrik borostyánkői várnagy azt
kérdi a pozsonyi tanácstol, hogy jobarátak-e vagy ellenségek, mert ha jó
barátok, akkor nem engedhetik meg, hogy az ellenség által a szegény jobbá-

gyoktói elrabloti dolgokat eladásra hozzájuk vigyék a Zsidó-utcába.

Mein dinst lieber richter vnd purgermaister vnd dem ganczen rat.
AUs ir dan wol wist, daz der Welent vnd die andern auf dem haws meins
herren feynd sind vnd all den sein vnd waz dan dieselbigen nemen, die
dan meins herrn feynd sind, sein armen lewtten, daz pringen sy zü euch
in eur stat vnd vertün daz dorin. Dan sy haben gestern den armen
lewten von Aychech genomen vier chwe vnd haben die triben in eur stat
in die Judengassen. Nw verstet selber, ob daz nachtpawrleich ist oder
nicht vnd in solicher mas chan meins herren gnad vnd die sein nicht
wissen, ob ir sein feynd seit oder in welicher mas ir daz tüt, daz lat mich
verschriben wider wissen. Geben auf Peylnstain, anno domini etc.
XLvi-o, am nagsten phincztag nach Mittervasten.

Hainreich Selbveldig purgraff
auf Peylnstain.

Kivül: Den erbern vnd weisen richter vnd purgermaister vnd dem
ganczen rat zü Prespurg.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 2095/1.
Vizjegynélküli papiros, zárlatán zöld viaszba nyomott gyűrűspecsét töredé-

kéve!.

2.
1464. december 22. Buda. Guii Ország Mihály nádor utasítja a zalaoári
konventet, hogy tartson vizsgálatot, vajon a vasvári káptalan ellenében
Asszony{alvi Osl Lászlo, Káldi Osvát és mások által, többek között a zsidó-
földi jobbágyok terhére elkövetett és {elpanaszolt hatalmaskodások tényleg

megtörténtek-e és erről jelentést kér.

Amicis suis reverendis conventui ecclesie beati Adriani martiris de
Zalawar Michael Orzagh de Gwth regni Hungarie palatinus et judex
Comanorum amiciciam paratam cum honore. Dicitur nobis in personis
venerabilium domini Thome prepositi et capituli ecclesie Castriferrei,
quomodo circa festum beati Andree apostoli proxime preteritum (nov.
30.) quidam jobagiones ipsorum exponencium in civitate eorum capitu-
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lari commorantes ligna in quinque curribus de silva eorum Syennye
vocata deferre habuissent, tunc Michael Haas, Georgius Desew, Lucas
Chonka, Michael Henczel, Petrus Cozrna, Johannes Bekes et Emericus
qh ]enke populi et jobagiones egregii Ladislai Osth de Azzonfalwa in
possessione sua Chehy commorantes de mandato et speciali commissione
eiusdem Ladislai, induccioneque et instigacione nobilium Benedicti de
Bekethe (sic!) ac Ladislai de Gehy (sic!) in ipsos jobagiones dictorum
exponencium irruentes eosdem in eadem silva Syennye in propria terra
ipsorum exponencium reperientes simulcum curribus, bobus et equis ac
aliis rebus pro tunc erga ipsos repertis ad possessionem Chehy predictam
deduxissent, tandem eosdem! pactatos emisissent, de quibusquidem
rebus modo" premisso ab eisdem jobagionibus ablatis erga se retinuissent,
prout retinerent ad presens. Preterea circa idem festum Oswaldus de
Kald unacum Petro de Chempeshaza ac aliis suis familiaribus et compli-
cibus ex consensu et voluntate Emerici de eadem Kald et Nicolai de Rum
quosdam jobagiones ipsorum exponencium in civitate ipsorum capitulari
et Sydofewd vocate commorantes in dicta silva ipsorum Syennye repertos
similiter cum bobus et equis ipsorum ad possessionem Kan vocatam
importassent. Tandem restitutis predictis bobus et equis eosdem similiter
certa pecuniarum summa et avena pactatos emisissent et quod iidem
Emericus, Oswaldus et Briccius de eadem Kald unacum fratribus ipso-
rum temporibus non diu preteritis quasdam particulas terrarum arabi-
lium, nemorum et rubetorum simul cum cum (sic!) quadam piscina
Feketheer vocata intra veras metas possessionis Wylak vocate adiacentes
ipsorum exponencium minus iuste et indebite ac sine omni via juris
sibipsis occupassent, occupatisque uterentur eciam de presenti. Ceterum
idem Oswald us de Kald unacum prefato Petro Chempes ac aliis nonnul-
lis suis familiaribus et complicibus eirea festum beati Nieolai episcopi et
confcssoris (dec. G.) proxime preteritum quendam jobagionem ipsorum
exponeneium capitularem in silva ipsorum usuali intra metas possessio-
nis Vylak vocate" adiaeenti ligna sueeidentem repertum simul cum bobus
suis ad predictam possessionem Kan irnpulissent, tandemque similiter
sub pacto pecuniarum emisissent. Expost idem Oswaldus de sepedicta
Kald manibus armatis et potenciariis noctis silencio ad civitatem ipsorum
exponeneium capitularem veniens, tandemque quendam jobagionem
eorundem exponencium, videlicet Michaelern Kasa dictum simulcum cum
(sic! ) rebus suis et bonis non habita licencia, nec iusto terragio deposito
ad porcionem suam possessionariam in eadem Kan habitam deduxissent
moraturum. In quibus premissis idem Ladislaus Osth et alii preseripti
ducentorum florenorum auri dampna! intulissent eisdem exponentibus
potencia mediante in preiudicium eorundem et dampnum valde magnum.
Super quo vestram amiciciam prcsentibus petimus diligenter. quatenus
vestrum mittatis hominem pro testimonio fidedignum, quo presente
Georgius Hymfy de Byr vel Stephanus de eadem aut Gregorius sive
Petrus de Cozmafalwa aliis absentibus homo noster ab omnibus, quibus

1., utána: pactas áthúzva, 2., alatta: non törölve.
3., utána: adia áthúzva, 4., utána törlés látható.
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incumbit, meram de premissis sciat et experiat certitudinis veritatem,
quam tandem nobis amicabiliter+ rescribatis. Datum Bude, sabbato
proximo post festum beati Thome apostoli, anno domini millesimo quad-
ringentesimo sexagesimo quarto.

Attroa a zalavári konvent 1465. jan. 4-én kelt oklevelében, melynek jelzése:
Vasvár-szombathelyi káptalani levéltár, Lad. II. fase. 7. nr. 7.

3.
1473. december 20. Pakendorfer Mátyás a pozsonyi tanács előtt bevallja,
hogy Passauból származó Jakab zsidónak 12 forinttal tartozik, kinek ezért

zálogul leköti a Donauleiten dűlőben levő ingatlanál.

Item Mathes Pakendorffer hat vor vnsser einpekand, das er dem
Jacob juden von Passaw schuldig sey worden XII fl. Dofyr secze er in
zw phant dy Tunawleytten. Actum am mantag vor Weinachten im
LXXIII jar.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 3670/1.
Feljegyzés kis papiros cédulán.

4.
1483. december 11. A vasvári káptalan belső életét saját jószántából meg-
reformálja. Igy többek között elrendelik, hogy minden vasvári és zsidóföldi
ttiészárszék után minden évben Szent Mihály másnapján 50 font faggyút

kell beszolgáltatni az őrkanonoknak.

Insuper statuimus et contullimus (sic!) unanimiter et pari volun-
tate, quod singuli carnifices in civitate nostra capitulari et ex Sidofewldh,
si qui essent, quinquaginta libras sepum de quolibet macello singulis
armis secundo die festi beati Michaelis archangeli sub pena duppli resti-
tuere ipsi domino custodi debeant et teneantur. Si autem ipso die solvere
non posset vel valeret, extunc ab ipso domino custode vel homine eius
ad hoc deputato petere habeant terminum ulteriorem pro solutione
fienda, ne incurrat (sic!) penam duppli.

Közölve: Békefi Remig, A káptalani iskolák története Magyarországon
1540-ig. 419.

5.
1513. április 22. Nagyszombat. Sarsun János nagyszombati zsidóbíró tanú-
sítja, hogy Kadel pozsonyi zsidó azt a 100 forint bírság terhe mellett tett
igéretét, hogy 12 napon belül Izsák és Benes nagyszombati zsidókkal szem-

ben fennálló tartozását rendezni fogja, nem teljesítette.

Ego Johannes Ssarssun concivis Thirnaviensis, necnon judeorum
Thirnaviensium iudex, tenore presencium recognosco, quod tempore certo
judeus Isaac et alter Beness, ambo Thirnavienses, quendam iudeum ex

5., utána: nostry áthúzva,
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Posonio pro debito iusto, nomine Kadel, apud me arestaverunt petentes,
quatinus de iudeo dicto eisdem satisfacerem. Judeum prefatum in carce-
rem misi, qui suum adversarium, puta Beness iudeum sibi fideiussoribus
iudeis puta e carcere missus, adversarius vero suus ex Posonio sub fide
sua iudaica promisit, quod infra spacium XII dierum cum adversario
velit finem facere, quod si non fierit, sub amissione cause tocius et sub
ligamine centum florenorum eidem emissus est, qui pollicitus fuerat
non velle absque meo scitu civitatem exire, cuius tamen oppositum fecit,
nec mihi verbo non satisfecit, prout promiserat, ymo nec termino puta
XII diei paruit, quos C florenos iudeo Beness- dicto debitum incidit eo,
quod cum eo factum, prout coram me diffinitum fuer at sub tenore prean-
notato non terminavit. Huius rei pro maiori tutela atque cautela et in
maius testimonii robur presentes sigillo proprio, quo in similibus utor,
consignavi. Datum Thirnavie, feria VI. ante Adalberti anno domini 1513.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 4502.
Papiros, melynek vízjegye: kétszeres körben kétkarú mérleg homorú csészék-

kel, elölapon a szöveg alá zöld viaszba nyomott nyolcszögletű gyűrűspecséttel.

6.
1516. június 9. A pozsonyi varga-céh a pozsonyi tanácshoz benyújtott
panaszában többek között kifogásolja, hogy a kereskedők és a zsidók nagy

hátrányukra cipőt árusitanak.
Zuuermergkhen die besweren des ganntzen hanndwergs der maister

der schuester-zech an montag yor Barnabe in den ersamen rate angezaigt
des 1516. jare.

Item das die kramer, dergleichen die juden den hanndlen mit den
schuehen habn hie, das dan vns vnd dem ganntzenn hanndwerch zu
schaden vnd nachtail raicht vnd khumbt.

Maister Steffan Swartz schuester zechmaister mitsambt allen vnd
igklichn maisteren benanter zech.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 4582.
fvrétíí papirosra írva, melynek vízjegye: körben horgony, felette ötágú

csillaggal.

7.
1523. január 5. Kolozsvár. Bek Lőrinc kolozsoári bíró és a tanács előtt
Szűcs Fábián kolozsvári polgár és neje, Katalin, házukat 200 forintért
elzálogosítják Szerenesés Imre budai polgárnak és nejének, Annának.

Nos Laureneius Bek judex, juratique cives civitatis Coloswariensis
memorie commendamus tenore presentium, quibus expedit, universis,
quod circumspectus Fabianus Pellifex, conmansor noster, cum honesta

1., utána: presencium áthúzva,
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domina Katherina consorte sua legitima coram nobis personaliter consti-
tuti oraculo vive vocis eorum sponte et libere confessi extiterunt in hunc
modum, quod ipsi pro quibusdam suis necessitatibus ipsos urgentibus
evitandis quandam dom um ipsorum arialern in civitate nostra Coloswar
in vico pontis inter domos Christophori Rezhenn a parte septentrionali
ac Joannis Ban a parte orientali concivium nostrorum ex istent em et
adjacentem prudenti et circumspecto Emerico Scherenches civi civitatis
Budensis ac honeste domine Anne, consorti sue legitime, pro ducentis
florenis plene, ut dixerunt, et integre ab eisdem levatis et receptis infra
tempus redempcionis impignorassent, immo coram nobis obligaverunt
et impignoraverunt sub tali condicione, ut idem Fabianus Pellifex, neque
consors sua dictum domum nemini alteri vendere vel impignorare possint
neque valeant, donec prelibatus Emericus Zerenches vel consors sua
rehabitis dictis ducentis flore nis suis in paratis pecuniis. In cuius testi-
monium dedimus literas nostras sigillo nostre civitatis maiori consignatas,
Datum in civitate Coloswar, feria secunda ante festum Epiphaniarum
domini anno eiusdem millesimo quingentesimo vigesimo tercio.

CoIlacionata et auscuItata est hec presens copia per me Stephan um
Phafstetter de Posonio Strigoniensis diocesis publicum sacris apostolica
et imperiali auctoritatibus notarium, que concordat de verbo ad verbum
cum suo vero originali, ideo me in fid em subscripsi rogatus et requisitus.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 4787.
Egykorú, egyszerű másolat papiroson.

8.
152G. augusztus 26. Bazin. Bazini és Szentgyörgyi Farkas gróf megkéri a
pozsonyi tanácsot, hogy Mendel zsidó nejét, kinél sok ékszere van zálogban,

arra figyelmeztessék, hogy e kincseket gondosan őrizze meg.

Lieben frewndt I Ir wist, das wir dy Manndel judin merermal haben
durch vnsern pharer ersuechen lassen wegen vnser klaynott. Hat sy
sich nye willig gestelt. WeIlet sey ermanen, das vns vnser guett verhuett
werd vnd das wir nicht schaden nemmen mugen. Der sachen ditzmal
nicht obligen, wen wir sein an dem auszug.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 4956.
Egy papírcédulára írva, amely csatolva van Bazini és Szentgyörgyi Farkas

grófnak Bazinból 1526. aug. 26-án kelt és a pozsonyi tanácshoz címzett leveléhez.

9.
1531. november 7. Nikolsburg. Liechtenstein Lénárd közli a pozsonyi ta-
náccsal, hogy amennyiben Haindl zsidó két pozsonyi háza ára fejében még
esedékes két részletet, mely lG forintot tesz ki, Szent Márton napján egyszerre

megadnák, a zsidó megelégedne 14 forinttal.

Fursichtig, ersarn, weyss, besonnder lieb frundt mein dienst seind
euch inn sonnder guettem willenn zuuor. Ir tragt guett wissenn der
verkhawffung zwaier hewser, so ir vnserenn vndterthon, Hainndl judenn
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verkhawfft habt vmb ain summa gellts auf thag, wie ir wisst, mich
deshalbenn vnnderthenigklich angelangt vmb mein furschrifft an euch
ze geben der werung halbenn, so jetzt Martini verfallenn, nemblich
VIlI fl. per 70 kreitzer, ime dieselbenn bey zaiger diz brieffs ze schickhenn.
Auch sollte ir ime auf Martini des zwayvnnddreyssigistem jars zu völliger
auszalung der hewser erlegen VIlI fl. per 70 kreitzer. Fur solh zwo
werung wollt gedachter mein vnnderthon, so ir ime solhs yetzt bey disem
potten schickht, nemenn XlIII fl. per 70 kreitzer. Ist darauff an mein
besonnder lieb frundt mein frundtlich bitte, ir wellet gedachtem meinem
vnnderthonnen solhe zwo werung schickhenn in der massen, wie ob-
angezaigt, das will ich vmb euch guettwillig beschuldenn vnnd thuenn,
was euch lieb ist. Datum Nicolspurg, denn VII. tag Nouembris anno etc.
im XXXI-ten.

Leonnhart herr vonn Liechtenstain vnnd Nicolspurg etc.
Kívül: Denn fursichtigenn, ersamenn vnnd weysenn herrenn burger-

maister, richter vnnd rathe der statt Presspurg etc., meinen guetten
frundten.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 5189.
Papi ros, melynek vízjegye: korona, zárlatán papírba nyomott ovális alakú

gyűrűspecséttel.

10.

1546. március 6. A pozsonyi káptalan "Johannes Beenhaymer judex
et alter Joannes Long magister civium huius civitatis Posoniensis" kéré-
sére függőpecsétes hártyára írt oklevelében, amely "sabbatho proximo ante
dominicam Esto mihi anno domini milIesimo quingentesimo quadragesimo
sexto" kelt, ünnepélyes formában kivonatosan átírja II. Ulászló királynak
könyvalakban Pozsony város kiváltságos okleoeleit magában foglaló és azo-
kat megerősítő okleveléből azt az 1459-ből "in festo Purificationis beate
Marie virginis" kelt kiuáltsáqleoelét, amely szerint "ut arnodo inposte-
rum perpetuis successivis temporibus universis nec palatinus dicti regni
nostri, nec judex curie nostre et nec aIii judices et justiciarii eiusdem
regni ecclesiastici et seculares prefatos judicem, juratos ac ceteros cives
et communitatem dicte civitatis nostre aut aliquem eorum pro quibus-
cunque factis et negociis ad quorumvis instanciam christianorum videli-
cet vel etiam judeorum judicare vel sentencias aut aliquos processus
judiciarios contra eosdem fulminare possint" ,hanem mindenkor a pozsonyi
városi bírói szék előtt lehet csak perelni, ahonnét fellebbezni lehet a kir.
tárnokmesterhez és onnét a királyi felséghez és míg a per befejezést nem
nyer, a pozsonyi polgárokat sem a keresztények, sem a zsidók kívánságára
senkinek nem szabad "in personis detineri, resque et bona eorundem
quecunque arestari et prohiberi possint. "

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6079.
A pozsonyi káptalannak ezt az oklevelét I. Ferdinánd király Bécsben, 1546.

március 16-án kelt és hártyára irt oklevelében kir. titkos függőpecsétje alatt
ünnepélyes formában átírja és megerősíti. Levéltári jelzése: Pozsonyi városi levél-
tár, Oklevelek nr. 6081.
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11.

1550 fáján. Feljegyzés a pozsonyi Zsidó-utcában fekvő zsidó házakról,
melyeknek legnagyobb részét a pozsonyi tanács még 15M-ben kitiek és

milyen áron adta el.
Judengassn.

Georg Vischer, Anna uxor, anno 34. gemaine stat verkhaufft per
27 fl.

Item Lorencz Erdeli, Helena uxor, anno 34. gemaine stat ver-
khaufft per 36 fl.

Item Hanns Lausser, anno 34. hat kunigin Maria kheller (sic!)
als sein geschenckht guet verkhaufft per 132 fl.

Item Jorg Hundshaimer anno 34. hat Mockl jud verkhaufft.
Item Mert Flöczer scherer anno 34. hat gemaine stat verkhaufft

per 28 fl.
Item Ambrosi Rott huetter anno 34. gemaine stat verkhaufft

per 8 fl.
Item Mathes Lindtner schwerdfeger anno 34.
Item Peter Mülner püxnmaister anno 47. tot a erat ruinosa.
Item Hanns Schwoller huetter anno 34. hat gemaine stat ver-

khaufft per 28 fl.
Item Wolfgang Pintter anno 34. hat ime Haindl jud verkhaufft

per 24 fl.
Item Wolfel Grasel anno 34. hat gemaine stat verkhaufft per 6 fl.
Item Peter Würsinger gurtler anno 34. hat gemaine stat verkhaufft

per 6 fl.
Item Wolfel Salezer maurer anno 34. hat gemaine stat verkhaufft

per 10 fl.
Item Hanns Koch anno 34. hat gemaine stat verkhaufft per 5 fl.
Item Barbara, relicta Andre Früeauf anno 34. hat gemaine stat

verkhaufft per 18 fl.
Item Mert Haug schuester anno 34. hat gemaine stat verkhaufft

per 50 fl.
Item Peter VolkhI anno 43. hat der khunigin schaffer verkhaufft pert
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6401.
Egykorú, eredeti feljegyzés vizjegynélküli papiroson.
Ez a jegyzék kiegésziti a MZSO. VIlI. 169. sorszám alatt közölt kimutatást.

12.

1551. augusztus 20. Pozsony. A pozsonyi kamara tanácsosai [elszolitják a
pozsonyi tanácsot, hogy tninden késedelem nélkül [izessék meg nemcsak az
évi rendes adójukat, hanem a kiűzotl zsidók által évente [izeteit adót is.

Prudentes et circumspecti domini amici honorandi salutem et nostri
commendationern. Proxime preteritis diebus quoque hortati fueramus
dominationes vestras, ut censum ordinarium, quem quotannis maiestati

1., az összeg nines kiírva.
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regiae, domino nostro clementissimo, debent, iuxta consuetudinem vete-
rem numerare et ad hane cameram suae maiestatis presentare deberent.
Quaquidem monitionem et requisitonem nostram hucusque silentio prete-
ritam esse miramur. Cum autern non solum ordinarium censum ipsum,
verum tamen etiam censum, quem alias judei singulis annis contribuere
solebant, maiestas sua per dominationes vestras prestari expectet, iccirco
denuo ipsas hortamur et nomine suae maestatis requirimus, ut sublata
ampliori procrastinatione tam ordinarium civitatis quam judeorum cen-
sum conficere et camerae huic adrninistrare velint et debeant, quas bene
valere optamus. Posonii, die 20. mensis Augusti anno 1551.

Sacrae regiae maiestatis camerae Hungarieae consiliarii.
Kívül: Prudentibus et circumspectis domin is judici, magistro civium

et juratis civibus civitatis Posoniensis, dominis et amicis honorandis.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6476.
Ívrétű papiros, melynek vízjegye : címerpaizs, zárlatán öt db. födött gyűrűs-

pecséttel és hátlapon az egykorú feljegyzésseI : praesentatae 21. Augusti anno etc.
1551.

13.
1551. augusztus 20. - 1563. december 13. A pozsonyi városi kancellária
kimutatása a város évi rendes adója és a zsidók után fizetni köteles adó
tárgyában kiadott felsőbb parancslevelekről, ez irányban {elterjesztett kérvé-

nyekről és magánlevelekről.

Vertzaichnung der beuelch, supplication, senntschreiben wegen des
vnerhörter jarlichen zinss vnnd juden zinss vnd stair.

Nr. 1. ein schreiben der vnngerischen camer, datum den 20. Augusty
anno etc. 1551.

Nr. 2. mer ain annders mit eingeschlossner copi khünigin Maria
brief. Datum den 27. Augusty anno etc. 1551.

Nr. 3. khüniglicher maiestet etc. beuelch, datum den ll. January
anno etc. 1552.

Nr. 4. ein supplication darauf zu Prag.
A. ein beuelch pro subsidio 4000 fl. vber den jarlichen zinss, datum

Passaw, den 20. tag Juny anno 1552.
B. darauf ein supplication an die hoffcamer den 9. July anno etc.

1552, such in meinem buech anno, die, ut supra.
C. mer ain beuelch pro subsidio, datum den 22. Septembris anno

etc. 1552-ten.
D. mer ain beuelch jarlichs zinss, datum den 2. Octobris anno etc.

1553-ten.
C. literae locumtenentis et consiIiariorum pro civitate, datum den

12. Decembris anno etc. 1553-ten.
F. G. zwo supplication.
H. mer ain beuelch wegen des zinss, datum 12. Decembris anno

etc. 1553.
1. ein supplication darauf in Januario anno etc. 1554-ten.
K. ein schreiben an die vngerischen camer datum den 24. .Ianuario

anno etc. 1554.
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L. ein monzettl des von Neitra, datum den 2. February anno etc.
1554-ten.

M. mer ain beuelch von khünig Maximilian datum 22. July anno
etc. 1555.

N. darauf ain supplication nit vberantwort.
O. ein neüer beuelch von khüniglichen maiestat etc. datum January

anno etc. 1556-ten.
P. ein supplication darauf.
Q. ein annder supplication in replicam auf eruolgten beschaidt.
R. der herrn gesanndten von Wienn schreiben, datum den 13.

February anno etc. 1556-ten.
S. herr Raichentaller schreiben mit eingeschlossner copi ainen

beuelch an grossgrauen, datum 26. Novembris anno etc. 1556-ten.
T. ein cxhebitory des capitls.
V. ein ernstlicher beuelch laut der relacion an Sanct Catharein tag

exhibiert vnnd balt wider genumen, ab er den ersten tag Decembris
durch herrn Desewfy widergeben worden.

X. ein supplication an herrn grossgrauen, aber nit vberantwordt,
sundern mündtlich gerett wordten.

Y. ein beuelch vmb tax 3000 fl. 9. Augusty anno etc. 1557-ten.
Z. ein supplication darauf.
A. A. ein beuelch wegen des jarlichen zinss 19. Novembris anno

etc. 1558.
B. B. ein beuelch tax 3000 fl. 7. May anno etc. 1559.
C. C. copi aines beuelch an grossgrauen wegen des zinss.
D. D. ein beuelch an herrn grassgrauen den 17. December anno etc.

1559-ten.
E. E. des herrn grossgrauen sendtschreiben an khayserlichen maies-

tat 2. May anno etc. 1660-ten.
F. F. ein supplication darneben.
G. G. ein neuer beuelch pro 8000 fl. tax vnd des jarlichen zinss den

13. Decembris anno etc. 1563-ten.
Kivül: Consignatio mandatorum, supplicationum etc. ratione census

annui et ordinarii, item judeorum.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 7376.
Eredeti kimutatás ívrétű papiroson, melynek vizjegye: címerpaizs.

14.
1551. augusztus 27. A pozsonyi kamara tanácsosai Pest, Buda, Székes-
fehérvár, a felvidéki városok, Nagyszombat és Sopron városok évi rendes
adójára való hivatkozással nem tudják elhinni, hogy Pozsony városa ez alól
mentes lenne, amelyet a zsidó házak után fizetendő adóval is emelni kell,
ezért megmaradnak korábbi levelük értelmében az adó megfizetésének köve-

telése mellett.

Prudentes et circumspecti domini amici honorandi salutem. Proxi-
mis diebus, cum dominationes vestrae nobis verba facerent, asserebant
nullum censum ordinarium quotannis pendendum maiestati regiae, do-
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mino nostro clementissimo, civitatem han c debuisse. De qua quidem asse-
veratione non parum sumus mirati, constat enim civitatem Budensem
ordinarie debuisse et solvisse quotannis mille fl., civitatem Pestiensem
similiter et Albam Regalem quadringentos, quaequidem civita tes libere
cum exempte ab ordinaria pen sione non fuerint, quo iure haec ipsa
civitas exempta sit, non intelligimus. Sed ut de illis taceamus, extat
confessio liberarum civitatum in superioribus regni partibus existentium,
qua constat illas debuisse quotannis ordinarium censum, quem nec Tyr-
navia deberi negat et in confesso est quadringentorum florenorum cen-
sum Sopronienses debere, quem et pendunt quotannis. Huc aceedit testi-
monium literarum reginalis maiestatis, quarum exempl um huc adiunxi-
mus, in quibus sit mentio non solum ordinarii census, sed etiam volun-
tatis regum, an scilicet illum augere velint praetextu domorum judaicar-
rum civitati concessarum et originales literas ipsas reginalis maestatis
penes dominationes vestras esse non dubitatur. Quare contra tot et tam
manifesta argumenta cum putemus non posse firmiora adduci, videmur
merito persistere in prioris postulationis proposito, unde et responsum
expectamus. Actum in consilio camerae regiae maiestatis, die 27. Augusti
anno 1551.

Sacrae regiae maiestatis camerae consiliarii.
Kivül: Prudentibus et circumspectis dominis judici, senatuique civi-

tatis Posoniensis, dominis et amicis honorandis.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6479.
ívrétű papiros, melynek vízjegye : címerpaizs, zárlatán öt db födött gyűrűs-

pecséttel.

15.

1562. január 11. Prága. L, Ferdinánd király megparancsolja a pozsonyi
tanácsnak, hogy a többi városok példájára úgy a rendes évi adójuk, mint a
zsidók után, kiket kiűztek, de házaikat a város vette birtokába, tehát ezek
adókölelezeltsége is rájuk szállt, fizessenek évi 1000 forintot a magyar kir.

kamarába úgy az elmúlt évre, mint a folyó évre.

Ferdinandus divina favente clementia Romanorum,
Hungariae ac Boemiae etc. rex, semper Augustus etc.
Prudentes et circumspecti, fideles dilectit Cum civita tes nostrae

libere in isto regno nostro Hungariae soleant, imo debeant quotannis
censum ordinarium nobis et fisco nostro regio solvere, quiquidem census
partim pro festo beati Georgii martyris, partim Michaelis archangeli
ubique administrari solet aut si terminum primae solutionis differri casu
contingat, sequenti tamen termino tota simul summa dependitur. Qua
in re quod vos caeteris negligentiores exhibueritis, miramur. Ex quo
autem certo informati sumus vos ultra censum ordinarium debere quo-
tannis etiam eum, quem olim judei istic habitantes, quorum domus vobis
attributae et concessae sunt, pendere debuerunt, quod etiam silentio
transmittendum nequaquam fuisset, proinde fidelitati vestrae firmiter
committimus et mandamus, ut acceptis praesentibus sine ampliori dila-
tione et mora census ordinarii istius civitatis nostrae, nomine atque
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etiam domorum judaicarum vobis concessarum pro hoc praesenti et
praeterito anno, uno quoque scilicet anno florenos mille Hungaricales in
moneta ad cameram nostram Hungaricam administrare ac numerare
debeatis. Et aliud in hoc facere nullo modo praesumatis. Datum in arce
nostra regia Pragae, undecima die mensis Januarii anno domini millesimo
quingentesimo quinquagesimo secundo, regnorum nostrorum Romani
vigesima secundo, aliorum vero vigesima sexto.

Ferdinandus manu propria.
ad mandatum domini regis proprium.

Philipp us Breyner manu propria.
Erasmus von Gera manu propria.

Sigismundus Sigmar manu propria.
Kivül: Prudentibus et circumspectis judici et juratis civibus civi-

tatis nostrae Posoniensis, fidelibus nobis dilectis.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6499.
Ívrétű papiros, melynek vízjegye: címerpajzs, zárlatán födött kir. titkos

pecséttel és hátlapján ez egykorú feljegyzéssel: praesentatae per Franciscum lite-
ratum 19. Januarii anno etc. 1552.

16.
1552 táján. A pozsonyi tanács hat pontban kifejti azt a nézetét, hogya

pozsonyi zsidók házai után miért nem lehet évi adófizetést követelni.
Allegationes civium Posoniensium contra praetensum quendam cen-

sum olim judeorum.
1., Judei civitati pro loco sepulture eorum, pro exempcione domo-

rum suarum quinquaginta florenos contribuerunt, nulla enim, ut caeteri
cives, opera et servieia praestiterunt.

2., Quitquid judei fisco regio persolverunt, quod civitas ignorat, id
de eorum questu usurario penderunt.

3., Domos vero judeorum tunc temporis valde ruinosas illustrissima
domina Maria regina anno 1526 et 1527. servitoribus suis donavit, qui
tandem absque omni onere concivibus easdem levi precio, utpote pauci
valoris vendiderunt.

4., Illae autem domunculae iam non judeorum, sed concivium sunt,
qui aeque cum civitate omnia onera, laboresque sustinent, inque taxas
impositas et imponendas contribuunt ita, ut Iisco regio racione dictarum
domuncularum nihil decedat vel derogetur.

5., Nec in memoria nostra extat, nec a maioribus nostris auditum
vel literarum monumentis constat, aliquem censum judeos praeter id,
quod civitati contribuerunt, regio fisco exolvisse, multo minus de numero
constat.

6., Dato, sed non concesso, judeos aliquem censum debuisse, tamen
principali sublato tollitur et accessorium.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6549.
Egykorú eredeti feljegyzés papiroson, melynek vízjegye : címerpaizs.
Ez a feljegyzés uo. nr. 6541. jelzés alatt megvan még kettő példányban, ahol

még ez a 7. pont is olvasható: Literas illustrissimae reginae Mariae racione cetisus
Illicuius judeorum bona fide nullas habemus.
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17.

1553. december 12. Bécs. L. Ferdinánd király megparancsolja a pozsonyi
tanácsnak, hogy mutassák fel azt a királyi kiváltságlevelet, amely őket az
évi rendes adó fizetése alól mentesíti vagy pedig vegyék tudomásul, hogy
mcstantol kezdve ezen a címen évi 400 forintot, a kiűzott zsidók után pedig
évi 100 forintot, összesen tehát évi 500 forintot a magyar kamarának tartoz-
nak befizetni, mert ha nem, a kir. helytartó majd annak behajtásárol

gondoskodni fog.

Ferdinandus divina favente clementia Romanorum,
Hungariae ac Boemiae etc. rex, semper Augustus etc.
Prudentes et circumspecti fideles dilecti ! Ex humili supplicatione

vestra aliquoties iam nobis porrecta intelleximus inusitatum vobis videri,
quod census ordinarius pro fisco nostro a vobis petatur, sed quia literae
serenissimae dominae Mariae reginae Hungariae etc. sororis nostrae cha-
rissimae, quas vobis sub illud tempus, quo judei ex ist a civitate nostra
exclusi atque alio migrare sunt coacti, concesserat, abunde testentur
vobis ultra ordinarium censum annuum impositam esse necessitatem
solvendi censum quoque illum, quem judei quotannis pendere fisco tene-
bantur et fideles subditi nostri judex et senatus, caeterique cives civitatis
nostrae Soproniensis pro annuo censu ordinario quadringentos florenos
Hungaricales fisco numerant, neque sit ulla ex civitatibus nostris liberis,
quae ordinarii census pensionem deberi neget. Iccirco tam evidentibus
rationibus inducti facile nobis persuademus a vobis quoque censum
ordinarium peti atque etiam deberi, proinde fidelitati vestrae harum
serie committimus et mandamus firmiter, aliud habere nolentes, ut si
qu as literas praecessorum nostrorum regum Hungariae aut nostras super
exemptione perpetua a solutione censuum ordinariorum habetis, nobis
aut camerae nostrae Hungarieae exhibeatis, praesentetisque, ut constet
vos huiusmodi solutionem jure recusare. Quodsi vero liter as exemptionis
nullas produxeritis, mandamus vobis, ut a modo deinceps singulis armis
nomine census ordinarii istius civitatis nostrae quadringentos florenos
Hungaricales, pro censu autem judeorum florenos centum, hoc est in
toto florenos quingentos fisco nostro seu camerae nostrae inferre ac nume-
ra re debeatis et teneamini. Secus nulla ratione facere praesumatis, nam
alioqui commisimus fideli locumtenenti nostro, ut ad hoc vos per omnia
opportuna remedia cogere et compellere debeat. Datum in civitate
nostra Vienna, XII. die mensis Decembris anno etc. quinquagesimo ter-
cio, regnorum nostrorum Romani XXIII, aliorum vero XXVII.

Ferdinandus manu propria.
ad mandatum domini regis proprium.

Philippus Breyner manu propria.
Erasmus von Gera manu propria.

Westerneyss manu propria.

Kivül: Prudentibus et circumspectis judici et juratis caeterisque
civibus civitatis nostrae Posoniensis, fidelibus nobis dilectis.
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Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6684.
Ívrétű papiros, melynek vízjegye: círnerpaizs, zárlatán vörös viaszba nyo-

mott kir. titkos pecsét nyomával és hátlapon ez egykorú feljegyzéssel: de censu
annuo 400, de censti judeorum 100 fl. Hungaricales. Redditae 20. Decembris anno
1553.

18.
1554januárban. A pozsonyi tanács I, Ferdiruind királqhoz írt kéroérujében
részletesen előadja, hogya városnak nincs jövedelme, az évi sziikséqletekre
legalább 5000 forintot kell kiadnia, a szomszédos földesurak és tisztviselőik
részéről állandó elnyomásban van részük és ha igazságukat keresik, csak
végnélküli pereskedést kell folytatniok, de ítéletre nem kerül sor. Kiuáltsáq-
levelük az évi rendes adó fizetése alól nincs, de városi könyveik bizonysága
szerint soha évi rendes adót nem [izettek. Nem akarják magukat kioonni a
közterhek viselése alól, melynek bizonyságára [elajánlanak 800 forintot.

Sacratissima regia maiestas,
domine domine nobis clementissime!
Exhibitis aliquot humillimis supplicationibus multum diuque ex-

péctata S. M. V. clernentissima relatione ratione cujusdam census ordi-
narii, tum illius, que judei quondam apud nos inhabitantes solvisse dicun-
tur. Tandem S. M. V. valde serium mandatum ad ipsum reverendissimum
dominum locumtenentem suum, tum ad nos ipsos datum debita humili-
tate accepimus, ex quo humillime intelleximus S. M. V. ita sententiam
suam confirmasse, ut aut literas, si quas habemus, exemptionis produ-
camus aut summ am utriusque census in dicto mandato contentam a
modo deinceps quotannis S. M. V. numeremus et solvarnus. nos tamen
freti ingenita S. M. V. clementia nullum humillime supplieantes hactenus
a se tristem repulit, non dubitavimus adhuc eandem humilIime inter-
pellare, ex prioribus siquidem nostris supplicationibus cognoseere dignata
est civitatem hane suam redditus nullos habere, sed privatim semper
imposita cuique civium taxa publicas necessitates tuitionis et conserva-
tionis civitatis non sine diffieultate tolerare. Cogimur enim sacratíssime
rex quotannis ad quinque millia florenorum impendere in munimenta
et necessita tes civitatis et haec fiu nt in gravissimis oppressionibus nost-
ris, omnium enim dominorum et officialibus iniuriis et violentiis sumus
expositi, dum victus quaerendi gratia progredimur, arrestamur, detine-
mur, damnificamur. Si conquerimur de his, remittimur per domin os ad
processum juris nunquam terminandum, igitur quia jubet M. Vestra S.
produci Iiteras exemptionis a censu ordinario, scire dignetur, nos non
habere alias literas, Iibros et regesta civitatis, quae a centum annis
fere intacta manent, ea per nos excussa nullum dant testimonium de
ullo censu ordinario soluto per tantum tempus, voluerunt enim vetus-
tissimi quam felicis memoriae reges Hungariae, M. Vestrae S. praedeces-
sores magnopere parcere huic civitati, quae in confinibus Austriae sita
obvia videbatur omnibus bellorum tumultibus et detrimentis obnoxia,
nihilominus pro nostra tenuitate, quod potuimus ab exordio faelicis regi-
minis M. V. S., semper praestitimus et multo amplius, quam esset haec
summa, quam M. V. S. nunc imperat, cuius quantitatem ex adiuncta
brevi descriptione clementer cognoscere dignabitur. taceamus ea, quae
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in munimenta et alias necessitates civitatis sunt per nos exposita, quorum
etiam summam humiJiter adiecimus, ut non dubitemus aífirmare, praeter
hoc, quod nullis omnino proventibus haec exigua civitas est dotata,
nullam esse liberam civitatem in hoc regno, quae tot et tantis oneribus
obruta fuerit. Ultra haec omnia civitas ipsa per praedecessores nostros
maximis debitis obstricta est, ratione vero domorum et census quondam
judaeorum, prout ex humillima per nos porrecta S. M. V. supplicatione
intellexit, plane nihil scimus et nunc misera communitas civium, hurnil-
limi fideles et subditi S. M. V. ad nos judicem et senatum currunt et
quasi cum lacrimis orant, ut apud S. M. V. pro illis intercedamus, ne
ipsi et eorum posteri insolita et civita ti hu ic prius nunquam audita
contributione tanquam ordinaria graventur, praesertim cum alias S. M.
V. ingentem taxam viribus nostris imparem nobis imperaverit. Quare
S. M. V., domino nostro clementissimo unanimi consensu humillime
supplicamus, quatenus praemissis difficultatibus, paupertate et denique
tota re clementissima cognita annuere dignetur, ne misera et exhausta
civitas maiori summa et insolito onere gravetur, ne vero S. M. V. exis-
timet, nos omnino recusatur quicquid numerare, offerimus humillime
fisco M. Vestrae S., domini nostri clementissimi 800 florenos, quos ali-
unde mutuari paupertate coacti sumus, eos dignetur clementia ingenita
acceptare, quo et in posterum aliquid reliqui habeamus, unde dandi et
numerandi in fiscum S. M. V. facultas sit, cui nos humillime commen-
damus, relationemque clementissimam expectantes.
- Eiusdem S. Regiae M. Vestrae subditissimi servitores :

n. judex, magister civium, iuratique cives
ac tota communitas civitatis suae Posoniensis.

Kivül: Judicis, magistri civium ac juratorum totiusque communi-
tatis civitatis Posoniensis supplicatio.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6694.
fvrétű papiros, melynek vízjegye : P betű, felette címerpaizzsal, hátlapján

ez egykorú feljegyzéssel: oblatum mense Januario anno etc. 1554.
Lényegében ugyanezt ismétlik meg 1555 augusztus havában Miksa cseh

királyhoz írt folyamodványukban, melyet azonban a hátlapon olvasható feljegy-
zés szerint nem továbbítottak. Levéltári jelzése uo. nr. 6549.

Ebben a tárgyban Pozsony városának még több folyamodványa található
uo. nr. 6541. levéltári jelzés alatt, melyek leközlését szükségesnek nem tartottuk.

19.
1554. február 2. előtt. A nyitrai püspökfelszólilja a pozsonyi tanácsot,hogy
a király végleges intézkedése alapján az évi rendes 500 forintnyi adójukat

a magyar kamarába [izessék be.
Prudentes et circumspecti domini amici honorandil Non ignorant

dominaciones vestrae maiestatem regiam sacram, dominum nostrum
clementissimum iam finaliter decrevisse, ut censum ordinarium, qui
quotannis debetur cum censu judeorum, florenos scilicet quingentos et
preterea taxam extraordinariam, que huic civitati per suam maiestatem
est imposita, dominaciones vestre conferre debeant atque administrare.
Iccirco dominaciones vestras hortamur, monemus et requirimus nomine
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sue maiestatis, ut sine ampliori mora dictum censum et taxam presentent
ad cameram hane regie maiestatis, sicuti optime sciunt maiestatem suam
id iam finaliter concl usisse et determinasse.

Episcopus Nitriensis manu propria.
Kioiil : Prudentibus et circumspectis dominis judici et juratis civibus

civitatis Posoniensis dentur.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6695.
Papiros, melynek vízjegye : címerpaizs, zárlatán rongalt gyűrüspecséttel,

hátlapján ez egykorú feljegyzéssel: reddite 2. Februarii anno etc. 1554., mig elő-
lapon a szöveg alatt ezt a megjegyzést olvashatjuk: Domine episcope! Nescivisti,
quae interim Viennae acta sint in hoc negocio. Vide igitur mandatum regium 24.
die Januarii hoc anno 1554. datum.

20.

1554. július 14. Szigetvár. Szerdahelyi Ders[y Farkas szigetvári kapitány
és Baranya vármegye [őispánja végrendeletében többek között megemlékszik
egy birtokában levő zsidó [ogolyról, akinek szabadonbocsátása érdekében
Maróthy László 700 tallért [izetett le, amely összegből 161 [orint 40 dénár
készpénzben még megvan, míg 386 [orintot katonái [izeiésére [ordított.
Fivére: Ders[y Ferenc a zsidót bocsássa szabadon vagy a 700 tallér váltság-

díjat adja vissza.

In nomine patris et filii et spiritus sancti amen.
Ego Wolffgangus Dersfy de Zerdahel, arcis regie maiestatis Zygeth

prefectus ac comes comitatus de Baronya, corpore quidem divina per-
mittente clemeneia debilis, mente tamen per omnia sanus tale de meis
paucissimis, que mihi deus creator meus concessit, facio ultimum testa-
mentum:

Item Ladislaus Maróthy apportaverat mihi pro quodam captivo
judeo in paratis talleros 700, cui ego ad fidem meam pollicitus fueram,
ut vel talleros ipsos aut judeum sibi restituerem, ex quibus talleris ha-
bentur hic in paratis fl. 161 den. 40.

Item ex eisdem pecuniis distributi sunt militibus regie maiestatis
hic fl. 386, qui tandem per ipsum fratrem meum exigantur, ubi vero
idem frater meus pro ipsis 700 talleris prefatum judeum exmittere nollet,
extunc prefatos 700 talleros juxta promissionem fidei mee predicto
Ladislao Maróthy absque defectu restituat.

Hec scripta sunt in castro regio Zygeth, 14. Julii anno domini 1554,
presentibus ibidem venerabilibus Matheo concionatore et Laurencio ple-
bano de Kalmancheh ac egregiis et nobilibus prefatis Egidio Pernezy,
Nicolao Zalay, Joanne Malekoczy, Anthonio Nagy, Balthasaro literato,
scriba quondam magistri Rawony, Michaele Bakocha, Gaspare Gozthony,
Vrbano Balog, Joanne Morgay, Joanne Zalay, Joanne Hernachky, altero
Joanne Swazthych, Benedicto Thoperdy, Petro literato Dombrino, Bene-
dicto Balog, Michaele Choknay, Michaele Isak, Francisco Pechy, Chris-
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tophoro Sanko, item Francisco Budensi, Francisco literato Jobaffalway
ac judice civitatis Zygethiensis, certis eciam militibus maiestatis regie
ibidem adherentibus.

Sub testamento fratris sui demortui subscripcit se Stephanus Dersfy
manu propria etc.

Országos Levéltár, Budapest, N. R. A. fasc. 450. nr. 4.
Három ív terjedelmű papiros, melynek külzetén ez egykorú feljegyzés olvas-

ható: Testamentum magnifici quondam domini Volphangy Dersffy.

2l.
1555.július 22. Pozsony. Miksa cseh király és osztrák főherceg meghagyja
a pozsonyi tanácsnak, hogy úgy ez évi rendes adójukat, mint a zsidók után
járó adójukat a magyar kamarának minden késedelem nélkül adják meg.

Maximilianus dei gratia rex Boemiae etc.,
archidux Austriae, dux Burgundiae etc.
Prudentes et circumspecti nobis dilecti I Cum intelligamus vos com-

pluribus iam annis nec censum ordinarium, quem instar aliarum civita tum
liberarum istius regni Hungariae quotannis fisco sacrae regiae maiestatis,
domini et genitoris nostri colendissimi debetis, nec censum judeorum,
qui expulsis et ablegatis ex ista civitate judeis in vos derivatus esse
dicitur, exolvisse, videaturque publica necessitas et confiniorum inter-
tentio id exigere, ne fiscus regius solitis ac debitis suis proventibus desti-
tuatur, iccirco vos gratiose requirimus, authoritate etiam praefati domini
ac genitoris nostri charissimi serio committimus et mandamus, ut et
praesentis et praeteritorum annorum censum, quem vestro et judeorum
quoque nomine debetis, sine ampliori dilacione conferre atque ad carne-
ram dictae paternae maiestatis administrare debeatis et teneamini, secus
in hoc nequaquam facturi. Datum Posonii, die vigesima secunda mensis
Julii anno domini millesimo quingentesimo quinquagesimo quinto.

Maximilianus manu propria.
Kívül: Prudentibus et circumspectis judici, magistro civium, sena-

tui, ceterisque civibus civitatis Posoniensis nobis dilectis.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6797.
Kissé rongált papiros, melynek vízjegye : címerpaizs, zárlatán födött fő-

hercegi kerek pecséttel és hátlapon ez egykorú feljegyzésseI : juden jarlicher zinss.
Exhibitum 2. Augusti anno etc. 1555.

22.
1556 január 12. Pozsony. L. Ferdinánd király megparancsolja a pozsonyi
tanácsnak, hogy nemcsak az eddig esedékes évi rendes és a zsidók után
fizetendő adójukat adják meg minden hiány nélkül, hanem ezenfelül az
ország védelmének nagy sziikséqletéhez további 4000 forint rendkívüli adó-

val is járuljanak hozzá.

Ferdinandus divina favente clementia Romanorum, Hungariae,
Böemiae etc. rex, semper Augustus, infans Hispaniarum, archidux
Austriae etc.
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Prudentes ac circumspecti fideles nobis dilecti I Quoniam fideles
nostri status et ordines huius regni nostri Hungariae his praecedentibus
armis fere singulis bina subsidia in defensionem ipsorum et conserva-
tionem confiniorum contulerunt, vos vero neque hoc exacto anno, neque
praecedenti quicquam ad publicas necessitates contribuistis et vide a-
tur iustum esse, ut defensio communis patriae, vestra quoque contribu-
tione sublevetur, propterea fidelitati vestrae firmissime committimus et
mandamus, ut stat im acceptis et visis praesentibus ultra censum illum
ordinarium, quem instar reliquarum liberarum civitatum nostrarum quo-
tannis fisco nostro regio inferre tenemini, summam quatuor millium flore-
norum conficere ac ad cameram nostram Hungaricam sine omni mora et
dilatione presentare debeatis, ut laborantibus certis confiniis regni possit
inde mature prospici. Et quia praedictum censum ordinarium simul cum
censu judeorum pluribus iam annis exolvere vos neglexisse intelligimus,
mandamus fidelitati vestrae, ut quicquid hoc nomine per vos neglectum
est, id totum ordinare et ut tenemini, exolvendum curare debeatis, de
quo iam aliquot mandatis nostris per hos annos esti admoniti. Secus nulla
racione facere praesumatis. Datum Posonii, die duodecima mensis Janu-
arii anno millesimo quingentesimo quinquagesimo sexto.

Ferdinandus manu propria.
Sebastianus Sirmiensis.

Kívül: Prudentibus et circumspectis judici, magistro civium, jura-
tis, caeterisque civibus civitatis nostrae Posoniensis, fidelibus nobis
dilectis.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6819.
Papiros, melynek vizjegye : címerpaizs, zárlatán födött kir. titkos pecséttel

és hátlapon ez egykorú feljegyzésekkel : subsidium 4000 fl., census ordinarii, census
judeorum. Lectae 27. Januarii anno etc. 1556.

23.
1556. február 12. A királyi tanács az ország nehéz anyagi helyzetére tekin-
teltel azt javasolja Pozsony város kérvényének elintézéseképpen a királynak,
hogya város fizessen 1600 forint taksát és ezenfelül adja meg a rendes és a
zsidók után járó évi adót. Amennyiben a városnak ez ellen lenne valami
kifogása, ebben a kérdésben a nádor késedelem nélkül hozzon ítéletet.

Judicis, magistri civium ac civium juratorum, tociusque communi-
tatis civitatis Posoniensis humillima supplicacio.

Sacra maiestas regía, dominus noster clementissimus, habet gratio-
sam rationem eorum, quae supplicantes proponunt, sed quia necessitas
regni et confiniorum eiusmodi sunt, ut necesse sit comm uni subsidio illis
subvenire. debebunt supplicantes sine mora conferre nomine taxe flore-
nos mille sexcentos Hungaricales et nihilominus census annorum praete-
ritorum administrent una cum censu judeorum et si quid habent, quod
in contrarium proponant, id spectabilis et magnificus domin us palatinus
regni et locumtenens in proximis judiciis jure discutiet ac definiet sine
dilacione.
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Ex consilio sacrae regiae maiestatis die 12. Februarii anno 1556.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6829.
Egykorú, egyszerű másolat papiroson, melynek vizjegye : korona.

24.
1556. február 12. után. Pozsony városa a nádorhoz benyújtott folyamodványá-
ban azt kéri, hogy addig is, amig őfelsége vissza nem tér az útjáról, tartsa
függőben annak a kir. rendeletnek végrehajtását, amelyben tőlük rendes évi
adót és ezenfelül az elűzött zsidók állal fizetett évi adónak megadását paran-
csolták meg, mivel bíznak abban, hogy ii[elséqcné! kedvező elintézést fognak

elérni.

Spectabilis ac magnifice domine,
domine nobis gratiosissime I
Post discessum sacrae regiae maiestatis, domini nostri clementissimi,

nuper Vienna exhibitum est nobis suae maiestatis serium mandatum, in
quo sua maiestas nobis mandat et committit, quatenus ad primum diem
praesentis mensis Decembris omnem censum ordinarium, simul et cen-
sum domorum judeorum in unam summam redactum ad cameram suae
maiestatis demus et numeremus et privilegia, si quae habemus super non
solvendos census, coram spectabili ac magnifica dominatione vestra
producamus diiudicanda, alioqui S. ac M. D. V. plenariam autoritatem
suam dedisset, nos ad id cogere et compellere debeat. Quodquidem man-
datum suae maiestatis, uti fideles subditi, debita cum reverentia accepi-
mus, ratione cuius nos statim suam maiestatem aut S. ac M. D. V. humil-
lime requisivissemus, verum ipsum mandatum Viennae, tertia die mens is
Novembris proxime elapsi datum judici nostra in die sanctae Catherinae
virginis et martiris hora tertia vespertina per capituium exhibitum est,
sed cum tunc temporis plerique nostrum Viennae in nundinis et alibi
fuerint, judex ipse in tam arduo negotio responsionem, prout camerae
in eodem momento indicavit, dare non potuit, sed dilacionem ad feriam
sextam inmediate sequentem petivit, exhibens tamen expectare noluit,
sed dictum mandatum statim iterum ab eo abstulit. Deinde vero prima
die huius mensis per magnificum dominum Desewfy praefectum camerae
iterum datum. Ex quibus omnibus clare apparet, nos nullo contemptu
mandato obviasse aut neglexisse. Caeterum S. ac M. domine nobis gratio-
sissime intellexit sacra regia maiestas ex nostris humillimis supplicatio-
nibus nulla hominum memoria, neque literarum, librorumque nostrorum
dati et expensi, quos ab armis centum et ultra habemus, monumentis
usque extare, quod aliquem censum ordinarium unquam solvissemus,
de censu vero judeorum multo minus scitur, quemadmodum hoc pluri-
bus verbis suae maiestati exposuimus. Tamen sua maiestas iterum hoc
mandatum ad nos dedit, ubi precise vult, ut tales census nobis, avis,
atavis nostris inauditos solvamus, quod nobis, posterisque nostris esse
longe gravissimum. Numeravimus enim, dedimusque a foelici regimine
suae maiestatis, quoties a nobis petitum est, summam haud contemnen-
dam. Itaque ex quo ita temporis angustia in absentia suae maiestatis
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ex improviso obruti sumus, atque S. ac M. D. vestrae in hac causa omnis
authoritas suae maiestatis concessa, ad eandem tanquam dominum
nostrum gratiosissimum confugimus supplicantes etiam atque etiam hu-
millime, quatenus inspecta rei magnitudine, quae totam communitatem
a summa ad infimum pertingit, dignetur S. ac M. D. V. hoc negotium
usque in foelicem reditum suae maiestatis ad nos gratiosissime differre.
Confidimus enim nos apud suam maiestatem pro ingenita sua clementia
gratiam impetraturi, aliamque clementissimam relationem habituri, sin
id fieri non potest, saltem S. ac M. D. V. ad suum prosperum ad nos
reditum negotium differre dignetur, tunc temporis enim S. ac M. D. V.
commodius vacabit, nostras humillimas informationes et rationes, deduc-
tionesque in hoc negotio, quod brevitate verborum compraehendi non
potest, exaudire et percipere. Futurum est hoc S. ac M. D. V. erga
miseram civitatem beneficium longe maximum, omnique genere obsequio-
rum per nos, posterosque nostros compensandum, relationem gratiossi-
mam expectantes.

S. ac M. D. V. addictissimi et obedientes:
senatus, totaque communitas civitatis Posoniensis.

Kioúl: Senatus, totiusque communitatis civitatis Posoniensis humil-
lima supplicatio.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6435.
Eredeti kérvény ívrétü papiroson, melynek vizjegye : címerpaizs. Ez a kér-

vény uo. 6922. sorszám alatt megvan még egykorú, egyszerű másolatban.

25.

1556. november 3. Bécs. L. Ferdinánd király súlyos szemrehányásokkal illeti
a pozsonyi tanácsot, hogy a rendes évi adójukat és a zsidó házak után fizetni
köteles adól minden eddigi parancsa ellenére még mindig nem adták meg,
miért szigorúan megparancsolja, hogyelevele vételétől számított 8 napon
belül Nádasdy Tamás nádornak mutassák be adómentességüket bizonyító
írásaikat, az eddig hátralékos évi rendes és a zsidók után járó adójukat pedig
gyűjtsék össze és a most következő dec. 1-re a magyar kamarába fizessék be,

mert a megtorlás nem fog elmaradni.

Ferdinandus divina favente clernentia Romanorum, Hungariae,
Bohemiae etc. rex, semper Augustus, infans Hispaniarum, archidux
Austriae etc. fidelibus nostris prudentibus ac circumspectis judici, ma-
gistro civium, caeterisque juratis civibus civitatis nostrae Posoniensis
salutem et gratiam. Ex relatibus fideli um nostrorum camerae Hungari-
eae consiliariorum intelleximus, quam saepius mandatis etiam nostris
vos in eo fueritis requisiti, ut censum ordinarium, quem vos quoque instar
aliarum civitatum nostrarum liberarum fiseo nostro regio solvere debe-
tis, simul cum censu domuum judeorum, quem iam ab aliquot retroaetis
annis quibuseunque inutilibus rationibus inter vos conturnaciter reservas-
tis, ad imminentes regni ipsius nostri Hungariae necessitates e vestri
medio manibus eorundem eamerariorum nostrorum administrassetis,
quam quidem administrationem supervaeuis quibusdam opinionibus ves-
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tris contra expressum mandatum nostrum in hunc usque diem elusissetis
adseréntes vos virtute cuiusdam privilegii ab eiuscemodi censuum soluci-
onibus fore pen itus exemptos, exindeque nullis persuasionibus vos potuis-
se induci, ut ipsos census vestros ordinarios et censum domus judeorum
cogitaretis obedienter exolvendos. Cum tamen haud verisimile videatur
vos solos contra omnium liberarum civitatuum leges et consuetudines
privatam posse habere in solucionibus exemptionem, quia vero haec
omnia videantur ex vestro tantummodo obfirmato proposito dependi,
ideo hane vestram taciturnitatem amplius pati nolentes fidelitatibus
vestris harum serie et ex superabundanti firmiter mandamus, comrnitti-
musque serio, quatinus non expectato super hoc negocio ampliori mandato
nostro statim atque sine omni mora, intra videlicet spacium octo dierum
ab exhibitione praesentium literarum vobis fiendae numerando produc-
tis vestris indultis, quibus vos exemptos fore putatis ad manusque spec-
tabilis ac magnifici comitis Thomae de Nadasd palatini, fidelis nobis
syncere dilecti praesentatis, arbitrium et iudicium eiusdem superinde
sitis expectaturi. Interim tamen iterum vobis firmiter atque seriose man-
darnus, ut omnem censum vestrum ordinarium simul et censum domus
judeorum ab omnibus retroactis annis, ut praemittitur, reservatos ad
primum diem proximi mensis Decembris plenarie ac sine quovis defectu
vel ulla expectatione in unam summam redigerentes ad praedictam ca-
meram nostram dare et numerare debeatis modisque omnibus teneamini,
alioqui dedimus nos superinde expressam auctoritatem nostram eidem
palatino, ut si quid vel minimi in his rebus, aliisque camerae ipsius
nostrae negociis per vos uti soliti estis, negligetur vel parum curabitur,
omnimodam habeat potestatem, qua ad integram talium censuum solu-
cionem vos merito cogere, compellereque possit. Secus igitur nulla ratione
feceritis. Praesentibus perlectis exhibenti restitutis. Datum Wiennae,
tertia die mensis Novembris anno domini 1556.

Ferdinandus manu propria.
Nicolaus Olahus Strigoniensis

manu propria.
Franciscus Turzo manu propria.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6910.
Egykorú egyszerű másolat ívrétü papiroson, melynek vízjegye : címerpaizs ,

hátlapon ez egyidejű feljegyzéssei : Ernstliches beuelchs, so an Sant Caiherein tag per
capituium exnibitiert vnd von stundan wider genumen vnd den ersten Decembris
durch herrn Deseiotu widergeben worden.

Ez a másolat ugyanitt megvan még egy példányban.

26.

1656. november 3. Bécs. 1. Ferdinánd király felszólítja Nádasdy Tamás
nádort, hogy a pozsonyi polgárok rendes évi adójukra és a zsidó házak után
járó évi adójukra vonatkozó esetleges mentességi irataikat 8 napon belül
vizsgálja felül és amennyiben a magyar kamarának dec. I-iq eddigi ez irány ú
hátralékaikat nem adnák meg, járjon el velük szemben a kamara útmutatása

szerint.
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Ferdinandus divina favente clementia Romanorum. Hungariae,
Bohemieque etc. rex, semper Augustus, infans Hispaniarum, archidux
Austriae etc.

Spectabilis ac magnifice fidelis nobis sincere dilecte! Exposuerunt
maiestati nostre fideles nostri camere Hungarice consilarii, qualiter cives
civitatis nostre Posoniensis non tantum census eorum ordinarios, quos
instar aliarum liberarum civitatum nostrarum fisco nostro regio debent,
sed etiam census domuum judeorum in ipsa civitate habitorum ab aliquot
retroactis annis apud se ipsos contumaciter reservassent, quiquidem cives
et si sepius mandatis nostris fuerint requisiti, tamen in hunc usque diem
nichil prestiterunt, finguntque habere qu edam indulta, quibus abunde se
exemptos fore putant. Nos vero nunc mandatis nostris per expressum iIIis
iterum commisimus, ut si que super tali excmptione apud eos extant
privilegia, intra spacium octo dierum ab exhibitionibus literarum nostra-
rum ipsis fiendis numerando in tui praesentiam offerentes producant,
quibus visis eciamsi eiuscemodi haberent immunitates, ut ipsi soli ab
reliquis liberis civitatibus separati ab huiusmodi soluciones (sic!) cen-
suum ordinariorum non esse nt obstricti, nichilominus talis exempcionis
usum continuum a temporibus datarum literarum diligenter investigando
judicio et arbitrio tuo in ea re omnino subiaceant. Interim autem firmi-
ter eisdem commisimus, ut omnem censum ordinarium simul et censum
domorum judaicarum in unum colligentes ad primum diem proximi
mensis Decembris manibus eorundem camerariorum nostrorum sine quo-
vis defectu numerent, qui si id fecerint, bene quidem, aIioqui tibi firmiter
mandamus, ut ad solucionem dictorum censuum ordinariorum et etiam
censuum domorum judaicarum ab pluribus retroactis arinis non persolu-
torum iuxta eum modum et ordinem, quem ab eisdem carnerariis nostris
fusius intelliges, sine omni defectu vel ulteriori prorogacione ad dictum
primum diem mensis Decembris modis atque remediis omnibus cives ipsos
cogere et compellere debeas et tenearis auctoritate nostra in hac parte
tibi attributa, deinceps eciam, si in quibuscunque nostris regiis negociis
per cameram ipsam fueris requisitus, modo simili omni auxilio semper
adesse debeas, executurus in hiis omnibus clementem et expressam volun-
tatem nostram. Datum Vienne, tercia die mensis Novembris anno domini
etc. quinquagesimo sexto.

Ferdinandus manu propria.
Nicolaus Olahus Strigoniensis manu propria.

Franciscus Turzo manu propria.
Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 6911.
Egykorú egyszerű másolat ívrétű papiroson, melynek vízjegye olyan P betű,

melynek fenn és lenn is van félköríve.

27.

1660. május 22. Pozsony. Nádasdy Tamás nádor 1. Ferdinánd királyhoz
irt jelentésében elmondja, hogy a mai napon szine előtt megtörlént Pozsony
városával a tárgyalás, amelynek során a kincstári igazgató arra szolitoita
fel a pozsomjiakat, hogy vagy mutassák fel a rendes évi adó fizetése alóli
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mentességüket bizonyító kivállságlevelüket, vagy adják meg oly sok évi hátra-
lékukat. Ezzel szemben a pozsonyiak kijelentettek, hogy kiváltságlevelük
nincs, de bizonyítani tudják, hogy sohasem {izettek rendes évi adót, azonban
rendkívüli adót Felséged uralkodása alatt 70 000 [orintnál már többet róttak
le. A zsidó házak után pedig azért nem vethetnek ki rájuk adót, mert e
házak nem a város, hanem egyes polgárok birtokában vannak, kik azokal
pénzért megvették. Mioel a {elek megmaradtak álláspont juk mellett, ezért
ezt az egész ügyet Felséged elé terjesztem, mert [elhatalmazást nem kaptam

az intézkedésre.

Sacratissima caesarea regiaque maiestas,
domine domine clementissime!
Fidelium, perpetuorumque serviciorum meorum in graciam maies-

tatis vestrae sacratissimae humillimam commendationem. Accersitis
hodie iuxta graciosam commissionem maiestatis vestrae sacratissimae
in meum, caeterorumque dominorum judicum M. V. S. ordinariorum
conspectum civibus huius civitatis Posoniensis dominus director satis
copiose et diligenter proposuit adversus eos negocium census asserens
nomine M. V. S. secum illis nullam litem, nullumque juridicum processum
ingredi velle, eo quod immediate subditi sacrae coronae et M. V. essent,
sed saltem productionem privilegiorum, si quae haberent, quibus imrnu-
nitatem solucionis census ordinarii, quam praetendunt asserere, compro-
bareque possint, expetere, sin minus solucionem census ipsius tot annos
temerarie obnegatam integre et sine defectu postulare, pari racione vec-
tigaI etiam, quod racione domorum judaicarum deberetur deposcere.
Ad cuius verba cives ipsi econtra responderunt, se cum V. S. M., tan-
quam domino eorum clementissimo, nunquam velle litem ullam ingredi,
imo pocius eidem humillime supplicare, ne eadem cum ipsis, qui ab
inicio foelicis regiminis eiusdem in Hungaria cum omni fidelitate promp-
tos et diligentes se ad quevis mandata M. V. S. ipsorum viribus praesti-
tissent, in ius ingredi, jureque cum eis contendere, neve etiam ad nova et
antea pla ne inusitata onera eos compellere dignaretur, ut qui semper in
numerum statuum regni huius M. V. S. fuerint numerati. Privilegia qui-
dem alia super solucione census ordinarii non habere praeter solam unam,
eamque veterem et ab inicio fundatae civitatis ipsius observatam,
usuque perpetuo tot divorum regum temporibus firmatam libertatem.
quod videlicet nunquam ordinariis quibuspiam solucionibus pendendis
obnoxii fuissent, nec usque vel in regestis vel annualibus ipsorum reperiri
quid privati ordinarii census eos iam inde a fundacione civitatis huius
pendissent, in qua libertate et usu omnibus retrodivorum regum tempori-
bus fuissent graciose conservati. Ad extraordinarias nihilominus solucio-
nes ad imperat a M. V. S. in quantum facultates ipsorum ferre potuerunt,
nunquam fuisse segnes, sed semper largitos esse cum omni humilitate et
obediencia, quod potuerunt, ita quod non sit dubium eos a dicto tempore
foelicis regiminis M. V. S. Hungarico M. V. S. ultra septuaginta millia
florenorum census extraordinarii solvisse, contra quae cum director
rursum institisset et aut et privilegia producerent aut solucionem census
admitterent, efflagitasset. Illi denuo humiliter postulaverant, ne nomine
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M. V. S. cum illis in jus iretur, neve contra eorum libertatem vetustissimo
usu comprobatam ad intempestivam et extraordinariam productionem
privilegiorum cogerentur, quam habere se quidem asseruerunt de aliis
negociis, caeterum in his nullam neque solucionis, neque non solucionis
census mencionem, tanquam rei nunquam vitate, contineri. De negocio
vero domorum judaicarum, quamvis in mandato M. V. S. nulla fiat
mencio, tamen respondere posse, expulsionem judeorum nihil prorsus
emolumenti communitati ipsorum attulisse, eo quod domus judeorum
non in civitatem ipsam seu rem publicam, sed privatorum hominum
usum et hoc non gratis devolutae, sed pecunia partim a judeis ipsis,
partim a servitoribus serenissimae quondam principis dominae Mariae
reginae, sororis M. V. S. charissimae pie memoriae, quibus sua serenitas
ex sua singulari cIemencia contulerat, a certis concivibus ipsorum emptae
fuissent. Ad quae director postquam solenni protestacione usus fuisset,
de eo, quod cives ipsi in privilegiis ipsorum nullam census mencionem
haberi faterentur, solucionem census tot annos retenti et abnegati magn 0-
pere urgebat, sed illi in contrarium replicaverunt, non abnegasse, nec
retinuisse, imo ne potuisse quidem, utpote quod in usu nunquam fuisset,
quoque nec in privilegiis, nec regestis ipsorum contineretur. Quibus hoc
pacto contendentibus postquam vidi nec cives quid producere velle, nec
mihi in hoc negocio ampliorem facultatem a M. V. S. attributam esse,
quam ut visis cum domin is judicibus ordinariis literis et privilegiis, quae
cives producerent, opinionem superinde nostram M. V. S. per literas
significaremus, postquam nihil produxerunt, ipsis dimissis seriem rei,
prout acta est, M. V. de consensu dominorum judicum ordinariorum pro
mea fide humiIiter significare volui, quam dominus deus unacum liberis
diu foeliciter, incolumemque ad rei publicae Christianae incrementum
conservare dignetur. Datum Posonii, 22. May anno etc. 1560.

Eiusdem M. V. S.
humilis, fidelis perpetuusque servitor :

Descripsi 26. Maii anno 1560-ten.
Kivül: Literae domini palatini Thomae Nádasdy ad caesaream regiam-
que maiestatem racione census ordinarii et census judeorum, ut prae-
tenditur, 26. May anno etc. 60-ten.

Pozsonyi városi levéltár, Oklevelek nr. 715l.
Egykorú egyszerű másolat ívrétü papiroson, melynek vizjegye: cimerpaizs.

28.

1568. január 19. A pozsonyi káptalan jelenti Miksa királynak, hogy
parancsa értelmében ez éo január 17-én név szerint emlitett pozsonyi város-
birót, polgármestert és tanácsosokat Varasdi Miklós kanonoktársuk a város-
háza termében megidézte M érey Mihály nádori helytartó szine elé, hogy a
megtagadott rendes évi adójuk és a zsidók adója miatt eljárásukról feleljenek.

Serenissimo principi et domino, domino Maximiliano secundo .dei
gratia electo Romanorum imperatori, semper Augusto ac Germamae,
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Hungariae, Bohemiae etc. regi, archiduci Austriae, duci Burgundiae,
com iti Tyrolis etc., domino eorum clementissimo capituIum ecclesiae
Posoniensis orationum suffragia devotarum perpetua cum fidelitate.
Vestra noverit maiestas, nos literas eiusdem vestrae maiestatis exhibi-
torias, admonitorias et certificatorias patenter confectas et emanatas
nobis praeceptorie sorrantes et directas summa cum obedientia recepisse
in haec verba: (L a 29. sorszámot!) Nos itaque mandatis sacratissimae
maiestatis vestrae in omnibus obedire cupientes, ut tenemur, unum ex
nobis, videlicet venerabilern magistrum Nicolaum de Warasdino, socium
et concanonicum nostrum, ad praemissa fideliter peragenda nostro pro
testimonio fidedignum duximus destinandum, qui tandem ex inde ad nos
reversus nobis sub juramento retulit in hunc modum, quomodo ipse
sabbathe proximo ante festum beatae Priscae virginis et martyris novis-
sime praeteritum (jan. 17.) ad praetorium sive consistorium dictae civi-
tatis Posoniensis in eodem comitatu Posoniensi existenti habitum acces-
sisset, ubi Joannem Fisser judicem, Casparem Liechtenperger magistrum
civium et juratos cives eiusdem civitatis Posoniensis, nempe Casparem
Hainrich, Wolfgangum Khegl, Joannem Maurach, Petrum Ekher, Geor-
gium Gruebenmilner, Christophorum Beber, Laurentium Sauczer, Leo-
poldum Raidt, Paul um Saiberlich in eodem consistorio simul congregatos
et constitutos personaliterreperisset, praescriptasque literas vestrae maies-
tatis eisdem et medio eorundem toti communitati dictae civitatis vestrae
maiestatis Posoniensis ibidem exhibuisset et praesentasset, admonuisset
eosdem, dixissetque et commisisset eisdem verbo vestrae maiestatis impe-
riali et regio, ut ipsi ad decimum quintum diem diei huiusmodi admoni-
tionis ipsis exhinc fiendum computundo Posonii coram fidele vestrae
maiestatis magnifico Michaele de Mere locumtenenti officii palatinalis
regni vestrae maiestatis Hungariae ac consiliariis eiusdem vestrae maies-
tatis ac aliis, qui tunc ex domin is praelatis, baronibus, consilariis vestrae
maiestatis, necnon judicibus ordinariis et prothonotariis et assessoribus
secum ex commissione vestrae maiestatis praesentes esse potuerint, non
obstante unius vel alterius illorum absente personaliter vel per pro cura-
tores eorum legitimos comparere, literasque ac privilegia, si quas et
quae super exemptione huiusmodi annui census utriusque sese habere
praetenderent, producere et exhibere teneantur et debeant, rationem non
solutionis et temerae, violentaeque retentionis et defraudationis huius-
modi censum annualium et ordinariorum praedicti fisci vestrue maiestatis
regii et eiusdem reddituri efficacem ac superinde judícium et justiciam
recepturi, certificantes nihilominus eosdem ibidem, ut sive ipsi termino
et loco in praescriptis coram praefato locumtenenti officii palatinalis ac
aliis secum existentibus cornpareant, privilegiaque eorum producant,
rationemque de praemissis efficacem reddant, sive non, iidem id facient
in praemissis, quod dictaverit ordo juris. Datum tercio die diei executio-
nis praemissae, anno domini millesimo quingentesimo sexagesimo octave
suprascripto.

Átírva a pozsonyi káptalan 1568. május 21-én kelt oklevelében, amelynek
levéltári jelzése: Országos Levéltár, Budapest, N. R. A. fase. 995. nr. 17.
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29.
1568 január 20. Bécs. Miksa király megparancsolja a pozsonyi káptalan-
nak, hogy Kazaházi Jó Balázs kir. fiscus igazgató jának jelentésére Mérey
Mihály nádori helytartó törvényszéke elé idézzék meg Pozsony város taná-
csát, ahol igazolni tartoznak azt az eljárásukat, hogy 1528. eo óta miért nem
fizették meg az évi 400 magyar forint rendes adójukat és ezenfelül a zsidók

adóját, amelyet Mária királyné nekik engedett áto

Maximilianus secundus dei gratia electus Romanorum imperator.
semper Augustus ac Germaniae, Hungariae, Bohemiae etc. rex, archidux
Austriae, dux Burgundiae, comes Tyrolis etc. fidelibus nostris honorabili-
bus capitulo ecclesiae Posoniensis salutem et gratiam. Expositum est
maiestati nostrae in persona fidelis nostri egregii magistri Blasii Jo de
Kazahaza, fisci nostri reg ii directoris causarum, qualiter prudentes et
circumspecti judices, magistri civium ac jurati cives pro tempore consti-
tuti et tota communitas civitatis nostrae Posoniensis nescitur qua con-
tumacia et quibus rationibus ducti ab anno dom ini millesimo quingente-
simo vigesimo octavo praeterito, a tempore videlicet faelicis coronationis
et regiminis serenissimi principis quondam domini Ferdinandi electi Ro-
manorum imperatoris ac similiter Germaniae, Hungariae, Bohemiae etc.
regis, domini et genitoris ac praedecessoris nostri observandissimi piae
memoriae censum fisci nostri regii annualem et ordinarium quadringen-
torum florenorum Hungaricalium, item censum etiam judaeorum a ju-
daeis ipsis dari antea consuetum, a serenissima tamen domina Maria
regina Hungariae in ipsos cives translatum praefato quondam genitori
nostro et per consequens nobis, fiscoque nostro regio instar aliarum civi-
tatum nostrarum libera rum e medio eorum singulis annis provenire et
persolvi debentem ad saepissimas tam praefati quondam domini et
gcnetoris nostri, quam etiam nostras requisitiones ac mandata reddere
et exsolvere non curassent, prout non curarent etiam modo eundem
censum quadringentorum florenorum annualem et ordinarium una cum
censu judaeorum minus juste et indebite, privataque authoritate singulis
armis temere ac violenter penes se retinentes et in usum eorum conver-
tentes in defraudationem ac praeiudicium et damnum fisci nostri regii,
contemptumque ac vilipendium mandatorum et proventuum nostrorum
diminutionem ac direptionem manifestam, paenam superinde per regni-
colas nostros constitutam incurrere non formidantes. Cum itaque iuxta
publicas regnicolarum et fidelium nostrorum constitutiones huiusmodi
violenti proventuum fisci nostri regii retentores, direptoresque, defrauda-
tores ac impeditores tam intra, quam extra regnum absque omni juridico
processu iuxta eorum demerita in rebus, bonisque et personis suis per
nos puniri debeant, nolentes itaque huiusmodi temerarium factum dicto-
rum civium nostrorum silencio et sine debita animadversione et juris
cognitione praeterire, Iidelitati igitur vestrae harum serie firmiter prae-
cipientes committimus et mandamus, quatenus praesentes literas nostras
per vestrum testimonium fidedignum memoratis judici, magistro civium
et juratis civibus et toti communitati civitatis nostrae Posoniensis exhi-
beri et praesentari faciatis, qui si personaliter reperiri poterint, ibidem
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personaliter, alioquin de domibus habitationum sive de consistorio eorun-
dem admoneat eosdem, dicatque et committat eisdem verbo nostro impe-
riali et regio, ut ipsi ad decimum quintum diem diei huiusmodi admoni-
tionis ipsis ex hinc fiendum computando Posonii coram fidele nostro
magnifico Michaele de Mere locumtenenti officii palatinalis regni nostri
Hungariae ac consiliario nostro ac aliis, qui tunc ex dominis praelatis,
baronibus, consiliariis nostris, necnon judicibus ordinariis et prothono-
tariis et assessoribus secum ex commissione nostra praesentes esse pote-
rint, non obstante unius vel alterius illorum absente, personaliter vel per
procuratores eorum legitimos comparere, literasque ac privilegia, si quas
et quae super exemptione huiusmodi annui census utriusque sese habere
praetenderent, producere et exhibere debeant et teneantur, rationem non
solutionis et temerae, violentaeque retentionis et defraudationis huius-
modi censuum annualium et ordinariorum praedicti fisci nostri regii et
nostrorum reddituri efficacem ac superinde judicium et justiciam recep-
turi, certificantes nihilominus eosdem ibidem, ut sive ipsi terrnino et loco
in praescriptis coram praefato locumtenenti officii palatinalis ac aliis
secum existentibus compareant, privilegiaque eorum producant, ratio-
nemque de praemissis efficacem red dant, sive non, iidem id facient in
praemissis, quod dictaverit ordo juris. Et post haec huismodi exhibitio-
nis, admonitionis et certificationis seriem cum admonitorum et certifica-
to rum nominibus terminum ad praedictum praefato locumtenenti palati-
nalis officii fideliter rescribere debeatis et teneamini, secus non facturi.
Datum Viennae, vigesima die Januarii anno domini millesimo quingente-
simo sexagesimo octavo.

Átírva a pozsonyi káptalan 1568. május 21-én kelt oklevelében, amelynek
jelzése: Országos Levéltár, Budapest, N. R. A. fasc. 995. nr. 17.

30 .
.1568. május 18. Pozsony. Miksa király Kazaházi Jó Balázs kir, [iscus
igazgató jának kérésére megparancsolja a pozsonyi káptalannak, hogy Va-
rasdi Miklás pozsonyi kanonok által Pozsony városának rendes évi és a
zsidók által fizetett évi adója tárgyában M érey Mihály nádori helytartó
törvényszéke elé megidézett pozsonyi városbíró, polgármester és tanácsosok

neveit pótlólag név szerint nevezzék meg.

Maximilianus secundus die gratia electus Romanorum imperator,
semper Augustus ac Germaniae, Hungariae et Bohemiae etc. rex, archi dux
Austriae, dux Burgundiae etc. fidelibus nostris honorabilibus capitulo
ecclesiae Posoniensi salutem et graciam. Expositum est maiestati nostrae
in persona fidelis nostri egregii magistri Blasii Jo de Kazahaza, fisci nostri
reg ii directoris causarum, qualiter his proximis superioribus diebus pru-
dentes et circumspectos judicem, magistrum civium ac juratos cives,
necnon totam communitatem civitatis nostrae Posoniensis racione non
solutionis annualis et ordinarii census fisci nostri regii ad decimum quin-
tum diem diei admonitionis ipsis exhinc factae computando Posonium
in praesenciam fidelis nostri magnifici Michaelis de Mere locumtenentis
officii palatinalis regnis nostri Hungariae ac consilarii nostri et aliorum,
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qui tunc ex dominis praelatis, baronibus et consilíariis nostris adessent,
necnon judicum ordinariorum, prothonotariorum et assessorum, vigore
aliarumliterarum nostrarum exhibitarum, admonitarum et certificatarum
vobis sonantium et directarum per vestrum testimonium, videlicet vene-
rabilern magistrum Nicolaum de Warasdino, socium et concanonicum
vestrum ad praemissa fideliter peragenda et exequenda per vos pro testi-
monio vestro transmissum citari et admoneri fecerit, literaeque vestrae
superinde relatoriae per vos extradatae essent, in quibusquidem literis
vestris relatoriis ex inadvertentia forsitan notarii vestri aut negligentia
praedicti testimonii vestri certus quidam error et vitium minime tolle-
randum commissurn existeret, quod scilicet nomina propria praefatorum
judicis, magistri civium et juratorum civium dictae civitatis nostrae
Posoniensis per ipsum testimonium vestrum citatorum in literis ipsis
relatoriis minime specificata essent et per hoc idem director noster formi-
daret, ne causa ipsa penitus corrueret, in praeiudicium et damnum fisci
nostri regii valde magnum. Cum autem huismodi errores iuxta articulos
novarum publicarum constitutionum reformari soleant atque possint,
pro eo vobis harum serie firmiter committimus et mandamus, quatenus
acceptis praesentibus repetitis pariis vestrarum literarum relatoriarum,
si quae forsitan praedictis judici, magistro civium et juratis civibus per
vos extradata essent ac praenominato Nicolao de Warasdino, socio et
concanonico vestro in medium vestri accersito et ab eo nomina propria
eorundem judicis, magistri civium et juratorum civium, quibus videlicet
praescriptas literas nostras exhibitorias, admonitorias et certificatorias
exhibuisset et praesentasset, more solito dilígenter rescita et cognita
vestras literas superinde relatorias reformare, casu vero, quo paria earun-
dem praefati cives vobis importare nollent, vos nihilominus praescriptas
literas vestras dicto directori nostro suo modo reformatas sub sigillo
vestro extra dare modis omnibus debeatis et teneamini, secus non factu ri.
Datum Posonii, feria tertia proxima post dominicam Cantate, anno do-
mini millesimo quingentesimo sexagesimo octavo.

Atírva a pozsonyi káptalan 1568. május 21-én kelt oklevelében, melynek levél-
tári jelzése: Országos Levéltár, Budapest, N. R. A. fasc. 995. nr. 17.

31.

1568. május 21. A pozsonyi káptalan átirjaMiksakirálynakPozsony városá-
nak évi rendes adójára és a zsidók állal fizetni szokásos évi adójára vonatkozó

két rendeletét és ezzel kapcsolatosan megtett intézkedeseket.

Serenissimo principi et domino, domino Maximiliano secundo dei
gracia electo Romanorum imperatori, semper Augusto ac Germaniae,
Hungariae, Bohemiae etc. regi, archiduci Austriae, duci Burgundiae,
comiti Tirolis etc. domino eorum clementissimo capituium ecclesiae Poso-
niensis oracicnum suffragia devotarum perpetua cum fidelitate. Vestra
noverit maiestas nos literas eiusdem vestrae maiestatis patenter confec-
tas et emanatas nobis praeceptorie sonantes et directas summa cum
obedientia recepisse in haec verba: (Miksa királynak 1568. május 18-án
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kell rendelete közölve a kötet 30. sorszáma alatt.) Nos itaque mandato
vestrae sacratissimae maiestatis in omnibus, ut tenemur, obedire et satis-
facere volentes et iuxta earundern continenciam praefatum Nicolaum
de Warasdino, socium et concanonicum nostrum pro repetendis pariis
praescriptarum literarum nostrarum relatoriarum per nos judici, ma-
gistro civium et juratis civibus dictae civitatis Posoniensis iam antea
extradatis expedieramus. Qui tandem exinde ad nos reversus nobis sub
juramento in generali decreto contento retulit isto modo, quomodo ipse
feria quarta proxima post dominicam Cantate proxime praeteritam
(május 19.) ad praetorium dictae civitatis Posoniensis in eodem comitatu
Posoniensi habitum accessisset, ubi anni praesentis judicem, magistrum
civium et juratos cives eiusdem civitatis Posoniensis personaliter reperis-
set, ab eisdem paria praescriptarum literarum nostrarum relatoriarum ad
corrigendum et emendandum repetiisset, quae tamen reddere et impor-
tare omnino recusassent. Nos nihilominus ab eodem Nicolao Warasdino,
socio et concanonico nostro, eodem die nomina propria judicis, magistri
civium et juratorum civium dictae civitatis Posoniensis, quibus videlicet
praescriptas literas maiestatis vestrae sacratissimae exhibitorum, ad-
monitorum et certificatorum sabbato proximo ante festum beatae Priscae
virginis et martyris proxime praeteritum (január 17.) exhibuisset et
praesentasset, diligenter et sub juramento rescivimus et cognovimus et
ideo nos easdem literas nostras relatorias in ea parte emendavimus et
reformavimus in haec verba: (A pozsonyi káptalan 1568. január 19-én
kelt oklevelét l. e kötet 28. sorszáma alalt.) Nos itaque praescriptas literas
nostras relatorias modo praemisso emendatas et reformatas praefuto
directori causarum maiestatis vestrae sacratissimae extradedimus. Da-
tum feria sexta proxima post dominicam Cantate anno domini millesimo
quingentesimo sexagesimo octavo.

Kioiil : Domino locumtenenti officii palatinalis etc. pro egregio ma-
gistro Blasio Jo de Kazahaza fisci regii directoris causarum contra pru-
dentes et circumspectos judicem, magistrum civium et juratos cives el
totam communitatem civitatis Posoniensis ad terminum intronominatum
exhibitionis, admonitionis et certificationis.

Országos Levéltár, Budapest, N. R. A. fase. 995. nr. li.

V gyanitt az oklevél szélén az egykorú feljegyzések találhatók:
1568. feria secunda proxima post dominicam Rogationum pro A.,

scilicet fisco director, pro 1. Beyczy cum eorundem et petit par cum
protesta tione.

1568. feria secunda in profesto beati Demetrii pro fisco director, pro
1. Zako cum eorundem etc., etc.

Levata feria quarta, in profesto beatorum Simonis et Jude apostolo-
rum deliberatum est, quod executio debet condescendere, quia executio
prius fuit facta, quam lit ere preceptorie fuissent Vienne emanate.

Ebből az utolsó bejegyzésből tudjuk meg azt, hogy Pozsony város számára
annyira kellemetlen pert 1568. október 27-én szüntették be azért, mert bebizonyo-
sodott, hogy a perbeidézés korábban történt, mint az ezt elrendelő királyi parancs-
levél keltezésc.
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32.

1593. február 18. Pozsony. Boqárdi Nagyváthy Ferenc kir. tanácsos vég-
rendeletében többek között szolqájának, Bellusi Jánosnak egyezer forintot,
egy aranyozott ezüst kupát és Budán a Szent György templom átellenében
fekvő házát, végül Szent Gelléri hegyén nem messze a zsidók temetőjétől.
egy szőllőt hagyományoz arra az esetre, ha Budát Isten segítségével a töröktől

visszafoglalják.

In nomine sanctae et individuae trinitatis, patris et filii et spirítus
sancti amen.

Ego Franciscus Nagwathy de Bogard, sacratissimae caesareae regiae-
que maiestatis consiliarius, licet corpore debilis, mente tamen per dei
gratiam sanus, maturaque animi deliberatione de bonis meis a deo optimo
maximo concessis tale ultimum et indubitatum condo testamentum:

Joanni Bellusiensi servitori meo lego florenos mille, cuppam unam
argenteam deauratam et domum Budensem ex opposito ecclesiae Sancti
Georgii versus occidentem sitam ac vineam in promonthorio Zent Gellerí-
hegie, non longe a sepultura judaeorum habitam, cum dei gratia Bwda
recuperabitur et ad manus Christianorum pervenerit.

Actum Posonii coram testibus infrascriptis: reverendis, circumspec-
tis ac nobilibus dominis Mathia Submontano, Luca Thassolich ecclesiae
Posoniensis canonicis, Andrea moderno judice, Stephano Herchogh cive
civitatis Cassoviensis, Joanne Zalwsky dicatore Trinchiniensi ac Matheo
de Benoche publica notario capituli Posoniensis, die decima octava
mensis Februarii anno domini millesimo quingentesimo nonagesimo ter-
tio.

Franciscus Nagwathy manu propria.
Nomina quoque testium sunt subscripta et sigilla eorum impressa.

Országos Levéltár Budapest. N. R. A. fase. 918. nr. 3.
Két ívrétű papiros, kívül az egykorú feljegyzéssel: Copia testamenti quondam

domini Francisci Naquatluj etc.

33.

1652. augusztus 25. Bécs. 1. Lipót egy évi tartamra fizetés-halasztást
engedélyez Frankl Jakab és Lázár Dávid zsidóknak.

1652. die 25 mensis Augusti expeditum est et extradatum modo et
stilo solito, cum dimissione Caesareo moratorium ad unius anni spatium
pro Haebreis Jacobo Frankl et Davide Lazarus.

OL. Kanc. A. 57. Liber Hegius fol. 21. (329.)
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34.

1684. szept. 6. Bécs. 1. Lipót védelmébe veszi az Esterházy- és Ballhyány-
családok Pozsony-Mosony- és Vas-vármegyei birtokán élő zsidókat.

OL. A-57. (Liber Regius) folio 18. (99.)
Ez oklevél egész terjedelmében már megjelent a MZSO. II. 153. sorszám

alatt.
35.

1688. június 30. Az udvari kamara felügyelő bizottsága Buda városi ügyei-
nek rendezése érdekében a budai tanáccsal egyetértésben ülést tartván többek
között kimondja, hogy a zsidók kicsiben nem adhatnak el semmit sem.

Denn 30. Juny 1688. ist mit alhiesigen burgermaister vnnd rath
wegen einrichtung der stattsachen eine commission gehalten vnndt nach-
folgenter weis geschlossen wordten, allss :

...........................................................
Sechstens von dennen juden alminuto nichts verkhaufft werdten .
.......................................................... .
Der Römisch khayserliche mayestat cameral inspection alda.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 9.

36.
1689. március 23. Buda. A budai tanács polgárai kívánságára többek között
megparancsolja a zsidóknak is, hogya vas összevásárlásától büntetés terhe

mellett tartózkodjanak.

Der gesambten burgerschafft zu Ofen gehorsambe anbringen vmb
abschaffung der störer vnndt frödter, auffkauffung des eissen Von denen
juden, verkhauffung kleiner sachen nach der ellen, gewicht vnndt rnaass,
in specie ab er vmb abschaffung des Mayers wassersehers handlungs
halber.

Fiat die abschaffung deren störer vnndt frödter, wann die burger-
schafft deren nahmhafftmachung thuen werde. Ingleichen seye denen
juden das aufkauffen des eissen in völlig inhibieret, wie nichtweniger der
verkhauff bey dem wasser in dem kleinen gantzlich eingestöllet. Ofen,
den 23. Marty 1689.

Ofen, den 23. Marty 1689. Decretum an alhiessige juden.
Denen alhier sieh befindenden juden hiermit zu wissen anzuiiegen:

es habe sieh die gesambte burgerschafft wegen auf vnndt verkhauffung
des eissens höchlichen beschweret.

Vnndt wann nun hierauss nicht allein eine verdeyerung, sondern
auch künfftig grosser mangl des eissens zubesorgen seye, als wüerdet es
sogedachten juden zu dem ende erindert, auf dasselbe sich des eissens
aufkhauffens bey vermeydung vnnachlasslícher straff gantzlichen zu-
enthalten wüssen. Ofen, den 23. Marty 1689.

Von magistrats wegen.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 128-9.
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:37.
1690 január 28. Buda. A budai tanács Kollonits Lipót bíboroshoz fordul.
hogy az elővárosokban a zsidók iizlelei bezárassanak és a város területéről

eltávolíttassanak .

An ihro eminenz herrn herrn Cardinai von Kollonisch ratione die
gewölberden juden zuuerspöhren.

Hochwürdigister vnnd hochgebohrner fürst!
Gnedigister herr, herr etc.
Es hat eine burgerliche gemain die vnumbgengliche noth bemiessiget

bey ihro kayserliche mayestat, vnser allergnedigsten kayserin allervnter-
thenigst gehorsambst anczubringen, wasmassen deren sich alhier befin-
denten (juden) in den vorstatter gewerbschafft vnnd offener gewelber
der arme burgersmann dergestalten betrennget werde, das er sich solchs
gestalten niemahls emporschwingen, sondern vielmehr seinen total ruin
zu gewartten haben werde.

Nun seint wür czwar vnterthenigister hofnung gewesen, cs dorffte
von allerhochst gedacht ihro kayserliche mayestat dissfahls eine aller-
gnedigste resolution crgehen, zumahlen aber gancz glaubwürdig verneh-
men müessen, das so eingeraicht vnterthenigstes memoriale vmb fehrnere
decision gemeiner burgerschafft beschwerdte an eur hochfürstlichen emi-
nenz remittieret worden.

Dahero vnnd in erwögung desser beschiehet an eur hochfürstlichen
eminenz vnnser vnterthenigst gehorsambstes anrueffen vnnd bitten,
dieselbe geruehen gnedigst die sach dahin zuermögen, damit nicht allein
denen alhier sich befindenten juden ihre offene gewölber verspöhrt, die
bisshero getribene wuechereyen nidergeleget, sondern auch in völlig von
hier abgeschaffet vnd nicht mehr lenger czu verhiettung vnertreglicheu
beschwerdten vnnd sonsten villfeltig besorgenten yblen erduldet werden
möchten, zu dero genedigster gewehrung wür vnns empfehlen vnnd ver-
harren eur hochfürstlichen eminenz dienstschuldígste:

Ofen, den 28. Janner 16HO.
N. burgermaister vnnd rath allda.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687- Hi95. - 187-8.

:38.
1690. február 18. Buda. A budai tanács a komáromi várkapitányt meg-
keresi abból a célból, hogy Glavada István budai rácnak Burre Márton
komáromi zsidó által lefoglalt aranyozott ezüst lószerszám a a tulajdonosnak

visszaadassék.

Schreiben an dem haubtman zu Comorn, so in nahmen ihro eminenz
Hoffkirches seine jura colligieret.

Wohledl, gestrenger, hochgeherter herr! Es beschwert sich bey vnns
Stephanus Glauada, ein vnter vnser jurisdiction gehörige Rácz, wass-
masscn ihme der judt zu Comorns Martinus Burre wegen habenden
schuldens anforderung an ainen Hüczischen pater, nah mens Stephan
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bereiths von einen halben jahr alldorten persehnlich anhalten vnnd ge-
dachtes Glavada silber vörgolten rosszeug, alIs ein gancz frembdes guett
gwaltiger weiss verarrestieren lassen.

Wann nun derley vnbilliche ertorsionen jemandts vmb souill weniger
billichen werthe, alldieweillen selbe mehrere vnuermeidliche inconvention
nach sich ziehen wuerdten vnnd ohnedeme diser modus exequendi per
viam repraessaliarum nicht erlaubet ist, deme man viceversa obermessen
sonsten wohl gebrauchen kunte,

Als ersuehen wür vnsern hochgeehrten herrn hiermit dienstfreundt-
lich, dieselbe wollen obermelten juden Burre ernstlichen dahin verhalten,
das er besagtes Stephani Glavada vnbillicher weiss aufgehaltenen silber
vergolten rössczeig ohne verweiIlung aussfolgen lassen wolle, damit man
nit vrsach nehmen derffe sich so vnternohmenen vnfugs halber höchere
orthen zu beschweren. Mithin vns empfellen vnnd verbleiben vnsers
hochgeehrten herrn bereithwilJige:

Ofen, den 18. Feber 1690.
N. burgermaister vnd raht alda.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 198-H.

39.

1690. február 26. Komárom. Zamon György komárotni várparancsnok érte-
síti a budai tanácsol, hogy Burre Márton zsidó elutazott Nikolsburqba és
nem tudja, hogy onnét mikor tér vissza. Tudomása szerint a zsidó 25 dukátot
kölcsönzött a budai görögkeleti templom építésére és innét ered a lószerszám

lefoglalása, azonban amit lehet, azt az ügy érdekében meqteszi,

Schreiben an N. burgermaister vnnd rath alhiesiger löblichen haubt-
statt Ofen wegen eines juden.

EdI, gestrenge, wohlweise, sonders hochgeehrte herrn derselben von
18-ten hujus datirtes schreiben habe ich rechts erhalten vnnd auss dessen
inhalt wegen eines hiessigen juden, namens Martinum Burre alles zu
geniegen ersehen.

Wann ich nun, wie billich, alls auch gern willfaren wolte, so ist doch
diser judt schon von einer zeit nacher Nicolspurg verraist vnnd ist mir
auch dessejben zurukhkunfft vnbewust. Ich habe zwar sonsten dahier in
erfahrnus gebracht, das die offnerische Raczen von ihme juden 25 duca-
ten czu erbauung ihrer aldortigen kirchen sollen entlehnet haben vnnd
das er Martinus Burre dessentwegen von gesagten Raczen eine solche
obligation habe, die, so die 25 ducaten in einer quintent nit erlöget werden
sollen, das man sich pfenden möge, erzalte, werde nichts destoweniger
gleich bey widerkunfft des offtbenenten juden meine hochgeehrte herren
erindern, deme sie dan folgentes wid er böstens zu thuen wissen werden.
Womit vnss samentlich in eill göttlichen obhuet treulichst empfelle in
verbleibung meiner hochgeehrten herrn dienstberaitwilligster:

Commorn, den 26-ten Februari 1690.
Georg Zamon vicecolonellus, comendaus.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 188-9.
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40.

1690. november 26. Bécs. 1. Lipót parancslevele az ország összes hatóságai-
hoz. Védjék meg minden hilelezői próbálkozás ellen Sassin-városbeli Hiersel
Simont és Jakabot, akiknek háromévi morotoriumot engedélyezett, amiért a
hadsereget s Belgrád vár helyőrségét élelemmel s ruhával jól ellátták s utóbbi-
nak a török által való visszafoglalásakor 12 ezer forint kárt szenvedtek.

Leopoldus etc. fidelibus suis universis et singulis dominis praelatis,
magnatibus et nobilibus praesertim vero illustri Sacri Romani Imperii
principi Paulo Eszterhazy de Galantha perpetuo in Frakno praefati
regni nostri Hungariae palatino, comiti propterea Stephano Csaky de
Keresztszegh iudici curiae nostrae regiae, alteri itidem comiti Stephano
Zichy tavernicorum nostrorum regalium per Hungariam magistro, Ste-
phano item Orban praesentiae nostrae Regiae in iudiciis locumtenenti
et consiliariis nostris, eorum vicesgerentibus et magistris prothonotariis,
sedisque nostrae iudiciariae iuratis assessoribus, non secus supremis etiam
et vicecomitibus, iudicibus nobilium et iuratis assessoribus quorumcum-
que comitatuum necnon liberarum regiarum civitatuum nostrarum iudi-
cibus, magistris civium et iuratis senatoribus, cunctis denique praenotati
regni nostri Hungariae iudicibus et iustitiariis ecclesiasticis videlicet et
saecularibus, sed et alterius cuiuscunque status, gradus, conditionis et
officiis subditis nostris praesentium notitiam habituris salutem et
gratiam.

Quoniam nos benigna ratione habita gravissimorum damnorum
Simeonis, Jacobi Hiersel Judaeorum oppidi Sassin in quae iidem poste-
aquam durantibus moderni belli necessitatibus et quidem mox ab in-
gressu campestrium expeditionum armadam nostram continuo omnis ge-
neris victualibus imo et ipsam quoque Albam Graecam sufficienti com-
meatu ipsosque praesidiarios necessariis victus amictusque mediis, usque
dum sub potestatem Turcicam idem fortalitium redactum fuisset prae-
vie providissent eadem occasione effective ad 12 millia florenorum in
arinona et mercibus manifestam iacturam passi, neque vero quo modo-
cumque per iniuriam aliquam, verum potentia hostium mediante gra-
vemque per impressionem singulis deperditis devenisse perhiberentur, ne
per quoscumque creditores suos improvise adoriantur, iureque vel facto
damnificentur, turbentur, arestenturque et impetantur, id iisdem ex
speciali gratia nostra, regiaeque authoritatis nostrae plenitudine clemen-
tissime annuendum et concedendum esse duximus, ut iidem ab impeti-
tione et inquietatione quorumcumque creditorum suorum intra trium
annorum spatium omnino exempti, supportati, immunes et absolvi esse,
nihilominus interea temporis ad praefatis creditoribus suis (quemadmo-
dum habita hac triennali prorogatione sese facturi ultro offerrent et
appromitterent) super eorum contentatione convenire, interesse solvere
vel tam de hoc quam capitali, modum quo iidem creditoribus satisfaciant,
quaerere debeant et teneantur. Secus praesentium exemptionem et
supportationem, gratiamque nostram eisdem minime suffragari volumus,
imo eximimus, supportamus et absolvimus praesentium per vigorem,
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quocirca dilectioni vestrae caeterisque, quibus supra, ha rum serie firmi-
ter praecipientes committimus et mandamus, quatenus acceptis praesen-
tibus et casu infortunio taliter uti praefertur stantibus, seque habentibus,
memoratos Simeonem et Jacobum Hirsel, tempus intra praemissum ad
quorumvis instantiam rationi praemissorum debitorum adstandum ves-
tro iudicatui compellere resque aut bona illorum vel etiam personas via
facti aut iuris arestare vel ipsos etiam aliter qualitercumque molestari
impetere, inquietare et damnificare, impedireque aut molestari facere
nullatenus praesumatis nec sitis causi modo aliquali, quin potius prae-
misso eorum infortunio casuque miserabili considerato, contra cuiusvis
creditores ipsorum tueri et defendere, hac que gratia nostra libere uti, frui
et gaudere permittere modis omnibus debeatis et teneamini. Secus non
facturi. Praesentibus perlectis exhibenti restitutis.

Datum in civitate nostra Vienna Austriae, die 26 mensis 9-bris.
Anno Domini 1690. Regnorum nostrorum Romani 35, Hungariae et
reIiquorum 36, Bohemiae vero anno 35.

OL. Kanc. A. 57. folio 21. (56.)

41.

1690. december 7. Buda. A budai tanács feLszólítja Schreiter Gottfried
körmöcbányai pénzbeszedő!, hogy Budán elhunyt lányának bírói zár alá
nett hagyatékát mielőbb rendezze és Oppenheim Sámuel bécsi zsidó 517 forint

követeLését fizesse ki.

Schreiben an herrn Schretter einnehmer zu Cremnitz von alhieigen
magistratt.

Wohledl gestrenger, hochgeehrtester herr demselben ist ohne ferners
erindern vorhin bekandt, wassmassen dessen geweste frau tochter Maria
Elisabetha Lenckhin bereiths vor das zeitIiche gesegnet habe, volgentes
ihre hinterlassene effecten inventieret vnnd in die grichtliche obsignatur
genohmen wordten. So gern man nun die extradierung soleher haeredites
denen negstkomenten erben gethan hete, so ist doch dato hierumben
keine anforderung geschehen, ausser das sich imitIs Samuel Oppenheimb
kayserlicher factor vnnd jud in Wienn lauth beykoment vidirnierter
obligations abschrifft tanquam creditor per 517 fl. ohne des interesse
heruorgethan habe.

Vnnd weillen nun diser die schulde bestendig urgieret, mithin auch
rathsamb were, das wegen dessen abgeleibten fraun tochter verlassen-
schafft dermahlens die abhandlung vnd richtigkeith gepflogen werdten
möchte, dahero vnsern hochgeehrtesten herrn hiermit der sachen be-
schaffenheit dienstfreudig erindern, damit dieselbe aintweders durch
sich selbsten oder durch einen hierzue genuegsamb gwaltmechtigen
dessen abgeleibten frauen tochter verlassenschafft vnnd beybringent
praetension des Samuel Oppenheirnbs ehestens in eine richtigkeith stöl-
len möchten. Worüber vnns einer baldigen antwortt versihnen vnnd
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verbleiben nebst göttlicher bewahrung vnsers hochgeehrtesten herrn
dienstwilligiste:

Ofen, den 7. Decembris 1690.
N. burgermaister vnnd rath alda.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 237-8.

42.

1690. december 19. Körmöcbánya. Schretter Gottfried kűzli a budai tanács-
csal, hogy Oppenheim Sámuel zsidónak, Budán elhunyt lánya után fennálló
517 forint követelése tárgyában meghatalmazta Wilfersheimb élelmezési

biziost, hogy ezt az ügyet intézze el.

Schreiben von Crembnicz an alhirigen magistrat ratione debiti des
juden Samuel Oppenheimb.

Wohledle, gestrenge, edle, veste, ehrsamb, nahmhafft vnd wohlweise,
insonders hochgeehrte herrn I

Meiner hochgeehrtisten herrn schreiben von 7. hujus hab ich sambt
der vidimirten obligation vnnd schreiben des juden Samuel Oppenheimb
schuldt per 517 fl. betreffendt gestern rechts erhalten vnnd mit mehrer
vernomben, das meine hochgeehrtiste herrn wegen meiner tochter seelí-
gen Maria Elisabetha Lenckhin verlassenschafft ein richtigkheit machen
wolten. Ich meines theills wolte gern hinunter kommen, es löst ab er
solches mcin kayserliche dienst vnnd statte vnbasslichkheit nicht zu,
dahero yor 14 tagen dem herrn prouiantverwaltern Wilfersheimb eine
vollmacht vberschikht vnnd gebetten in nahmen meiner 2 kinder, aIss
Francz Damian vnnd Georg Carl Schrettern die wenige verlassenschafft
meiner tochter seeligen zu einen erwüntschten ende zu bringen. Ich habe
verwüchenen Faschang von herrn Marckhi vernomben, das herr Lenickh
nach meiner tochter seeIigen todt 900 fl. nach Ofen geschickt, 600 fl. zu
auslösung des versacz, darunter auch dise perl wehren vnnd 300 fl. zu
ihrer vnterhaltung. Ob nun diser versacz aussgelöst worden oder wer ess
biss dato hat, kann ich nicht wüsen. Wan die per! verhanden, so kunten
solche dem juden neben den 17 fl. zurukhgeben werden. Ich verlange
nichts von des herrn Lenig seinen sachen, sondern nur das, wass ich ihr
mitgegeben vnnd ihren 2 kindern von rechts wegen gebüehrt. Womit
meine hochgechrtiste herrn göttlicher protection beuelche vnd verbI ei-
bent meiner insonders hochgeehrtisten herrn dientschuldwilligster:

Crembnicz, den 19. Decembris 1690.
Gottfrid Schretter.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1G87-1695. - 226-7.
Ennek a levélnek eredetije megtalálható Acta iuridica jelzetű iratcsomóban

1uDO. 1. 18. keltezés alatt, külzctén ezzel a cimzéssel:
Dcnen uiohledl, gestrengen, cucli edi, pesten, ehrsamb, nahmhaf]t vnd wohiwei-

sen herrn N. bur qermaister undl ratti der königlichen haublslalt Oien etc., tneineti i/l-

sotiders hochqeachien herren O'[en,

;; Oklevéltár XI. 65



A levél hátlapján még ez egykorú feljegyzések találhatók: Praesentirt 24. De-
cembris 1690.

Den 19. Decembris 1690.
Antwortschreiben Don herrn Schreiter einnehmern zu Cremnitz.
Es habe derselbe herren Wilfershaimb prouiand Derwalter alhier Dmb abhandlung

seine [rauen-tochier Lenilehin hinlerlassenes Dermögen die oollmaclü bereilhs ertheillet .

43.

1692. június 12. után. A budai tanács a kamarai administratio intézkedését
kéri Nail Jakab zsidó ügyében, akiről bebizonyosodott, hogy templomrablás-
ból származó kegy tárgyakat vásárolt meg és kiváltságára hivatkozva a városi

biróság megidézésének nem engedelmeskedik.

Schreiben an die löbliche kayserliche cameral administration ratione
eines juden.

Löbliche kayserliche cameral administration, gebiettend vnnd hoch-
geehrteste herrn I

Vber jüngst vntern 13. erst abgewichenen monaths May in den dorff
Gallasch beschehenen kürchenraub vnd volglich hierüber angegeben vnd
betretenen thettern erhellet per generalem inquisitionem ferers, wass
gestalten ein alhieiger jud, nahmens Jacob Nadl res sacras et furtivas
an sich geleset vnnd erkhauffet haben solte. Dahero vnnd damit der
process us legaliter zu ende gebracht werdten rnachte, haben wüer ge-
dachten juden zur grichtlicher verhöre ziehen wollen, welcher aber hier-
auf exceptionen fori declinatoriam allegieret, auch über füelfeltig besche-
hene citationes niemahlens einige parition geleistet.

Gleichwüe nun aber in derley fehlen, utpote causis criminalibus die
allegierende privilegia fori von dem Jacob Nadl nicht zu attendieren,
sondern der angegebener kauffer rerum furtivarum reali citationis jure
hete beleget werden können, so hat man doch derley compulsoria zur
zeit nicht yor die hand nehmen, sondern von einer löblichen cameral
administration, wo hin sich der jud becziehet, das ferere gehorsambst
erwartten wollen. Mithin vnns empfelhen vnnd verharren einer löblichen
kayserlichen cameral administration gehorsambste:

Burgermaister vnd rath alda.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 333-4.
Nincs keltezve, dc 1692. június 12. után irva.

44.

1692. augusztus 22. Bécs. L, Lipót Hirschl Simont, a Czoborcsalád bankárját
s egész családját kiszabaditja özvegy Czobor Adámné Erdődy Borbála
kegyellenségeiból s Oppenheimb udvari bankár népéhez sorolva, kiváliságos
udvari zsidóvá fogadja, egyúttal az ország összes hivatalnokaival tudatja,
hogy H irschl és családja ezentúl szabad utazást, s az udvari zsidók kioált-

sáqait élvezi.

Leopoldus etc. Universis fidelibus nostris praesertim vero cognato
nostro dilecto Sacri Romani Imperii principi Paulo Esterhazy regni



nostri Hungariae palatino, caeterisque eiusdem regni nostri iudicibus et
magistratibus ecclesiasticis et saecularibus, belli ducibus et locorum
quorumcumque commendantibus, officialibus praeterea nostris bellicis
et cameraticis, ipsisque miIitibus praesidiariis et campestribus cuiuscum-
que ordinis et nationis, tricesimatoribus item, pontiumque et passuum
custodibus, cunctis denique cuius cum que status, gradus, honoris et
praeeminentiae ac officii subditis nostris praesentes nostras vis uris, lee-
turis aut legi audituris salutem et gratiam.

Quoniam occasione revisionis certae cuiusdam differentiae inter gene-
rosam ac magnificam dominam comitissam Barbaram Erdödy, spectabi-
lis ac magnifici olim comitis Adami Czobor relictam viduarn ab una,
necnon Judaeum Oppenhaimber factorem nostrum Caesareum ab altera,
a tertia vero partibus Judaeum Simonem Hirschl factorem Czoborianum
controversae in commissione eatenus per Carneram et Hungaricam Can-
cellariam nostram Aulicam institute, imo in ipsa praetacta Camera
Nostra Aulica et Cancellaria Hungarica conclusum esset et determinatum,
quatenus differentia inter dictam dominam comitissam et praetactum
ipsius factorem Simonem Hirschl controversa, a causa Oppenhaimbey
factoris Nostri seiuncta, idemque Oppenhaimber eandem causam suam
via iam sibi ordinata prosequatur, memoratus vero Simon Hirschl cum
uxore, prolibus fratre, famiIiaque et rebus eorum e potestate praelibitae
dominae comitissae Czoborianae, tum ob saevitatem eiusdem et commi-
nationes ac insidias, quas in praefatum Hirschl iam exercuisset et exer-
cere intenderet, tum vero, quod certo contractu mediante ipse defunctus
olim comes Adamus Czobor ab omnibus praetensionibus quas vel quos
eloqui vel cor cogitare posset, dictum Simonem Hirschl absolutum et
immunem reddidisset, ac tutum eximatur, et manibus memorati Oppen-
haimbery veluti ius in illum respectu servitii nostri habentes, in que
privilegialem ipsi Oppenhaimbero et sub potestate illius constitutis per
Nos elargitam, imo et in singularem protectionem nostram assumatur.
Ideo nos tum ob hoc, tum vero intuitu passu in hoc obversantis servitii
nostri praerecensitum Simonem Hirschl cum uxore prolibusque, fratre et
familia ac rebus eorundem in praemissa protectione nostra benigne reci-
pientes, privilegialique Oppenhaimberianae societati aggregantes, vobis,
quibus supra, universis harum serie clementissime committimus et man-
damus, quatenus dum et quotiescumque mentionatum Simon em Hirschl
vel homin es familiamque ipsius cum praesentibus requisiti fueritis vel
alter vestrum fuerit requisitus, eundem et familiam fratrem que eiusdem
tam in persona, quam rebus ipso rum vice et in persona nostra regia,
contra memoratam dominam comitissam Czoborianam hominesque
illius, imo contra alios etiam ipsorum violentos impetitores tueri et prote-
gere, eisdemque eliberatione e potestate dictae dominae comitissae assis-
tere, eandem vero domin am comitissam, si quidpiam praetensionis erga
iam fatum Hirschl aut farniliam ipsius se habere speraret, ad prosecun-
dum illius in praesentiam Commissionis eatenus per Nos instituendae
relegare, denique praerecensitum Hirschel et familiam, fratremque ipsius
hac benigna exemptione et gratia nostra semper uti, frui et gaudere
permittere, in eademque manutenere et conservare, ac per alios etiam
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conservari facere modis omnibus velitis, debeatisque et teneamini,
authoritate nostra regia vobis hac in parte per praesentes decretalis et
poenalis benigni salvi conductus literas nostras plenarie concessa et
attributa, iureque et iustitia mediante. Secus non facturi. Praesentes
autem post earum perlectionem semper iterum reddi et restituti volumus
exhibenti.

Datum in civitate nostra Vienna Austriae, die 22. mensis Augusti.
Anno domini 1692. regnorum nostrorum Romani etc.

OL. Kanc. A. 57. Liber Regius fol. 22. (106.)

45.
1692. szeptember 15. Buda. A budai tanács azt kéri a kamarai administralió-
tói, hogy Simon Mihály zsidónak és társának azt a kérelmét. hogy Budán
a Vizivárosban letelepedhessenek és kereskedést űzhessenek, necsak utasítsa
vissza, hanem a polgárság érdekei védelmében azokat a zsidókat is távolítsa
el a városból, akik hamis ürüggyel már engedélyt nyertek az ittvaló kereskedés

űzésére.

An die löbliche cameral administration, dass nicht allein die anieczo
supplicierende, sondern hier stehende juden abgeschafft werden möch-
ten.

Löbliche kayserliche cameral administration, gebiettend, hochgeehr-
teste herrn!

Wass bey einer hochlöblichen kayserlichen hoffcamer beede juden,
Simon Michael vnnd sein consort supplicando vnterthenigst gehorsambst
von vnnd abgebracht, das selbe alhier zu Ofen in der \Vasserstatt vnnd
zu behueff der kayserlichen miliz auch aldaigen quarnison eine abhand-
lung von vnterschidlichen wahren, gleich wüe es die vorhin alda wohnende
beede juden haben, zu treiben gesonnen stundten, solches auch zu gemei-
nen nuczen der soldatesca gereichet, mithin auch in czuefüehrung deren
wahren die Donau gebüehrende vnnd erforderente zoll, aufschlag vnndt
mauth ohne widerred zubeczahlen vnd noch darczue zur hochlöblichen
hoffcamer ein höcheliches schuczgelt per 100 fl. zuerlegen vrbitig weren.
im fahl ihnen beeden consorten vnnd j uden ein schuczdecret aussgefertiget
wuerdte, das sye vermög dessen alhiel' ohne ein ige hinternus vnnd wid er-
red mit wahren handlen, kauffen vnndt verkhauffen kondten vnndt
möchten, dises alles hat eine löbliche kayserliche cameral administration
vnns hochgeneigt vntern 4-ten hujus vmb bricht communicieret. Wüe-
wohlen nun ohne vnsers gehorsambes erindern denselbcn die stedes an-
haltende überlestung gemainen wesens von selbsten alczuwohl bekhandt
vnndt vngeczweiffelt destwegen auch ihren vermöglichen eyfer dahin
füeren lassen werdten, wüe den betrangten publico zu helffen vnd hier-
umben bequeme media vorczukheren sein, so erachteten wüer doch VOI'
allen vmb gemainen wesens aufnehmens allhieiger burgerschafft ruehe-
standt vnnd zu weithen mehrern interesse ihro kayserlic he mayestat
selbsten nichts nothigers, alls dass nicht allein die anieczo supplicierende
juden mit ihren petito ab-, sondern auch die eine zeithero hier wohnente
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juden abgcschaffet werden möchten , weillen primo vnwidersprechlichen
wahr, wüe hartiglích an all heuigen orth, wo dise judenschafft eingenöstet,
eine christliche gemeinen getruckhet werdte, dahingögen nun diejenige
placz vnndt statte, von welchen dises vnheil abgesöndert werdten, sich
ihrer ruehe aufnehmens vnnd wohlstandts zu erfreüen haben, vmb
welches so fruchtbares beneficium ihro kayserliche mayestat wüer aller-
untherthanigst zu fuessen Iahlen vnd vnns neben andern bereiths in
disen erbkönigreich Hungarn an ain vnd .andern orth löblich einge-
füehrter pollicei-ordnung, auch der Ober-Osterreichisehe landtsfürst-
liehe haubtstatt Lincz vndt Nieder-Osterreichische kayserliche residenz
vndt haubstatt Wienn, so allergnedigister freyheit zu incorporieren aller-
gehorsambst bitten.

Massen auch vorhin pro 2-do in nahmen allerhechstgedachter kayser-
liche mayestat von damahliger löblicher cameral inspection bey einrich-
tung allerhieiger burgerschafft dise st att vertröstet worden, dass zu
mehrer aufnehmung der ehr Gottes vnnd des gemainen wesen ruehstandts
vor allen die juden nicht gestattet werd en solten, nichts destoweniger
vnnd vnter den vernascerten praetext boni publici, wüe all ihr thuen
vnnd lassen nur zu ihro kayserlichen rnayestat dienste vnnd des gemai-
nen wesens nuezens angesehen were, haben sye juden dergestalten balt
hierauf durchgetrungen, da ss vnns annoch von gedaehten damahlig löbli-
chen carneral inspeetion vntern 30. Juny 1688. per decretum anbefohlen
word ten mehrgedachten juden al min uto nichts, aber wohl al grosso
verkhauffen, handlen, verwandlen zu lassen. Nun hat man vnachtet
dessen gleich damahlens ih ro kayserliche mayestat alleruntherthenigst
per memoriale remonstrieret, wüe gedachte juden nichts anderst sueeh-
ten, alss vnter disen al grosso zuuerkhauffen einen fuess alhier zu seczen,
damit sye vmb souill Iieglicher zu indiestineten handIung gelangen
möchten, so auch balt vnndt inerhalb 2 monath lang hierauf erfolget
vnnd nun dergestalten biss heiutige stundt in offenen gwölbern, gassen
vnndt strassen ihren wueeher treiben, das vnter disen schweren hoch
die arme betrangte burgersehafft ford erst aber alhieig nothwenig befind-
liehe kauffleüth vnnd kramer hierüber genueg zu seiffezen haben. Auff
eben disen vnndt gancz gleichen schlag beruehet, das von beeden consor-
ten vnd juden an die hochlöbliche kayserliche hoffcamer mit lauter
schein vnndt nuezbahren praetexten angefilte memoriale, mit welchen
sye admissionem per suggestionem íalsi et suppressionem veri zu suechen
gedenekhen, da doch sowohl dise, alls andere juden darmit dergestalten
schlecht montieret, dass dero weltbekhandt angebohrne eigennucz vnndt
wueeher alczuuill herausscheine.

Sye bcmiehen sich zu erczwingen, wass sonderbahren nuczen sye
in abführung zoll, aufschlag vnd mauthen, alls gleichsamb extraordinari
intra den ohne widerred ihro kayserliche mayestat wegen abfüehrung ihrer
commercien schaffen wolten, da sich doch auch der geringste handels-
man, inwohner vnnd burger hierczu sehuldigst erkhenet, mithin ohne
dero juden abfüehrung ihro kayserliehe may est at interesse nieht in
geringsten geschwachert, sondern vüll mehr befürdert werdte, indeme
so dan heiffigh von denen inwohnern vnnd possessionierten die einfüeh-
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rung deren commercien dises königsreichs Hungarn, consequenter auch
die abfüehrung deren zohl, aufschlag vnnd mauth beschehen mieste,
welches, weillen es ohne deme zu ihro kayserliche mayestat nuczen mehr,
alss schaden gereichte, wüerdet es vmbsouill leichter den armen burgern
hoffentlich zuuergonen sein, welche alle onera so wohl in sterblichen
frid, alss kriegszeiten übertragen mit hauss vnnd hoff, gueth vnnd blueth
hafften, dahingögen dise bey ereichnung geringster gefehrlichkheit, büe
es bisshero nicht ain-, sondern mehrmahl observieret wordten, sich in
sicherheith stöllen vnnd so dann denen betrangten inwohnern, nachdeme
sye ihnen die friehte ihres sonst rechtmessigen zukhommenden nuczens
auss dem rachen gerissen, dass blosse nachsehen hinterlassen.

Dass aber über vorig der juden so nichtiges erbieden sye über ohne
dem schuldigster beczahlung deren zolI, aufschlag vnd mauthen einer
hochlöblichen hoffeamer ein jahrliches schuczgelt per 100 fl. zuerlegen
sich erbieden, ist dises ia von ihnen ein schand vnnd streffliches offertum.
alss ob destwegen vmb so schlechten geltes eine hochlöbliche hoffcamer
in ihn der juden so vermessenes begehren condescendieren vnd hierdureh
das commune bonum krenckhen solte, indeme sye sich ohne dessen
mehrer exemptiones, alss die statt selbsten zuerfreüen habe, sintmahlen
sye juden weder zu gemeinen wesen mitlciden geczogen, weder mit bele-
gung der portionen gequellet noch einquartierung angefochten werden
vnd nichts destowenigers über so villfeltig von seithen der statt auss-
gestandenen vngemach wuerde sich alhieige burgerschafft erbiedigcn
finden vmb abschaffung deren alhier wohnenden vnnd anlangenden juden
dise von ihnen angebodene quantum, wo es nöthig, selbsten zuerstaten.
In erwegung nun, das bey eintrengung der judenschafft ein christliche
gemain sehr hartilich getruckhet vnd destwegen auch vüll statte vnnd
placze dises vnheils entübriget wordten, wüe vnns dan dessen ihro kayser-
liehe mayestat durch dero damahlig cameral inspection auch allergnedigst
vertrestet, sye imitels aber durch hechtschedlichen praetext boni
publici dergestalten eingesehlichen, das es nun eine arme gemain genueg-
samb zu empfinden vnnd destwegen mig ihren aufnehmen in das stöthen
geraden müessen sye weder mit hauss vnd hoff, gueth vnd blueth, pflicht
vnnd gewüssenschafften, sondern nach ihren gefahlen emigriern können,
mithin in prallen vnnd grossmachung kayserlichen interesse wegen ein-
führung ihrer comercien die loruen abgeczogen vnd genuina facies geczei-
get wordten, das nuer vnter diser vergiffter bemandlung ihr priuat wue-
cher verborgner stöckhe, auch eine burgerliche gemain verbietig were
überaIl ausstehende vngemach ihr der juden gethanes offertum vmb
abtreibung deroselben selbsten zu praestieren.

Demnach ist an löblichen kayserlichen cameral administration vnser
gehorsambes bitten, dieselbe geruehe gemainer burgerschafft dissfahls
nothtringende gravamina, welches ohne deme ohne vnseres gehorsambes
erindern genuegsamb bekhandt, einer hochlöblichen kayserlichen hoffca-
mer dergestalten mit mehren nachtruckhlichst zu remonstrieren, auff
das wir nit allein von diser supplicierenden, sondern auch hier stehender
judenschafft zu hechsten nucz gemainen wesens vnnd vortpflanczung
mehrer chr Gottes dermahlens abgesöndert werden möchten. Zu dero
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gnedigster gewehrung wüer vnns empfehlen vnnd verbleiben einer löb-
lichen kayserlichen cameral administration gehorsambste:

Ofen, 15. Septembris 1692.
Burgermaister vnd rath alda.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 384-394.

46.

1692. december 20. Buda. A budai tanács Kollonits Lipót kardinálishoz
fordul kérelmével abból a célból, hogy az a két zsidó, akik az udvari kamara
1689 dec. Iű-én kelt engedélye alapján a budai Vizivárosban letelepedési és
kereskedési engedélyt nyertek évi 100 birodalmi tallér lefizetese ellenében,

a város polgárainak érdekében eltávolitlassanak.

An ihro eminenz herrn herrn cardinai von Kollonitsch wegen ab-
schaffung deren 2 juden alhier betreffendt.

Ihro eminenz, hoch- vnndt wohlgebohrner fürst, gnedigster herr,
herr!

Euer hochfürstlichen eminenz haben wüer auss hoch nothtringenden
vrsachen vnterthenigst nicht lenger bergen wollen, welcher gestalten in
nahmen ihro kayserlichen mayestat von damahliger löblichen cameral
inspection bey einrichtung allhieiger burgerschafft dise statt vertröst
wordten, das zu mehrer auffnehmung der ehre Gottes vnnd des gemeinen
wesen rueh(e)standts von allen die juden nit gestattet, sondern in völlig
abgeschaffet werden solten. Nichts destoweniger vnndt vnter dem ver-
rnaschtern praetext bo ni publici, wüe all ihr thuen vnndt lassen nuer
zur ihro kayserlichen mayestat dienste vnd des gemeinen wesens nuczens
angesehen were, wass sonderbahren frichte sye in abführung zoll, auff-
schlag vnd mauthen, alss gleichsamb extraordinari intraden ohne wider-
red ihrer kayserlichen mayestat wegen abfüehrung ihrer comercien schaf-
fen wolten, haben sye hierüber anno ch vntern to. Decembris 1689. lauth
beylag von einer hochlöblichen kayserlichen hoffcamer inhaltendes decre-
tum aussgewürckhet, dieselbe zu Ofen in der Wasserstatt ein offenes
gewölb halten ohne iedmans irren oder einreden in ganezen vnnd nach
der ellen biss auff weitere resolution gegen darreichung 100 reichsthaller
schutzgelt kauffen vnd verkhauffen können vnnd mögen.

Wann nun aber vnwidersprechliche wahr, dass primo auch der
geringste handlsrnan, inwohner vnndt burger zu endtrichtung der be-
hörigen dreyssigst vnndt mauth sich hierczu schuldigst erkhönnet vnnd
ohne dero juden abfüehrung ihro kayserliche mayestat interesse nicht in
geringsten geschwachert, sondern vüelmehr befürdert werde, indeme so
dan heifiger von denen inwohnern vnnd possessionierten dises königs-
reichs Vngarn die einfüehrung derer comercien consequenter, auch die
abfüehrung deren zoll, aufschlág vnndt mauth beschehen mieste, mithin
von diser judenschafft ein christliche gemeine sehr hartiglich getruckhet
werde, da ingegen dieienige placz vnnd statt, von welchen dises vnheyl
abgesendert wordten, sich ihren ruech auffnehmens vnndt wohIstandts
zu erfreuen, nechst deme auch gedachte juden mehrere exemptionen, aIss
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die st att selbsten zu geniessen haben, sintemahlen sye juden weder zu
gemeinen wesen mitleiden geczogen, weder mit belegung deren portionen
gegwöllet noch einquartierungen angefochten werd en noch auch mit
hauss vnd hoff, gueth vnnd blueth, pflicht vnndt gewissenhafften vnnd
bey geringster gefahrlichkheit, wüe es bisshero nit ein-, sondern mehr-
mahlen observieret worden, sich in sicherheit stellen vnd so dan denen
betrangten inwohnern, nachdeme sye ihme die frichte ihres rechtmessig
zukhomenden nuczens aus dem ra chen gerissen, das blosse nachsehen
vn terwissen.

Demnach beschiehet an euer hochfürstlichen eminenz vnser vnter-
thenigst gehorsambstes bitten. dieselbe geruehen allhieig gemeinen we-
sens hechtstnothtringente gravamina dergestalten genedigst zuberherczi-
gen, auff das wüer von diser judenschafft zu höchsten nuczen gemeinen
wesens mit vortpflanczung mehrer ehre Gottes dermahl eines abgesendert
vnnd von hier in völIig abgeschaffet werden möchten. Zu dero gnedigister
gewöhrung wüer vnnss empfehlen vnnd verharren euer hochfürstlichen
eminenz vnterthenigst gehorsambste:

Ofen, den 20. Decembris 1692.
N. burgermaister vnnd raht alda.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687 -1695. - 452-7.

47.

1692. december 20. Buda. A budai tanács Plass administrator támogatását
kéri Kollonits Lipót kardinálishoz benyújtott emlékirat ügyében, hogy Buda
városa men tesüljön attól a két zsidótól, akik engedélyt nyertek a letelepedésre

és kereskedésre.

An herrn administrator Plass nacher Wienn wegen abschaffung der
2 juden alhier betreffendt.

Wohlgebohrner, gnediger herr!
Demnach wüer vernohmen, dass dieselbe nun bereiths glükhlich in

Wienn angelanget, alss haben wüer bey heintiger post die gelegenheit
genohmen, ihro hochfürstliche eminenz wegen abschaffung deren allhier
subsistierenden juden ein vnterthenigsts memoriale einczuschikhen mit
vertrauester versicherung, dass euer gnaden nach miglichkheith dass
ihrige beytragen vnd das gemaine wesen von diser judenschafft zu libe-
rieren trachten werdten vnndt gleich wüe es an dero vatterlichen assis-
tenz am maisten beruehet, also werdten auch bey effectuierung dises
werckhs euer gnaden ihnen vnndt denen ihrigen bey einer ganczen
gemain ein vnsterblichen ruehme verursachen, auch folendes mehrer in
den werckh, alss worten erfahren, wüe erkahndtlich wüer zeit löbens
verbleiben werdten. Mithin vnnss empfehlen vnndt verharren euer gnaden
gehorsambe :

Ofen, den 20. Decembris 1692.
Burgermaister vnnd ra th alda.

Budai tanácsülésí jegyzőkönyv 1687 -1695. - 451-2.
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48.

1693. február 25. Bécs. l . Lipót 2 évi fizetéshalasztást engedélyez Polak
Izsák és Jakab kárvallott Prostiic-i zsidóknak.

Die 25 February 1693. Moratorium pro Isaeco et Jacobo Polak
Judaeis Prosnicensibus damnificatis ad biennium modo et stylo solito
extradatum.

OL. Kanc. A. 57. Lib. Reg. fol. 22. (214.)
E zsidók háromévi moratorium iránti kérvényét közölte a MZSO. II. 222.

sorszám alatt.

49.

1694. július 3. Bécs. 1. Lipót bizonyit ja, hogy Kollonitsch Lipót bíboros,
kalocsai érsek, mint a györi püspökség adminisztrátora tiltakozott az ellen,
hogya kismartoni zsidók más odaiódulókkal, az ő tudta és engedélye nélkül
zsinagógát akarnak építeni, vagy talán törvényellenesen már be is rendezték

s ott imagyakorlatokat folytatnak.

OL. Kanc. A. 57. Lib. Reg. fol. 22. (289.)
Ez oklevél egész terjedelmében már megjelent a :MZSO. II. 236. sorszáma

alatt.

50.

1694. szeptember 1.Bürgl Sámuel budai zsidó bevallja, hogy Mayer Francis-
ka által ellopott tárgyakat ö vette meg, azonban sejtelme sem volt arról,

hogy azok templomi dolgok.

Session den 1. Septembris 1694.
Samuel Bürgl, ein judt, sagt vnnd bekhent, dass er die sachen, so

Francisca Mayerin entfrembdt, gekhaufft, allein hette er nit gewust, das
ess kürchen sachen seyen, zuemahlen kein einiges zeichen nit seyn, das
mans können solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687- 1695. - 50n.

51.

1694. november 4. Bécs. L, Lipót bizonyságlevele, hogy külön királyi biztosok
megvizsgálták a Czobor Adámné által hamis pecsétűeknek tartott Hirschl
Simon féle 16707 mázsa lisztröl Bécsben. 6200 forintról szolo Holicsban
és 425 mázsa zabról Brünnben kiállított kötelezvényeit, azokat pecsétfaragó
szakemberek, köztük a királyi pecsétfaragó is, valódiaknak találták, sőt

saját készitményeiknek el is ismerték.

OL. Kanc. A. 57. Lib. Reg. fol. 23. (338.)
Ezt az oklevelet egész terjedelmében a MZSO. II. 240. sorszám alatt már

Jeközölte.
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52.

1694. december. Bürgl Sámuel zsidó pereskedik Krempl Tóbiás budai
tanácsossot.

December 1694.
Samuel Bürgl judt contra herrn Krempl.
Herrn Krempl vmb bricht.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 527.

53.

1694. december 22. Krempl Tóbiás budai tanácsosnak Bürgl Sámuel zsidó
elleni perében egy bizonyos meghatalmazás eredetiben legyen felmutatva.

Sessio 22. Decembris 1694.
Herr Tobias Krempl burger vnd rathsverwanther contra Samuel

Bürgl kayserlichen factorn herrn Oppenheimer bedienten.
Die producierung in vermelten gewalts in authentica forma aufczu-

legen.
Prb., ut intus.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 533.

54.

1695. március 14. Bürgl Sámuel zsidó kérését, hogy a porció megfizetésére
haladékot nyerjen, a budai városi tanács elutasítja.

Sessio den 14. Marty 1695.
Samuel Bürgl judt bittet vmb weitern termin die portionen zu

czahlen.
Dises begehren hat nit stad.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1687- 1695. - 566.

55.

1695. április 15. A budai zsidók kéruétujéi, hogy Pesten kereskedhessenek,
a pesti tanács elutasUja.

Freytag den 15-ten Aprilis 1695.
Die juden von Ofen halten supplicando ahn, dass sie in der statt

gelitten vnndt die handlung treiben dorfften, dahingegen sie alle be-
schwernuss gleich andern burgern mittragen wollen.

Bescheidt: weilen die statt mit kaufleüthen nach gnügen der zeit
versehen vnndt von der burgerschafft dessentwegen keine beschwerden
sein, alss hat der juden ihr anhalten kein statt.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1688-1696. - 268.
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56.

1695. július 11. Buda. A budai lanácsegy 78 mázsa gyapjúvéleltárgyában
úgy ítélkezik, hogya gyapjú fele Nall Jakab zsidóé legyen a foglalója,
míg másik fele Bürgl Sámuel és Hirschl Jakab zsidók tulajdonába menjen át

a szerződésük miatt.

Verlass in causa Jacob Nati juden contra Samuel Bürgl vnnd Jacob
Hirschl beede juden eine aufgekhauffte woll betreffendt.

Demnach bey vnns burgermaister vnnd rath diser königlichen haubt-
statt Ofen Jacob Nati cIagendt vorgebracht, wasmassen Samuel Bürgl
vnnd Jacob Hirschl ihme einige woll, worauf er Nati schon durch Stephan
Lang burgerlichen deckhenmacher daran geben lassen, in seiner abwesen-
heit aussgekhaufft, ja sogar die woll auf sein darangegebenes gelt aus-
geczahlet vnnd zur sich genohmen hetten, also czwar, das er anieczo
weder woll noch sein daran gegebenes gelt in handten hetten, produciert
anbey eine attestation von Stephan Lang burgerlichen deckhenmacher.
vermög deren beede juden, als Bürgl vnnd Hirschl, den deckhenmacher
ihnen die woll zu überlassen, also beredt mit vermelden, dass der Nati
sobaldt nit anhero kommen, auch das gelt nit aufbringen wuerde,
wüe er Lang dise attestation auf vorforderung ultro mündtlich be-
khent hat.

Hingegen Samuel Bürgl vnnd Hirschl excipiendo reponieren, dass
obbemelten Stephan Lang proprio motu zu ihnen öffters ins hauss kom-
men, die woll selbsten angetragen vnnd mit ihnen einen contract derent-
wegen aufgericht hette, wüe selbiger dan auch von ihnen in originali
produciert worden, welchen contract der Nati czwar beruehen lasset,
jedoch woll er replicando gemeldt haben, dass selbiger nit aufgericht
worden, sofern nit der deckhenmacher von ihnen also, wüe oben gemeldt
worden, were beredt wordten vnnd könne den Bürgl vnnd Hirschl sich
vmb so vüell weniger mit der vnwüssenheit sein es darangegebenen gelts
entschuldigen, in denn sye in der summa sein darangelt abgerechnet vnnd
den rest darauf aussbeczahlt hetten, bittet also die woll ihnen zuzu-
sprechen.

Vber dise gehandlete notturfftn, weillen die woll ein zimbliches
quantum, id est 78 centen austragt, vnnd der Natl ehenter daran gege-
ben, ehe ein anderer contract aufgerichtet worden, er Bürgl auch den
centract mit dem Langen bona fide aufgericht zu haben vorgibt, indeme
der deckhenmacher dass gelt yor die woll nothwendig in abwesenheit
des Natls erlegen hette müessen, alss ergehet zum verlass, dass die helffte
der woll ihme Nati vermög sein es darangelts, die anderte hel ffte dem
Bürgl vnnd Hirschl vermög contracts zuegesprochen sein vnnd verblei-
ben solle. Ofen, den 11. July 1695.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 606-8.



57.

1695. november 10. Buda. Bürgl Sámuel budai zsidó ügyében kijelölt biztosok
november 24-én üljenek össze.

Samuel Bürgl jud ingebettene commission, worczue herr Sauter-
maister vnnd herr Zaunakh in commissarios verordnet, wüerd auf den
24. dis monaths Novembris prorogiert. Actum Ofen, den 10. Novembris
1695.

Prb. ingebettener commission.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 629.

58.

1695. november 23. Jaklin Balázs nyitrai püspök végrendeletének végrehajtói
a Vasvári Káptalanta háritják át azt a 6000 frt.-ot, amellyel a néhai püspök
még Wenheimer (bécsi) bankárnak tartozik ama szombathelyi udoarluizért,

amelyet Kolonits biboros jótállásával 12000 frt.-ért szerzett.

Nos infrascripti illustrissimi et reverendissimi olim domini Blasy
Jaklin episcopi Nitriensis et per Hungariam Aulae Cancellarii testamenti
executores assignamus vig ore praesentium venerabili Capitulo Castri-
ferrei, in supplementum duodecim millium flonerorum super curia Saba-
riensi Jakliniana herentium, medio eminentissimi principis Sanctae Ro-
manae Ecclesiae Cardinalis á Kollonitz etc. florenos sex mille apud
Haebreum Wenhaimer liquido debitos, una cum obligatoriis eiusdem
originalibus, pro 8-va January 1696, reserunto pro dispositione nostra
interesse eiusdem summae deponendos,

Viennae, die 23. 9-bris 1695.
Nicolaus Jaklin m. p. L. S.

Stephanus Belko m. p. L. S.
Esztergomi Prímási lt. Világi. U. 1RO.

59.

1695. november 23. Krempl Tóbiás budai tanácsosnak Bürgl Sámuel zsidó
elleni perében a fizetés 8 napon belül vagy történjen meg vagy tegye meg

a kifogását.

Sessio den 23. Novembris 1695.
Herr Tobias Krempl contra Samuel Bürgel jud.
Widerumben hinausszugeben vnnd wüerd der herr supplicant die

nach den 23. July ihme zuegestelte 8 tagige contentierungs auflaag eint-
weders vollcziehen oder darüber die gebüerliche exception in grichts-
brauchigen termin einczuwenden wüssen.

Prb. ingebettene schrifftIiche procedierungs auflaag.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1687-1695. - 640.
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60.

1696.június 22. Buda. A budai városi tanács előtt Sprenger János vízivárosi
bíró esküvel bizonyítja Fuchs Salamon zsidónak ama vallomását, hogy
Kasapo János Belgrádban 200 forintért megvett egy török zsidónöt, akit
azután ugyanennyi összegért átengedelL Me(n)tz Benedek nikolsburqi

zsidónak.

Demnach bey vnss burgermeister vndt rath diser königlichen haubt-
statt Ofen herr Johann Keseppo mit mehrern yor vns angebracht, was
gestalten 7. Marty dis instehenden j ahrs er den Salamon Fuxen j uden VOI'
vnsern verordneten richter in der Wasserstatt Johann Sprenger erfordern
vnd in puncto einer gewissen türckischen j üdin, so in Belgrad von dem
damahligen burgermaister Simon Peter Glasern anstatt paren geldt an-
fangs er Kasappo per 200 fl. angenomen, von ihme aber nachgehents
bemelte türckische jüdin an juden von Nicolspurg, Benedict Mezen eben
vmb obige summa per 200 fl. überlassen worden were, vernommen vndt
examiniren lassen. Űber welche aussag er richter zwar eine attestation
vnder sein nahm vndt petschafft extradirt, selbige aber zu mehrere
beglaubigung von ihme richter mit ein jurament bekhrafftigter zu haben
verlangen, dannenhero vnser officium judicii implorando mehrernanten
richter Johann Sprenger VOI' vns zu erfordern vndt seine von sich gege-
benes attestatum juramento corporaliter krefftigen zu lassen gebetten
vndt vnss gebuhrendt ersucht haben wolte.

Auf welche requisition wür offt ernenten richter yor gericht erfordert
vndt ihme sein des herrn Kasappo vorgebrachtes petitum vndt ob cr
über sein von sich gegebene zeügnuss cum juramento bestattigen könne,
vorgetragen, welcher nur aussgesagt, das auf anlangen eingangs ermelten
herrn Kasappo der Salamon Fux, ein judt, yor ihm erfordert worden
vndt auf befragen bekennet habe, das ihme wohlwissendt, wie nemblich
er herr Kassappo eine türkischen jüdin zu Belgradt von dem damahligen
burgermaister Simon Peter Glasern anstatt parn geld per 200 fl. ange-
schlagen angenomen, solche jüdin aber nachgehendts von ihme Kasappe
ein juden von Nicolspurg, nahmens Benedict Mezen aber vmb dise summa
der 200 fl. vberlassen worden were mit disem beding, das er Mez dise
200 fl. dem kayserlichen factor Oppenhaimber entweder zu erlegen oder
die türkischen jüdin ihme Kassappo widerumb zu restituírn vndt an-
heimb zu stellen obligirt sein solle mit disen annemo, das von disen
aceord der Simon Michl müntzen judt, Jacob Speckh judt vndt dan
Jacob Nati alle wissenschafft, so gut, als er Fux selbst haben vndt bestens
bewust seye, gestalten dan er Sprenger das über dise yor ihme gethane
aussag extradirte attestatum nit allein confirmirt, sondern darüber auch
ein cörperlichen aydt bey heütiger raths session ... vndt abgelegt hat.
Zu wahren vrkundt dessen haben wür dises vnder gemeiner statt insigl
gefertigten extradiren wollen, so beschehen Ofen, den 22. Juny 1696.

Kioúl: Ofen, den 22. Juny 1696. Gerichtliche attestation wegen
einer von den herrn Johann Kassapo zu Nicolspurg dem juden Benedict
Mcczen per 200 fl. überlassenen türckischen jüdin.
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Budai levéltár, Acta iuridica 1696. június 22.
Ebben az ügyben a pozsonyi városi tanács is tanúkat hallgatva ki vizsgálatot

tartott, azonban világosságot derítenie e kényes kérdésre nem sikerült l. MZSO.
IX. 320. sorszámot.

61.

1696. július 13. A pesti tanács zab és árpa ügyében Rác Gábor és Hirschl
budai zsidó között közvelit, miq 40 forint követelését Rác Gábor a biróság

útján keresse.

Freytag den 13. July 1696.
Ratz Gabor vnndt jud Hirschl von Ofen wegen haber vnndt gersten

zu vermittlen biss der andere jud von Waya zuruckhkombt, die aus-
standige 40 fl., so Gabor praetendirt, bey gericht einzulegen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1688-1696. - 380.

62.

1697. február 15. A györi püspök tiltakozik a kismartoni zsinagóga ellen.

OL. A. 57. folio 21. (56.)
J. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét már egész terjedelmében leközölte

a MZSO. II. 252. sorszám alatt.

63.

1697. március 27. Hirschl Vid zsidó panasza tárgyában a budai tanács
kihallgatja Bauman János György györi fuvarost, aki elmondja, hogya
komáromi harmincadirnok Neszmélyen a zsidó áruját fegyveres erővel
szedetle le a kocsiról, melyet azután a postaházban raktároztak be.

27. Marty 1697.
Veit Hirschl judt bringt c1agendt Yor, was gestalten er sein sohn

den 28. Feber dis jahr von Wien mit wahren auf einer fuhr bis Raab
geschikht, alwo er ein anderen fuhrman, nahmens Hans Georg Bauman
gefreyter vnder herrn baron von Steinsdorff bis Ofen aufgenomen. Vnter-
wegs ab er, als sy zu Almasch eingekhert, were der 30-istschreiber von
Comarom zu ihn komen vnd wie es hernach abgangen, bittet er den
fuhrman ghutlich zu vernemen vnd sagt aus obiger fuhrman, Hans
Georg Bauman, seins alter 52 jar, das nachdeme er auf Almaschkommen.
were der 30-istschreiber zu wagen kom men mit vermelden : du judt,
werest du wegfahren, so will ich dich frisch todt schiessen. Worauf der
judt, Jacob Hierschl zu kalesch gangen. seine pistoln in die gürtl ge-
streckht vndt geredet: wann du darffst schiessen, so darff ich auch
schiessen. Nachgehents hatte der 30-istschreiber assistenz von den
richter begehrt, so aber zum antworth geben, er hette in diser sach nichts
zu thun. Vber dises were er fuhrman bis Nesmühl gefahren, der schreiber
aber jeder zeit voran gerithen vnd wie sye gegen Nesmühl kommen, were
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der postmaister von dar entgegen geritten vndt so dann auch dem 30-
istschreiber, den wagen bis auf Nesmühl conuoyirn helfen. Indeme er
fuhrman nun zu posthaus kommen, were ein. .. man mit ein tromel
vor die pferdt gestanden vnd nachgehents 3 kerl aus dem posthaus mit
flinten auf den wagen zugeloffen, weiter dan nit fahren lassen, sondern
geczwungen in dem hoff des postmaisters hineinzufahren. Vber diss seye
der schreiber auf dem post nacher Comornen gefahren vndt als er zurukh
kommen, hatte der schreiber begehrt, er solte mit ros auch warten,
nacher Comorn zuruckhfahren, auf verwaigerung ab er die wahren
abgeladen vnd aldorten ins posthaus genommen worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1694-1699. - 150-1.

64.

1697. április 29. Buda. A budai városi tanács Hirschl Jakab zsidó kérésére
több kereskedő egyöntetű vallomása alapján bizonyit ja, hogy Komáromban

sohasem voll szokásos vámot vagy harmincadot fizetni.

Demnach bey vnns burgermaister vnnd rath diser königlichen
haubtstatt Ofen Jacob Hirschl handelsjud alhier in der Wasserstatt
gehorsamblich vor- vnnd abgebracht, wasmassen er einige wahren zu
landt von Raab bis Ofen abgeführt, vnderweegs aber solche zu Nesmüll
von dem Comorner dreyssigist schreiber angehalten vnnd wegen nit
entrichte mauth abgenohmen worden wern, vmbwillen aber gedachte
mauth gancz vngewöhnlich vnnd sonsten von niemandten gegeben werde,
batte er gehorsamblich ein ige handelsleüth oder zeügen, welche auch
ihre wahren zu landt von Raab bis nacher Ofen geführt, ob selbe zu
Comorn einige mauth entrichtet oder sich angemeldet, grichtlichen
zuuernehmen, auf welche gehorsambe requisition wüer die vorgeschuehte
zeügen vernohmen vnnd sagen einhöllig aus herr Johann Georg Vnger,
des ra ths herr Antoni Brentano, Andre Erhardt burgerlicher eysler vnnd
Vrban Dominicus burgerlicher leinwathhandler, das sye von ihren wahren,
so zu landt von Raab bis Ofen gefüehrt worden, zu Comorn einige mauth
oder regal jemahlen entricht, allermassen man die wahren auf dem
landt, wohl aber auf den wasser, zu Comorn wed er anczumelden, weder
zuvermauthen schuldig vnnd sonsten von niemandt begehrt worden,
es were aber wid er allt gewohnheit des Andre Erhards bedienter bey
jüngster abfüehrung einiges eysens zu gedachten Comorn zu landt mit
gewalt so lang angehalten worden, biss er würcklich 17 fl. erlegt, welche
auss ag sye obgedachte zeügen allen zeith mit einen corperlichen aydt
zu becrafftigen vrbietig seint. Vrkhundt dessen ist gemeiner statt insigl
heruorgestelt. Actum Ofen, den 29. April 1697.

Kioiil : Ofen, den 29. Apri11697. Zeügen verhör, so auf gehorsamben
requisition Jacob Hirschls handelsjuden in puncto einiger sonst nicht
gewöhnlicher mauths abnehmung zu Comorn.

Budai levéltár, Acta iuridica 1697. április 29.



65.

1697. május 7. A pesti tanács Bürgl Sámuel budai zsidó kérésérehivatalosan
,bizonyitja , hogy a zsidó Vecsén a város hiteles mérőjél használta.

Erihtag den 7. May 1697.
Auf ansuchen juden Samuel Purgel wegen des ihme auf Wetsche

geIiehen stattmetzen, da ss man ihme attestirn möge, solches der statt
gerechter metzen gewesen, wirdt verwilliget.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1697-1701. - 29.

1698. január - 1702 június. 17. Bürgl Joachim zsidó kimutatása szerint
Simon Nikola és Lukáchy István budai várbeli rác aranyművesek neki még

173 forint 8Y2 krajcártal tartoznak.
Specification

mein Joachim Bürgl dennen alhieigen wohnenten Rázischengoltschmiten,
aIss Nicola Simon vnd Stephan, dargegebene gelts vnd silber, auch wass
daran empfangen habe.

Anno 1698. manath Janner zu unterschidlichen mahlen an silber
vnd gelt geben 50 fl. 41 kr., welches aber mein brueder Samuel an hauss
.contract abgerechnet.

Den 3. February 32 lath silber geben 32 fl.
In Marty dem Simon geben 7Y2 lath 1/16 ... 8 fl. 46Y2 kr.
Item 8 cigin ducaten 34 fl.
Item 3Y2 lath silber 3 fl. 51 kr.
Item 5 lath 6 fl. 19 kr.
Item 2Y2 lath y2 quint 3 fl. 28 kr.
Item 2 lath 2 fl. 27 kr.
1699. den 12. Marti dem Simon 2 ducaten 8 fl. 30 kr.
Item 9lath silber 9 fl. 45 kr.
Item lauth schein pares gelt 20 fl.
Item lauth schein 90 fl.
Item dem Nicola par gelt 4 fl.
Item 12 lath silber 14 fl.
Dem Andere geben 50 fl. Item dem Simon 10 lath silber 12 fl. 30 kr.
Latus 299 fl. 36Y2 kr.
Item dem Stepan 4 lath silber 5 fl.
Item lauth schein pares gelt 20 fl.
Item 24 kr.
Dem Niclas par geIt 10 fl.
Item 5y2 lath silber 5 fl. 30 kr.
Dan verspricht Simon wegen ihme gelichener 50 fl. recompens 2Yz

erner wein, so ertragt 12 fl. 30 kr.
Dem Stephan ~ ducaten vnd silber 5 fl. 12 kr.
Summa 358 fl. 12Y2 kr.
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Empíang! von Simon 24 fl. 20 kr.
Item 5%, Lebenthaller 5 fl. 24 kr.
Item 9 emer wein a 6 fl. 45 kr .... 60 fl. 45 kr.
Item 18 emer wein a 5 fl.... 90 fl.
Item von Stephan y2 lath silber 30 kr.
Item pares gelt 3 fl. 54 kr.
Summa meines empfangs 184 fl. 53 kr.
Dem empfang gegen entlehenter summa der 358 fl. 12Y2 kr. gerech-

net, so erhellet clar, das mir noch heraus zu beczalen gebihret 173 fl.
8Y2 kr.

Joachim Bürgl jud.
Diese sachen seind derowegen aussgestrichen, weilen alle posten

der haubpraetension beeder goldschmitten schon inheriret seyn, nemblich
24 fl. 20 kr. per se, 5 fl. 24 kr. per se, 60 fl. 45 kr. per se, 90 fl. unter dem
141fl. 52 kr., 30 kr. per se, 3 fl. 54 kr. per se.

Budai levéltár, Acta iuridica 1702. június 17. jelzés alatt.

67.
1698. április 11. A budai tanács Bürgl Sámuel zsidó porcióját 24 [otintra

mérsékli.
Den ll-ten April 1698. .
Samuel Bürgl jud bittet vmb nachlass seiner portionen.
Wider hinausszugeben vndt weilen wissendt, das er Samuel Bürgl

vnder der handt handl vndt wandl treibet, wie er dan derentwegen
schon gerichtlich verklagt vndt sonsten andere juden auch sich dessen
beschwahrt vndt sonsten diser portionsanlag nur allein das kayserliche
betrifft, kainswegs aber yor gemeine statt gehörig, als wirdt er Bürgl
dise zumayl desto weniger sich beschwahren können. Nichts desto
weniger wirdt ihme zu einer consolation seine anlag auf 24 fl. limitirt,
dessen herrn oberstattcammerer mit zuestellung dises zu richtighaltung
seine stattcammererambts rechnung zu erindern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1694-1699. - 270.

68.
1698. április 15. A pesti tanács Hirschl Sámuel és Bürgl Sámuel budai
zsidóknak Rubendunst és Schweidler Keresztély pesti polgárok ellenében

{ennálló követelése tekintetében ítélkezik.
Sessio den 15. Aprilis 1698.
Samuel judt von Ofen bittet den Rubendunst wegen der 224 fl. 30

kreitzer schuldt zur contentierung angehalten.
Weill keiner mittl verhanden, alss bleibt die suchung auf dessen

hauss nebst den andern creditoren.

1., innen kezdve a zsidó aláírásáig bezárólag törölve.

ti Oklevéltár XI. 81



Samuel Bürgel judt von Ofen wider Christian Schweidler in puncto
debiti 200 fl. lauth obligationschein, dan mehr bahr gebohrnen 30 fl.

Die contentirung inner 14 tagen aufzuerlegen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1697-1701. - 103.

69.
1698. április 18. Bürgl Sámuel zsidó porciójának teljes elengedését kéri,

azonban a budai tanács a 24 forintból nem enged.
Den 18. April 1698.
Samuel Bürgl judt bittet vmb vollige verschonen dero portion.
Es hat bey der bis auf 24 fl.gethoner portionslimitation sy verbleiben.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1694-1699. - 274.

70.

1698. december1.Bécs. 1. Lipót elrendeli a magyarországi zsidók név, hely-
és vagyoni állapot szerint való összeirását megadóztatás céljából, s e célra
háromtagú királyi bizottságot nevez ki: az ország összes tisztviselőit fel-

szolitoa, hogy ezt az országos zsid6-összeirást segitsék létrejönni.
OL. Kanc. A. 57. Liber Regius fol. 24. (532-533.)
Közölve MZSO. Ill. 271. sorszám alatt.

71.

1698. december 19. A budai tanács Bürgl Sámuel zsidó panaszára kiitelezi
Mazinger Farkast, hogy a katonai raktár épiiéséhez a 300 köbméter kövei

záros időn belül szállitsa le, mert különben vasra verik.
Den 19. Decembris 1698.
Samuel Burgl clagt wider Wolff Mazinger vmb willen selbiger ver-

mög producirten contracts 300 crebig claffter stein zu erbauen des
kayserlichen magazins zu liffern schuldig, wie dan er das gelt bereits bis
wenig gulden anticipato empfangen, der termin aber schon von einen
halben jahr verflossen ist, dannenhero ihme Mazinger auferlegt, die
stein inner 14tagen nach dem Neüenjahr vermög contracts also gewissen
zu liffern, widrigen fahls ihme die eüysen anzuschlagen verwilligt.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1694-1699. - 415.

72.

1699. április 28. Hirschl Sámuel budai zsidó panaszára, hogy Hopfer
Ferenc a Rubendunst-féle házra való betáblázástuil meg akarja előzni, a

pesti tanács megadja a felvilágosUást.
Sessio die 28-ten April 1699.
Samuel Hirschl jud wegen der Rubendunstischen schulden bringt

uor, dass Franz Hopfer sich habe bey den Ofners kayserlichen grund-
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buch auf das Rubendunstischen hauss seine versicherung schreiben
lassen.

Nun sey er erster klager vnndt will gebetten haben, der magistrat
wolle nicht geschehen lassen, dass ihme unrecht werde.

Solle derowegen an ein löblichen grundbuch der bericht eingereicht
werden zu erhaltung seines rechts.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1697-1701. - 208.

73.

1699. október 29. A budai tanács Hirschl Vid zsidó kérésére Rödl György
budai polgárnak és kötélverőnek Dolles polgárnál fennálló követeléséből 40

forintot letilt.

Sessioden 29. Octobris 1699.
Veith Hirschl jud contra Geörg Rödl burgerlichen sayler vmb 40 fl.

verbott an seiner bey herrn Dolles habenden anforderung.
Auf herrn Dolles zu weisen vnd just hiermit auf den ingebettenen

verbott, inmassen diesesdebitum schon lengst vorhero liquidum erkennet.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1694-1699. - 572.

74.
1699. november 20. Hirschl Vid kereskedő zsidónak Rödl György budai

polgár és kötélverő a biróilag megitélt tartozását fizesse meg.
Den 20. Novembris 1699.
Gehorsambste bitten Veith Hierschels handelsjuden contra Johann

Geörg Radl burgerlichen saylers per contentierung auflag.
Dem bklagten Geörg Radl burgerlichen sayler die alsobaldige con-

tentierung bey der bereiths gerichtlichen verglichenen vnndt veran-
lasten sach bey betrohung dess würckhlichen personal arrests auízuer-
legen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1694-1699. - 593.

75.

1700. február 4. Egger János vizivárosi iskolamester vallomásában elmondja,
hogy amikor Hirschl VeU zsidó Mátyás strásóval közölte, hogy neje sirjái

feldúlva találta, az halálsápadt lelt és egy szát sem száll,

Demnach ich den 4-ten Febry anno 1700. auf dem blatz das grosse
wasser zu besichtigen, welihes das eyss vervrsaehet hat, ist vngefehr
zu mir khumen der Veith Hirschle judt handelsmon in Ofen vndt ich mit
ihme zwischen denen brotsitzer wider durhgegangen, ist vnss der Mathias
todtengreber vndt brotsitzer mit dem khindt auf dem arm tragendt
begegnet, hat der Veith judt Hirschle dem benendte Mathias todtengreber
angeredt vndt gesagt: mein Mathias, ich bin gester mit meinen doch-
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termon bey meines weibs seeligen grab gewessen, wür aber khaum ein
grab gleich gefunden, ich aber einen mon, welcher mit namen Hanss
Binder, darzu geruefen vndt das grab widerumb gleich gemacht lassen,
weliher benente mon mir alzeit zeüg geben wierdt. Daryber der benente
todtengreber nihts gesagt, alss er künde niht vorfur. Welihes mih der
Veith Hirschle zu wahrheit gebetten, das ich solle sagen, wie erschroch
ist vndt das gantz gesicht mehres einen todten menschen gleich gesechen,
alss lebentig gleih gesechen hat. Vrkhundt desen ist mein handtschrifft
vndt betschaft.

Joannes Egger schuelmaister.

Budai levéltár, Acta iuridica 1707. április 23. [elzés alatt.

76.

1700. február 10. után. Hirschl VeU vízivárosi zsidó vallomása elhunyt neje,
Rachel sírjának kirablásáról.

Demnach den 16. Jenner instehenden 1700-isten jahrs meine ehe-
würthin, nahmens Rachel, gestorben vnndt den anderten tag darauf
abents zu liechtzeiten begraben worden, bin ich den dritten Feber mit
meiner tochterman vmb dass grab zu beschauen hinauss khommen,
welches ich gancz zerstrader vnndt die erden gancz gleich gefunden, als
ob ein grab alda niemahls gewesen were, über dises ich den so genandten
Hannss Binder, einen weinzierl, so ihme vnweith des freyhoffs ein heüssl
erbauet, zu den grab berueffen, anbey ihme befohlen, das er das grab
widerumben zu rech ts machen solte, wüe es dan auch beschehen, in
wehrenden habe ihne Binder gefraget, wüe es khomen möchte, dass dass
grab also verwirret, gabe er gancz vnbesamen zur antword, es miesse
einer über dass grab gewesen sein vnndt solches aufmachen woIlen.
Den achten dito fruehe kommete mein tochter, nahmens KeIla zu mir
sehr weinendt, werauf sie angeredt mit disen formalien, wass weinest
du lang, du wüerst dein muetter doch nit mehr lebendig machen können.
Über welches sie mir erzeIlet, dass sie die muetter dise nacht gesehen,
welche zu ihr gesagt, es wollen ihr czwey mánner den schlar vom kopf
herunter reissen. Worüber ich gleich widerumben mit meiner tochtermann
zum grab gegangen vnndt wüe oben vermeldet, dass grab abermahlen
zerstrader gefundten, als dan abermahlen zum anderten mahl den gedach-
ten Hanns Binder berueffen vnndt dass grab zusamen machen lassen,
über welches mich mit meiner tochterman entschlossen czwey klaffter
stein führen vnndt darmit dass grab vmblegen zu lassen, damit kein
schadt geschehen solle. Den neünten dito seindt bemelte czwey klaffter
stein geführet worden vnndt durch mehrbemelten Hanns Binder dass
gr ab mit denen steinen vmblegen lassen. Den zehenten dito bey der
nacht darauf ist dass grab eröffnet vnndt ohbemelte meine verstorbene
ehewürthin beraubet worden.

Veith Hierschl handisjud alhier in der Wasserstatt.
Budai levéltár. Acta inridica 1707. április 23. [elzés alatt.
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77.
1700. április 7. Buda. Swyny Walter őrmester két budai polgár, mint tanú,
előtt vallja, hogy ámbár Hirschl Vei! zsidó kérésére József sirásót többször
is {elszolttotta, hogy magát igazolja a zsidó nejének sirjával kapcsolatban,

ezt lenni a mai napig elmulasztotta.

Demnach um der Joseph N.1 todtengreber vndt nachtwachter den
edl, vösten vndt vorgeachten herrn Waltherius Schwiny vnder des
genedigen herrn obristen de Frankhenbergischen frey compagnie ligendt
in der quardison frey vndt königlichen st att Ofen wohIbestelter feIdt-
weibel zu dem juden Hirschl weggen anbefragung, ob der judt Hirschl
dem benennten todtengreber beweissen khündte, das er benente todten-
graber des juden Hirschl sein verstorbnes weib auss der erden soll auss-
begraben habe. Weillen aber der judt Hirschl damahlen nit zu hauss
wahre, hat der benente herr feldweibel des juden Hirschl seinen sohn die
post hinderlassen. AIss hat des juden Hirschel sein sohn sollches dem vat-
ter, alss juden Hirschel die post aussgericht, der judt Hirschel aber gleich
zu dem herrn feldtweibel gangen vndt solliche post selbsten von dem herrn
feldtweibel vernumen. Nahdem aber der judt Hirschl sollihes vernumen
hat, hat er judt Hirschl dem herrn feIdtweibel zu der andtwordt geben:
der herr feldtweibel hat sein post schon recht aussgericht. Der herr
feldtweibel ist ein officier. Warumben khumbt nit selbsten der todten-
greber mit zwey ehrlihen mánner vndt verandtwordtet sich selbsten.
Also hat der herr feldtweibel dem juden Hirschl gesagt: ich werde es
dem todtengreber sagen, das er selbsten zu dem juden Hirschl khumen
vndt sich verandtworten. Alss hat der benendte herr feIdtweibel dem
gemelten todtengreber selbsten mündlich die post aussgericht, das er
todtengreber selbsten zu dem juden Hirschel khumen soll vndt sich
excusiren. Der benenndte todtengreber gesagt, er wolle selbsten hingehn
vndt den juden Hirschel befragen, ob er judt Hirschl ihme beweissen
khündte, das er sein weib soll aussgegraben haben. AIss aber die zeit,
alwo er versprochen hat zu khumen, lang verfIossen wahre, hat der jud
Hirschl den herrn feldtweibel widerumben angeredt, warumben der
todtengreber nit zu ihme khumen vndt wurde sich verandtworten. Der
herr feIdtweibel den benenndten todtengreber widerumben ermahnet,
er solle sich zu dem juden Hirschl stehlen vndt der sach sich excusiret
oder der judt Hirschl werde mih bey meinen herrn officier verklagen,
warumben ich ein post aufneme vndt das ich denienigen mensch nit
herstehle. Alss aber der benenndte todtengreber noch zuletzst, alss den
2-deren April hujus anni ermahnet worden, er solle sich stellen, der
todtengreber versprochen, er wolle gewiss an den 3-ten Aprill zu dem
juden Hirschel an morgen fruh khumen. Der herr feldtweibel solle nur
bey dem juden Hirschel erwartten. Alss haben sich beede, aIss herr
IeIdtweibel vndt juden Hirschel desen biss halber zeehen vhr erwartten,

1., e sirásó 1700. február 4. keltezésű iratban Mátyásnak van említve, J. a 75.
sorszámot!
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aber von seiner gegenwartt nith gesechen worden, sunder ein lahre
aussredt durh sein weib erbietten lassen, er müesse in den weingartten
eyllens gehn, aldorthen die nothwendige arbeith zu verrihen, welches
aber ihme mehres daran gelegen gewessen wehre seinen verspröchen
nahzukhumen vndt sein en ehrlichen namen zu defendiren. Vrkhundt
desen ist disses alles von dem herrn feldtweibel mündlich in beysein
vnsser beeder mitnamen vndt betschat ferttigung aussgeredt worden,
sollihes au ch in fahl nothwendig sein solte, mit corporalen iurement
bekhreftigen obbemeltes aussagen.

Geben in Ofen, den 7-ten Aprill anno 1700.
Valter Swyna felt(w)iber.

Wolffgang Hackhbaher burgerlicher saillermaister in Offen.
Joannes Egger schulmaister in der Wasserstatt Offen.

Budai levéltár, Acta íuridica 1707. április 23. [elzés alatt.

78.

1700. május 10. Tobor Márk zsidónak Göring János Mihály budai polgár
fizesse meg a tartozását.

Den 10. May 1700.
Gehorsambe anlangen vndt bitten Marx Tabors juden per contentie-

rung auflaag.
Dem beklagten Johann Michael Göring die würckhliche contentierung

aufzuerlegen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 77.

79.
1700. majus 15. Buda. Sprenger János vizivárosi biró elmondja, amit

Hirschl Veit zsidó meghalt nejének sirjával kapcsolatban tud.

Dass ich enndtss vnderschriebener den vergangnen fasching vmb
mittagzeit bey den Veit Hürschl yor meinen hauss auff der gassen ge-
standen vnd von disen wass sich wegen seiness verstorbenen vnd auss-
grabenss weib zugetragen geredt vnd auch wass der feldtwabel wegen
dess nachtwachter gesagt haben, indem geht er nachtwachter bey den
fleischbenckhen herunder in vnserer meinung, er werde gar die gassen
herabkommen, hatt er sich aber bey denen capucinerm hin ein gewendet
vnd widerumb zuruckh herauss geschautt, wass aber seine verrichtungen
gewessen oder wo er weiterhin gangen. ist mir vnwissent. Hab disess
die warheit attestieren wollen. Ofen, 15. May 1700.

Johann Sprenger richter in der Wasserstatt etc.

Budai levéltár, Acta iuridica 1707. április 23. jelzés alatt.
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80.
1700. május 26. Tobor Márk zsidónak Göring János Mihály budai polgár

8 napon belül fizessen.
Den 26. May 1700.
Marx Tabor judt contra Johann Michael Göring per contentierung

auflaag.
Die contentierung innerhalb 8 tagen bey bethroung aufzuerlegen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 84.

8t.
1700. július 7. Tabor Márk zsidónak Göring János Mihály budai polgár

3 napon belül okvetlenül fizessen.
Den 7-ten July 1700.
Marx Tabor contra Hanss Michel Göring per contentierung.
Die vollziechung voriger verordnung nachmahlen vnd zu als über-

fluss iner 3 tag aufzuerlegen, sonsten wurdt in die ingebettene spörr
verwilliget.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 112.

82.
1700. július 16. Göring János Mihály budai polgár háza terhére elszámolást

követelhet Tabor Márk zsidótóI.
Den 16.July 1700.
Johann Michael Göring contra Marx Tabor juden per annoch gegen

verrechnung zuweisen.
Fürzuhalten auf sein dess supplicierenden hauss zu suechen beuor-

stehn solle.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 120.

83.
1700. december 30. Nemeskér. Sopron vármegyét adófizetési kötelezetlségében
Wertheimer Simon bécsi zsidó 50.000 forint kölcsön nyújtásával kiseqüetie.
melynek visszafizetéséről a megye közgyűlése most gondoskodik.

Anno 1700. die 30-a Decembris in Nemeskér celebrata est congrega-
tio comitatus Soproniensis etc.

In qua propositum est per dominum vicecomitem suam maiestatem
sacratissimam quantum hujus anni pro toto regno in tres milliones re-
solvisse, ex iisque huic comitatui obtigisse ex duobus quindenis millionibus

ad eassam comissariat 110.336 fl.
ad eassam regni 4.040 fl.
ex tertio millione 56.031 fl.
facit totum quantum 170.411 fl.
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Cum autem comitatus hic plurimis involutus sit juxta computus
cum camerali commissione Viennensi ab anno adhuc 1697. dehitis,
quorum exolutio comitatui impossibilis evaderet, nisi celsissimus prin-
ceps palatinus et supremus comes. aliique officiales comitatus de mediis
exolutionis desudassent, imprimis itaque in defalcationem restantiarum
anni praeteriti suppeditavit quasdam binas quietantionales officii eae-
sareo solutorii super fl. 50.000 certus judaeus Viennensis Simon Wert-
heimber! tali sub conditione, ut medietatem ejusdem summae fl. 25.000
constituentem comitatus eidem instantanee persolvat, de reliquis 25.000
usque ad diem í-arn Julii sine interesse, expost autem etiam ad duos
annos erga legale sex per centum interesse comitatum expectare paratum
se obtulit, igitur illi 50.000 floreni in computibus comitatus Viennam
acceptati sunt, sed cum in exactione dictae 25000 fl. summae acce-
dentibus etiam plurimis instantaneis militiae inquarterisatae assigna-
tionibus et extorsionibus adeo constricta sit misera plebs, ut jam nisi
aliqua eidem refocillatio praebentur, solvendo vix sit, ac demum siquidem
pro excellentissimo domino comite Gundahero a Stahrenberg excelsae
camerae aulicae Viennensis vicepraeside 30.000 fl. sint assignata, ut mi-
sera plebs continuis extorsionibus vacare, aliquodque respirium habere
possit, juratus notarius comitatus cum memorato judaeo annuente tum
sua celsitudine palatinali, tum domino vicecomite, ut in proxime futura
congregatione liberum sit comitatui aut depositionem 30.000 fl. aut
trium mensium interesse, uti idem judaeus cum creditore domino Stahren-
berg convenire poterit, aut executionem acceptare, interea idem judaeus
creditorem domini Stahrenberg contentabit, summam praedeclaratam
a comitatu praestolabitur. Itaque comitatus praeinsinuatum interesse
ad 3 menses acceptavit et per notarium eidem judaeo perscribi deman-
davit.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 100-2.

84.

1701. február 18. Sopron vármegye közgyűlése elrendeli, hogy Wertheimer
bécsi zsidónak 17500 forint kölcsön meqszerzéséért 200 forint közvetitő dij

fizetlessék ki, amennyiben azt még nem kapta volna meg.

Anno 1701. die 18-a Februarii celebrata est congregatio comitatus
Soproniensis etc.

Judeo Viennensi Vertheimber pro concessis nuper 17~ mille florenis
per suam celsitudinem proportionaliter promissi ducenti floreni si adhuc
exoluti non sunt, eidem exolventur, si vero persoluti sunt, non amplius
petendi possunt.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyiilési jegyzőkönyv IV. 126.

1., a jegyzőkönyvben hibásan: Vronheimber van írva.
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85.

1701. március 5. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése foglalkozik Eszter-
házy Pál levelével, melyben a vármegyét [elszoliija, hogy Wertheimer zsidó-

nak tartozásukból 25.000 forintot fizessenek meg.

Anno 1701. die 5-a Martii in possessione Nemeskér celebrata est
congregatio comitatus etc.

Repraesentavit idem notarius alias quoque litteras suae celsitudinis,
quibus intim at judeo Veinheimer (sic!) in rationem debiti 30.000 flore-
norum 25.000 persolvenda esse sic sonantes:

Generose domine etc. salutem et nostram benevolentiam. Vert-
heimberzsido mit irjon minékunk, praesentibus accludalt levelébul
meg fogja érteni kegyelmed, kihez képpest légyen kegyelmed minden
uttal moddal azon, hogy mostonábon huszoneöttezer foréntot lehessen
letenni, a harminczhétezeréveI talánd fog tovább várakozni. Tudgyuk,
hogy addig mint fog bennünket buséttani, mig le nem teszük. Azonban
kegyelmed levelét is vettük együtt a Pater Jesuviták panaszával. Sokkal
másképpen vagyon az dolog, mint eök exponalyák. Isten fölvévén a
jövő pénteken Bécsben benünket, fogjuk eö fölséget, ugya Camera
Aulicat voltaképpen informalni felőle. Ezzel Isten éltesse kegyelmedet
jó egésségben. Datum Kissmartony, die 27-a Februarii 1701. Generosae
dominationis vestrae benevolus Paulus Eszterházy m. p.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyülési jegyzőkönyv IV. 135-6.

86.

1701. március 23. Bürgl Sámuel zsidónak Albieli Kristóf budai polgár ez
adósságát fizesse meg.

Den 23. Marty 1701.
Gehorsambste bitten Samuel Bürgels contra Christoph Albich per

contentierung auflaag.
Die contentierung aufzuerlegen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 268.

87.

1701. V. 27. Bécs. Lipót két évi fizetési haladékot engedélyez Lebl neuű
Szentgyörgy-i zsidónak.

OL. A. 57. foJio 26. (155.)
1. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelemben leközöIte a,

MZSO. II. 289. sorszám alatt.
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88.

1701. május 31. Bürgl Joachim zsidó Hüss Lukács pesti polgárral és festő-
vel 1000 mérő gabona szállítására kötött szerződést mérőjét 25 garassal
számiioa. ki csupán 679 mérőt szállított le. Ezért perre került sor, melyben a
zsidó kárának meqtéritése citnén 142 forintot követelt. A pesti tanács az
alperes védekezésének meghallgatása után ebből a követelésből csupán 33

forint 45 krajcárt Uél meg.

Sessio die 31-ten May 1701.
Inter Lucam Hüss mahler vnndt judaeum Joachim Pürgl stritt

erstlich vermög contract, worin zu liefern 1000 mezen vmb 25 groschen.
Hüss hat geliefert 679 mezen, der judt sagt aber empfangen zu

haben 664% mezen, ist also strittig 14% mezen, welches wegen der
maass geirret sein kan, weil der Waizener mezen groser ist vnndt alles
getraidt mit dem Waizener mezen gemesst worden. Bey dem eingehen-
digten geld manquiren bey denen angesezten posten der 139 fl. noch 4 fl.

Erstlich bekennt in allen empfangen zu haben 907 fl. 18 den., dann
4 fl. gehen ab bey den 139 fl.

Item gehen ab in des juden rechnung 14% mezen, seindt also gelifert
679 metredae ad 25 groschen computando facit 848 fl. 45 kreitzer,
zuruckhgeben denn juden 28 fl. 48 kreitzer, als o gegen einander gehalten
bliebe der mahler restirend 29 fl. 45 kreitzer, dann 4 fl., in allem 33 fl. 45
kreitzer.

Extractus prothocolli.
Joachim Bürgl in causa wid er allhiesigen burgers mahler Lucam

Hüss wegen nicht praestirter lieferung nach gethanem versprechen vnndt
lauth contracts, alss da er 1000 mezen hette inner 8 tagen, wan das
wetter oder guter weeg zum führen ist, Iifern solle, dahingegen nicht
mehr, alss 664% mezen gelifert. Dabey verursacht, dass er judt ander-
wertig den rest zu erkauffen, vnndtzwar vmb 2 groschen theüerer habe
bezahlen müssen, welches ertragt 33 fl. kreitzer. Item dem liferanten
für zuerweisung dises traidts diseretion 12 fl. zahlt, dann er judt selbst
vnkosten gehabt ad 45 fl. vnndt wass sonst Lucas Hüss noch von baaren
geldt zu viel empfangen habe, betragt des sen klagenden forderung
sich auf 142 fl. 25% kreitzer.

Lucas Hüss antwort hierauí, wie er 679 mezen praestirt, also der
jud vmb 14% mezen zu wenig anrechne vnndt hette er au ch mit dem
Waizener, welcher etwass grőser vnndt nicht mit Pester mezen lauth des
contracts gemessen. über disses hette er jud mit der hart-vnd aufgező-
gerten auszahlung bey der liferung, dann auch dass er durch seine leüth
nicht aufrichtig abmessen, sondern zu hoch abstreichen lassen, verur-
sacht, dass die bauren nicht mehr an getraid den juden haben wollen
herein lifern, so sey auch sehr groses regenwetter gewesen, welches ver-
hindert, dass theilss auf denen wagen gelegene getraid nicht eingebracht,
sondern widerumb in die gruben habe geladen werden müssen, massen
er bekIagter disses alles mit authentischen zeügenschafft beIegt vnndt
darthut.
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Wann nun erstlich dass geliferte getraid, alss 679 mezen, obschon
14Y2 mezen wegen der groser Waizener mass in zweifel bleiben vnndt
vorerst gegen einander die mezen abgemessen müssen, in geldt nach dem
aceord deren 25 groschen 848 fl. 15 groschen ausstruge, dann der be-
klagte den juden in paaren 28 fl. 48 kreitzer zurukhgegeben, die summa
des yor die einkauffung des getraids von juden empfangenen geldtes in
911 fl; 18 kreitzer bestehet vnndt solches gegen einander gehalten wirdt,
so findet sich, dass der beklagte mahler Lucas Hüss dem juden schuldig
verbliben 33 fl. 45 kreitzer.

Darauff erkennen richter vnndt rath zu Pest, dass beklagter Lucas
Hüss dem juden Joachim Pürgel auf diesse klag zu zahlen schuldig
seye 33 fl. 45 kreitzer, welche zu zahlen ihme beklagten hiemit auferlegt
wirdt, dahingegen auf des berührten mahlers von dorffschafft erhaltene
vnd gerichtlich producirte attestata sey er von dem juden angesuchten
schaden vnd vnkosten losszusprechen.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1697-1701. - 527-530.

89.

1701.június28. A pesti tanács qabonaszállitás miatt Bürgl zsidó és Hüss
pesti polgár és {estő között {olyó perben meghagyja az alperesnek, 14 napon
belül igazolja, hogya leszállitolt 700 mérő gabonát Vácon milyen mérővel
mérték le és hogy valóban az esős idő gátolta meg a 335 mérő gabona leszál-

lUását.

Sessio die 28-ten Juny 1701.
Bürgl jud contra mahler Hüss wegen traidtliferung stehet an erst-

lich angeliferten 664Y2 mezen, Hüss sagt aber, es seye 700 mezen.
Hüss soll inner 14 tagen beweisen, ob er zu Waizen 700 mezen

eingemessen, mit wass für mezen gemessen worden.
Item dass wegen des übeln wetter die verhinderung der 335 y2 mezen

gewesen sey, zu beweisen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1697- 1701. - 544.

90.

1701.június 29. Bürgl budai zsidónak Hüss pesti polgár és {estő 16 forint-
tal tartozik, melynek [elét Lőrinc-napjára igéri meg{izetni.

Sessio die 29-ten Juny 1701.
Der judt Pürgel von Ofen contra mahler Hüss die contentirung

aufzuerlegen, zahle a conto der schulden 16 fl. 30 kreitzer, die hellfte
verspricht auf Lorenzi.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1697-1701. - 544.
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91.

1701. augusztus 5. 1. Lipót egyévi fizetési haladékot engedélyez Isaac Abra-
ham Szentgyörgy-i (Pozsony vm.) zsidónak.

OL. A. 57. folio 25. (451.)
1. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelemben leközölte a

~ZSO. II. 295. sorszám alatt.

92.
1701. szeptember 20. Ebersdorff. L, Lipót egy évi fizetési halasztást enge-

délyez Éliás Márton esztergomi zsidónak.
OL. Kanc. A. 57. Lib. Reg. fol. 25. (472.)
1. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelmében már leközölte

MZSO. II. 299. sorszám alatt.

93.
1702. január 17. Bürgl zsidó a pesti tanács határozata szerint Hüss festő

elleni bizonyságát 8 napon belül mutassa fel.

Sessio den 17. Jener 1702.
Heüt über 8 tagen dess juden Pirkels verlass sambt attestation wegen

des mahlers zu producirn.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 8.

!}4.
1702. január 20. A budai kereskedőknek azt a kérését, hogy az örményeknek,
törököknek és török zsidóknak kereskedése megtiliassék, a budai tanács a

fennálló békekötésre való tekitüeitel nem teljesitheti.
Den 20. Januari 1702.
Gesambte burgerliche kauff- vndt handelsleüth contra vnder-

schidtliche frembde Armener, Arnauter Türckhen vnd türkische juden
per sequestrierung ihrer wahrn.

Widerumb hinausszugeben vnnd weillen die freye handlung durch
gemachten fridensschluss frey vnndt offen vnnd zu dato in dergleichen
sachen eine wohlfaylligkeit verspüret wirdt vnnd wür dieser nicht ent-
gegen sein können, auch solches ohnedeme vnangesehen vnsers verboths
von andern instantin erlaubt wurde, al ss ist sich biss zu eraignender
anderer gelegenheit zu gedulden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 410.

95.
1702. január 27. H üss Lukács pesti polgár és festő 14 napon belül fizesse
meg adósságát Bürgl Sámuel budai zsidónak, mert különben börtönbe kerül.

Sessio die 27. Jener 1702.
Auf weiters ansuchen dess judenss von Ofen Samuel Pirgelss bittet

der schuldner Lucas Hüss mahler noch vmb 14 tag termin, weil er ein
altar in handten hatt zu verfertigen.
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Ist mit disem beding placidirt, das die contentirung ohnfehlbar
erfolge, sonsten folget der personal arrest.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702- 1713. 13.

96.

1702. március 7. Simonnak, Istvánnak és Ilona özvegyasszonynak Bürgl
Sámuel és Joachim zsidókkal való elszámolásához a budai tanács Wabler

Ferencet és Keppeler Rüdiger Gáspárt küldi ki biztosokul.

Den 7. Marty 1702.
Gehorsambe bitten Simon vnnd Stephan, auch Hellena wittib contra

beede juden Samuel vnd Joachim Bürgel per commissions anordnung.
Zu vornehmung in vermelter abrechnung ist herr Frantz Wabler

vnsers ratsmittl mit zuziehung herrn Rüdiger Caspar Keppeler in com-
missarium verordnet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 433.

97.

1702. március 9. Bécs. 1. Lipót király megparancsolja Pozsonyban a nádor
.elnöklete alatt álló kir. bizottságnak, hogy úgy Sopron megye, mint Vas
megye {olyó évi adójából Wertheimer Simon zsidónak külön-külön 75.000,
-összesentehát 150.000 [orintot {izessenek ki és ebben az irányban intézked-

jenek.
Leopoldus.
Illustrissime sacri Romani imperii princeps, spectabiles etc. Quando-

quidem benigne resolvimus, ut ex quanto contributionali in decursu
hujus praesentis anni solvendo in comitatu Soproniensi septuaginta quin-
que millia florenorum, ut totidem in altero comitatu Castriferrei hebraeo
Simoni Vertheimber penes ea, quae in alimentum et stipendium militum
ab iisdem comitatibus solvenda et praestanda veniunt, ante omnes alios
assignatarios enumerantur, eapropter cum ab hac solutione, tum ea ad
tenorem benignissimae hujus resolutionis nostrae successerit, apparatus
et restauratio legionum ad eastra sine mora mittendarum pendeat, sin
minus urgens hocce legionum iter ad exercitum suffliminarent. idque in
summum caesareo-regii servitü nostri dispendium pergat, dilectioni et
fidelitatibus vestris benigne committimus et rnandamus, quatenus prae-
notatam a comitatibus Soproniensi et Castriferrei singillatim septuaginta
quinque millium, utrobique vero centtim quinquaginta millium floreno-
rum summam, ejusque solutionem adurgere, praeattactamque necessita-
tem dictis comitatibus diligenter inculcare noverint et debeant eadem
dilectio et fidelitates vestrae. Gratia in reliquo etc. Datum in civitate
nostra Vienna Austriae, die 9-a mensis Martii anno 1702.Leopoldus m. p.
Ladislaus Matyasovzky episcopus Nitriensis, Ladislaus Hunyady ..

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 405-6.
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98.
1 702. április 26. A budai tanács úgy határoz, hogy Bürgl Sámuel zsidó
é vi 195 forint haszonber fejében az özvegy aranymüvesné egész vízivárosi

házát birja bérbe.
Den 26. April 1702.
In causa Samuel Bürgls juden vnd Isac Leidenstorffer auch juden

we g en im bestandt habenden hauss von der verwittibten goldtschmidin
der Wasserstatt ist veranlast, das in ansehung er Bürgl ordentlich contra-
hirt , das die wittib des Isac zimmer beziehen solle, solch aber widerumb
dem Isac verlassen vndt er Isac auss passion 80 fl. zinss versprochen
vnd t den Bürgl zu truz noch mehrer geben will, wegen aus schemliche
vnve rwaistrichen passionen die wittib 195 fl. zins von ihme Bürgl
ne m men, herentgegen das völlige hauss zugeniessen haben solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 455-6.

99.
702. május 12. Bürgl Sámuel budai zsidónak Löb Pál pesti polgár 200

forinttal tartozik, mely adósságot ennek házára kéri betáblázni.

Sessio die 12-ten May 1702.
Samuel Purgel jud von Ofen contra Paul Löeb wegen 200 fl. sc huld

bittet auf sein hauss alhier die vormerkung hierüber zu thun.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 47.

100.
1702. június 17. Buda. A budai városi tanács megbízta Wabler Ferenc és
Keppeler Rüdiger tanácsosait, hogy egyfelől Simon Nikola és Lukáchy
István várbeli rác aranqműoesek, másfelől Bürgl Joachim és Sámuel zsidók
között az elszámolást megejtsék, kik megállaptlották, hogy az ararujműuesek
bizonyos függőben tartott fizeiéseiket nem számítva a zsidóknak még 145

forint 23 krajcárral adósai.

Demnach vns endts benenten von einern löblichen stattrath dieser
königlichen haubtstatt Ofen vmb jene zwischen denen Raytzischen gold-
schmitten in der vestung Simon vnd Stephan Lukachy consocios eines,
dan denen juden Samuel vnd Joachim Pürgl andern theils endtstandenen
verrechnungs differentien zu erörthern der gewalt aufgetragen worden,
als ist solches volzogen, wie folget :

Erstlich sollen Simon vnd Stephan von beeden juden haben den
hausszins von 15. Marty 1698. biss eodem dito 1702. jahrlich 180 fl.•
thuet vor 4 jahr 720 fl.

Vor einen zahum 3 fl.
Vor einen gürthl 4 fl. 30 kr.
Eine schnalle gelöht 36 kr.
Zwey sabel gefasset 10 fl.
Ferrers einen guldenen ring grösser gemacht 2 fl.



Anno 1699. 17 emmer wein, jeden per 5 fl. 85 fl.
Dem Samuel 10 emmer wein per 50 fl.
Dem Joachim drey Löwenthaler per 5 fl. 24 kr.
Dem Joachim 9 emmer wein per 60 fl. 45 kr.
Anno 1700. 28 1/2 emmer wein per 141 fl. 52 kr.
Dem Joachim bar geben per 24 fl. 20 kr.
Item 10 emmer weinvas per 3 fl.
Ferrers empfieng der Joachim vom Stephan, ut B. 1/2 loth silber

per 30 kr., vnd paares geldt 3 fl. 54 kr. summa 1114 fl. 51 kr.
Hingegen fordern obgemelte juden zwar erstlich in specie der Samuel

vermög seines hierbeyligenden ausszigIs A., weIchen beede goldtschmit
noch selbsten revidiren vnd ab alles just darinnen seye, sehen müssen,
per 902 fl. 7 1/2 kr.

Es ist aber zu merkhen, dass gesagter Samuel, wie es das annexum
in lit. A. weisset, ausser der obgedachten 902 fl. 7 1/2 kr. noch 50 fl.
in specie wegen wein zurukhfordere, doch diese zuruckhforderung nur
allezeit per pausch vnd sehr confus, massen er mit seinem brudern
Joachim vermischet, stellen thuet, alss mag er Samuel vorhero schriftt-
lich vnd mit der warheit gründlich erweissen, warumben er diese 50 fl.
wider zurükh haben vnd in der goldschmitten ausszigl nicht passirn
wolle.

Ferrers verbleiben auch jene 85 fl. in disputation, welche in der
goldschmitten ihrer hier anfangs an der juden gemachter praetension
an denen anno 1699.erfolgte 17emmer wein gefordert worden. Es sagen
zwar die juden, dass sie anno 1699. diese 17 emmer wein lauth ihres
eygenen hebreischen registers von dem Raytzischen goldschmit empfan-
gen hetten, es were aber von einem ander goldschmit seines nahmens
Ivan zu verstehen, weIches er jud den 3-ten Marty, alss ers selbst auss
seinemregister von diesen goldschmitten Simon vnd Stephan empfangen
zu haben herauss Iase vnd dardurch der goldschmitten ihre caIender-
schrifft verificirt wurde, gar nicht an tag gabe. Vnd weilen dieses bisshero
nichts probiret, alss mag sich der jud auf bessere beweissthum vnd
wahrhaffte fundamental proben befleissen oder in abgang deren sich
sowohl dieser, alss der vorstehenden dato vngegründeten per misch
maisch gemachten beeder anforderungen in summa per 135 fl. begeben.

Endlich fordert auch der jud Joachim Pirgl nach lauth seines auss-
zigls B., so ebenfals von beeden goldschmitten noch muss revidiret vnd
adjustiret werden, in summa 358 fl. 12~ kr.

Hierbey ist auch zu vermerkhen, dass beede goldschmit noch yor
4 monath in gedachten anforderung aussgestellet haben jene darin ange-
schribene 8 dugaten per 34 fl., weIche sie dem juden, zwar in specie
mit einigen dugaten, so sie yor gemachte vnd beschlagene sabel von
denen officiereneingenuhmmen hetten, wider bezahlet zu haben bekhen-
nen. Indeme aber der jud diese 8 dugaten rehabirt zu haben negirt,
die goldschmitt auch mit nichts anders, als cum testimonio ihres guten
gewissen ihren theil verificirn können, des juraments auch sich in hoc
passu nicht vnterwerffen mögen, consequenter durch vnss diser pass



.nicht kan aussgemacht werden, aIss Iassen wir dies es altiori judicio zu
-erörthern gehorsamblich über.

Wan diesemnach schliesslichen die anforderung des einen gegen die
,gegenpraetension des andern frontirt wird, so erhellet, dass die obge-
dachte goldschrnit, wan anderst bey der von denen goIdschmidten noch
vorzunehmen haben den revision der juden ihrer ausszigl oder anforde-
rung A. et B. keine ausstellung oder einiger posten verannullirungen
vorkommen, ja wan auch die vorgemelte 8 dugaten per 34 fl. ab altiori

judice nach befund vnd erkendnus der lieben gerechtigkeit pro liquido
et authentico denen juden mögten zuerkhennet werden, ihnen juden
145 fl. 23 kr. schuldig verbleiben.

Notandum vero, dass si da im fall von ihnen goIdschmitten denen
juden in A. et B. etwas aussgestellet vnd annullirt, au ch die 8 dugaten
manuteniret wurden, dass solches alles an obigen 145 fl. 23 kr. decortiret

·werde. Actum Ofen, den 17. Juny1702.
Wapler, KeppeIer.

Kiuűl: In causa deren Raytzischen goIdschmitten in der vesthung
vnd 2 juden Pürgel etc.

Budai levéltár, Acta iuridica 1702. június 17.

101.

1702. július 14. Buda. Wabler Ferenc és Keppeler Rűdiqer budai tanácso-
.sok, mint biztosok, ismél foglalkozván Simon Nikola és Lukáchy Istoán
várbeli rác aranyművesek, valamint Bürgl Joachim és Sámuel zsidók.
közölt fennforgó kölcsönös elszámolással, úgy dönlenek, hogyafüggőben
tartott tételek elhagyásával az aranyművesek 91 forint 29 krajcárral tartoz-

nak.
Auss obhabender commission ist die strittsach, welche denen zwey

Raytzischen goldschmitten in der vestung, Simonem et Stephanum, auch
Helenam viduam, qua socios et fratres einess, dan beeden juden Samuel
vnd Joachim Pürgl andern theils in puncto crediti et debiti endstanden'
waren, folgender weis eröhrtert worden.

Erstlich verbleiben in suspenso 85 fl., welche die goldschmitte von
-denen juden yor 17 emmer anno 1699. hergegebenen wein praetendirn,
-die juden aber den empfang des weins negirn.

Andertens verbleiben simili modo jene 50 fl. in suspenso, welche
-sie goldschmitt yor 10 em mer wein ex anno 1699. fordern, welches eben
'sie juden erhalten zu haben negirn.

Drittens verbleiben die 8 dugaten per 34 fl. gerechnet in suspenso,
welche einssmahlen denen juden gelehnet haben vnd ihnen wider bezah-
let zu haben aussagen, da aber sie juden diesse refusion negirn, alss
.bleibet auch solches sambt vorigen zweyen punctis in suspenso. Ver-
bleiben also in vorgedachten dreyen punctis 169,fl. bis zu ferrerer klarer
-erleyterung in suspenso.

Hingegen fordern sie juden verrnög producirten zwey aussziglen
nebst beschehener defalcation den dreyen vorstehenden in sus pen so ver-
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bliebenen posten per 1206 fl. 20 kr., die gegeniorderung der obgemelten
zweyen goldschmitten tragt 1114 fl. 51 kr. vnd verbleiben bey so be-
schaffenen sachen die goldschmitte denen juden noch schuldig 91 fl.
29 kr. Actum Oíen, den 14. July 1702.

Franz Wabler, als hirzu verordneter commissarius.
Rüdiger Caspar Keppeler manu propria.
Budai levéltár, Acta iuridica 1702. június 17. jelzés alatt.

102.

1702. augusztus 3. A pesti tanács Bürgl Sámuel budai zsidónak Löb Pál-
tól való 240 forint követelését biroilaq feljegyzi a többi hitelező mellé.

Sessio die 3. Augusti 1702.
Samuel Pürgel jud von Ofen contra Paul Löb schopper wegen 200

fl. schuld vnd dann 40 fl. yor hergegebene schiff requisiten bittet zu
denen andern creditorn diese schulden gerichtlich vorzümerkhen.

Ist verwilliget.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702- 1713. - 86.

103.

1702. augusztus 19. Bécs. Lipót kétévi fizetési haladékot engedélyez
Lehel Márk vágújhelyi zsidónak.

OL. A. 57. folio 26. (188.)
I. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelemben Ieközölte

MZSO. II. 309. sorszám alatt.

104.

1702. augusztus 28. A pesti tanács vizsgálatot indii egy zsidónak Krisziust
gyalázó kijelentései miatt. A zsidó tagad, a tanúk pedig állitanok.

Sessio den 28. Augusti 1702.
Dauid Gergel, ein kupfferschmidgesell vnd Georg Danhausser kauff-

mannsdiener von Comorn geben an, das der eingefangener judt in weh-
rendem discurieren von Christo geredt, dass wann er selbiger zeitt
auch auf der welt gewessen were, er ingleichen Christum helffen geisslen
vnd creüzigen vnd wann er noch da were, so wolte er mithelffen, wann
er ein Gott gewessen, warumb hatt er sich geisslen lass en ?

Christoph bader von der quarnison aus Comorn sagt wider den
juden, wie voriger.

Draxlerin von Comorn sagt ingleichen, wie voriger vnd seind hier-
auff alle bereith zu schweren.

Jud laugnet es aber sagend, die zeügen weren berauscht gewessen.
Negant testes vnnd sagen, es were fruh vmb 7 uhr gewessen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 94.

7 Oklevéltár XI. 91



105.
1702. szeptember 18. Hirschl Vid zsidónak porcióját a budai tanács nem

hajlandó mérsékelni.

Den 18. Septembris 1702.
Vnterthanige bitten mein Veith Hirschel judts alda per limitierung

der portionen.
Es hat bey so grosser auflag bey denen angeschlagenen portionen

allerdings verbleiben.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 492.

106.
1702. szeptember 22. A budai tanács Bürgl Joachim zsidónak porcioját

ebben az évben elengedi olyan feltétellel, hogy nem kereskedhei.

Den 22. Septembris 1702.
Gehorsambe anlangen Joachim Bürgels juden per limitierung der

portion.
Widerumb hinausszugeben vnd seint dem supplicanten die an heüer

auf ihn angeschlagene portiones doch soleher gestalten nachgesehen,
dass .er sich alles ihme zugeaignenden handels vnd wandels enthalten,
alss in widrigen alles contrabandiert werden solle, dass herr statt-ober-
cammerer mit zustellung dieses zuerindern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 494.

107.
1702. október 16. Bécs. Lipót kétévi fizetési haladékot engedélyez
Kaunitz Domonkos Ábraham Márk nevű magyarbródi zsidojának.
Ol. A. 57. folio 26. (214.)
I. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelemben Ieközölte

MZSO. II. 312. sorszám alatt.

108.

1702. november 4. Hausrucker András és Pre in inger Adám szabo-áru
kereskedők kérelmét. hogy a kereskedők és a zsidók ilyen áruval ne keres-
kedjenek, a budai tanács az érdekelteknek kiadja véleményük meghallga-

tására.
Den 4. Novembris 1702.
Andre Haussrukher vnnd Adam Preininger kauffschneider contra

vnderschidtliche kauff-handelsleüth vnnd juden per abstellung der
schneider wahren.

Denen sambentlichen interessierten vmb gantz förderlichen bericht.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 500.
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109.
1702. november 7. Sopron. Sopron vármegye közönsége Werlheimer zsidó-
nak bizlositó levelei álltt ki arra nézve, hogya vármegye mindenki mást

megelőzve az ő kölcsönét fogja oisszofizetni,

Anno domini 1702. die 7-a mensis Novembris in libera ac regia
civitate Soproniensi celebrata est generalis congregatio comitatus
Soproniensis etc.

Deinde perleetum est memoriale haebraei Vertheimber caesarei
factoris super restantiarum suarum annorum praeteriterum ac etiam
novarum assignationum persolutione assecurationem ministerialis depu-
tationis, ne ulli alteri quidquam ad assignationes solvatur praeter illud,
adeoque petiit assecuratorias super restantiarum suarum, super quibus
suum creditum formare possit exolutione.

Assecuratoriae quoque eidem judaeo dandae determinatae sunt,
dataeque sunt.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 380., 382.

110.
1702. november 7. Sopron. Sopron vármegye közgyűlése a bécsi Hadi Taná-
csol arra kéri, hogy a vármegye mentesiiessék a Gschwind-féle ezred beszál-
lásolása alól annál is inkább, mert Wertheimer Simon zsidónak 157.314
forinttal tartoznak és mert az Udvari Kamara arra való tekintettel, hogy
71.362 forint luitralékos adójukat megfizethessék, ezt a kiváltságot 3 évre

megigérte.

Anno domini 1702. die 7-a mensis Novembris in libera ac regia
civitate Soproniensi celebrata est generalis congregatio comitatus Sopro-
niensis etc.

Et quia regimen Schikklianum in hunc comitatum est venire cle-
menter terminatum, scribentur litterae ministeriali deputationi et Con-
silio Bellico hujus ordinis:

Excelsum Consilium Bellicum!
Quantis simus restantiis et debitis ad Cassam Caesaricarn persol-

vendis involuti adeo, ut ex iis eluctari fere impossibile nobis sit, Excelso
Consilio Bellico apprime pro comperto est. Hinc est, quod soli haebraeo
factori caesareo Simoni Vertheimber juxta diversas assignationes fl.
157.314 adhuc solvendos habeamus. Afflictis tamen major, ut inaudivi-
mus, addi ... 1 afflictio, ubi inclytum regimen Gschwindianum ex supe-

1., a jegyzőkönyvben is kipontozva.
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rioribus regni partibus huc in quarteria ordinari, hicque ulteriores ordines
expectare debere intelligimus. Cum autem anno proxime praeterito jux-
ta conventionem nostram cum Excelsa Camera Aulica initam eadem
Excelsa Camera Aulica se interpositnram declaraverit, ne intra trien-
nium quo summam restantiarum antiquiorum fl. 71.362 deponere obli-
gamur, quarteriis militaribus oneremur, uti eandem resolutionem suam
certo quoque decreto Excelso Consilio Bellico exhibito recommendavit
et alias etiam misera plebs in tantis calamitatibus constituta jam per
executiones militares penitus exhausta audito ejusdem regiminis adventu
cum alii vicini comitatus de facto quarteriis careant, solusque hic tam
miserae sorti subjectus sit, certo certius multis in locis relictis domiciliis
fuga sibi consulet, ob hoc Excelso Consilio Aulae Bellico demisse suppli-
camus, dignentur negotium idem ita ordinare, ut si possibile sit, adventus
hujus regiminis avertatur, gratiam ejusmodi omni studio demereri non
intermissuri. Excelsi Consilii Bellici obligatissimi et humillimi servi: uni-
versitas comitatus Soproniensis.

Promotionem hujus instantiae idem judaeus in se assumpsit.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 380-2.

111.

1702. november 8. Sopron vármegye közgyűlése Wertheimer zsidóval kötött
megállapodása értelmében adósságából 50. 000 forintot oisszofizet és azt

kiveti a megyére.

Die immediate subsequenti (id est: 8. Novembris 1702.) continuata
est congregatio eadem, conventumque est cum judaeo Vertheimber.

Et siquidem fl. 50.000 pro novo hoc anno in hunc comitatum judaeo
Vertheimer assignati adhuc repartiti non sunt, hec summa quoque juxta
eandem idaeam est divisa. Ex hac itaque incidunt in taxatos fl. 1041
den. 66, in portiones vero 2104, in quamvis portionem fl. 23 den. 27,
manent superflui fl. 1 den. 74.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 394. L. ezzel kapcso-
latban a MZSO. X. 348. számot.

112.

1702. november 24. A budai lan ács a zsidó iskolamester porcioját évi 3
[orinira tnérsékli.

Den 24. Novembris 1702.
Gehorsambe bitten deren sambentlichen juden alhier per ingebette-

ner portions befreyung vnsers gemeinen schuelmaisters,
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Auf intermeltes anlangen seint dem jüdischen schuelmaister die
angeschlagene 11 portiones auf 3 fl. limitiert, dessen oberstattcammerer
herr Johann Zaunockh mit zustellung dieses zuerindern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 509.

113.

1702. november 24. A budai tanács Leidersdorfer Izsák zsidó porcióját
elengedi azzal a feltétellel, hogya kereskedéstőltartózkodni fog.

Den 24. Novembris 1702.
Vndterthenige gehorsambe bitten Isaac Leidersdorffer Oppenheim-

bischen bestelten juden per portions befreyung.
Es ist dem supplicanten bey so beschaffenen sachen die angeschla-

gene portion jedoch mit dieser condition, dass er sich alles priuats-
handel gantz enthalten solle, nachgesehen, dessen herr Johann Zaunockh,
alss statt-obercammerer mit zustellung dieses zu erindern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 509.

114.

1702. december 13. Sopron. Sopron vármegye közgyűlése tudomásul veszi
a pozsonyi kir. bizottságnak azt az intézkedését, hogya f. évi adóból Wert-

heimer Simon zsidónak 75.000 forintot kell kifizetnie.

Anno 1702. die 13-a mensis Decembris in libera ac regia civitate
Soproniensi celebrata est congregatio comitatus Soproniensis etc.

Illustrissimi etc. salutem et paratissimam servitiorum nostrorum
commendationem. Intellecturae sunt praetitulatae dominationes vestrae
ex hisce copialiter adjecta suae majestatis sacratissimae, domini domini
clementissimi resolutione, qualiter eadem sua majestas haebraeo Simoni
Vertheimber septuaginta quinque millia florenorum per inclytum istum
comitatum Soproniensem in sortem portionalis sui quanti ante omnes
alios assignatarios numeranda et exolvenda clementer et serio praecipiat.

Cum autem ab hac solutione legionum militarium proxime ad eastra
mittendarum expeditio ac per consequens servitii altefatae suae maj es-
tatis sacratissimae promotio pendeat, ideo dominationes vestras prae-
titulatas hisce diligenter requirendas duximus, quatenus solutionem
praetactorum septuaginta quinque millium florenorum praememorato
judaeo Vertheimber numerandorum quantocyus effectuare velint. In reli-
quo easdem ad vota valere cupimus. Posonii, 27-a Martii 1702. M. C.
substitutus praeses, caetcrique caesareo-regiae commissionis Posoniensis
assessores.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyíílési jegyzőkönyv IV. 404-5. Eleiratban
említett királyi leirat közölve 97. sorszám alatt.
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115.
1702. december 24. Győr. Tarrody János, a győri székesegyház főesperese
jelenti, hogy egy zsidó néhai Tarcy János özvegyének Győr várában fekvő
házát kibérelie. Kolonits Lipót biboros eltiltja ellől, mert zsidó vallását
fogja gyakorolni itt. A zsidó hivatkozik Badeni Lajos őrgróf engedélyére

és Oppenheim zsidóra, az ő pártfogójára.

Ego infrascriptus recognosco praesentibus, quod die 22. Decembris
ab Illustrissimo ac Reverendissimo Domino Andrea Matusek sim exmis-
sus in negotio hic infra declarato.

Nimirum qualiter his non ita pridem evolutis diebus, quidam Judae-
us domum relictae viduae condam generosi domini Joannis Tarczy in
civitate interiori seu Praesidio Jauriensi sitam erga censum annualem
arendavit, quae arendatio imprimis religioni Christiano-Catholicae nimi-
um praejudicaret, cum ibidem uti supponitur etiam exercitium suum
Judaicum Christiano ritui ac fidei summe contrarium practicare inten-
dat. Quare eundem Judaeum penes litteras missiles Eminentissimi ac
CelsissimiPrincipis Dni Dni Leopoldi Cardinalis a Kolonits, Archieppi
Strigoniensis, Primatis Regni Hungariae, et hoc tempore administratoris
Eppatus Jauriensis admonui ac inhibui ab ingressu et inhabitatione
praememoratae domus, imo totius Praesidii.

Qui Judaeus imprimis reposuit, a quonam ego habearn licentias,
ut hic mihi conducam habitationem ad exercendum meum quaestum,
ac reliqua: non teneor vobis respondere, cum Suae Maiestatis mandatum
non videam. Interim revereor Eminentissimum Cardinalern, cuius Lras
video, et vos Ecclesiasticos, ideoque respondeo hoc modo: Licentiam
hic me Jaurini colloeandi habeo a Serenissimo Marchione Ludovico
Badensi, qui potest quem ipse voluerit huc intromittere: Item Judaeus
nomine Oppelhaim debet providere de Cassa Suae Maiestatis Sacratissi-
mae, et nisi ipse hactenus providisset, Sua Maiestas forsitan in bello
subsistere non potuisset: Quare ut suprafatus Oppenheim subsistere
possit in provisione Cassae, habet sic suos homines sibi fideles distributos
in Regno, qui congregent summas ad eassam debitam. Ideoque ego
sum huc Jaurinum missus. Cum autem Sua Maiestas nihil nobis pro
hoc fastigio solvat, debet saltem in Locis quaestum, ac alia ad nostrum
emolumentum conducentia nobis concedere, aut si hoc negaverit, solvat
nobis, erimus contenti. Tandem ultimatim cum summa temeritate
Judaeus hic respondit, quidcumque agatis vos etiam, si nos voluerimus,
absolute praevalehimus, ego statim scribam Judaeo Oppenheim, jam ille
faciet, quae debet, agetque sibi incumbentia. De quibus dedi has Rela-
torias Testimoniales die 24. Decembris 1702.

Joannes Tarrody Cathedralis Ecclesiae Jaur. Archidiaconus Cathed-
ralis (L. S.)
Forditása:

Én alulirott jelen soraimmal jelentem, hogy december 22.-én nagy-
ságos és főtisztelendő Matusek András urtól az itt alant kifejtett ügyben
küldettem ki.
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A nemrég lefolyt napokban egy zsidó néhai nemzetes Tarczy János
meghagyott özvegyének abelvárosban vagyis Győr várában fekvő házát
évi bérösszegért kibérelte, mely bérlés különösen a keresztény katholikus
vallás érdekeivel igen nagy ellentétben van, mert föltételezhető, hogy
az illető az ő saját zsidó vallásgyakorlatát, mely a keresztény rítussal
és hittel a legnagyobb mértékben ellentétes, gyakorolni fogja. Ezért az
emlitett zsidót főmagasságu és főméltóságu Kolonits Lipót biboros urtól,
esztergomi érsek, Magyarország hercegprimása és jelenleg a györi püs-
pökség administratorától küldött levél mellett figyelmeztettem és eltil-
tottam az emlitett házba, sőt az egész várba való belépéstől és a benne
való lakástól.

Ez a zsidó elsősorban azt válaszolta; nem tartozom nektek felelni,
hogy kitől van engedélyem, hogy itt lakást béreljek az én kereskedésem
üzésére és egyebekre, minthogy Ű Felségének parancsát nem látom.
Egyébiránt tisztelem a főmagasságu biborost, kinek levelét látom és
titeket papokat és ezért ily módon válaszolok : Győrben való tartózko-
dásra Badeni Lajos őrgróf, Ű fenségétől, aki, akit csak akar, ide küldhet,
engedélyem van. Továbbá Oppelhaim nevü zsidó tartozik gondoskodni
Ö Felsége pénztáráról és hacsak eddig nem gondoskodott volna, Ű Fel-
sége talán a háborúban sem tudta volna helyét megállni. Hogy az emli-
tett Oppenheim a kassza gondviselésében meg tudja állani a helyét,
az ő hű embereit tartja az országban, akik a kasszába szükséges össze-
geket összegyűjtsék. Ezért küldettem én ide Győrbe. Minthogy pedig
Ő Felsége ezért a munkáért semmit sem fizet, meg kell nekünk e helyeken
az üzletet és egyéb elönyünkre szolgáló dolgokat engedni, vagy ha valaki
ezt megtagadja, fizessen nekünk és meg leszünk elégedve. Legvégül a
zsidó a legnagyobb vakmerőséggel így felelt; bármit is tesztek ti, ha mi
akarunk, biztosan felül maradunk; én azonnal írni fogok Oppenheim
zsidónak, ő majd megteszi, a mit kell s végrehajtja az ő kötelességét.

Adtam ezt a jelentő tanusítványomat 1702. december 24-én.
Tarrody János

a györi székesegyház főesperese (P. H.)
Györi székeskáptalan levéltára. XVI. téka, 26. 138. szám. Közli: Kemény

József: Vázlatok a györi zsidóság történetéből. Győr, 1930. 215-216.

116.

1703. mareius 5. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése foglalkozván
Wertheimer Simon bécsi zsidó levelével, amelyben ő a fizetést sürgeti, az
alispánt kiildi hozzá követségbe azzal a felhatalmazással, hogy amennyiben

másképpen nem lehet, úgy 12%-os kamat mellett egyezzen meg vele.

Anno 1703. die 5-a Martii in Nemeskér celebrata est congregatio
comitatus Soproniensis etc.

Octavae litterae haebrei Vertheimber, quibus intimat se a contractu
cum inclyto comitatu nuper inito recedere velle hujus ordinis:
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Wohledl gebohrner, gestrenger herr! Weilen ich von deroselben auf
mein lezteres keine antwortt beckommen, die noth aber mich so sehr
pressirt, das ich getrinngen werde meinen bedienten, überbringer dis
expresse, undzwar per postam dahin abgeschicken mit nachtrucksammer
ersuchung, euer gestrenger möchten alles und jedes, so nur möglich und
in dero krafften seyn kann und mag endwenden, das ich so gleich, was
immer zusam men gebracht werden kann, erhalten und mir ohnverzüg-
lich herein gefüehrten werden möchte, hievor ich durch meinen bruder
von der Eisenstadt quitieren lassen werde. Der termin, welcher mir so
heilig von der sambtlichen congregation in Oedenburg gegeben worden,
hat sich verwichenen monath geendiget, bey welchen ich 60 mille fl.
empfangen hatte sollen. Da nun solches nicht geschehen und allen ansehen
nach die nachstfolgendeandere termin ebenfahls in zweifel stehen, also
erwarthe eine zuverlassige antworth und nachricht, was der löbliche
comitat diessfahls intentionirt seyn und da ich die vertröstung, so
bishero mir in leeren worten bestanden, nicht mit mehreren fundament
finden werde, versichere ich, das es den löblichen comitat bald gereuen
werde, massen ich auch zu etwas werde resolviren müssen, worzu ich
bishero von der kayserlichen hoffkammer nicht habe bringen lassen.
Wann ich aber auf diese zahlung verlasslicher trauen könte und der
löbliche comitat mit mir allein zu thun haben wird, dörffte derselbe
hindurch nicht nur grossen schaden und verlust verhütten, sondern auch
vieller molestien überhoben seyn. Mehere explication kann ich vor dies-
mahl nicht geben. Mithin verharre nebst schönster befehlung euer ge-
strengen dero diener: Wertheimber m. p. Wienn, den 7-en Feber 1703.

Post scriptum. Ich bitte noch einmahl mich vor diesmahl nicht
stecken zu lassen, ich werde sonsten was thüen müssen, welches den
löblichen comitat nichts nutz werde.

Respectu litterarum judaei Vertheimber quandoquidem aliunde
etiam informatus est comitatus ipsum obligatorias comitatus commis-
sariatui restituere velle ac valde gravem executionem in comitatum
mittere intendere, ideo ad tollendarn ansam ejusmodi inconvenientiam
ablegatus est dominus vicecomes Viennam, ut cum eodem judaeo, si
possibile erit, etiam erga solutionem interesse sive sex sive etiam, si
aliter fieri nequiret, 12 per centum solvendi conc1udat, dataeque sunt
eidem plenipotentiales.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlésí jegyzőkönyv IV. 454-7.

117.
1703. március 26. A budai tanács előtt kötött megállapodás szerint Bürgl
Sámuel zsidónak járó tartozást Brunner Farkas helyett a varga-céh fogja

megfizetni.
Den 26. Marty 1703.
Samuel Pürgl jud hat von dem Wolff Prunner 4 oder 25 fl. zu for-

dern, hingegen er Prunner von dem schuester handwerkh etliche 40 fl.
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Nun ist heüt er jud resolvirt, das schuster handwerkh stat des Prunners
vorn zahler anzunehmen vnd versprechen sie schuster dem juden künff-
tigen heyligen Pfingsten die 4 oder 25 fl. zubezahlen vnd 1 par schuch,
welche sie dem Wolf Prunner abrechnen wil, geben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 603.

118.

1703. április 16. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése, hogy Wertheimer
zsidónak és a többi hitelezőnek [izetni tudjon, a harmadik negyedévre is

ugyanakkora adót vet ki, mint az első és második negyedévben.

Anno 1703. die 16-a mensis Aprilis in Nemeskér celebrata est con-
gregatio comitatus Soproniensis etc.

Quandoquidem tam judaeus, quam alii restantiarii pecunias apud
perceptorem summopere urgent, ideo pro tertia quoque angaria a sin-
gulis portionibus singulos florenos 23 den. 27, curialistae vero nobiles
similiter, uti pro prioribus duabus angariis suum contingens ad manus
perceptoris administrabunt.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlésí jegyzőkönyv IV. 468.

119.

1703. május 15. Laxenburg. Lipót kétévi {izetési haladékot engedélyez Kau-
nitz gró{ Kallman Jakab, Baruch Mark és Berl nevű zsidainak.

OL. A. 57. folio 26. (303.)
I. Lipót királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelmében már leközölte

a MZSO. II. 317. sorszám alatt.

120.

1703. június 4. előll. Bécs. 1. Lipót király megparancsolja Pozsonyban
a nádor elnöklete alatt működő kir. bizottságnak, hogya {elsorolt megyék
1704. és 1705. évi adójából Wertheimer Simon zsidó kezéhez összesen

863.600 [orintot {izessenek ki.
Leopoldus.
Illustrissime sacri Romani imperii princeps cognate, spectabiles etc.

nobis dilecti 1 Quoniam inevitabilis ex fide publica pactorum cum sere-
nissimo domino Saxoniae et Poloniarum rege initorum ob haud exiguum
in quod summa rerum, si haecce pacta non servarentur, irrueret, discri-
men oriatur, necessitas, ut haebreo Vertheimber, qui fidejussionis nomine
obligatus parati aeris vig ore pactorum praetitulato domino electori enu-
merandi summam solvere tenetur, in solutionis hujus, ejusque resarci-
tionis stipulatae firmamentum ex collecta contributionum pro futuris
1704. et 1705. annis a praefato regno nostro Hungariae rite postulari-
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darum et signanter in anno 1704. ex contingenti quanto comitatus Castri-
ferrei 175.000, Posoniensis 112.000, Mosoniensis 62.160, Szaladiensis et
Sümegiensis 75.000, Nitriensis 50.000 et Soproniensis 50.000, in anno
vero 1705. ex contingenti comitatus Castriferrei 100.000, Szaladiensis
et Sümeghiensis 40.000, Posoniensis 62.000, Mosoniensis 37.440, Nitri-
ensis 50.000 et Soproniensis 50.000 fl. penes stipendia militi in praeno-
tatis annis ad nominatos comitatus per repartitionem generalem ea
mensura, ne contingentia comitatuum exsuperentur, assignanda prae
omnibus aliis assignatariis erga exhibitas eum in finem a cassa bellica
Posonii et Budae constituta pro dictis comitatibus in sortem eorum
contributionis pro quovis ex dictis annis praestandae dandas quietantias
certo certius enumerentur.

Eapropter dilectioni et fidelitatibus vestris hisce benigne committi-
mus et mandamus, quatenus praedeclaratam benignam voluntatem nost-
ram super designatis solutionibus eo, ut praescriptum est, tempore rite
fiendis et exequendis praememoratis comitatibus, qui ad hunc districtum
pertinent, suo modo intimare ac una id quoque üsdem, ut mentionati
singuli comitatus solennis etiam acceptationis et promissionis documenta
praefato haebreo tradant, committere noverint et debeant eaedem fide-
litates vestrae. Gratia in reliquo etc. Datum in civitate nostra Vienna
Austriae, die ... 1anno domini millesimo septingentesimo tertio. Leopol-
dus. Ladislaus Matyasovzky episcopus Nitriensis m. p. Ladislaus Hunyady
m. p.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 482-4.

121.

1703. V L, 22. Bécs. Lipót kétévi {izetési halasztást engedélyez Austerlicz
Salamon nevű zsidónak.

Moratorium ad duos annos pro Salomone Austerlicz Hebraeo, in
civitate Vienna Austriae, die 22-da mensis Juny. 1703, expeditum.

OL. A. 57. folio 26. (326.)

122.
1703.június 23. Zakariás budai zsidó kereskedő 50 [oriniot követel Augustin
Györgyt61. Ebben az ügyben a pesti tanács minél előbb jelentési {og tenni.

Sessio den 23-ten Juny 1703.
Auf dess Ofnerischen jud Zacharias handelsman wider Georg Augus-

tin in puncto schuldforderung ad 50 fl. yor gegebene wahrn dem Samb-
hamer seeligen bey der löblichen administration geführtes vnndt dem
hiesigen magistrat vmb berichterstattung zuegeschikten klagen wirdt
man wider den bericht ehist einschiken.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 173.

1., kipontozva a jegyzőkönyvben.
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123.

1703. július 12. Sopron. Sopron vármegye közgyűlése tudomásul veszi
egyrészt herceg Eszterházy Pál nádor levelét, másrészt a pozsonyi dicaste-
rium leiratát, amelyekben a királyi parancs értelmében a megyének meg-
hagyják, hogy az 1704. és az 1705. évi adóból összesen 100. 000 forintot

Werlheimer Simon zsidónak fizessenek.

Anno 1703. die 12-a Julii in libera ac regia civitate Soproniensi
celebrata est congregatio comitatus Soproniensis etc.

Demum celsissimi principis regni palatini cum inclusis dicasterii
Posoniensis litteris, acclusisque iisdem suae maiestatis sacratissimae lit-
terarum paribus, quibus intimatur comitatui pro annis 1704. et 1705.
judaeo Vertheimber quotannis ex quanto contributionali fl. 50.000 assig-
natos esse ac ut comitatus superinde litteras assecutorias dare debeat,
tenoris sequentis:

Illustrissimi etc. salutem, officiorumque nostrorum commendatio-
nem. Az Vertheimber zsido praesentálván nékünk az tekintetes posony
dicasteriumnak ennek az nemes vármegyének szollo leveleit és abban
includált eö fölséghe kegyelmes parancsolatyának és rendelésének mását,
aztot kegyelmeteknek akaránk praesentibus accludálva megküldönünk,
mely mit foglaly magában, meg fogja érteni kegyelmetek, intimalván
kegyelmeteknek, hogy azon eö fölséghe kegyelmes parancsolattyahoz és
rendeléséhez magát alkalmasztattni igyekezzék kegyelmetek. Mitsoda
tenor penigh kévánnya az acceptatiot, az emlétett zsid o nékünk beadott
minutatis ime includallyuk kegyelmeteknek, kivánván in reliquo Isten
tarcsa és éltesse sokáigh szerencséssen kegyelmeteket. Datum Viennae,
tO-a J ulii anno 1703. Praetitulatarum dominationum vestrarum amicus
ad officia paratissimus Paulus Eszterházy m. p.

Inclusarum tenor talis est:
Illustrissimi etc. salutem et servitiorum nostrorum commendatio-

nem. Ex benigna suae sacratissimae maiestatis, domini domini nostri
clementissimi per expeditionem inclytae cancellariae Hungarieae aulicae
ad han c caesareo-regiam commissionem emanata et praesentibus copia-
liter adjecta resolutione uberius liquet, qualiter altefata sua maiestas
sacratissima ac quibus ex rationibus atque motivis haebraeo Vertheimer
ex collecta contributionum pro futuris 1704. et 1705. annis a regno
hocce Hungariae rite postulandarum et signanter in anno 1704. ex
contingenti inclyti istius comitatus Soproniensis fl. 50.000, in anno vero
1705. fl. 50.000 penes stipendia militi in praenotatis annis ad praefatum
ist um comitatum per repartitionem generalem ea mensura, ne contin-
gentia mentionati istius comitatus exsuperentur, assignanda prae omni-
bus aliis assignatariis erga exhibitas eum in finem a cassa bellica hic
constituta pro dicto isto comitatu in sortem ejusdem contributionis pro
quovis ex memoratis annis praestandae dandas quietantias certo certius
enumerandas clemen ter ordinaverit.

IOi



Idcirco illustrissimae, reverendissimae, admodum reverendae, spec-
tabilis ac magnificae, generosae, it em egregiae et nobiles dominationes
vestrae praedeclaratae caesareo-regiae ordinationi debitum morem gerere
velint, neque intermittant. In reliquo praetitulatas dominationes vestras
diu salvas et incolumes vivere et valere exoptamus. Posonii, die 4-a
Junii anno 1703. M. C. substitutus praeses, caeterique caesareo-regiae
commissionis Posoniensis assessores.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyülési jegyzőkönyv IV. 480-2. Lipót király-
nak eleiratban emlitett rendeletét a kötet 120. sorszáma alatt közöltük.

124.

1703. november 3. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése Tholnay Dániel
megyei jegyzől és Zeke Islván szolgabirót kiildi fel Bécsbe az udvarhoz
azzal az utasitással, hogy mivel a vármegye többek között csak Werlheimer
Simon zsidónak 155.000 forinttal adósa, vigyék keresztül, hogy őfelsége
az adóhátralékokal törölje vagy azok megfizetését békésebb időre lialassza.

Anno 1703. die 3-ia Novembris in Nemeskér celebrata est congre-
gatio generalis comitatus Soproniensis etc.

Demum quia judaeus Vertheimber summe urgeret juxta obligato-
rias principis palatini earum restantiarum persolutionem, adeoque exe-
cutione minitaretur, dum adinvenire, ne per hoc princeps damnificetur,
quem in finem deputati sunt ad excelsam aulam juratus notarius comi-
tatus cum egregio Stephano Zeke judice nobilium, prosequenturque ins-
tantiam comitatus juxta tenorem instructionis subsequentis:

Instructio pro egregiis Daniele Tholnay jurato notario et Stephano
de Zeke judice nobilium comitatus Soproniensis ad excelsam aulam
Viennensem caesareo-regiam ablegatis.

Quandoquidem comitatus iste ob nimiam contributionum quanti-
tatem tantis involutus est restantiarum ambagibus, ut ex illis eluctari,
eaque ex integro persolvere impossibile sit, quae quidem exolvendi impos-
sibilitas ipsis oculis dare aspicienda venit, nam miseri comitatus hujus
incolae jam omnibus solvendi mediis destituti sunt, ita ut gravissimarum
jam aliquot jam armis super ipsos continuo manentium gravissimarum
executionum vi licet difficillime tollerata, denique non inveniant media,
quibus debita sua contributionaliae exolvere possint.

Ideo omnem comitatus iste in hoc navavit operam, ut aliquo modo
ex dura hac abysso evadere queat, sed necessitas et summus pecuniae
defectus omnes ejusmodi intentiones praepedivit ac proinde primum
quidem cum excelsa camera aulica ratione restantiarum anni adhuc
1697. et 98. super fl. 71.362, deinde cum haebraeo Vertheimber inprimis
quidem super assignatione excellentissimi domini comitis excelsae came-
rae aulicae praesidis super fl. 30.000, demum assignatione ejusdem heb-
raei pro anno 1701. super fl. 75.000, ac demum pro anno contributionali
novissimo elapso fl. 50.000, non secus et super praescriptis excelsae
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camerae contractualiter erga triennium in singulis tertialitatibus appro-
missis antiquioribus restantiis strictissimis sub conditionibus contrahere,
imo ut idem haebraeus eo magis sit assecuratus, celsissimus princeps
palatinus loco comitatus fide jubere seque vadem ponere ac propria
bona obligare debuerit, eaque fretus spe comitatus, quod siquidem ante
alios omnes assignatarios dicto hebraeo praeprimis solvendum fore sit
intimatum, quoadusque eid em non satisfecerit, illucusque aliis assigna-
tariis solvere non adigetur.

Sed per hoc non ut intentio comitatus successisset, quin potius
idem comitatus spe sua frustratus diversis diversorum regiminum assig-
nationibus fuit praegravatus, cum omnem suam vim in contentationem
convenisset, totque vere et aestate 170 hominibus executoribus miseros
incolas summopere constrinxisset, denique ad praetactas assignationes
multorum millium florenorum summam ad commissariatum bellicum
numerare fuit coactus. Et licet taliter miseros incolas jam pene ad
incitas redegerit, nec super sit amplius, quod solvere possint, debita
tamen praescripta, nec in medietate quidem sunt exoluta, sed quod
plus est, iterato pro inclyto regimine Mersiano 15.000, pro regimine
illustrissimi comitis Gabrielis Eszterházy 8.000, pro militia vero sub
ductu excellentissimi domini generalis Schlik existentis 20.000, pro regi-
mine Andrasiano 1.000 fl. recenter et prae aliis omnibus assignatariis
quantocyus exolvenda in comitatum hunc sint assignata, unde hebraeus
quoque ob neglectum solutionis terminum bona suae celsitudinis palati-
nalis exequi curare intendit et praeterea pro regiminibus quoque suae
maiestatis sacratissimae tradita assignationes exolvi postulantur. Exe-
cutoribus caesareis jam emedio comitatus ablatis qualiter exolutio
earundem fieri debeat, modum non invenit comitatus, nam miseri incolae
jam sentientes ablatos executores, non curatis etiam rigorosissimis com-
minationibus comitatus, a quo executores abierunt, ne obulum quidem
ad cassam praestiterunt.

Quidquid pro servitio suae maiestatis sacratissimae proficuum judi-
cat, factu quoque possibile est, omnino omni studio efficere semper
intendit, comitatus in exolutione harum quoque assignationum extre-
mam quamvis operam impendere nihil dubitat, sed se opponentem datam
videt impossibilitatem, quam si excelsa aula credere nollet, quacunque
adinvenienda, justa tamen modalitate probandam, non credenti sub-
mittit exactio recens 20.000 fl. assignationis Schlikkianae occasionem
dabit probandae impossibilitati.

Aceedit his, quod pro restaurandis fortificationibus praesidii .Iauri-
ensis erga intimationem suae maiestatis sacratissimae requisitionem
illustrissimi domini comitis a Zindendorff ejusdem loci commendantis
in forma gratuitorum laborum super 1.000 palisatisco devehendis, manua-
lique labore adminus ducentorum hominum ct non contemnendorum
curruum hebdomadatim alternandorum admonitus sit comitatus. Ad
servitia suae maiestatis sacratissimae nunc recenter 400 haydones liben-
tissimo, promptissimoque animo praestitit comitatus, ut pro ratione
modern ae necessitatis tot millia contribuat et adhuc ad tam difficiles
etiam labores sufficiat, impossibile est.
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Ut igitur praescriptus comitatus oppressionibus succurratur, domini
ablegati demisse repraesentabunt primo quidem ratione antiquiorum
restantiarum, quae per debitum hebraei intelliguntur, si quae ad truti-
nam justitiae summantur, apparebit manifeste pro elapsis his annis ad
eassam caesaream plus fuisse solutum, quam hae non solum hujus, sed
et aliorum comitatuum restantiae sint et per consequens si sub relaxa-
tione quarti millionis sua maiestas sacratissima tales comitatuum prae-
tensiones cassatas haberi velit, etiam praetensiones, quae interea tem-
poris in comitatibus restantiariae habentur, cassandae venirent, cum et
alias quod comitatus hic tantum adhuc restet, non alia sit ratio, quam
quod praeter proportionem sit in quanto contributionali praegravatus,
imo supra vires jam totaliter exhaustus, per tot supra recensitas gravis-
simas militares executiones, quae pro solo hoc novissimo anno ultra
tredecim comitatui constitit et tamen ad extremum vix aliquid ad eas-
sam potuit praestare etiam sub instantanea gravissima executione, qua
non tantum ii, qui debitores censebantur, sed quos perceptor magis
stabiles solvenda judicabat, quatuor, quinque potentiores rusticos exe-
cutione oneravit, ex eoque non comitatus officiales alicujus morositatis,
nec incolae alicujus renitentiae argui possunt, sed denique extrema jam
desolatio et nimius pecuniae defectus est in causa harum magnarum
restantiarum.

Ne igitur ulterius etiam ii, quorum muneri exactio harum contri-
butionum incumbit, argui valeant coram sua maiestate sacratissima,
excelsaque aula praemissa omnia demisse repraesentabunt, instahunt-
que, quatenus non obstante praenarrato contractu cum praescito hebreo
inito, qui nempe pure ex singulari suae maiestati sacratissimae serviendi
desiderio, intuituque gravissimarum executionalium comminationum et
sub spe assecuratae praecendentiae ejusdem assignationis, ut praerecen-
situm est, fuerat confectus, eodem itaque contractu authoritate suae
maiestatis sacratissimae de simplici et pIano cassato et sublato restan-
tias has, cum alias quoque exactu impossibiIessint, supplicabunt humil-
lime relaxari, modumque per excelsam aulam adinveniri, quo tam sua
celsitudo palatinalis a fide jubendo, tam comitatus a solvendo liberari
possit vel adminus exolutio earundem restantiarum ad feliciora et paca-
tiora tempora suspendatur. Denique quia comitatus in tam arduis suae
maiestatis sacratissimae necessitatibus omni studio pro posse succurrere
desiderat, modus adinveniatur, quo exactio harum novissimarum assig-
nationum accelerari possit, nisi autem talis exactio authoritate suae
maiestatis sacratissimae fiat, officiales comitatus insufficientes sunt ad
earundem executionem.

Reliqua vero omnia, quae pro utili et proficuo comitatus incre-
mento, publicoque bono necessaria et congrua fore cognoverint, sinceri-
tati et dexteritati dominorum ablegatorum committuntur. Ex congre-
gatione comitatus Soproniensis in Nemeskér, die 3-ia mensis Novembris
anno domini 1703.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlésí jegyzőkönyv IV. 524-31.
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125.

1703. december 28. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése arra való tekin-
tettel, hogy a király az ország miruien adóhátralékát elenqedie, megbizza
bécsi ágenseit, Galya Andrást és Völcsey Györgyöt, hogy Wertheimer Simon
zsidónál levő két kötelezvény érvénylelenitése érdekében mindent kövessenek

el, mely célra a vármegye 1500 forint discretiát hajlandó fizetni.
Anno 1703. die 28-a Decembris in possessione Nemeskér celebrata

est congregatio comitatus Soproniensis etc.

Proposuit quoque dominus vicecomes, quod siquidem sua maiestas
sacratissima tam contributiones, quam etiam omnes restantias toti regno
benigne relaxaverit, comitatus nihilominus cum haebraeo Vertheimber
contractum habeat, quo pecunias ip si assignatas se persoluturum obli-
gaverat, imo sua celsitudo palatinalis secundum obligatorias satis strictas
comitatu se vadem ponere debuerit, obligatoriaeque suae celsitudinis
adhuc prae manibus ejusdem hebraei habeantur, penes quas adhuc ultra
100 millia fl. in comitatu praebendenda ne post relaxationem ejusmodí
restantiarum idem haebraeus eas adhuc vigore obligatoriarum praeten-
dere possit, e re visum est, scribere litteras tam suae celsitudini, quam
egregiis Andreae Galya et Georgio Völcsey, ideo ambobus, quia Georgius
Völcsey ordinarius agens comitatus saepius in negotiis suae celsitudinis
palatinalis occupatus haberetur, quatenus ex cancellaria regia Hungarica
unum juratum expetunt, qui memoratum haebraeum de restitutione
earundem obligatoriarum ambarum et primarum quidem, quas comi-
tatus eidem adhuc ante fidejussionales tradiderat, secundarum autem
suae celsitudinis fidejussionalium admoneat. Si restituerit, bene quidem,
si non, in excelsa camera aulica pro eassatione earundem instabunt,
prouti confectio memorialium eidem camerae porrigendarum notario
comitatus est commissa. Ut autem idem negotium eo celeriori cursu
terminari possit, data est facultas iisdem usque ad summ am fl. 1.500
domini camerae praesidi vel aliis, quorum intererit, oblationem praes-
tare, cujus exolutionem comitatus omnino in se assumpsit.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 590-1.

126.

1704. április 2. A budai zsidóságra kirótt sáncmunkát a budai tanács
6 ölre mérsékli.

Den 2. April 1704.
Vnterthanige bitten gesambten juden alhier per versehonung fererer

schantzarbeith.
Es ist denen supplicanten die ihnen vorhero aufgetragene schantz-

arbeith biss auf 6 clafter limitiert.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 742. és uo. 1704-1705. - 22.

és uo. 1704-1709. - 19.
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127.

J704. április 4. A budai tanács néhai Gollansthia Iván után maradt 40
forint adósságot Bürgl Joachim zsidó részére úgy rendezi, hogy a zsidó
kölcsönözze a szőlő megművelésének költségét, szüretkor pedig a termésből
kárpótolja magát, amikor egy aká borért 15 garassal többet adjon, mint

ahogyan a dézsmabort fizetik.

Sessio den 4-ten April 1704.
Joachim Bürgl jud producirt eine obligation von Ivan Gollansthia

seeligen per 40 fl., welche die hinterlassene wittib zu zahlen nit vermag.
Ist also die sach dahin judieialiter verglichen, das er Bürgl die bau-
unkosten auf die weíngarth herschiessen, in der künfftigen fexung sein
bezahlung in wein den emmer umb 15 groschen wohlfailler, alss er in
zehendt gehet, zu empfangen haben solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 743. és uo. 1704-1705. - 24.
és uo. 1704-1709. - 20-1.

128.

1704. augusztus 22. Hirschl Izsák és József Salamon zsidók követelésének
rendezését a budai tanács kivánságuk szerint elrendeli.

Sessio den 22-ten Augusti 1704.
Vnterthaniges bitten Hirschel Isakhs und Joseph Salomons Natli-

sche erben, ut intus die contentirung.
Resolutio: dem beklagten die contentirung aufzuerlegen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 774. és uo. 1700-1705.52.
és uo. 1704-1709. - 49.

129.

1704. szeptember 3. Az öreg Hirschl zsidónak Hoppe Henrik budai lakatos
fizessen 15 forintot, kamat fejében pedig 3 forint 36 krajcárt.

Sessio den 3. Septembris 1704.
Der alte Hirschel jud fordert an denen Raithmayrischen erben auf

des Ignaty Wa 19 obligation a 10. July 1700. 10 emer wein, so er ihme
von heüriger fexung zu bezahlen bittet.

Negatur solutio in vino vel mustu, allein solle der schlosser Heinrich
Hoppe dem juden das capital mit 15 fl. bezahlen und anbey das interesse
vor 3 jahr per 3 fl. 36 kreitzer.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 777-8. és uo. 1704-1705. -
55. és uo. 1704-1709. - 52.
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130.

1704. szeptember 5. Hirschl és Bürgl Joachim budai zsidóknak Raytmayr
árvák nevében gyámjuk, Stadler József egyenkint 8- 8 akó mustot adjon

a tartozás fejében.

Sessio den 5. Septembris 1704.
Oem juden Hirschel solle der Raithmayrische gerhaab Joseph

Stadler wegen sein er praetension per 15 fl. gegen heraussgegebener
Walgischen obligation 8 emmer most erfolgen.

Oem juden Joachim Bürgel seint wegen seiner an den Raithmay-
rischen erben zu ford ern habende 15 fl. gegen extradirung der Walgi-
schen obligation von dem gerhaben Joseph Stadler 8 emmer most erfol-
gen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 779. és uo. 1704-1705. - 57.
és uo. 1704-1709. - 54.

131.

1704. október 16. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése a nádor kiuán-
ságára Wertheimer zsidóval való elszámolás céljából a vármegye jegyzőjén
kiuiil Bécsbe küldi a mostani és a korábbi főszámvevőjét is, kiknek napi-

díjáról gondoskodik.

Anno 1704. die 16-a Octobris in Nemeskér celebrata est congregatio
comitatus Soproniensis etc.

Demum quia sua celsitudo palatinalis ad ineundum cum haebreo
Vertheimber computum notarium comitatus Viennam postularet cum
perceptore comitatus tam moderno, quam priore Adamo Pogacs, ideo
iisdem deputatum est diurnum ordinarium.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyülési jegyzőkönyv IV. 731.

132.

1704. december 12. Sopron. Sopron vármegye részleqes közgyűlése minden
porcióra 3y:! forint adót vet ki azért, hogy egyrészt Wertheimer zsidót, más-

részt a nádort kifizethesse.

Anno 1704. die 12-a mensis Decembris in libera ac regia civitate
Soproniensi celebrata est congregatio particularis comitatus itidem Sop-
roniensis etc.

Quandoquidem inclytus comitatus haebreo Vertheimber pro reha-
bitione obligatoriarum sua rum in gratificationem fl. 3.000 promisit ac
praeterea in rationem certae 50.000 fl. summae suae celsitudini palati-
nali comitatus adhuc restaret circiter Il. 3.000. ideo limitati sunt in
singulas portiones iterato fl. 3y:!. cum nupero tallero in toto fl. 5 intra
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spatium octidui ad eassam comitatus persolvendi, alioquin executione
mediante desummendi.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 760.

133.
1705. április 21. Izsák budai zsidó egy szatmári katonától Mátyás ács-
mestertől ellopott ezüst kanalat vett meg. A pesti tanács ezért a zsidót 40
tallérra bünteti meg, a társait pedig figyelmezteti, hogy ilyesmitől óvakod-
janak, mert máskülönben egyetlen zsidót sem engednek be Pest városába.

Sessio den 21-ten April 1705.
Ein Ofnerischer judt Isac hat ein silbern leffl von einem Zathmari-

schen soldathen kaufft per 5 siebenzehener 12 den., welcher leffel dem
Mathiass zimmermeister gestohlen wordten vnd weilen vorkornmen,
da ss durch die juden viel gestohlene sachen entführet werd ten , alss
wirdt dem jud Isac zur verdinten straff vnndt vermeidung derley wuche-
rey mit gestohlenen sachen 40 thaler straff andictirt vnndt des arrests
nit ehenter entlassen wirdt, welches seinen interessirten cameraden
ernstlich verwisen ist sich führohin von dergleichen zu hüten, widrigens
kein judt auf Pest zu gehen nicht geduldet sein.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 319.

134.
1705. április 27. Izsák zsidónakjáró adósságát Scluirl Ferenc budai mészá-
ros ökör- és tehénbőrben fizesse meg darabját 15 krajcárraljobban értékelve,

mint ahogyan az a napi áron megy.

Prima sessio den 27-ten Aprill705.
Der jud Isac contra Frantz Scharl ratione debiti.
Es wirdt soleher gestalten verglichen, das der Scharl dem juden

zahlen wirdt mit haben den ochsen-, khüeheütten vmb 15 kreitzer jedes
stukh theürer, als der ordinari khauff gehet, welches der jud sich selbst
erbotten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 853. és uo. 1704-1705. -
137. és uo. 1704-1709. - 133.

135.
1705. november 16. A budai tanács a budai zsidókat arra kötelezi, hogy őket
ismerjék el felettes haióságuknak és oltalompénzt a kamarai administráció-

nak többé ne fizessenek.

Den 16-ten November 1705.
Denen juden ist aufgetragen den stattrath yor ihre instanz zu er-

kennen und der administration kein schutzgeldt mehr zu raichen bey
spörung ihress gewerbs.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 921. és uo. 1704-1705. -
230. és uo. 1704-1709. - 215.
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136.

1705. november 28. Bécs. Herceg Eszterházy Pál nádor a Sopron vár-
megyei alispánhoz irt levelének második részében sürgeti Sopron vármegyét,
hogy Wertheimer zsidóval végre rendezzék az ügyüket és ebből a célból a

vármegye jegyzőjél, Tolnay Dánielt küldjék fel hozzá.

Anno 1705. die 28-a Novembris in libera ac regia civitate Soproniensi
celebrata est congregatio comitatus Soproniensis etc.

Generose domine etc. salutem et officiorum nostrorum commen-
dationem.

Azomban jol tudgya azt kegyelmed, hogy az restantiak erant valo
nemes vármegye obligatoriaja a mi kezes levelünkkel edgyütt mai napigh
is Vertheimber zsidonál vagyon, aki nagy summát teszen, sött azaz
öttvenezer forént sincsen mégh egészben kifüzettve, melyet mi ... 1
urtul a mi creditumunkra fölvettük s anticipato nemes vármegye helett
a zsidonak megattuk, mely 50.000 forénttul a l-a Aprilis 1703. mái
napigh is egészlen füzettyük az interesit. Annak okáért most még in
tempore lenni itélyük, hogy a nemes vármegye számot vessen a zsido-
val és eliberálya mint az maga obligatoriáját, mint az mi kezes levelünket.
Azért bocsátottuk le Madarasz urat, hogy az irásokat hozza föl, mélto s
megis érdemli a dologh, hogy Tolnay uram is jöjen föl Madarasz urral s
együtt vügyék véghez ezen nemes vármegye dolgát mentül hamarább.
Annak okáért küldgye föl eö kegyelmeket és instructiot adgyon eő
kegyelmeknek. In reliquo Isten éltesse kegyelmedet szerencséssen.
Viennae, 9-a Octobris 1705. Generosae dominationis vestrae amicus ad
officia paratissimus: Paulus Eszterházy m. p.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyülésí jegyzőkönyv IV. 989.

137.

1705. december 18. A budai tanács az adókivetés céljából elrendeli a zsidók
összeírását.

Den 18-ten Decembris 1705.
Ist geschlossen die juden zu conscribiren, damit deste fieglicher der

anschlaag auf sye gemacht werden könne,

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1700-1705. - 936. és uo. 1704-1705. -
248. és uo. 1704- 1709. 229.

1., a név kipontozva.
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138.
1706. [ebruár 1. Józse{ zsidónak 75 [orini követelését Foreli Bernát budai

polgár 24 akó borral kifizetie.

Den 1-ten Februari 1706.
Dess Joseph judens undt Bernhard Fereti anforderung per 75 fl.

gegen empfangenen 24 emmer wein ist aufgehoben undt compensiert.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 249. és uo. 1706-1710. - 23.

139.
1706. március 17. Fareti Bernát teljesítse megállapodását Hirschl Izsák és

Jozse] Simon budai zsidókkal szemben.

Den 17-ten Marty 1706.
Gehorsambe anlangen undt bitten Bernhardt Farreti contra Hirschel

Isac und Joseph Simon beeden juden per, ut intus.
Widerumb hinausszugeben und weilIen die sach bereiths noch unten

1. Februari gerichtlich vorkommener verglichen und aufgehoben, alss
hat es darbey allerdings sein verbleiben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 274. és uo. 1706-1710.53.

140.
1706. május 7. Raab Miklás panaszát Bacharacher zsidóval szemben a budai
tanács nem tartja indokoltnak, ellenben a rossz munka miait a kőművesek

tartoznak még 12 öl [alat [elépiteni.

Den 7-ten May 1706.
Nicolaus Raab klagt wider den juden Bacharacher wegen einer in

sein des Raabs hauss eingefallenen mauer. Weillen aber er jud diese
arbeith nicht, sondern er Raab verdungen, der jud aber nur die bezahlung
gethan und die mauerer ihr arbeith nit wohl verrichtet, als ist er judt von
dieser klag ledig gesprochen, die mauerer aber diese arbeith verrichten
müessen und ist der mauerer Hannss Funkh 6 claffter zu machen condem-
niert und so sein gespann, so dermahlen abwesendt, wid er kommen solte,
wirdt selbiger auch soviell claffter machen müessen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 296-7. és uo. 1706-1710.
- 87.

141.
1706. augusztus 9. Az öreg Hirschl budai zsidó elismeri, hogy Nall örö-

kösök követelése a Herdeqk-féle adósság tekintetében jogos.

Den 9-ten Augusti 1706.
Der alte Hirschl jud wirdt befragt, ob ihme wissendt, das die Hcrdeg-

kischen schuldt bey denen Natlischen erben richtig, bekennet es, das
solche gantz richtig.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1704- 1709. - 339. és uo. 1706- 1710.
- 139.
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142.

1706. augusztus 13. Nati zsidó örökösei fizessék ki Hollermant és 100 biro-
dalmi tallér a büntetésük, ha a budai tanácsot nem ismerik el felettes ható-

ságuknak.

Den 13-ten Augusti 1706.
Denen Natlischen erben juden ist auferlegt den Hollerman zube-

zahlen, interim ist in das verbott auf die wein bey herrn Wolff Bösinger
verwilligt und 100 reichsthaler straff dictiert, sofern sye ein andere
instanz, als den stattrath erkhennen sollen.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 340-1. és uo. 1706- 1710.
- 141.

143.

1706. szeptember 3. Izsák zsidó addig a Wurmb-féle szőlőben Budán nem
szüretelhet, amfg az eredeti szerződést be nem mutatja.

Den 3. September 1706.
Biss zu aufweisung des original contracts, welchen der jud Isak

wegen des Wurmb weingarthen in handen hat, ist ihme Isak das lesen
verbotten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 355. és uo. 1706-1710.
- 155.

144.

1706. szeptember 13. Wurmb Ker. János budai polgárnak és sütőmesternek
Leidersdorfer és az öreg H irschl zsidókkal szemben fennálló 300 forint
adósság kérdése függőben marad Leidersdorfer zsidónak oisszalértéiq, de

Wurmb az idén 6 ako bort azért fizessen.

Den 13-ten September 1706.
Die Leyderstorfferin jüdin mit den alten Hirschel contra Johann

Baptista Wurmb burgerlichen bekhen wegen anforderenden 300 fl. und
pro hypotheca verschribenen weingarthen ist dahin veranlast, das alles
biss zu ankunfft des Leyderstorffers in suspenso verbleiben solle, an heüer
abel' ihme Wurmb 6 em mer wein zukommen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 360. és uo. 1706-1710.
- 159.

145.

1706. október 20. A megkeresztelkedett zsidónő előtt a budai tanács ttéletét
felolvassák.

Den 20-ten Octobris 1706.
Der getaufften jüdin wirdt ihr vrthl verlesen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 367. és uo. 1706-1710.
166.
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146.

1706. november 26. Buda. Higel János Keresztély 19 éves tanuló más
állapotba hozta Erzsébet nevű zsidónőt, aki időközben keresztény hitre tért
át és Anna Katalin nevel vette fel. Az enyhítő körülményekre való tekintet-

tel a budai tanács megelégszik a börtönben eltöltött eddigi idővel.

Vhrtel Johann Christian Higels.
Demnach gegenwerttiger jüngling Johann Christian Higel, ein

student seines alters 19 jahr, in dem mit ihme vntern 5. July diess jahrs
vorgehabten güettigen examine, auch drüberhin vorgenohmenen con-
frontation bekennet vnndt an tag kohmmen, dass er sich mit einer jüdin,
nahmens Elisabeth, so aber nachgehendts durch angenohmenen heyligen
tauff eine christin vnndt Anna Catharina benehnnet worden, vergangen
vnndt sich fleischlich vermischet, also zwar das diese damahlige geweste
jüdin sich schwanger befundten, derowegen er Christian Higel, vmb
willen er sich mit einer vnglaubigen solches gestalten versündiget, zu
der in der landtgerichts ordnung andictirten straff, nemblich zum staub
beesen vnndt verweisung dess landts condemniert sein solle, nichts
destoweniger hat man ihne in ansehung seiner jugendt, das seine muetter
annoch alhier in leben, au ch er, wie in denen vorgehabten examinibus
vorkohmen, mit dieser damahligen jüdin mit geschanckhnuss vnndt
anreitzung dahin verlaitet worden, auch sonsten in ansehung derer
yor ihne eingelassenen geistlichen recommendation mit dieser ordinary
straff, doch mit ernstlichen verweisung dies es dermahlen verschonen
vnndt mit diesem biss anhero aussgestandenen arests ihne bestrafft
haben wille. Actum Ofen, den 26. Novembris 1706.

Kiuiil : Ofen, den 26. Novembris 1706. Vhrtel Johann Christian
Higels studentens 19 jahr alt.

Budai levéltár, Acta iuridica 1706. nov. 26.

147.

1706. november 29. Bacharaehet zsidótói ellopotl néhány vég vászon ügyében
a budai tanács két tanút kihallgat.

Stattrath Ofen, den 29. Novembris 1706.
Zeügen verhör in causa des jud Bacharachers wegen ennger ent-

frembdten stükhel leingewandt, primo Maxim Stepanouitz, ein Ratz
von Sankt Andree altglaubiger, seines alter 30 jahr, sagt aus und ist
drüberhin ein jurament abzulegen erbietig, das er in geringsten nicht
gesehen, das aus dem vass und ander sr ~hen, so auf dem schiff gewesen,
des judens seyen entfrembt worden, also zu verstehen von Sankt Andree
her, secundo zeüg Ilia Radovan alt 24 jahr, altglaubiger, in simili, wie
obiger zeüg.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 384. és uo. 1706-1710.
- 186.
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148.

1706. december 10. Bürgl Sámuel zsidó a Haselberg-féle 30 forint kiioetelé-
séoel a budai tanács határozata szerint elsőbbséget nyer a Fleischacker-féle

adóssággal szemben.

Den Iü-ten Decembris 1706.
Die Hasselbergischen schuldt per 30 fl. ist die prioritat dem Samuel

Bürgl zuerkennt yor die Fleischakherischen schuldt, weillen selbiger
priori tempore gewesen ist undt auch er derentwegen von herrn Keppeler
mündtlichen versichert worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 393. és uo. 1706-1710.
- 197.

149.

1706. december. 13. Bécs. I, József két évi fizetési halasztást engedélyez a
Rohonc-i zsidóknak, hogyabelháború okozta veszteségeiket kiheterhessék.

OL. Kanc. A. 57. Lib. Regius fol. 27. (256-258.)
1.József királynak idevonatkozó oklevelét egész terjedelemben már leközölte

a MZSO. II. 329. sorszám alatt.

150.

1707. január 12. Perkovits Mihály 125 forinttal tartozik Bürgl Joachim
zsidónak, melyre most 17 akó bort fizet, miq a többit a legközelebbi szüretig

adja meg. Igy határoz a budai tanács.

Den 12-ten Janner 1707.
Der Michael Perkovitsch ist dem juden Joachim Bürgl 125 fl.

schuldig, woran er 17 emmer wein bereiths emphangen hat, wegen des
überrests ist verwilliget den juden bis künfftiges lesen zu bezahlen,
wid rigen fahls er mit ordnung auf das lesen zu greiffen befuegt sein solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 418. és uo. 1706-1710.
- 228.

151.

1707. február 11. Raab Miklós budai polgár és puskaműves panasza tárgyá-
ban Pacheracher Farkas zsidó nyilatkozzék.

Den 11. Feber 1707.
Gehorsambe anlangen vnndt bitten Nicolai Raabs burgern vnndt

p ixenmeister alda contra Wolff Pacheracher j uden per ingebettener
aufflaag.

Dem beklagten Wolff Pacheracher vmb bericht.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1706-1710. - 237.
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152.

1707. február 15. A budai zsidóktól, akik tilalom ellenére állatbőrt vásárol-
tak, 3 db-ot a pesti tanács elkoboz, mert azok elhullott állatokról valók voltak,

a többi 10 db-ért pedig büntetést mér ki rájuk.

Sessio den 15. February 1707.
Einige juden von Ofen kauffen heüth auff wid er den verbott vndt

weillen besonderlich 3 heüth gefunden worden die von dem crepirten
vich abgezogen worden, aIss seint diesse verfallen, vmb die übrige aber
deren 10 heüth werden sie wegen ihrer widerhandIung gestrafft.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 406.

153.

1707. március 27. Buda. Holderman János Ulrik budai szabómester elis-
meri, hogy Bürgl Joachim zsidónak 103 forinttal és 6 akó borral tartozik.

A pénzt 3 hónapon belül, mig a bort sziiretkor fogja megadni.

Ich endts gefertigter zeug vndt bekhenne hiemit in crafft diessen
scheins, dass ich mich heunt zu endt gesezten dato mit dem herrn Joa-
chim BürgI juden alhier ordentlich berechnet habe vndt verbleibe selben
über sothan autentisch verricht undt gepflogene abrechnung annoch
paar zu bezahlen schuldig benantlich einhundertvnddrey gulden, sage
103 fl., welche innerhalb drey monathen aufrecht undt redlicht nebst
einen gulden pro cento diseretion zubezhalen vndt richtig abzuführen
mich hiemit sambt meiner frauen eheconsortin verbindt vndt verobligire,
wie nicht minder benebens auch vrkhunde hiemit, das er obbemelte
Joachim Bürgel judt mir 6 emmer wein, sage 6 emer wein, paar undt
rech ts bezahlet vndt ich solche in diessen nechstkhünfftigen 1707-ten
weinlessen von meinen ihme gefalligen gutten must, wo oder auss wass
yor einen weingarthen ihme soleher schmackhen wirdet, abschepfen zu
lassen undt mithin obbemelte 6 emer wein oder bezahIten mustes auch
richtig zubezahlen mich hiemit gleichenfahls mitsambt der meinigen
versprech undt verpfende. Wo in fahI aber auf obstehende zeit ich eines,
wie dass andere nicht zu halten kunte, alss giebe ich alle gewalt undt
vollmacht, das er Joachim BürgI judt sich bey einen löblichen gemeinen
stattgrundtbuech nach seinen eignen belieben diesser schuldt wegen
versichern vndt an alI meinen haab vndt gutt, wie gelüst vndt grundt-
buchs recht ist, zahlhafft machen könne vndt möge. Vrkhundt dessen
vnsere hierunter gestelte fertigung. Signatum Ofen, den 27-ten Marty
1707.

Hanss Ulrich Holderman, burgerlicher schneidermeister alhier,

Budai levéltár, Acta iuridica 1707. március 27.
Egykorú, egyszerű másolat papiroson.
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154.

1707. május 6. Leidersdorfer Izsák és Bürgl Joachim zsidóknak Wurmb
Ker. János budai polgárral és sütőmesterrel szemben fennálló követelései

tárgyában a budai tanács megfelelőképpen intézkedik.

Den 6. May 1707.
Isacc Leydersdorffer judt klaget wider den burgerlichen bekhen

Johann Baptist Wurmb in puncto debiti, ist die sach da hin geschlossen,
das hierinfahls bey dem grundtbuch den tO-ten dies zu erleütherung
dessen eine commission angestellet undt hierüber relation irt werd en solle.
Joachim Bürgel judt klaget, beschwehrt sich eben wider gedachten
Wurmb, weillen der judt ihme ein versatz, so vorhero (tit.) herrn von
Koberg gewesten haubtmann unter alhiesiger quarnison gehörig, bey
herrn Pruner löblichen administrations rath versezet undt die bemelter
judt schon 5 jahr yor dem Wurmb das interesse bezahlet, alss bittet er
das interesse ihme Wurmb aufzulegen, der Wurmb erbietet sich das
interesse yor ein jahr zuentrichten, im übrigen aber kann mehrgedachter
judt wegen bezahlten interesse per 60 fl. beym grundtbuch auf sein
gehorsamben anhalten vorgemerket werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 471-2. és uo. 1706-1710.
- 286-7.

155.

1707. május 27. Leidersdorfer Izsák zsidó konetelését a budai tanács rátáb-
lázza a Wurmb-féle házra.

Den 27-ten May 1707.
Gehorsambe anlangen undt bitten Isacc Leyderssdorffer judens

propter hypothec aufs Wurmbisehen hauss.
Auf gemeiner statt grundtbueeh zu weisen, so inbegehrte versiehe-

rung nach gestalt der sachen undt ohne praejudiz der vielleicht sich
sehon angegebenen ereditorn mit vorwissen des Wurmbs zu thuen hat.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1909. - 484. és uo. 1706-1710.
- 302.

156.

1707. junius 21. Leidersdorfer Hock zsidó 387 forint adósságot követel
Lehner János pesti ácsmestertől, ki ezzel szemben két irást mutat fel, mely
igazolná, hogy nem tartozik. A zsidó ezer forintot hajlandó adni a szegények-
nek, ha bebizotujitanák, hogy erre a 387 forintra akár egy krajcárt is kapolt

volna.
Sessio den 21. Juny 1707.
Der judt Hoek Leidessdorffer klagt dem zimmermeister Johann

Lehner wegen 387 fl., so er ihm c auff holtzkauff vndt auff wexell dess
Samuel Pürgell in Wienn gezahllt hatt.

Johan Lehner producirt 2 schein von herr Scheri, vermüg welchen er
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Lehner frey sein solte. In den letzten schein heisset es, das der judt die
abrechnung pflegen solle wegen empfangenen früchten, wird demnach
der judt befragt, ob er gar nichts a conto dess Lehnerischen schein em-
pfangen, andtwortt der judt, wan man finden wirdt, das er einen kreitzer
a conto diesser 387 fl. empfangen hette, wolte er 1000 fl. straff geben yor
die arme leüth.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 425-6.

157.

1707. augusztus 5. Lehner János ácsmester a pesti tanács elé Török Jancsi!
állítja tanúnak annak igazolás ára , hogy neki a zsidók meqiqérték, hogy

nyugtáját ki fogják adni.

Sessio den 5-ten Augusti 1707.
Johann Lehner th ut ansuchung dem Török Janschi gerichtlich zu

vernehmen, wass er wegen seiner schuldt, so gedachter Lehner sich der
ertzbischofflichen gebühr wegen, indessen bey den juden Bürgl und
Leideldorffers schrifftlich verobligirt und als herr Cheri yor 3 jahr auff
Ofen kohmmen, was er destwegen dem ihme Lehner vor richtigkeitt
gemacht habe.

Töröck Janschi sagt, yor 3 jahren seye der herr Chery in Ofen dahier
gewessen, bey welchen er wegen ein zs verkaufften pferdts forderung
gemacht, auch ein anweissung an die juden zu Ofen bekhommen. Da-
mahlen were meister Johann Lehner auch wegen seiner dem juden der
vorgemeldten erzbischoflichen gebühr vndt verobligirte baumaterialien
von sich gebener obligation da gewessen vndt seine obligation zuruckh
verlangt, wass gestalten der herr Cheri selbigermahlen den juden befoh-
len dem meister Johann Lehner seine quittung zu extradiren vndt die
forderung yor das genohmene gehöltz auff ihn zu stellen, besonderlich
weillen er noch ihnen juden abzurechnen habe, auch schon dem judt
Jacob zahlung in getrait darauff gethan vndt hetten die juden Jacob,
Isac vndt Hirschl, weillen sie damahlen ihr laberfest hatten vndt mit
solchen schuldsachen nicht vmbgehen zu derffen, sich endtschuldigt,
versichert, nachdeme sich das laberfest geehndet haben werde, die quit-
tung ihme Johann Lehner herausszugeben vndt das diesses alsso gewessen,
wisset er sich wohl zu erinern, auch könne ein jurament darüber ablegen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 429-430.

158.

1707. augusztus 19. Sch ari Ferenc budai polgár tartozását Leidersdorfer
Izsák zsidónak fizesse meg.

Den 19-ten August 1707.
Den Frantz Scharl ist aufferlegt den juden Leyderstorffer zubezahlen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 527. és uo. 1706-1710.

348.
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159.

1707. szeptember 16. Sopron. Sopron vármegye közgyűlése foglalkozik
herceg Eszterházy Pál nádornak a me gye jegyzőjéhez írt levelével, amelyben
még 1703-ban Gudenustól felvett és Wertheimer zsidónak kifizetett 50.000

forint adósságnak végleges rendezését sürgeti.

Anno 1707. die 16-a Septembris in libera ac regia civitate Soproniensi
(celebrata est congregatio comitatus Soproniensis) etc.

Secundae aliae ej usdem suae celsitudinis notario sonantes, quibus
sua celsitudo in exolutionem debitorum comitatus antiquas restantias
exequi jubet sub hac verborum forma:

Generose domine etc. salutem et nostram benevolentiam. Emlé-
kesztetnünk ujjonnond akarjuk kegyelmedet azon tudvavalo még 1-a
Aprilis 1703. Gudenustul fölvett és Vertheimbernek füzetett 50 mille
foréntokat restantiaját, mért nem lehetne tandem aliquando complanalni,
aki fölöttéb nagy summát már éppen nem fog tenni. A restantia világos,
de sok idő mulva ne talán confusiot is okozhasson. A nemes vármegyé-
nek Vertheimbertul kiváltot 157 mille foréntrul valo obligatoria kezünk-
nél vagyon, melyek azonnal viszszaadatnak, mihelest complanaltattnák
azon restantia. Ellenben a mi particularis quietantiaink extalnak per-
ceptor urnál, melyeket hasonloképpen viszsza köllene vennünk. Ugy
gondolyuk, lesznek más aprolékos kegyelmednél jól tudva lévő parti-
cularis debitumok is, melyeknek megíüzetésit magunk is inkább akar-
nánk. Azért magunk részérül meghattuk praefectus uramnak, hogy leg-
első gyülésben propositioban vévén kegyelmed, im ezek eránt valami
bizonyost deterrninályon kegyelmetek és amennyire a mi joszágunkat
illettni fogja, a mi részünkrül assistentiat is adgyon eő kegyelme. In
reliquo éltesse Isten kegyelmedet jo egézségben. Viennae, 27. Augusti
anno 1707. Generosae dominationis vestrae benevolus:

Paulus Eszterházy m. p.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IV. 1238-9.

160.

1707. szeptember 20. A budai tanács figyelmezteti Barbier Ferencet, hogy
soqorának, Kepperg századosnak zálogügyét rendezze Bürgl Joachim

zsidóval.

Den 20-ten Septembris 1707.
Gehorsambe bitten Joachim Bürgels juden ratione des herrn haubt-

mann Keppergs versatz.
Nochmahlen, vndtzwar zu allem überfluss über die unten 27. May,

das unten 15. July ergangenen verordnung auf Frantz Barbier zu weisen,
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so seinem herrn schwagern haubtmann Kopperg, damit dermahl eins in
diser so langwüriger sach die richtigkeit gepflogen werden möchte, und
nicht noth werde auf andere mittI zu greiffen, dises zu communicirn
haben wirdt.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 539-540. és uo. 1706-1710.
- 362.

161.

1707. november 23. H irschl. Pachracher és József zsidók 8 napon belül a
budai tanács joghatóságát ismerjék el, mert máskülönben a boltjaikat be

fogják zárni.

Den 23-ten Novembris 1707.
Denen juden, als Hirschel und Pachracher, auch Joseph wirdt

vorgetragen, das sie sich vermög der privilegin unter der statt jurisdic-
tion ergeben undt inner 8 tagen sich erkláren sollen, widrigen fahls ihnen
die gewölber gespöhrt oder nit admittiert werden sollen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 563. és uo. 1706-1710.
- 392.

162.

1707. november 29. A budai tanács kitart 8 nap előtt hozott határozata mel-
lelt, hogy bezáralja azoknak a zsidóknak boltjait, akik joghatóságukat nem

ismerik el.

Den 29. November 1707.
Ist universaIiter geschlossen den rathschIuss, so yor 8 tagen wegen

der juden zu inhaeriren vndt ihnen khünfftigen pfingstag die gewelber
zu spörren, sofern sye nit sich vnter die bürgerlichen jurisdiction vermög
des priuilegen vndergeben wollen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1706-1710. - 396.

163.

1707. november 29. A budai tanács arra utas itja Steiner hadnagyot, hogy
a város joghatóságát el nem ismerő zsidók ellen a végrehajtást végezze el.

Den 29-ten Novembris 1707.
Ist ferers geschlossen wider die juden in puncto jurisdiction wider

die abgetribene gewalt von der administration die burgerliche execution
den en juden einzuIegen, ist dem wachtmaister leüthenant Steiner die
commission aufgetragen, jedoch alle diseretion zugebrauchen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 567-8.
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164.

1708. január 17. Bürgl Sámuel zsidó Braunsreuternétől a pesti tanács
előtt 100 forintot követel. Az asszony az elzálogosított övét vagy kiváltja

húsvétig vagy azt megbecsülik és eladható lesz.

Sessio den 17. January 1708.
Samuel Bürgl klagt die Braunsreüterin wcgen schuldiger 100 fl.

an, sie dazue vndt verspricht die derentwegen versezte gürtl künfftige
Ostern ausszulössen, widrigenss die gürtl vnpartheyisch geschazt vndt
ihm Bürgl der schatzung nach anzunehmen verlaubt, wan die gürtl so
viell werth ist.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 456.

165.

1708. marctus 12. Buda. Az ifjabb Hirschl zsidó Werner fuvaroson 15
forint fuvardíjat követel. Ebben a kérdésben a budai tanács előzöleg a tanácsi

jegyzőkönyvben kioán utánanézni.

Ofen, den 12. Marty 1708.
Der junge Hirschel judt forderte an dem fuhrman Werner diejenige

15 fl., welche er seinen vohrfaher Wentzi Püffel zu Wienn auf seine
wahren nacher Ofen zu führen, daran gegeben, alss er ab er zue Schwechet
von dem Salomonn also verletzet, das er alda todts verblichen undt die
wahren nacher Wienn mit grossen vnkosten geführet, mithin er Hirschel
dato nicht contentiret, diese 15 fl. aber den Püffel richtig abgeführet,
mit dem zeügen Hanss Geörg Schelhoren erwisen worden, per conse-
quens er jud sich des Werner halten wolle, welches berurt, biss das pro-
thocoll aufgeschlagen undt gesehen werde, wie die sach zwischen der
wittib Püfflin und den Salomon abgehandlet worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 616. és uo. 1706-1710.
- 458.

166.

1708. június 1. Braunsreuterné a pesti tanács előtt Bürgl zsidónak 100
forintot fizessen a zálogban levő ooéért, míg 8 forint kamat tekintetében meg-

várják a zsidó testvérének visszatértél.

Sessio den 1. Juny 1708.
Der judt Birgl klaget die Braunssreitherin an, das sie bey seinem

brueder Samuel Bürgl eine gürtl vmb 100 fl. in versatz geben. Die
Braunsreütterin erschinet, meldet die 100 (fl.) paar vndt gleich zu er-
legen pro capitali et interesse, wan aher der judt nit sich darmit wohle
befridigen vndt ihr die gürtl dargegen extradiren, so schlage sie ihme
das vnterpfandt anheim. Dahin disponiret worden, das sie Braunssreütte-
rin dem juden gleich die 100 fl. erlegen solle gegen ausshandtung der
gürtl, weill wegen dess interesse eine differenz, das weder er jud erleittung
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noch ihr debitorin nach genüegen kan glauben beygemessen werden.
Ist dan wass das interesse anbelangt, welches der judt in allen per 8 fl.
praetendiret, diess interesse biss zu dess Samuels Bürgels ankhunfft
versehoben worden.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 479.

167.

1708. június 18. Buda. Bürgl Joachim zsidónak Holderman János Ulrik
budai polgár és szabó a tartozását 3 napon belül [izesse meg.

Ofen, den 18-ten 1708.
Joachim Burger (1) judt klagt wider den burgerlichen schnei-

dermeister Johann VIrich Olderman in puncto debiti. Nachdem die
sach durchgangen vnd vor richtig erkennet, wirdt ihme Olterman die
bezahlung inner 3 tagen aufgetragen.

Budaitanácsülésijegyzőkönyv1704-1709. - 657.ésuo.1706-1710. - 510.

168.

1708. szeptember 13. Buda. A budai városi birói szék meghagyja Böckel
János budai polgárnak és esztergályosnak, hogy Dávid zsámbéki zsidótói
elveti pisztolyt adja vissza, viszont a zsidó [izessen neki 16 garast és egy

krajcárt.

Ofen, den 13.-ten Septembris 1708.
Eodem Dauidt judt von Schambökh beschweret sich wider den

burgerlichen draxler Johann Böckhel, warumben er Böckhel ihme juden
12Y2 loth silber zu verkauffen gegeben, auch ein so1ches das loth per 14
groschen verhandelt, aber noch 16 groschen 1 kreutzer von dem bahr
empfangenen gelt restierendt, dahero er Böckhle ihme juden auss seinen
zimmer proprio motu ein par pistollen genohmen, welcher gewalt dem
Böckhle ernstIich verwisen, dem juden aber die bezahlung der 16 gros chen
1 kreutzer gegen einhandigung der abgenohmenen pistolen auferlegt
worden.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713. - nincs oldalszámozva.

169.

1708. november 16. Laverne gró[ Braunsreuternét a pesti tanács előtt [ize-
tésre szólítja [el, mert a zálogban levő övét a zsidók csupán 80 [orintra becsül-
ték. Az asszony csak akkor képes [izetni, ha a házát el tudja adni.

Sessio den 16. Novembris 1708.
Herr graff Laverne lasset anmelden die Braunsreitterin zur zahlung

anzuhalten, die gürtl, die bey ihme versezt sein, waren von denen juden
auff achtzig gulden geschazt.
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Sie weiss kein mittI, aIss mit dem hauss verkauff, es seye der junge
tischler, welcher durch hüIff der serviten das hauss kauffen werden seye;
ab er dermahIen vmb holtz gefahren.

Wirdt durch dem stattwachtmeister dem herr graffen erinnert.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 505-6.

170.

1709. január 22. József zsidót a budai városi birói szék bocsánatkérésre és
6 tallér büntetésre itéli K undorffy Dénestöl ellop ott és nála megtalált fekete

bársony süveg miatt.

Den 22. J anuarii 1709.
Joseph, ein jud, vmb willen selbiger mit vnwahrheit das gericht

informirt wegen einer schwartzen sameten hauben, so der Dionisi Kun-
dorffy zugehörig, ihro aber entfrembt worden vndt bey ihme juden
gefunden, also zu sich genomen, er jud sye wegen übel tractirt vndt die
ha ub en von kopf gerissen, ist erstlich zur abbitt condemnirt vndt sodann
vmb 6 reichsthaller gestrafft vndt ehender nit zu entlassen.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

171.

1709. július 30. Hirschl Jakab zsidónak a budai birói szék itélete szerint
Prauss Salamon özvegye a 15 forint fuvarköltséget a szüretig fizesse meg.

Den 30. July 1709.
Jud Jacob Hirschl klaget die Salamon Prausin wegen zu Wienn dem

Wenzl Pöffl auf seine wahren nacher Ofen zu führen gegebene 15 fl.,
weilen ab er er Pöffl durch den Prauss zur Schwechet ermordet vndt die
verursachte vnkosten auf ihne thater noch unten 19-ten Septembris
1705. zubezahlen judiciret worden, sye biss negsten weinlösen zube-
zahlen haben solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1708- 1713.

172.

1709. augusztus 14. Buda. A budai tanács a budai zsidokra 200 forint adót
vet ki.

Ofen, den 14-ten Augusti 1709.
Denen juden allhier wirdt zur unumbganglich allgemeinen auss-

gaaben 200 fl. beyzutragen resolviert.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 832. és uo. 1706-1710.
- 702.
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173.

1709. december 8. Buda. A budai tanács a budai zsidokra kioeteti adót 100
forintra tnérsékli.

Ofen, den 8-ten Decembris 1709.
Eodem auf instandiges anhalten allhier sambentlich anwessender

juden ist die aníanglich formierte anlag per 200 fl., expost aber auf 150
fl., indessen auf 100 fl. gelassen, dessen gemeine statt obercammer-ambt
communicando zu erindern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 874. és uo. 1706-1710.
- 747.

174.

1709. december 18. Buda. Deutsch Jakab zsidónak a budai tanács tninden
üst után havi egy forint 30 krajcár haszonbér fejében pálinkafőzés céljára

átengedi a Duna melletti mészkemencét.

Ofen, den 18. Decembris 1709.
Ganss gehorsambstes bitten mein Jacob Teutschen juden betreffendt,

ut intus.
Dem gemeine stattgrundtbuch, welches denen juden zum brandt-

weinbrenen jene kallchöfen ohnweüth dess sogenanten kalJchhaüsel an
der Tonau ligendt gegen reichung von jeden kessl monatlich ein gulden
30 kreitzer zu assignieren hat, zuzustellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1704-1709. - 883. és uo. 1706--1710.
- 752.

175.

1710. mareius 7. A budai tanács a Wurmb-féle szőlőt a budai sütő-céh
nevére íralja, tnini amelynek elsőbbsége volt Leidersdorfer Izsák zsidó előtt.

Den 7-ten Marty 1710.
Mcin Rudiger Caspar Keppeler gehorsambste relations erstattung

in puncto der von dem ehrsamen beckhen-handtwerkh verlangten
einschützung dess Wurmblichen weingarthen betreffendt.

Dem gemeiner stattgrundtbuech, welches secundum allegata vndt
in anmerkhung, das dass ehrsame handtwerckh der burgerlichen weiss-
beckhen vor den juden Isaac Leitersdorfer auf den Wurmbischen wein-
garthen vig ore praestitae fidej ussionis priorem hypothecam habe, selben
ermelten debitoris weingarth der ord ung nach einschützen vndt gegen
extradirung der gewöhnlichen gewöhr in possessionem immittiren solle,
hiermit zuzustellen.

Budai tanácsülésijegyzőkönyv 1706-1710. -787.ésuo.1710-1711. - 30.
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176.

1710. május 8. Buda. A budai tanács nem vonja vissza azt a határozatát,
hogy a zsidóknak Budáról távozniok kell.

Sessio Ofen, den 8. May 1710.
Die gesambte juden bitten umb sye dermahlen nicht zu verstossen,

sondern in gnaden noch zu erdulden.
Es hat bey dem, wass jüngstens bey einer löblichen abgestelter

commission beschlossen worden, allerdings sein verbleiben.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1710-1711. - 65.

177.

1710. május 8. Buda. A budai tanács elfogadja azt a 150 forintot, amelyet
a kiutasitás alól mentesült zsidók ajánlottak fel a járvány miatt.

Ofen, den 8. May 1710.
Item ist resoluiret, dass die anhero gefleht vertrübene juden über

gemachte anstalt zu gegenwarthigen contagionszeiten ohne weithere
refundirung zu bestreittung der erfoderlich vnkosten die angetragene
150 fl. in gemeiner stattobercamerambt zu acceptiren seye.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1706-1710. - 816.

178.

1710. majus 9. A budai várparancsnok megelégedéssel veszi tudomásul
a budai tanácsnak azt az intézkedését, hogy a zsidók maradhatnak, azonban

a Gellérthegy alatt egy járványkórházal kell épiteniök.

Den 9-ten May 1710.
Praesentibus herrn burgermaister, herr Wolf Bössinger, herr Wapler,

herr Werner, herr Wieser, herr Schmidt.
Herr Wapler und herr Werner werden zu ihro excellenz herr gene-

ral veltzeügmaister ablegirt vmb zu proponirn, wie folget :
Propositio : 1-mo wegen der juden ihrem abwichen von der statt.
Resolutio: wegen der juden ist ihro excellenz zufrieden, dass sye

dahier vnter der bürgerschafft verbleiben können, jedoch sollen sye
yor sich ein lazareth vnter Blokhberg bauen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1706-1710. - 817. és uo. 1710-1711.
- 67-8.

179.
1710. december 6. Buda. A budai biroi szék itélete szerint József zsidótói
az aranyláncot Kiirber 6 [orint lefizetese ellenében visszakapja, míg Schick

János 47 forint 45 dénárt fizessen a zsidónak.
Ofen, den 6. Decembris 1710.
Die vnter dess juden Joseph pettschafft schon 8 monath sigilliérte

vndt bey herrn stattrichter solang depositirte gewesene guldene ketten
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wirdt in gegenwarth des herrn Korber vndt des juden eröffnet vnd
waget 3 loth 1y2 quintl gantz gnau. Zu dieser ketten ist verus proprie-
tarius herr Körber vermög des attestati von Fr. Emericus Hegedusch
ordinarius praed. Herr Körber redimiret diese ketten mit aussgelegten
vnkosten per 6 fl., so er beym stattgericht dem juden behandiget.
dahingegen muss der her Johannes Schickh gedachten juden 47 fl. 45
den. bezahlen, so derr Schickh nach bekantnus dess juden schon bezahlen
hat biss auf 2 fl. 27 kreitzer.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1708-1713.

180.

1710. december 13. Az ifjabb Hirschl zsidót a budai birói szék arra kiitelezi,
hogy 8 napon belül 21 forintot adjon meg Lukácsy Agostonnak.

Ofen, den 13. Decembris 1710.
Der junge jud Hirschl hat 8 tag termin dem Augustin Lukaczy

die 21 fl. zubezahlen, welche sein verstorbener vatter wegen empfan-
gen en interesse dem Augustin zu ersetzen schuldig erkennt worden.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1708- 1713.

181.

1710. december 17. A budai tanács határozata szerint Ofner Gottlieb Mátyás
kikeresztelkedetl zsidó kereskedhet és egy évig adómentes.

Den 17. Decembris 1710.
Dem getaufften juden Gottlieb Matthies Ofner ist zu handlen vndt

die befreyung auf ein jahr zuzula ssen resolviret.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1706- 1710. - 913. és uo. 1710- 171l.

- 189.
182.

1710. december 29. Az elhunyt Hirschl zsidó hagyatéka miatt a budai tanács
bizottsáqot küld ki.

Den 29. Decembris 1710.
Zu der abhandlung zwischen dess todten juden Hierschel verlassen-

schafft der wittib, kindt vndt freünde ist herr Wabler vnd herr Wieser
mit zuziehung der cantzley in commissarios verordnet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1706-1710. - 918. és uo. 1710-171l.
- 196.

183.
1711. március 23. Buda. Ofner Gottlieb Mátyás kikeresztelkedeti zsidónak

a budai tanács a polgárjogot kilátásba helyezi.

Sessio Ofen, den 23-ten Marty 1711.
Gottlieb Matthias Ofner getaufter jud haltet an vmb condonition

dess burgerrechts.

130



Dem suppliconten ist zwar vorhin wegen seines burgerrechts auff
eines jahrsfrist eine nachsehung verwilliget, jedoch wirdt in desselben
gegenwahrtigen petita nach verflossenen jahr auf sein ferrers gehor-
sambe anlangen nach befundt vndt erkhandtnus seines verhalten
weithers resolviret werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1710- 1711. - 279. és uo. 1711-1712.
- 93-4.

184.

1711. március 30. Buda. József Simon zsidó kereskedőnek évi porcioját
a budai tanács 40 forintra mérsékli.

Sessio Ofen, den 30-ten Marty 1711.
Dem handelssjuden Joseph Simon ist seine heyrige portion auf sein

vunterthünigisten anlangen biss auf 40 fl. limitiret worden.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1710-1711. - 286-7. és uo. 1711-1712.

- 102.
185.

1711. április 8. Buda. A budai tanács 12 tallérra bünteti meg azokat a
polgárokat, akik Szent György nap után is szállást adnak a zsidóknak.

Sessio Ofen, den 8-ten April 1711.
Denen burgern, bey welchen dato juden wohnen, ist bey 12 thaler

straff einzusagen, dass sie solche über künfftigen Georgi-fest keine juden
mehr aufhalte.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1710-1711. - 2R9. és uo. 1711-1712.
- 104.

186.

1711. április 16. Buda. Pacherach Wolf zsidó kereskedő évi porcióját a
budai tanács 40 forintra mérsékli.

Sessio Ofen, den 16-ten April 1711.
Dem Wolff Pacherach hande(l)sjuden ist seine pro anno 1711. per

55 fl. angeschlagene portiones seynt auf 40 fl. lim iti rt worden.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1710-1711. - 296.ésuo. 1711-1712. - 111.

187.

1711. július 17. Buda. A budai tanács itélete szerint Gussman Moric
köteles Ercsiben Haimb József és Bark Márkus péterváradi zsidóknak még

30 mérő kukoricát leszállttani.

Sessio Ofen, den 17-ten July 1711.
In strittsach zwischen Joseph Haimb und Barck Marcus zwey

juden von Peterwardein, dan Gusman Moritsch puncto einer maidlli-
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ferung vermög zwischen ihnen geschlossenen contract ist zu recht er-
funden worden, das der Kusman genueg thue, wo er zu Ertschin die
30 metzen verabfolgen lasse.

Budai tanácsjegyzőkönyv 1710-1711. - 370-1. és uo. 1711-1712. - 203.

188.
1711. november 10. Kohlbachernek Jakab Izrael zsidó 1200 mérő feles
gabona árából még 616 forinttal adós. A pesti tanács a gabonát biroi zár

alá veszi, mihelyt erre megkérik.

Sessio 10. Novembris 171l.
Herr Kohlbacher contra judtJacob Israeel wegen erhandleten 1200

metzen halbgetreüdt darvon noch restirenden 616 fl. 40 kreitzer mit
dem ansuchen umb den mühler contentiren zu können, dass mit dess
magistrat vorwissen gutt befinden durch einen sicheren vertrauten
menschen möhte verkaufft, folgsamm auff erforderenden fahl solches
auch gerichtlich ihme arrestiret werden.

Weilen man von dem contract keinen vohlkomentlichen vnterricht
nach dem beklagten vernohmen haben, alss können auch mit der an-
gesuchten distrahirung dess getraydts hin nicht verfanglich machen,
wohl aber ein arrest darauff zu versicherung, so ess verlangt wirdt, ver-
willigen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1702-1713. - 677-8.

189.
1711. december 14. Ofner Gottlieb kikereszlelkedeti zsidó ingyen jut a budai

polqárjoqlioz, azonban csak kicsiben kereskedhel.

Sessio den 14-ten Decembris 171l.
Gottlieb Ofner, ein getauffter jud, supplicat vor sich und sein

weib das burgerrecht in gnaden zu vergönnen.
Resolutum: supplicanten ist das burgerrecht gratis auss innen

benandten ursachen geschenkht, doch salle er in sein er handlung bey
kleinen waren bleiben und nicht mit grossen sachen handlen, gesta hIten
man in widrigen Iall das burgerrecht widerumben abnehmen und ihne
hier nicht gedulten wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1710-1711. - 473. és uo. 1711- 1712. - 339.

190.
1712. február 12. Budán lakó két zsidó mindegyike oltalom fejében évi

15 forintot fizessen a városnak.

Sessio den 12. Feber 1712.
Denen juden ist resolviert ein schuzgelt auffzulegen, so das die 2

hiesigen juden dermahlen ieder 15 fl. iarlichen erlegen solle.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 377.
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191.

1712. február 22. A budai zsidók oltalom fejében évi 30 tallért fizessenek.
amelyet maguk között osszanak széi.

Sessio den 22-ten Feber 1712.
Dato würdt den en juden die aufflag der 30 thaler schuzgelt vor-

getragen, dise aber vnndter einander sie sich derentwegen ergehen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 390.

192.

1712. június 17. Bürgl Joachim zsidó egy hónapig még maradhat Budán.
de azután távoznia kell.

Session den 17. Juny 1712.
Dem Joachim Bürgel juden ist umb seine richtigkeiten alhier machen

zu können, ein monath lang alhier zuuerbleiben erlaubet, sodan aber
sich von hier zu packhen befohlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 540. és uo. 1712-1713. - 61.

193.

1712. július 17. A Natel zsidó örökösei további intézkedés ig még Budán
maradhatnak, Simon zsidó metsző 14 napi, a többi zsidó pedig a távozásra

8 napi határidőt kap.

Session den 17. July 1712.
Denen Nadelischen juden erben ist ihr hierverbleiben biss auff

weithere resolution verwilliget. .
Ihren schachter Simon mit weib vnd 7 kindter hatt noch 14 tag

frist.
Die vbrige hergeflehete juden sollen inner 8 tagen sich wegmachen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 567. és uo. 1712-1713. - 78.

194.
1712. október 27. A budai tanács Natel zsidó örökösei kioételéuel a többi
zsidót Szent Márton napja után nem tűri meg a város területén, egyúttal
ideiglenes tartózkodásuk feltételeit szabályozza. Eszerint tilos szigorúan a

zsidók összejövetele, metsző, zsinagóga és iskola tartása.

Sessio den 27-ten Octobris 1712.
Praesentibus herr burgermeister, herr stadtrichter, herr Pössinger,

herr Wabler, herr Schmidt, herr Wiser.
Dem herrn Felber vnd herrn Ludwig per decretum zu intimiren,

das ihnen die commission aufgetragen seye die juden alhier zu beschrei-
ben und sollen denen beeden handlsjuden, alss Natellischen erben
andeüten, das sye dato biss auf weithere resolution ihr verbleiben haben
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solten, auss er ihrer und ihren weibern, kinderen und benöthigten hauss-
gesindl sollen sye keinen unterschleiff geben.

2-do sonderlich zu observiren, das kein christ bey denen juden
in diensten stehen verbleibe.

3-tio das allen ander sich dermahlen hier noch befindenten juden
und juden gsindl der termin biss zur künfftigen heyligen Marthin sich
weggzubackhen ernstlich gesezt werde, wan nun über disen termin sich
einer noch versteckhen und hier verbleiben solte, soll ein soleher jud
tag und nacht 1 fl. 30 kreitzer der statt geben, so die herrn commissary
strictissime einfordern sollen.

4-to sonderbahre obacht zehabcn, damit yor frembden orthen kein
jud in territorio Budensi übernachte, sonst von tag und nacht 1 fl. 30
kreitzer gebe.

5-to ist einen ieden juden erlaubt auch taglich sich in hiessigen
territorio sehen zu lassen und alle wochenmárckh zu handlen, jedoch
solle er der statt bezahlen 30 kreitzer.

6-to herr Ludwig soll denen juden, welche ihre schuldigkheit be-
zahlen, einen pass geben folgendcn inhalts: v. g. der jud Simon ist yor
heut, den 27-ten Octobris 1712. passirt, so dan solches geld monnathlich
zu verrechnen.

Die jüdische zusambenkunfften, synagogen, schachter und schull-
haltungen strictissime aufzuheben.

Vbrigens solle herr Ludwig alle wo chen den gethraid preiss herrn
burgcrmeister einsenden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 647. és uo. 1712-1713.
- 133-4.

195.

1712. november 12. Flaschel zsidó 25 [orint {izetése ellenében még % évig
maradhat Budán. Natel zsidó örökösei és Poetierad Wol{ zsidó imaházat
nem tarthatnak, de imádságukat egy szobában elvégezhetik és azért, hogy

metszőt {ogadhatnak {el, évi 15 {orin tot {izetnek.

Sessio den 12. November 1712.
Die Natelische erben juden bitten dem juden Flaschel vnd des sen

weib vndt kinder wegen ihnen schuldigen 4.000 fl. 1. virtl jahr gegen
3 dugaten zum vnterpfandt hir bleiben zu lassen.

In den supplicanten ihr petitum ist hiemit verwilliget gegen erle-
gung 25 fl. in dass statt-obercarnmerambt.

Natelische erben juden vndt Wolff Pacherad jud, alss tollerati
bitten vmb gnad, das bethauss vndt den schachter zu passiren.

Resolutum: das bethauss solle kein es weeges gestattet, sondern
innerhalb 8 tagen abgebrochen werden vnd könne so tollerati in ihr
zimmer betten. Der schachter ist mit seinem weib vndt kindt gegen
jahrlich 15 fl. der statt zu reichen tollerirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 661-2. és uo. 1712-1713.
-- 145.
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196.

1712. november 12. A budai tanács Bürgl Joachim zsidónak nem hosszab-
bítja meg a tartózkodási engedélyét.

Sessio den 12. November 1712.
Joachim Bürgl jud haltet an vmb dilation wegen seiner schulden

hierzuverbleiben.
Ess verbleibet bey den resoluto vndt wan der supplicant schulden

hier hat, gebe desselben andern commission.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 662. és uo. 1712-1713.

- 146.
197.

1712. november 18. Ludwig budai városi őrmesternek a tanács megparan-
csolja, hogy amennyiben a zsidók zsinagógájuk építését délután 3 óráig

nem hagyják abba, azt karhatalommal rombolja le.

Session den 18. November 1712.
Herrn Ludwig ist befehl gegeben,. dass er, wan die juden ihre

synago(g) biss vmb 3 vhr nit werden selbst abbrechen vnd ihre sachen
darauss salvirn, solche mit gewalt solle abbrechen lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 666. és uo. 1712-1713.
- 149.

198.
1712. november 18. Bürgl Joachim zsidónak a budai tanács saját szemé-
lyére újévig megengedi Budán a tartózkodást, de családjának és háznépének

távozni kell.

Session den 18. November 1712.
Jud Joachim Bürgl haltet mehrmahlen ahn ihne, sein weib, 6 kinder

vndt 2 dienstbotten biss auff den frühling zu tollerirn.
Wie jüngsthin in pleno senatu auff intercession des herrn obristen

vnd des herrn oberkriegss commendant dem supplicanten verwilligt
vnd gesagt worden, da ss er mit seiner persohn allein biss aufs Neüejahr
gegen tolleranz-gebühr leyden wolle, hergegen sein weib, kinder vnd
gesindt vngesaumbet von hier wegbringen solle, also hat es auch noch
heüt dato bey soleher resolution sein verbleiben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 667. és uo. 1712-1713.
- 149-150.

199.
1712. november 18. A budai tanács határozata szerint Hirschl Regina
zsidó asszonyt Hirschl Jakab zsidó fizesse ki és ezt azután számolja el

Joel zsidóval.

Session den 18. November 1712.
Regina Hirschlin jüdin wittib, weil sie lang ihrer vndt ihres kin ds

erbtheil vom Joel noch nit abgefertiget, sie hier zu leyden.
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Jacob Hirschl solle die supplicantin vnd ihr kindt nach den inhalt
der gerichtlichen abhandIung bey straff, damit sie von hier wegkommen,
abfertigen vndt solches bey der geselschaffts abrechnung dem Joel
abzihen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 668. és uo. 1712-1713.
- 150.

200.

1712. december 19. Józse{ zsidó meggyanúsította Ludwig vámost és társait,
hogy a zsinagóga lerombolásakor az ott levő perselyt {eltörték és kirabolták:
ezért kérjen bocsánatot, a Szentháromság szobor melletti őrház bádog tetejét

pedig büntetésből csináltassa meg.

Sessio den 19. Decembris 1712.
Der rueff vndt das geschreys, welches die juden contra herrn

mauthner Ludwig vnd den stattwachtmeister, markhrichter vndt 2
tagIöhner aussgebreith haben, dass sie bey j üngster destruirung der
juden ihrer synagog ihre pichsn erbrochen vnd das geldt darauss weg-
genohmen hette, welches geschrey der jud Joseph von den en jüdischen
weiber vndt bueben gemacht zu haben confitirt hatt, wodurch dan die
laedirte sich sehr offendirt vndt an ihren ehrn diffamirt einpfinden, ja
der löbliche magistrat selbst per emissum officialem sich sehr laedirt
befindet, so ist der jud Joseph zugleich volzogener abbitt condemnirt
worden. Zu einer bestraffung vndt sowohl seiner, alss der ander juden-
schafft behütung solle er das mit blech zu deckhen resolvirte schilter-
heüsl bey der heyligen Dreyfaltigkeit ehrensaulln machen vnd bezahlen
lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1711-1712. - 693-4. és uo. 1712-1713.
- 167-8.

20l.

1713. január 18. Bürgl zsidó nejének O{ner Gottlieb budai polgár a Bécs-
ben vásárolt árut vagy {izesse meg 8 héten belül, vagy 50 [orint vesztesége

bánja, hacsak Bürgl zsidó másként nem egyezik ki vele.

Sessio den 18. January 1713.
Bürglin judin claget contra Gottlieb Ofner propter yor disen

eingekaufften waaren die zahlung solicitierent.
Ofner excipiert, das er yor nit mehr, dan vor 400 fl. wahren laut

eingelegter kaufnotiz begehrt. Item dem juden bis zu erlegung des
guts 2 fl. pro cento zahlen, sodan 3-tio da er coulant gehandlet, der
Bürgel hingegen auff credit gehandlet zu sein des excipirten schaden,
da bekandt, das auff solh end die wahren teuerer zahlen müessen,
mithin in 2 bis 3 fachen schaden kommen, wo indessen der jud bis auff
Pfingsten das gelt nutzen könne.

Clagerin produciert ein vom Ofner erkandte und niderschribnen
vergleich, krafft welches 50 fl. sollen über die 300 fl. empfangene wahren

136



der BürgIin zur sicherheit vnd endlich gar verbleiben, wo er Ofner nach
8 wochen die ubrige waar nit nehmen wurde.

Sententia. In clag-sach Bürglin contra Gottlieb Ofner propter disen
zu Wien eingekauffter wahren ist zu recht erkandt, das Ofner die autten-
tisch wahren vermög seiner eigen handt vnd aufgesezten preis behalten
und nach 8 wochen eintweders nehmen vnnd zahlen oder die 50 fl.
verlohrn haben solle, es were dan sach, das bey ankunfft des Burgels die'
parteyen sich anderst under einander verglichen werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

202.

1713. február 8. Bürgl Joachim budai zsidóval a 114 forintról szóló váltó
miait a névleg nem emlitett alperes 8 napon belül számoljon el és a fizetés

idejében egyezzenek meg.

Sessio den 8. Peber 1713.
Joachim Burgil claget wegen eins wexselbrieffs laut 114 fl. 15,

kreitzer mit beybringen, clager könne beclagten zu keiner abrechnung
bringen, beclagter producirt ein gegenrechnung.

Resolutum: sub termino 8 tagen sollen beyde strittige parteyen
miteinander sich verrechnen undt sihet man gehrn, wo sie sich der
dan zu thun habender zahlungstermin were in der güte verglichen.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

203.

1713. marctus 15. Ofner Gotilieb Joachim zsidóval szemben kifogásolja
a váltóval kapcsolatos elszámolást. A budai városi biróság a zsidó vála-

szától teszi függővé a további eljárást.

Sessio den 15. Merz 1713.
Contra Joachim Bürgil excipiert Gottlieb Ofner eine abrechnung

den en wexelbrieff entgegensehent.
Resolutum: wirdt ob elager soleher gesta It content undt die ab-

rechnung angehe, communicirt, umb in widrigen fall das fehrnere beo-
bachten zu können.

Budai bírói jegyzőkönyv 1708-1713.

204.

1713. február 10. A budai várparancsnok felsőbb helyről utasítást kap
Bürgl Sámuel zsidó védelmére a városi tanács ellenében.

Sessio den 10-ten Feber 1713.
Nachdeme der juden wegen, die sach bey unterschiedlichen ins-

tantien anhangig gemacht worden, die stadt ab er wegen so viller prae-
judicirn nicht weichen kan, wolte man alles wider ad maiestatem brin-
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gen, so referiret ab er herr burgermeister Zaunagy, das ihme herr obrist-
leutenant graff Erbs einen an herrn vicecomendanten gestehlten befelch
in dessen abwesenheit lessen lass en de dato Wienn, 14-ten January
1713., krafft welchen er dem Pürgl in handl vnd wandl schutzen solle,
hierüber nun werden 2 deputirt, herr Wisser und herr Keppeler sich
dessen fehrner bey herrn vicecommendanten zu erkundigen, referiren
so dan bey der zurukhkunfft, das herr obrist sich erbotten die sach
aufsuchen zu lassen. Er habe nicht ein, sondern zwey befelch erhalten,
were nit zugegen solche zu communicieren.

Gleich izt communiciert herr obrist die sub eadem dato emonirte
zwey befelch und lauthen solche auf den Samuel Pürgl, doch mit der
clausul, das der herr commendant lauth in abgewichenn jahr ertheilten
protectionalis oder auch der herr vice commendant (titl) disen sambt
angehörigen leü then wider etwan ohnbilligen anmassenden gewalt der
stadt Ofen schutzen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1712-1713. - 204-5. és uo. 1713-1714. -
38-40.

205.

1713. március 22. Bürgl budai zsidó és Ofner Goitlieb közli peres ügyben
az 1712. jan. 18-án hozott ítélet érvényben marad, József budai zsidó
pedig 8 napon belül bizonyilsa be, hogy Vallelnének Vácról való búza-

szállítás miatt a 41 forint fuvardijat egészen megfizette.

Sessio den 22. Merz 1713.
Bürgel contra Gotlib Ofner reiiciret die dessen eingegebne excep-

tion contra litteram cambialem. Bittet au ch der resolution sub dato
18. Juny 1713. wegen den entIichen manuteniren.

Resalutum : nach verflosenen term in hatt der beschaidt sub 18.
Janner 1712. sein verbleiben und wirdt des andern wegen die sa ch auff
morgige commission im mauthhaus verlösen, wa beyd parteye ir er-
schinen haben.

Valtlin clagt wider Joseph judt puncto debiti wegen schiff-führn
mit traid von Wazen ad 41 fl., woran erst 16 fl. bezahlt waren.

Der jud gesteht die schuldt wegen der fuhren, sagt, sie wehre be-
zahlt, kan ab er die vmb dato nit thun.

Resolutum: jud Joseph salle sub terrnino 8 tagen die gethane und
vorgeschezte völlige zahlung probirn oder den rest zahlen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1708-1713.

206.

1713. március 29. Hirschl Jakab zsidónak Pre in in ger húsvétig 50 forintot,
pünkösdig pedig a többi 115 forintot fizesse meg.

Sessio den 29. Merz 1713.
Jacob Hirschel wider Preiniger puncto debiti ad 165 fl., sucht die

contentierung.
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Beclagter excipiert, der terminus Mihaeli were prolongiert worden,
da er gebetten, so möchte noch nun July zu suchen, wie er dan ihne
2 emer wein darauff gegeben.

Clager sagt, der term in sey nur bis Weinnachten, derne aber dises
nit probiert, der terminus ab er in sich ein gestandt, mahet man ex
officio die zahlung biss Ostern mit 50 fl., das übrige bis Pfingsten,
wobey auch beydt partejen content.

Budai bírói jegyzőkönyv 1708-1713.

207.

1713. március 29. József zsidó a budai bírói szék ítélete szerint Scosa
budai polgárnak azonnal fizessen meg 12 forint 6 krajcárt.

Sessio den 29. Merz 1713.
Jud Joseph zeigt durch ein attestat 13 fl. 30 kreitzer dem Scosa

bezahlt zu haben, sein demnach in deren auszigl13 fl., dan 3 fl. und obige
13 fl. 30 kreitzer, (zusammen) 29 fl. 30 kreitzer bezahlt und da der jud
mehrer bezahlt zu haben nit probiret, soll er den rest mit 12 fl. 6 kreitzer
sogleich guth thun und zahlen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1708- 1713.

208.

1713. április 28. A budai tanácsnak nem áll módjában József zsidót a
Goldschmidt-féle házból Bürgl Sámuel zsidó kedvéért kiutasítani.

Sessio den 28-ten Aprill713.
Jud Samuel Bürgl bittet den Joseph juden auss den Goldschmid-

tischen hauss zu treiben und ihne fehrner zu schutzen.
Resolutum: da man informirt wird, ob ware, das in das Gold-

schmidtische hauss verwendete nit mehr des supplicanten eigen, da es
der hausswürth überlassen worden, sichet man der zeit nit, wie der
Joseph, so ihme Bürgl vorkomben, könne aussgeschafft werden, sonder-
lich da annoch bey seiner mayestat ein process hanget, ob wür die juden
und wievill leyden wollen, indessen gibt es gute würthshauser, wo sich
supplicant der zeit gleich ander orthen einlogiren kan, biss das endliche
geschlossen wird.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1712-1713. - 275. és 1713-1714. - 141-2.

209.

1713. május 15. Bürgl Sámuel zsidó érdekében, akit József zsidó kitiltolt
a zsinagógából és régi helyét nem adta meg, a budai tanács maga elé idézi

a kántort, hogy annak meghallgatása után dönthessen.

Sessio den 15-ten May 1713.
Samuel Bürgl und Joseph Simon beyde juden komben zu klagen,

das der Joseph dem Bürgl die schulI verbotten, ihme auch sein en ordent-
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lichen sitz nit zuegelassen, wo er doch schon yor vüllen jahren darinen
gesessen.

Joseph sagt, er hette ihme nichts verbotten. Den stull belangend
habe er gesagt, er Joseph habe von dem hauss zu zahlen und wo der
Pürgl sye conyoniren woll, soll man ihm sagen, er woll sich hinabsitzen.
Dabey kombet auch Yor, das der Samuel dem Joseph ein findlkind und
nicht ehrlichen juden geheissen. Samuel sagt, der Joseph habe zuvor
ihme vorgehalten, ob hette er in Wienn etliche hurenkinder sizen und
habe müssen bey der nacht durchgehen.

Resolutum: nachsten rathstag solle der schullsinger erscheinen
umb den aussschlag hernach auf dessen verhör machen zu können.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1712-1713. - 287-8. és uo. 1713-1714.
- 159-160.

210.

1713. május 17. József zsidó, kinek Pestre kellell menni , a budai birói
széknél a meg nem jelenését kimenti.

Sessio den 17-ten May 1713.
Jud Joseph lasset sich das ausbleibens wider excusiren, da er nach

Pest müsse.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

211.

1713. május 17. Bürgl zsidónak Ofner Gottlieb budai polgár a 114 forintra
szálá váltói fizesse meg, mert máskülönben a végrehajtás nem marad el.

Sessio den 17-ten May 1713.
Jud Birgel sucht contra Gottlieb Ofner den wexelbrieff von 30.

Septembris 1712. mit 114 fl.
Resolutio: wirdt Ofner die zahlung nicht in baldt thuen, so hatt

er die execution zu gewarten.
Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

212.

1713. május 19. Bürgl Sámuel és József Simon zsidók viszályában a budai
tanács kihallgatja a zsidó kántort.

Sessio den 19-ten May 1713.
In causa judaeorum Samuel Pürgl et Joseph Simon wird der schull-

singer exarniniret, zuvor aber die wahrheit zu sagen ermahnet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1712-1713. - 280. és uo. 1713-1714.
- 161.
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213.

1713. majus 31. Mayr Jakab zsidónak az esztergályos verekedő fia az
összetörött lopót térítse meg, egyébként éljenek békében.

Sessio den 31. May 1713.
In clagsachen jud Jacob Meir contra des traxlers sohn puncto

realen injuriam wirdt dahin gesprochen, das weillen man nicht aller-
dings in claren, da doch der traxler sohn die wurff gethan zu haben
gestehet, hingegen vermuthlich das der jud den anfang gemaehet habe,
als sonst der christ allein 3 juden so beysammen waren, nicht angreiffen
wurde, der christ dem juden den zerbrochenen heber zahle und der
schlag wegen die wider den juden bisherige anforderung schuldt cassiret
und beyden der frid gebotten seye.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

214.

1713. május 31. A budai bírói szék több zsidó ügyében ítélkezik.

Sessio den 31. May 1713.
Alexander Hirschel jud regiments fleischacker zu Peterwardein

anfragen, wie sich der jud Joachim Abraham dermahlen ein krist ver-
halten hat, aus gericht zu schreiben.

Der jüngst getauffte jud Christoph Xaverius Grünauer hat mit
nechsten gerichtstag zu probirn, dass er seinen 10 ellen leingewandt
durch die Raytzische goldtschmitin yor 1O-17-ener habe kaufen lassen.

Hingegen solle der jud Joseph Simon dem getaufften Christophoro
Xaverio probirn, dass er ein dieb seye, wie er ihn vorgibt, bey im
widrigen alle satisfaction vndt seine sachen ihme zuruckhgeben solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

215.

1713. július 14. A budai zsidó kánior vallomása a Bürgl Sámuel és József
Simon zsidók közti viszályban.

Sessio den 14. July 1713.
Auf angeben des Samuel Bürgls juden wirdt der schuellsinger ob

deme wahr, das der jud Joseph Simon den Samuel Bürgl in die schull
seine stelle verendern vndt hinunterseczen wollen.

Antwort: ja.
2., Ob der Joseph Simon des gedachten Bürgl sein sicz aus der

schuell habe werffen wollen.
Antwort: ja.
3., Ob der Bürgl zu ihme deponenten habe gemeldet, man möchte

auf ihme mit dem gebett warthen.
Negatur hoc.
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Warumben er deponent nit habe anfangen betten vndt aus was
vrsachen der Hirschl habe angefangen zu betten.

Weillen deponent gemeldet, auf ihnen Bürgl wenig zu warthen
vnd der Hirschl gemeldet, er habe auf ihme Bürgl nit zu warten vndt
angefangen zu beten.

Ob sonsten wegen des Bürgls in der schuell nichts vorkhomen.
Ja, er Bürgl vndt Joseph Simon haben sowohl in der, als auch

ausser schuell miteinander gezanckhet, in wem dise zanckh aber be-
standen, wisse er nit vndt habe nit aufgemerckhet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 206-7.

216.

1713. július 21. A budai tanács megparancsolja a város őrmesterének,
Ludwignak, hogy azokat a zsidókat, akik nem hadsereqszálliták, a városból

3 napon belül távolitsa el.

Sessio den 21-ten July 1713.
Dem herrn Ludwic wirdt die commission gegeben, das juden, so

nit lifferandten, den abmarsch in 3 tagen anzukundten, widrigen fahls
sie solche alda hinauswerffen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 211.

217.

1713. július 28. Hirschl Rachel zsidónőt a budai tanács csak abban az
esetben tűri meg továbbra is a városban, ha áttér a keresztény hitre.

Sessio den 28. July 1713.
Rachel Hirschlin judin bittet sie ihme armut halber fehrner zu

dulten.
Resolutum: wo supplicantin sich zum christ catholisch allein selig

machenden glauben bekehrn wurde, solle ihrs dahier bleiben kein
difficultát geben, sonsten ab er bleibt bey gemachten schlus, under
andern auch sie nicht zu dulten, mag also sie ihr glückh weither mihen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 216.

218.

1713. augusztus 4. Flesch Jakab zsidónak és Hirschl Regina zsidónőnek
a budai tanács nem hosszabbitja meg a tartózkodási engedélyét.

Sessio den 4. Augusti 1713.
Jacob Flesch jud bittet die erlaubnus allhier noch langer ver-

bleiben zu dürffen.
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Resolutum: Es bleibet bey voriger ausschaffungs resolutum.
Regina Hirschlin bittet sye nur so lang allhier zu erdulden biss

sie ihre schulden würdt eingebracht haben.
Resolutum: es bleibt bey voriger ausschaffungs resolutum und

kan supplicantin der schulden wegen einem andern commission geben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 224.

219.

1713. augusztus 25. A budai tanács nem engedi meg a zsidóknak egy
zsinagóga felállitását, hanem az isten tiszteletüket az úgynevezett öreg

H irschl-féle szobában tartsák.

Sessio den 25. Augusti 1713.
Samuel Bürgel bittet denen juden das angefangene gebett-zimmer

under das ta ch bringen zu lassen, ligt den cardinaI schreiben de dato
Wien von 3. July 1712. bey.

Resolutum: was seine durchlauchte eminenz der juden wegen
anhero geschriben, weis man ohne das es der supplicant beygelegt
hötte, man hatt aber die schuldigste andworth dahin eingeschikhet,
das hochvorgedachter unser hochwurdiger herr ordinarius uns weither
nichts befehlen wollen und bleibt es angesuchten bettenhaus wegen
bey unserer resolutum, das man kein neues auffuhren lass en wirdt, da-
hero supplicant sol wissen, das die juden ein yor allemahl in keinen
andern, als dan durch die herrn commissarien angewisenen sogenandten
des alten Hirschels zimmer ihr gebett verrichten mögen. Deme dan
dises orth in fragen, der mag in sein em quatier betten, so iedenn erlaubt
und gen ug ist, massen man dahier kein offentliches betthaus oder juden
s:inagog dulten will und zulassen kan.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 255-7.

220.

1713. augusztus 31. Bürgl Sámuel budai zsidó 50 forintot követel Franzin
özvegyélől, aki uédekezését 8 napon belül adja elő.

Sessio den 31. Augusti 1713.
Samuel Bürgel contra Franzicin clagt puncto debiti ad 50 fl. sagent,

die obligation hette er zu stattgericht handten einstens erleget.
Resolutum: der beclagten zu dem ende zu communiciren, damit

wo sie oder ihr mann seligen schuldig und von disen was vorhandten
oder ihr wissent, die contentierung oder rechtliche exception sub ter-
mino 8 tagen geschehe.

Budai bírói jegyzőkönyv 1708-1713.
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221.

1713. szeptember 4. Bürgl Sámuel zsidó abban az esetben, ha kereskedési
engedélyt nyerne, a budai tanács joghatósága alá helyezné magát, azonban

a budai tanács halogató választ ad.

Sessio den 4-ten Septembris 1713.
Samuel Bürgel bittet nochmahlen ihme die handlung zu erlauben,

da er sich der statt submittieren wolle, damit man nit sagen könne, er
nehre sich hie vnd gibt nichts. Fragt nur, ob es in der gute könne ab-
gemahet werden oder nit, dan ihme gleich ist titl. herrn obristen sagen
lassen, bey verlust seiner freyheith solle er gleich wan rath wegen
gehen und nihemand anderst, dan ihn yor sein obrigkeith erkönnen.
Wie dan dis die raths danne wissen worden, so habe er aber gleichwohl
geantwortet, er thue es nit und wolle sich nochmahlen bey löblichen
magistrat anmeldten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 267-8.

222.

1713. szeptember 6. Bürgl Sámuel budai zsidó két budai polgárasszony tói
adósságuk megfizetését kéri, kik 8 napon belül erre nézve nyilatkozzanak.

Sessio den 6. Septembris 1713.
Samuel Bürgel contra Jachinin puncto debiti ad 289 (fl.) bittet die

contentierung auch mit verkauff der grundstukh.
Resolutum: wirdt beclagten sub 8 tagigen termino communiciert ,

ob sie der schuld gestandig oder etwas einzuwenden habe.
SamueI Bürgel contra frau Mieserin puncto debiti ad 400 fl. suehet

die zahlung.
Resolutum: wirdt der beclagten umb ihre einwendung in 8 tagen

zu thun communiciert.
Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

223.

1713. szeptember 7. A budai tanács a kereskedők tiltakozása miatt Bürgl
Sámuel zsidónak nem engedi meg a kereskedést.

Sessio den 7. Septembris 1713.
Die kauffleid excipiren wider den Samuel Bürgl und dessen ge-

suchtes gewölb, da keiner handlen darff, er were dan mit ihnen abge-
fundten, dann seye der Bürgl in der rebellion davon gangen, wo der
burger bleiben mus, 3-ti o sey er kayserlicher lifferandt vnd solle dab ey
bleiben, damit das kayserliche dienst nit leide, 4-to habe er vorhin
kein gewelb gehabt, 80 stehe ihm izt auch keines zu.

Resolutum: wirdt dem Samuel BürgeI communiciert mit dem be-
deuten, das er bey so bewanden der kauffleid erstlichen einbringen,

144



besser in seinem gesuch der handlung abstrahiere, als man es ihme
obrigkeitlich abschlagen müsse, wo man ein schuldigkeith zu seyn
erachtet den burger vor ruin zu schuzen, da diser bey der st att ist und
verbleibt, die zeith lauffen, wie sie wellen, so ander nicht thun. Doch ist
ihme supplicanten damit nicht verwehret sich gegen der st att solch
rigorisitat zu declariren, das man mit fueg wider die kauffleid resol-
viren könne.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 272-3.

224.

1713. szeptember 11. Ludwig budai városi őrmester és az újvárosi vámos
gondoskodjanak a városba jövő zsidók illetékének beszedéséről.

Sessio den 11. Septembris 1713.
Dem herrn Ludvic, wie auch mautheinnehmer in Neüstifft wirdt

befohlen von juden den eingang-tax siher vnd ernnstlich einzubrin-
gen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 276.

225.

1713. szeptember 15. A budai tanács jóváhagyja azt a fogalmazvány/,
amit a zsidók ügyében írtak a budai várparancsnoknak.

Sessio den 15. September 1713.
Das an herrn obristen tit. der juden wegen concipirte schreiben

wird in pleno abgelesen, auch declarirt, ob man den schlus wegen der
2 herrn, so vor einem iahr in etwas injunnct worden, tardirn wolle,
wie es dan auch stehen bleiben solle, da es die mehrheith selbsten,
wirdt sodan das ganze concept approbiert und solle expedirt werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 278.

226.

1713. szeptember 20. József budai zsidó 15 napon belül írásban adja be
kifogásait Heidiq asszony 800 forint kövelelésével szemben, hogy gróf

Pálffy országbírót ez ügyben megfelelőképpen lehessen értesíteni.

Sessio den 20. Septembris 1713.
Tit. herr Dertschani commissarius inclyti comitatus Pestiensis

urgiret auff seiner excellenz herrn graff Palfi etc. judicis curiae etc.
eingereichten befehl contra die Natthlische erben die 800 fl. vor die
frau Heidegin sich sein mandatum ad actum legitimierendt.

Joseph jud excipiert, das die schuld in eigentlich nit angehe, da sie
die erbschafft anzunehmen gezwungen worden, au ch lauth cameral
administrats resolutum anno 1706. den 6. Septembris zur zahlung
ehender nit, bis sein activ schulden eincassieren werden, anzusuchen
sey.
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Resolutum: der Joseph wirdt sub termino 15 tagen sein iez vor-
gewendte exception und andere, so er einigen hatt, schrifftlich bey-
zubringen auffgeleget, damit man entweders bey dero nicht erhellich-
keit die sach ad intentum der frau clagerin ansuechen oder bey stand-
haltung und legalitet soleher entwendung seiner hochgrafflichen ex-
cellenz der umbstand wegen informiren können.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

227.

1713. november 8. Bürgl Sámuel budai zsidó követeléseivel szemben Mie-
semé és Franzinné polgárasszonyok kifogásaikat adják elő vagy fizes-

senek.

Sessio den 8. Novembris 1713.
Samuel Bürgel contra frau Mieserin, vormahl Grauneisin puncto

debiti leinwant 4, doch mit authentisirten beylagen suehet die conten-
tierung.

Resolutum: wirdt der bec1agten communiciret, bey so der sachen
beschaffenheith und wo keine exception dagegen, die sach abzuthun,
damit man bey gericht nit fehrner incommodiert wird.

Samuel Bürgel contra Franzinin puncto debiti 50 fl. von ihren
mann seeligen legt die obligation copia bey, bittet umb die conten-
tierung.

Resolutum: communicetur der frauen beclagtin umb sich in der
copirlichen obligation ersehen zu können, so dan entwederss die con-
tentierung oder gegen-antworth in balden zu thun, damit man in der
sach verfahren und rechtsgehörig fehrners vorkehren kann.

Budai birói jegyzőkönyv 1708- 1713.

228.

1713. november 29. Bürgl Sámuel zsidónak követelésére úgy Franzinné,
mint Brauneis özvegye, ki most Miesserné, 8 napon belül adjanak választ.

Sessio den 29. Novembris 1713.
Bürgel contra Franzinin puncto debiti und eines goldrings suehet

solution, da sie nit andworthe.
Resolutum: die beclagte solle sub termino 8 tagen die andworth

thun, damit man auff fehrneres ansuchen des c1agers in contumaciam
zu verfahren nicht gemusiget werdte.

Samuel Bürgel jud contra Braunseissin, aniezo Miesserin vrgiert
seine schuldt, da sie nit andworthe.

Resolutum: communicetur sub termino 8 tagen die schuldige and-
worth zu thun.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.
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229.
1713. december 6. Holderman és Bürgl Joachim zsidó között a budai városi
birói szék itélete szerint történjen meg az elszámolás Brunner kancellista,

mint biztos, jelenlétében.
Sessio den 6. Decembris 1713.
Meister Holderman contra Joachim Bürgel kan mit ihne kein

rechnung haben sagent, das so gar die pfandn dessen deteriorit oder gar
vnlaugnet werdten, bittet dem juden die zusamen-rechnung auffzu-
geben.

Resolutum: fiat commissio vnd ist mit dem canzelisten Bruner,
als commissarius angeordnet, damit yor ihne die abrechnung geschehe
vnd sie hinwiderum referiren könne, haben dahero die parteyen sich
bey dem herrn commissario der zeith wider anzumeldten.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

230.

1713. december 13. Bürgl Sámuel zsidó és Franzinné a legközelebbi tör-
vénynaponjelenjenek meg peres ügyük rendezése végett, mig Bürgl Joachim
zsidónak Mieserné válaszoljon, mert máskülönben makacsságban lesz el-

marasztalva.
Sessio den 13. Decembris 1713.
Samuel Burgel contra Franzinin legt puncta, bey worumben sie

schwören soll.
Der becIagten zu communiciren, damit sie sich hierin ersehe, massen

man auff nechste stattgericht die sachen ausmachen wirdt, wo alle
theil erscheinen solle.

Joachim Bürgel contra die Miesserin bittet, weil peremptoria
betreffendt sub poena contumacia an sie gar nit andworthe.

Resolutum: wirdt becIagte auff nechste grichts zession, nachdem
ihr die vorige verabschidung ordentlich exequirt worden, die andworth
nit thun, so soll in contumacia zu verfahren nit lang versehoben werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1708-1713.

231.

1713. december 18. Bürgl Joachim zsidó kérvényét, hogy az elhunyt városi
jegyzőnek Pozsonyban kölcsönzött 225 forintját megkaphassa, a budai ta-

nács a Mailing-féle iratokhoz csatolja.
Sessio den 18. Decembris 1713.
Joachim Bürgel judt bittet ihme die dem gottseeligen herrn statt-

syndico zu Prespurg zu gemeiner statts afferin hergeIichene 225 fl.
una cum interesse anzuschaffen.

Resolutum: ist zu denen Mailingischen acten zu legen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 392.
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232.

1713. december 20. Kopergert a zálog miatt a budai városi birói szék
Wurm és Búrql zsidó ellen megidézi.

Sessio den 20. Decembris 1713.
Wurm und Bürgel contra Coperger wegen die pfand einschazung.
Resolutum: herr Coperger ist ad valvas sub terrnino 6 wochen zu

citiren, dan foIgt das mehrere.
Budai bírói jegyzőkönyv 1708-1713.

233.

1713. december 20. Forsternél az áru, meLy után még tartozik József zsidó-
nak, maradjon letiltás aLatt, mig a pénz nem fizetés esetében adassék át

a biróság kezére.

Sessio den 20. Decembris 1713.
Des Vorstern beym Joseph annoch haben der rest wegen der ver-

kaufften wahren wirdt hiemit neulichen zufolge dem juden selbst annoch
verbotten und solle bey fallenden termin und nicht geschehener richtig-
keith das gelt zu gerichts handten gelegt werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1708-1713.

234.

1713. december 22. Simon József budai zsidó kifogásait egy 300 forintos
váltó tárgyában a budai tanács közli a panaszos Kollbacher úrral.

Sessio den 22. Decembris 1713.
Simon Joseph, ein judt, excipieret über herrn Kollbachers wieder

den juden eingereichte clag wegen der charta bianca, so herr Kollbacher
an (titI.) ihro excellenz herr general von Pfeffershoffen per 300 fl.
extradieret hat.

Resolutum: wirdt fehrnerer handlung willen dem herrn klager
communiciret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713,-1714. - 398.

235.

1714. január 15. Leidersdorfer Izsák zsidónak Kreuzerné 600 forinttal
tartozik, ezért a pesti tanács előll a zsidó letiltja az asszonynak AugustinnáL

fennálló követelését.

Sessio den 15-ten Jenner 1714.
Isaac Leydersdorffer hatt 600 fl. an die Kreüzerin, bittet dem

Augustin aufzulegen ihr Kreuzerin an seiner schuldt nichts zu extra-
diren.
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Zur nachricht, das allen ansehen nach der Augustin denen Kreu-
zerischen erben wenig, wo gar nichts mehr zu zahlen habe.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714-1716. - 15.

236.

1714. január 17. Bürgl Sámuel zsidó részére Miesernével szemben harmad-
szorra is meghozott itélet "in conlumaciam" érvényű lesz.

Sessio den 17. January 1714.
Samuel Bürgel jud bittet über die 3-mahlige wid er die frau Miese-

rin, vorhin Praunsseysin, ergangenenauch rechtensexequierte verordnung
in contumaciam zuverfahren .

Resolutum: ist, weil der in termino eingebrachte antworth entle-
diget.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

237.

1714. január 31. Bürgl Sámuel és Joachim zsidók a zálogtárgyaikat
váltsák ki, mely után keresetet indíthatnak a záloqbirtokosok ellen.

Sessio den 31-ten January 1714.
Samuel und Joachim Bürgel beede juden excipiren wieder dess

breymeisters Schickh eingereichte clag wegen schuldigen 450 fl., bitten
auf die frau Kollerin und Menegatin zu weisen.

Resolutum: da wider herrn Kohle seeligen noch die frau Menegatin
mit dem Schik contrahirt, kan der klager dahin nit verwisen werden und
miessen die juden die pfander ablesen, mögen sodan ihr regress an ihren
pfandsherrn wohl suchen, so sie fundiret seye.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

238.

1714. január 31. Bürgl Sámuel zsidónak kérését, hogya H ülter-féle borra
bírói letiltás mondassék ki, a budai városi bírói szék nem teljesíti, meri az

adósnő még csak rővid ideig lakik Budán.

Sessio den 31. January 1714.
Samuel Bürgel, ein judt, bittet umb gerichtliches verbott auf die

Hütterische wein wegen schuldigen getraids.
Resolutum: die schuld migen yor den gericht liquidiret werden,

ehe man execution fahret, ist sodan das wein verbott abgeschlagen, da
die schuldnerin anoch gering hier ansessig.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.
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239.

1714. február 1. A budai tanács Bürgl Sámuel császári lőszerszállító
zsidónak nem engedi meg, hogy tartozás fejében kapott 40 ako bazini borát

Budán mérhesse ki.

Sessio den 1. Feber 1714.
Samuel Bürgel jud kayserlicher munition lifferant bittet ihme die

40 emer wein, so er von königlichen freystatt Pösing anstatt schuld
angenohmen, anhero passieren lassen.

Resolutum: man hatt grosen herrn vnd denen burger in solher
sachen zu diferirn anstadt gemacht, darum dan der Samu el mehrers
sich nicht hoffen kan vnd solle sein wein anderwertin versilbern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 448.

240.

1714. február 17. A pesti tanács vizsgálatot tart Forster főkamarástói
ellopott 4 db ezüst kanál tárgyában, amelyben egy Fülöp nevű zsidóról is

említés történik, mint aki közvetítő volt.

Inquisitio Pest, den 17. February 1714. wegen 4 silber leffl, so den
15. February 1714. auss (titI.) herr obercammerer von Vorstern loquaien-
zimmer entfrembtet worden.

Klampferer dahier schiket an heint sein madl zum loquaien Hanss
Mühl, er mögte zue ihn kommen. AIss diesser kombt, liegt kIampferer
noch in bett undt fangt ihn an zu erzöhlen, wie das gestern sin bueb
möt öpfl von Ofen komme, da an der Donau bey der Rundel einer in
vngerischen mundirung seinen bub angeredet, er mögte in die Razen-
statt das silber verkhauffen, er wolle ihm ein 7-zehner deitscher gelt
geben. Der bueb seye darmit fort, dem ein judt begegnet, der zugefragt,
was er da habe, deme sein bueb geantworttet, ein sieIber zu verkhauffen,
welches der judt genohmen vnndt mit den buben zum goIdtschmidt
gangen selbiges zu verkhauffen. Der goldschmidt aber seIbiges gehalten
mit meIden, ein gestohlenes guth zu sein. Der Ioquaj meIdet, gehe der
nachbahr selbsten zu meinem genedigen herrn undt erzehle die sach,
wie er dan au ch gangen undt obiges repetirt, das diejenige, so das
silber seinen buben geben.

Darauf wirdt der goldtschmidt auss dem Taban, Bartolome Ma-
siriuisch vernohmen, wie diesse Ieffl zu ihme kommen vnndt wie sie
gebracht, auch wan?

Antwortt, das gestern gegen 11 uhr vormittags ein judt, Pfilipp
genant, den er kente, dan des allhiesigen kIampferers sein bub komrnen,
unss erstlich habe der judt ein stukh silber auss der taschen genommen
und angetragen zu kauffen, diesser deponent ist eben auss der kierhen
kommen undt hatt sein en Iaden aufgemacht, bey sich noch 2 maister,
aIss den en Mariam und Nicola gehabt undt das silber, welches in eIff
stukh bestandten undt zerschnitene löffl seint, auch der judt aus der ta-

150



schen genommen wegen wollen. Alss der judt nun destwegen hand-
len wollen, hatt der goldtschmidt gemeltet, es seye ein gestollene
sach undt also das silber zubehalten biss er es angemelt gemeltet, der
judt darauf geantworttet, meinetwegen, ich hab noch nichts daruor
geben, der jung aber hatt anfang zu expostulirn, warumben er ihme sein
silber aufhalten wolle, der judt were also hinauf, der bueb ab er hinabwerts
gangen. Gegen 2 vhr nachmittagss sey der bueb mit einen Schwaben,
der einen grossen ruckhbarth vnndt einen grauben alten rokh angehabt,
karn undt hatt der Schwab mit dem goldtschmidt expostulirt, warumben
er sein en vetter, den bueben das silber aufhaltete, der bueb hette weiters,
weillen er deponent noch nichtss erfolgen wollen, mit sein em vatter
gebracht.

Gehen abends seye der klampferer mit seinem bueben zum goldt-
schmidt kommen undt habe das silber zurukh begehrt mit melden, das
silber ist mein, warumben halstu mir das silber auf? Könste auch nicht,
das ich ain burger von Pest undt der klampferer bin, deme der goldt-
schmidt geantworttet, ich kön dich undt mit ihme will er schon handlen.
Darauf der klampferer geantworttet, ich will nicht handlen, das silber
will ich zurukh haben. Der goldschmidt aber reponirt, ich gebe ess den
judten wid er zurukh, der mir ess geben. Klampferer ist alsdan zum rich-
ter, mit ihme zum goldtschmidt, diesser aber, alss er die sach dem richter
erzehlet, ist der richter wid er fortgangen. Item deponent saget zum
klampferer, wan die löffl sein gehören, warumben er solhe zerstikhert
und zerschnidten, klampferer ih me darauf reponirt, ich habe es von einen
officier, der nach Taschau verreisset, deme habe ich sabel ... 1

Die stikher seint erkenet, das sie auss dem Vorsterischen hauss
seint, gehet aber bey dem sament leffel der ganze stikl ab, bey einen
andern das stangl in der mitten.

Diesse inquisitio ist auf die lehr geloffen, einzutragen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714-1716. - 39-41.
Előzőleg ui. a 32-39. l.-on olvashatjuk Stumb Keresztély pesti bádogos 14

éves fiának, János Nándornak vallomását, akit a 4 ezüst kanál ellopása miatt
fogságra vetettek, mely tartalmilag újat nem tartalmaz.

241.

1714. február 23. A pesti tanács József Simon zsidónak Jobst János György
elleni perében az alperest védekezésre szálitja fel.

Sessio den 23. February 1714.
Juden Josepf Simon etc. contra Johann Georg Jobsten.
Dem beklagten vmb sein verantworttung inner gerichtsbrauchigen

termin zuzustellen vnnd ist der kl ager ihr anbringen wider beyzulegen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714-1716. - 44.

1 nincs folytatása.



242.

1714. február 26. A budai tanács a pozsonyi országgyűlési követeit értesíti
Joel zsidó üzletnyitásáról és ennek megakadályozását kérik.

Sessio den 26. Feber 1714.
Die gesambte burgerliche kaufleüth remonhtirn supplicando, dass

der jud .Iöel in der frawn von Dietzin ihr laden auf den Stattplatz einen
offene laden habe mit kaufmans wahrn.

Resolutum: Herr Triller, herr Naterman vnd der stattwachtmeister
seyns zu dem juden in den laden abgeschikht worden, 1., sollen sie fra-
gen, mit wesn erlaubnus auff der gemeine statt ihren grundt sich vnter-
stehe ein solches burgerliches gewerb ohne vorwisen des magistrats zu
exercirn vnd ein gewelb zu eroffnen, 2., sit, ut sit, so sollen sie ihnen
nomine magistratus zubefehlen den laden zuzumachen, sonst solle das
memorial denen herrn ablegatis mit morgigen post hinauffgeschikhet
werden.

Sie referirn, der jud hab gesagt, er hette es nit aufgemacht, wan
er vom hern von Zenneg darzu nit were forzirt worden, solches ex
officio zu theun oder da der judt Jöel nicht aufmachen wolte, der
herr von Zennegg solches gewölb durch einen ander aufmachen lassen
will.

Ad 2-dum seye er gehorsam gewesen das gewelb in instanti zuge-
macht doch mit vermelden, wan ihme herr von Zennegg solches wider-
umb aufzuthuen anbefehlete, er gehorsam seyn müeste dessen befelch
zu vollziehen.

Dieses sambt den memorial denen herrn ablegatis zu schikhen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713-1714. - 466-7.

243.

1714. február 28. Sprenger 10 lot súlyú ezüst gombjait 12 forint lefizetese
ellenében kiválthatja Simon József zsidó nejétől.

Sessio den 28. February 1714.
Die jüdin Simon Josephin hatt 10 loth silberne knöpff von der

frauen Sprengerin seligen inn pfandt per 12 fl. Diese kann der herr
Sprenger gegen erlag der 12 fl. wider ausslösen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

244.

1714. marctus 13. Weingartner dobosnak egy zsidó által tévesen átadolt
egy forintot a városi őrmester adja vissza a tulajdonosának azzal az iize-

neiiel, hogy a fogoly élelmezéséről a város gondoskodik.

Den 13. Marty 1714.
Der statwachtmeister referirt, da ss gestern der fraw administratorin

ihr secretari gestern durch ein juden 1 fl. dem arrestanten geschiket,
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der judt aber habe diss gelt dem langen Weingarthers tambour, so im
rathaus spacirn gienge vndt von dem juden yor ein arrestanten ange-
sehen wurde, gegeben. Da ab er der jude erfahr, dass dieses der rechte
wahre arrestant nicht seye, hat er das gelt repetiret vnd were nur 22
groschen restituirt.

Resolutum: der statwachtmeister solle dem secretari dis es gelt
zurukhbringen mit vermelden, die statt wolle den arrestanten schon
verpflegen vnd warthen biss alles zusahm komme.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713 -1714. - 496 -7.

245.

1714. március 16. Pest. Jobst válaszát a pesti tanács közli az ellenfeléuel..
József Simon zsidóval.

Pest, den 16-ten Merz 1714.
Jobst contra juden in Ofen andwortt.
Communicetur den klagern.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714-1716. - 70.

246.

1714. március 21. Ofner Gottlieb a vitás rőfök cimén 44 forintot fizessen
Bürgl Joachim zsidónak, hacsak elfogadható okot ez ellen nem tud felhozni.

Sessio den 21. Marty 1714.
Ist erkhandt, dass der Gottlieb Offner dem juden Joachim Bürgel

wegen der strittigen ellen 44-fl. vermög des wechselsbrieff richtig schuldig
seye, so innerhalb 8 tagen zufriden stellen solle, ess seye dan sache, dass
er noch haubtsechlicher seine sache in contrarium probiren könne.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

247.

1714. április 11. Ofner Gotiliebnek 44 forint tartozását, ha 15 napon belül
elfogadható kifogással nem él, Bürgl Joachim zsidónak meg kell adni.

Sessio den 11. April 1714.
Joachim Bürgl bittet den Gottlib Ofner zur zahlung der den 21.

Merz 1714. richtig zu erkandten 44 fl. wegen der richtigkeit zu con-
demniren.
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Resolutum: wirdt beglagter sub termino 15 tagen nicht seine hin-
langliche exception einbringen, solle er, fehrners nit gehet, und zur
zahlung ohnfehlbar gehalten werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 -1715.

248.

1714. április 13. Pest. A pesti tanács kitnondja, hogy Hirschl Joel zsidó-
nak Auqustin 78 mérő gabonát pénzben tériisen meg, mérőjét 25 garassal

számitua.

Pest, den 13-ten Aprill 1714.
Joel Hirschl hatt an den Augustin noch 78 mezen zu fordern, vor

den mezen, wan er dem Kornel nicht in natura gibt.
Zahlt ad 25 groschen den mezen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714 - 1716. - 76.

249.

1714. április 22. Simon József zsidó Schobert Anna Máriának a zálog-
tárgyát adja vissza a kölcsön oisszafizetése ellenében, miq kamatra 2 forint

42 krajcárt számfthat fel.

Sessio den 22. April 1714.
Anna Maria Schobertin, anjetzo Purckhardtin, elaget contra den

juden Joseph Simon, das selbe ihres versatzes nicht haabhafft werden
kann, bittet dahero den juden die restitution aufzuerlegen.

Resolutum: der beclagte jud soll das pfandt gegen erlag des capitals
abfoIgen lassen und das interesse zu 6 fl. pro cento auff die 2 fl. 42 kreitzer
anschlagen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

250.

1714. május 23. Schicktől Bürgl zsidók a zálogot váltsák ki, mig Bürgl
Sámuel zsidónak a harisnyakötő-céh a tartozását 6 héten belül adja meg.

Sessio den 23. May 1714.
Schickh contra Bürgel in puncto pignoris suehet die contentierung.
Resolutum: wo das pfandt zu ersetzung der schuldt nicht ergibig,

werd en die juden den überrest zuersetzen wissen, es ware dann sach,
das dieselbe einige ergibige exception darwider einzureichen haten.

Samuel Bürgel judt contra das burgerlichen strickher handwerch
bittet denselben die contentierung aufzuerlegen.

Resolutum: wo die schuldt richtig, wird das handwerch die con-
tentierung inner 6 wo chen unfehlbahr zu thuen wissen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

154



25l.

1714. majus 28. Pest. Jobst tanúbizonyságát Izsák és József zsidókkal
szemben péntekig mutassa fel, annál is inkább, mert ítéletre kerül sor.

Pest, den 28-ten May 1714.
Der Jobst solle auf kunfftigen freytag wegen des juden Isaac

vnd Josepf seine in termino versprochene zeugenschafft produciren,
sonsten bey mangelung dessen wirdt in der sach gesprochen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714 -1716. - 97.

252.
.1714.június 5. Bürgl Sámuel budai zsidó 225 forint kiioeteléseoel szemben

Friedberqné asszonynak mi az ellenvetése?

Sessio den 5. Juny 1714
Joachim Bürgel judt bittet ihme von der statt die schuldige May-

lingische 225 fl., da herr Mayling seelig bey der statt zu fordern hat,
bezahlen zu lassen.

Resolutum: die fraw von Friedberg zu excipieren, ob die schuld
liquid oder was dagegen einzuwendten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713 -1714. - 622.

253.
1714. június 5. Hirschl Jakab budai zsidó a porció hátralevő részét fizesse

meg, mert a kért átutalás már meglörlént.

Sessio den 5. Juny 1714.
Jacob Hirschel judt, als deren Pacheracherischen erben curator,

bittet umb limitierung der portionen und die den Hoppe seelig bey der
heyligen Dreyfaltigkeithss cassa angewisene 37 fl. an dennen portionen
ihme abschreiben zu lassen die verordnung ergehen zu lassen.

Resolutum: die angesuchte überwexlung ist dem vernehmen nach
schon geschehen, dahero hatt supplicant den rest abzufihren.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1713 -1714. - 622 - 3.

254.
1714. június 14. Bürgl Joachim zsidó esküdjön meg arra, hogy ő Ofner

Gottliebnek 22 rőföt igért, csak ezután kerülhet sor az itéletre.

Sessio den 14. Juny 1714.
Joachim Bürgel vrgiert contra Gotlib Ofner die wexelzahlung.
Ofner excipiert, derljud hab 22 ellen versprochen, wird aber zahlen,

wo der jud schwöret, dises nit versprochen zu haben.
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Interlocutum : man verwilliget in die schwörung und solle der jud
kunfftige session den ayd abschwören und ersth darauff fehrner, was
recht.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

255.

1714. június 15. Pest. Jobst és Hirschl zsidá között a másodszori bizottság
végzését a pesti tanács jóváhagyja, tehát a zsidónak is a maga zsidó tanúját

elő kell álltlani, hogy a két tanút egymással szembesiteni lehessen.

Pest, den 15. Juny 1714.
Zwischen Jobst vndt juden Hirschel ist der schluss der ander-

mahlige commission approbirt, also das der judt sein judt gleich, wie
der Jobst gethan, stellen solle vmb beede gerichtlich confrontiren.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714 -1716. - 112.

256.

1714. június 21. Forster Gottlieb még a szüret előtt adja meg Simon József
zsidónak a 200 akó mennyiségű hordot.

Sessio den 21. Juny 1714.
Auf erscheinen des Gottlieb Vorster und Simon Joseph juden der

jud sueehet an seine 200 emmer vass von Vorster restituiren zu lassen.
Resolutum: der Vorster hat den juden seine 200 em er vass noch

vor den lesen zu verschaffen oder andere zu geben.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

257.

1714. június 22. Pest. Jobst György és Hirschl zsidó között {olyó perben
kiküldött 3-ik bizottság úgy dönt, hogy Jobst 210 {orintot {izessen a zsidó-
nak, míg a 400 mérő zab és árpa tekintetében a {elek bizonyitsák az igazukal.

Pest, den 22. Juny 1714.
Relation über die drütte gehaltene commission den Georg Jobsten

undt juden Hierschl betreffendt.
Auff die zum drüttenmahl den 18-ten Juny 1714. gehaltene commis-

sion ist die zwischen beeden streüttenden partheyen Georg Jobst undt
juden Hüerschl dero gehabte verrechnung so wo hl dessen empfangs alles
paaren gelts, alss endtgegen aussgefolgter frucht exceptis der in li te
stehende 400 mezen haabern undt gersten, wessendtwegen cornmissio-
naliter zweymahlen hierinen gehandlet wordten, genzlich beygeleget undt
bleibet er Jobst dem juden deductis deducendis mit beeder seithiger
einstümmung richtig schuldig, salvo tamen errore calculi, 210 fl. 22
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kreitzer. Wass aber erst berührte 400 mezen betreffendt beziehen unss
auff die andere vorgenohmmene commission. Darüber eingereichte rela-
tion usque ad magistratualern ratificationem auch in letzt gehaltener
session judieialiter placidirten commissions-auffruch, wie das nemblich
er jud Hüerschl seinem empfang neben der frucht stellen undt zu eines
oder dess andern überweissung kommen lassen solle, obzwar selbiger
jud ihrem sagen nach gar in Pohlen verreisset were, mithin er Jobst
50 fl., er Hürschl hingegen auch 50 fl. auff vnkhosten zueschüessen solle.
Erstbesagter Hüerschl verlanget, so derffte es doch dem juden voll-
standiger competirn, da er Jobst sein en mann hiehero bringen lassen
undt gestöllet, auch künfftig widerstellen muss, das auch Hüerschl ein-
gleiches thue, wo die refusion ohne diess auff jene fallet, welcher in
seinem recht succumbiren werdte etc.

Michl Lechner manu propria dess raths.
Franz Josef Sauttermeister dess raths.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714 -1716. - 122 - 3.

258.

1714. június 28. A legközelebbi birói tárgyalásra úgy Schick János váci
püspöki sör[őző, mint Bürgl Sámuel és Joachim zsidók jelenjenek meg.

Sessio den 28-ten Juny 1714.
Johann Schikh bischöfflicher breymeister zu Waitzen contra Samuel

et Joachim Bürgel beede juden bittet ihnen der nicht leistenden conten-
tierung die würckhliche execution einzulegen.

Resolutum: am nechsten stattgericht haben beyde parteyen zu
erscheinen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

259.

1714. június 30. A budai tanács [elszólítja négy hajózással [oglalkozó pol-
qárát, hogy kik azok a zsidók és mások, akik üzleiükben zavarják őket és

miként gondolják ezt a kérdést rendezni?

Sessio den 30. Juny 1714.
Frantz Rösch, Paul Burger, Johann Hegewarth, Cristoph Zöhrer

bürgerliche schöffleuth bittenn dennen juden und ander leuthen das
schiff-fahren zu inhibiren und sye, alss burger bey ihren gwerb zu
schützen.

Resolutum: die supplicanten haben nachsten rathstag einzulegen,
wie und auf wass weiss sye fahrt-ordnung einzurichten gedenckhen und
zu specifieren, wer sye seynd.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713 - 1714. - 653 - 4.
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260.
1714. augusztus 1. Bürgl Joachim zsidónak Hoffman János budai mészáros

a 75 forint 30 dénár tartozását 8 napon belül adja meg.
Sessio den 1-ten Augusty 1714.
Joachim Pürgl judt clagt wider Johann Hoffman burgerlichen

fleischhackhern, das er Hoffman ihme jueden 75 fl. 30 den. richtig
schuldig seye, nun weillen der Hoffman dawider nichts einzuwendten
vnndt die bezahlung rechtmassig zu laisten hatt, als ist ihme Hoffman
die contentierung innerhalb 8 tagen auferlegt.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 -1715.

261.

1714. augusztus 4. Bürgl Joachim budai zsidó a 36 forint követelésévei
a telekkönyvnél jelentkezzék.

Sessio den 4. Augusty 1714.
Gehorsambes claglíches supplicieren vnndt bitten Joachim Bürgels

juden per ingebettene schuldts contentierung per 36 fl.
Resolutio : über die inuermelt richtig gemachte schuldt per 36 fl.

würdt sich der supplicant bey gemainer statt grundtbuech der bezahlung
halber anzumelden haben.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

262.
1714. augusztus 4. Bachrach Herz óbudai zsidónak Hoffman János budai

tnészáros a tartozását 15 napon belül fizesse meg.

Sessio den 4. Augusty 1714.
Gehorsambes vnndt clagliches bitten Hercz Bachrach judens zu

Alt-Ofen contra herrn Johann Hoffman burgerlichen fleischhackhern
per contentierungs auflag.

Resolutio; die contentierung inn er 15 tagen aufszuerlegen.
Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

263.
1714. augusztus 8. Trumer Mátyással szemben Bürgl budai zsidó 8 napon

belül rendezze zálogadósságát, mert máskülönben végrehajtják.
Sessio den 8-ten Augusty 1714.
Dienstliches bitten Matthiae Trumer contra den juden Pürgl per

gerichtlich adiudicierung des in handten habenden pfandts vnndt exe-
cutione anhaltung der ruckhstandigen zallung halber.

Resolution : die contentierung bey vermeidung der gerichtlichen
execution innerhalb 8 tagen aufzulegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 -1715.
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264.

1714. augusztus 14. Bürgl Joachim zsidótói Menegatné asszony a zálogát
váltsa ki, Ofner Gottlieb kikeresztelkedelt zsidó pedig 30 forintot fizessen
e zsidónak, a szegényháznak meg 14 forintot, végül e zsidó és társai 403
forint követelése fejében a két Koperqer-féle szöllőt addig használják, amig
pénzükhöz nem jutnak, ha pedig eszöllőket eladnak, úgy ez eladási árból

fedezzék a követeléseiket.

Sessio den 14-ten Augusty 1714.
Gehorsambes bitten mein Joachim Bürgel judens alhier contra

frauen Menegatin burgerlichen wittib per, ut intus, gehorsamben bitten
betreffendt.

Resolution: der frauen beclagtin die auslesung inuermeIten pfandts
hiemit aufzulegen.

Dito übernihmbet Pürgl judt gegen habendter praetension 292 fl.
1312 kreitzer, item Payrl burgerlichen sattIer in nahmben seiner 63 fl.
24 kreitzer, dan in nahmben der Hirschlischen erben 48 fl. 20 kreitzer,
zwey Kopergische in 8/4 - 4/8 bestehendten weingartten, welche wein-
gaTtten er Pürgl vnndt ybrige parthey so lang geniessen sollen, bis sie
ihre anforderungen völlig erhaIten haben werden, khönen aber die wein-
gártten inmitels verkhauffet werden, solle thuen, die contentierung in
paren erfolgen, anbey ist anzumerckhen, das der Pürgl an sein es zu
fordern habenden schuldt der 292 fl. 1312 kreitzer zu gemainer st att
ober-camerambt 18 fl. 1312 kreitzer, dan an den herrn Trumer 34 fl.
auszuzallen schuldig sein solle.

Joachim Pürgl judt praetendirt an Gottlieb Ofner getauften juden
30 fl., so auch richtig seint, als ist ihme die contentierung auch wirkhiich
auferlegt worden. Eben wegen disser praetension hatt der GottIieb 14 fl.
in das armbe ha us zu erlegen, weillen er Gottlieb sonsten dem Joachim
Pürgl 44 fl. zu bezahlen gehabt hette.

Demnach Joachim Pürgl judt über die an alhiesiger gemainer statt
ober-camerambt in sachen anhangig ausgezalte 18 fl. 1312 kreitzer,
ingleichen dem herrn Trumer kayserlichen 30-igstambts gegenhandlern
abgeführte 34 fl. auch wegen sonsten Kopergerischen pfandter 240 fl.,
zusamben 292 fl. 1312 kreitzer, item Joseph Beyrl burgerlichen sattler-
maister alhier, als Leischnerischen successor lauth sattler auszügl 63 fl.
24 kreitzer vnndt als Hierschlischer gerhab in nahmben des Wenzel
Hierschel seeligen hinterlassenen erben auch crafft riemers auszügl 48 fl.
20 kreitzer, consequenter in integra summa 403 fl. 5712 kreitzer an herrn
Kopperger zu fordern haben, aber über die in sa chen der ordtnung nach
gehandlete notturff dato des ihrigen nit hetten habhafft werd en khenen,
als seint sothannen creditorn gegen oben besagter praetension der 403 fl.
5712 kreitzer zwey Koppcrgerischen in 8/4-4/8 bestehendte weingartten
also vnndt dergstalten gerichtlich übergeben worden, das sie erstbemeIte
weingartten in solang vnndt vill proportionaliter geniessen khenen
vnndt mögen, biss selbe hieraus ihr völlige contentierung werden gezogen
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haben, im fahl aber mehrberührte weíngartten imitels verkhaufft wurden,
benente creditores ihre befridigung von den fallenden khauffschilling
in paaren zuerheben, anbey wegen der nöttigen richtigkheits mach ung,
dessen sich bey gemainer statt grundtbuech anzumelden haben sollen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

265.

1714. augusztus 25. A budai tanács Bürgl Joachim vízivárosi zsidó kérvé-
nyére csupán a Mailing-féle ügyelintézése után adhat választ.

Sessio den 25. Augusti 1714.
Vnterthanige gehorsambe bitten mein Joachim Bürgels juden in

der Wasserstatt, prout intus.
Resolutum: wan die zwischen denen Mainlinischen erben schwe-

bende strittsach gehebt sein würdet, so dan folget verrer bschaidt.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1713 - 1714. - 740.

266.
1714. szeptember 1. Bachrach Herz óbudai zsidónak Hoffman János vízi-

városi mészáros 8 napon belül fizesse meg az adósságát.

Sessio den 1-ten Septembris 1714.
Widerholt gehorsambes bitten Hercz Bachrach judens zu Alt-Ofen

contra herrn Johann Hoffman burgerIichen fleischhackhern in der Was-
serstatt per contentierungs auflag.

Resolution: die contentierung inner 8 tagen aufzuIegen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

267.
1714. szeptember 7. Pest. Bürgl budai zsidó Kehlné asszonytól 247 forint

adósság megfizetését kéri, aki ezzel szemben adja elő oédekezését.
Pest, den 7-ten Septembris 1714.
Bürgl judt in Ofen contra frau Kehlin per 247 fl. schuldtforderung

an den Kehl seeIigen betreffendt.
Der frauen bekhlagtin umb die klaglosshaltung zuzustellen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714 - 1716. - 139.

268.

1714. szeptember 19. Hoffman János vizivárosi mészáros 4 napon belül
rendezze tartozását Bachrach Herz óbudai zsidóval szemben.

Sessio den 19. Septembris 1714.
Abermahl widerholtes vnndt gehorsambes bitten Hercz Bachrach

judens zu Alt-Ofen contra herrn Johann Hoffman burgerlichen fleisch-
hackhern in der Wasserstatt per contentierungs auflag.
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Resolution: die contentierung nochmahlen inner 4 tagen aufzulegen,
darnit in das begehren nit noth werde.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

269.
1714. szeptember 25. A budai városi bírói szék Hoffman János mészárosnak
ismét 4 napi határidőt ad arra, hogy Bachrach Herz óbudai zsidót kielégítse.

Sessio den 25. Septembris 1714.
Gehorsambes bitten Hercz Bachrach judens von Alt-Ofen contra

herrn Hoffman burgerlichen fleischhackhern alhier per contentierung
vnndt gerichtliche verbott auf das weinlesen betreffendt.

Resolution: die contentierung nochmahlen inner 4 tagen aufzu-
legen, damit in die gerichtlichen execution zu bewilligen nit noth werde.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714- 1715.

270.
1714. október 12. Kaylné budai polgárasszonynak és szappanfőzönek Joel
zsidó a safirkövet vagy adja vissza, vagy fizessen érte 30 birodalmi tallért.

Sessio den 12. Octobris 1714.
Frau Kaylin burgerliche saiffensiederin bec1agt sieh wider den jud-

ten Joel, wie das ihr man dem juden einen falschen stain per 3 fl. zuuer-
khauffen vermeint gewesen, ihme aber dureh verstoss einen auf 60 fl.
aestimierten safier gegeben hatte, batte also dem juden die billiehe
restitution aufzulegen, worüber der judt eingewendet, das der stain nit
guet vnndt nicht über 3 fl. werth ware, weillen aber alhiesig Ratziseh
goldsehmidt Andreas Franciskovitz in der sach alle wissenschafft tra-
gete, auch den stain auf 30 reichsthaler geschaczt, nit weniger erstbe-
rührte 30 reichsthaler darvor zu geben sich anerbotten, als ist zu reeht
erkhenet worden, das von dem bec1agten judten Joel bemelten stain
innerhalb 3 wochen oder in paren 30 reichsthaler zu gerichts hannden
erlegt werd en solte vnndt zumahlen sie saiffensidterin dissen stain oder
bemelte 30 reichsthaler denen reverendis patribus Capucinern über-
machet, solle es auch darbey sein verbleiben haben.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.

271.

1714. október 17. Hoffman János mészáros ellen Q budai városi bírói szék
végrehajtást rendel el, mivel adósságát Bachrach Herz óbudai zsidónak még

mindig nem fizette meg.
Sessio den 17. Octobris 1714.
Widerholtes gehorsambes bitten Hercz Bacharach judens von Alt-

Ofen contra herrn Johann Hoffman burgerlichen fleischhackhern per
ingebettene gerichtliehe execution.

Resolution: fiat executio.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.
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272.

1714. október 21. Joel zsidó a drágakövet átadta a budai városi birói szék-
nek, amelyet Franciskovitz András aranyműves megvell 30 birodalmi

tallérért.

Sessio den 21. Octobris 1714.
Der judt Joel hatt den strittigen stain zu gerichts handten erlegt

vnndt Andres Franciscovitz burgerlicher goldschmidt hatt vorhin ge-
richtlich veranlasster massen dissen stain widerumben per 30 reichs-
th aler an sich geleset vnndt das gelt auch bey gericht abgeführt, daruon
seint diejenige 3 fl. abgezogen worden, welche der saiffensiedterin dem
judten widerumben hatt zu geben wollen, solche aber der judt nicht
angenohmben, selbe auf die erden fallen vndt legen lassen, mithin die
drey gulden verIohren gegangen seint.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

273.

1714. november 9. Hirschl Joel zsidónak a pesti tanács ítélete értelmében
Augustin György a kecskeméti Katalin-napi vásárig 100 tallért fizessen,
a többit pedig húsvétig adja meg, mert máskülönben végrehajtás alá fog esni.

Sessio den 9-ten Novembris 1714.
Joel Hürschl abermahlen contra Georg Augustin wegen schuldigen

78 mezen gethraidt, dann 109 fl. paares gelt.
Georg Augustin soll an den klager biss nach dem Kezkemether

Catharina marckh 100 th aller hieran bezahlcn, dann den überrest auff
Ostern, in widerigen mann undt bey nicht abführender zahlung auff das,
wass er klager zeügen wüerdt, wider ihn Augustin mit der execution
auff klagen gerichtIich zu verfahren haben wierdt.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714-1716. - 150.

274.

1714. november 21. Hoffman János budai polgár és mészáros 14 napon
belül Bürgl Joachim zsidónak a 75Y2 forint adósságát vagy megfizeti vagy

24 birodalmi tallér büntetést kap.

Sessio den 21. Novembris 1714.
Joachim Bürgel praetendiert an Johann Hoffman burgerlichen

fleischhackhern 75Y2 fl. vnndt weillen disse schuldt in sich selbsten
richtig vnndt er Hoffman dessendtwegen schon öffters gecIaget worden,
als ist ihme Hoffman die contentierung iner 14 tagen also gewis zu thuen
auferIegt, als er in wüdrigen selber ohne nachlass per 24 reichsthaler
gestrafft werd en solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.
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275.

1714. november 23. Pest. Jobst tegyen esküt Hirschl zsidó ellenében arra,
hogy minden hamisság nélkül vezette a feljegyzéseit és hogya 400 mérő
zabot a zsidó szolqái előtt lemérte, az árpa fejében pedig fizessen a zsidónak 10

forintot.

Pest, den 23-ten Novembris 1714.
Jobst in der strittsachen mit dem juden Hirschel schweret, erstlich

sein regester ohne falschheit geführet zu haben, andertens die 400 mezen
haber seiner gegentheillss knechten ohne falsch richtig vorgemessen habe.

Sonsten bleibt der Jobst dem juden wegen des gersten praetension
ad 20 fl., nach dem spruch des raths schuldig 10 fl.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714- 1716. - 160.

276.

1714. december 7. Hoffman János budai polgár és mészáros ellen Bachrach
Herz óbudai zsidó kérésére a budai városi birói szék ismét végrehajtást ren-

del el.

Sessio den 7-ten Decembris 1714.
Offt widerholt gehorsambes bitten Hercz Bacherach judens von

Alt-Ofen contra herrn Johann Hoffmanburgerlichen fleischhackhern alhier
per contentierungs auflag.

Resolutum: fiat nochmahlen executio.
Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

277.

1714. december 7. Schick János, úgyszintén Bürgl Sámuel és Joachim
zsidók a budai városi birái szék előtt jelenjenek meg.

Sessio den 7-ten Decembris 1714.
Gehorsambes anlangen vnndt bitten Johann Schickh contra Samuel

et Joachim Bürgerl per, ut intus.
Resolutum: beede the ill sollen nochmahlen bey gericht erscheinen.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

278.

1714. december 13. József Simon zsidó eleqitse ki a Griener-féle hitelezőket,
Hirschl Izsák zsidó pedig Aigner Erzsébetnek adjon választ a kifogásolt

hiányok miatt.

Sessio den 13. Decembris 1714.
Gehorsambes anlangen Caspar Frenz Anton Spillman mandatario

nomine deren herrn Krienerischen creditorn contra den juden Joseph
Simon per execution.
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Resulutum: die contentierung mit allen ernst bey vermeidtung der
execution aufzulegen.

Höfliches ansuechen Elisabeth Aignerin verwittibten kriegscommis-
sarin contra den juden Isak Hirschl per jurament vndt mangelspesten
erleutterung.

Resolutum: dem becIagten vmb seine verandtwortt vnndt mangels-
posten erleütherung zuezustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

279.

1714. december 20. Spillman Gáspár Ferenc Antal megbízottnak József
Simon zsidó 4 napon belül fizessen. különben végrehajtják.

Sessio den 20. Decembris 1714.
Caspar Franz Anton Spillman mandatario nomine contra den judn

Joseph Simon per würckhliche execution betreffend.
Resolutum: die contentierung innerhalb 4 tagn aufzulegen, damit in

die würkhliche execution zu bewilligen nicht noth werde.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714 -1715.

280.

1714. december 20. Menigat Anna zálogát Bürgl Joachim zsidótói váltsa
ki. Bachrach Herz óbudai zsidó javára pedig a végrehajtás Hoffman János

mészáros ellen az ünnepek után történjen meg.

Sessio den 20. Decembris 1714.
Joachim Bürgl juden gehorsambes bitten contra fraun Annam

Menigatin, damit selber dass pfand ausszulesen möge auferleget werden.
Resolutum: fiat auslösung inuermelten pfandts.
Hercz Bacharach judt mehr offt widerholtes gehorsambes bitten

contra herr Johann Hoffman burgerlichen fleischhackher alhier die ex
officio parier- und contentirungs auflag betreffendt.

Resolutum: gleich nach verstreichung deren heyligen Weinnacht-
ferien solle die gerichtliche execution ex officio eingeleget werden vnndt
ist die gewisse parition zu laisten.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714 -1715.

281.

1715. január 3. Bürgl Joachim zsidó és Bayrl budai polgár és nyerges a
Koperger-féle szőlő termése után a Szent Márton napi árakat [izessék, mig

a kamatra 5%-ot számilhatnak fel.

Sessio den 3-ten Jener 1715.
Gemainer statt-grundtbuech referiret, das Joachim Bürgl judt und

Bayrl burgerlicher sadler, welchc die Coppergerische weingarthen arbai-
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then wollen lassen, damit selbe zu ihrer forderung gelangen mögen, zu
wissen verlangen, wie hoch selbe den masch annehmen mechesten.

Resolutum: wie der wein jedtesmahl an fest Sancti Martini in preiss
gehe, also derselbe von inuermelten creditorn angenohmben werd en
solle, das interesse, so liquide gezaigt würdt, ist auff fünff pro cent o
ausgesprochen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

282.

1715. január 9. Forster Gottlieb kérését József Simon zsidónál letétben
őrzőtt Griener-féle pénzre vonatkozólag a budai városi birói szék nem teljesíti.

Sessio den 9-ten Jener 1715.
Gottlieb Vorster bittet umb den gerichtlichen verbott deren 442 fl.

6 kreitzer auf die Grienerische wahrens gelder, welche bey den juden
Joseph depositirter ligen.

Resolutum: dem herrn supplicanten widerumben hinauszugeben
vnndt hatt dises begehren über vorhin schon in sachen gepflogene ab-
handlung nicht statt.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714- 1715.

283.

1715. január 9. Joel zsidónak Perkovitz Mihály 159 forint tartozását 14
napon belül fizesse meg.

Sessio den 9-ten Jener 1715.
Judt Joel cIagt den Michael Perkovitz wegen schuldtigen 159 fl.

vnndt weillen disse schuldt in sich selbst richtig vnndt von dem geclagten
allerdings gestandig, als ist ihme Perkovitz die contentierung inner 14
tagen auferlegt, als in widrigen er Perkovitz ihme Joel in das haus ein-
zunehmen schuldig sein solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

284.

1715. január 9. Spillman Gáspár Ferenc An/al megbizott és József Simon
zsidó között egy bizottság előtt történjen meg az elszámolás, hasonlóképpen
Hirschl Izsák zsidó és Aigner Erzsébet hadibiztosné közti viszályban is egy

bizottság teremtsen rendet.

Sessio den 9-ten Jener 1715.
Caspar Franz Anton Spillman mandatario nomine deren Krieneri-

schen contra den juden Joseph Simon per ingebettenes verbott und
würckhlichen execution betreffendt.

Resolutum: wegen in sachen vorgekhomenen novitaten würdt
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mit zueziehung aller interessierten vnndt herrn Cetto zu vornehmbung
einer ordentlichen verrechnung eine commission angeordtnet vnndt
hierzue zu commissarium herr Kachenek des rathsmittl benenet, welcher
nach belieben hierzu tag vnndt stundt seczen würdt.

Isackh Hierschl handlsjudt bittet umb haltung einer commission
wegen der habenden unrichtigkeit mit frauen kriegscommissarin Ag-
nerin.

Resolutum: fiat commission mit zueziehung herrn Laup vnndt
herrn Khaar beder gerichts assessorn vnndt ist sich auch dessentwegen
bey herrn Kepler gemainer statt-grundtbuechs verwaltern vmb produ-
cierung inuermelten schrüfften anzumelden, damit hierauf von den
herrn commissarien eine ordentliche tagsaczung benenet werden möge.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

285.

1715. január 15. A budai tanács József zsidót kinevezi zsidóbírónak.

Sessio den 15. Janner 1715.
Aus ursach der jud Joseph in der contagion seinen fleiss zimlich

gethan, auch schon alt und der burgerlichen schuz ist, als wirdt ihme,
ob schon er sich zimlich entschuldigt, hiermit der juden richterambt
aufgetragen und ist dessen per decretum zu versichern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715 -1716. - 16.

286.

1715. január 16. A budai városi birói szék e napon három olyan ügyben
intézkedik, amelyek zsidókra vonatkoznak.

Sessio den 16-ten Jener 1715.
Mein schuldig relation inuermelt in sachen verordtneten commissari-

en, die zwischen denen Krienerischen herrn creditorn vnndt Gottlieb
Vorster, wie auch Simon Joseph alhiesigen handlsjuden strittige adver-
sion betreffendt.

Resolutum: disse relation ist ratificiert, so bey der canzley aufzube-
halten vnndt den en interessierten auf anlangen hieruon abschrüfft
zuertheillen.

Anna Maria Menegattin contra Joachim Bürgl judten per produ-
cirungs auflaag einer original obligation.

Resolutum: die producierung inuermelter obligation ex officio
aufzulegen.

Joachim Bürgel judten contra Hoffman burgerlichen fleischhack-
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hem per 1-mo eassirung dess verwirckhten pöenfahls, 2-do wirckhlichen
executions einlegung betreffendt.

Resolutum: fiat einforderung des verwürckhten pöenfahls, dan die
contentierung auízulegen, als in wüdrigen die execution erfolgen werde.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

287.

1715. január 16. Bürgl Sámuel császári lőszerszállitó zsidónak 280 [orinija
terheli a Jurschinger-féle házat. Ez irányban a budai városi birói szék nyilat-

kozatot kiuán haLLani.

Sessio den 16-ten Jener 1715.
Samuel Bürgl kayserlicher munitions liferant bittet umb verkaufung

des Jurschingerischen hauss wegen einer lauth saczbrief darauf hafften-
den praetension per 280 fl.

Resolutum: vmb die erelatung zuezuhalten.
Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

288.

1715. január 23. Hirschl Izsák zsidó kérésére a budai városi bírói szék egy
bizottsáqot küld ki Aignerné liadbiziosnéual fennálló viszálya megoldására.

Sessio den 23. Jener 1715.
Isaakh Hirschl handelsjud alhir bittet umb ein neüe commission

tagsazung wegen der zwischen ihme und frauen kriegscommissarin
Agnerin schwebenden unrichtigkeit.

Resolutum: disse commission wirdt auf den 28. diss nachmittag
vmb 3 vhr in der stattcanzley zu erscheinen erstreckhet, darbey auch
herr Kepler zugegen zu sein ersuechet würdt.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

289.

1715. január 23. Bacharach Herz óbudai és Bürgl Joachim budai zsidóknak
Hoffman János mészáros elleni keresetükben a budai városi birói szék

intézkedik.

Sessio den 23. Jener 1715.
Hercz Bacharach judt von Alt-Ofen contra Johann Hoffmann

burgerlichen fleischhackher alhi er per contentirung et ex officio gehorsambs
auflag betreffendt.

Resolutum: ist mit gegentheilischen anbringen erlediget.
Joachim Bürgl jud alhier contra herrn Johann Hoffmann burger-

lichen fleischhackher per 1-mo verordnung an dem stattwachtmeister
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wegen eineassirung des pöenfahls und 2-do einlegung der execution
betreffendt.

Resolutum: ist mit gegentheilischen anbringen erlediget.
Johann Hoffman bürgerlicher fleischhackher alhier bittet sowohl

umb ableytung des eincassirenden pöenfahls, alss betrohung der exe-
cution, dann auch umb 8 tagige früst zu widerlegung der Ebermanischen
commission treffende verantworthung.

Resolutum: mit zustellung fürzuhalten vnndt ist zu allen über-
fluss der 8 tagige termin bewilliget.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 -1715.

290.

1715. január 31. Bürgl Joachim zsidónál levő zálogtárgynak kiváltására
nézve Menegatné asszony nyilatkozzék.

Sessio den 31. Jener 1715.
Joachim Bürgl jud contra frauen Mennegathin die redimirung ihres

pfandts grossginstigst aufzulegen.
Resolutum: der frauen Mennegatin sambt inligendter attestation

zu ihrer nachricht zuezustellen.
Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

291.

1715. február 5. A budai tanács Nati és Poeher zsidókat abban, hogy keve-
sebb üzlet nyiljék meg, szioesen támogatja, azonban a porciójukat nem

csökkentheti .

Sessio den 5. Feber 1715.
Nattlische und Bacherische juden bittet in ansehung, das anjetzo

so viel handlungsgwolber aufgerichtet werden, wo ihnen das brodt
geschmellet wird, umb limitierten portion.

Resolutum: das wenige gwolbe wirdt, wirdt man sattsam an die
hand gehen und wurd die portzion so hoch nit seyn, wan die ausgaben
sich nit taglich mehreten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715 - 1716. - 64.

292.

1715. február 6. Menegat Anna Mária asszony legyen addig türelemmel
Bürgl Joachim zsidóval szemben, amig Schick váci sörfőzőre oonatkozo

jelentés megtörténik.

Sessio den 6-ten February 1715.
Anna Maria Menegatin contra den Joachim Bürgl juden per ex

officio producierungs auflaag betreffendt.
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Resolutum: ist dessentwegen in solang in gedult zu stehen, biss der
in sachen von Schickh breymaistern zu Wa izen abgeforderte bericht
erstattet sein würdet.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

293.

1715. február 6. Bachrach Herz óbudai és Bürgl Joachim budai zsidó
javára a budai városi biró szék Hoffman János mészáros ellen végrehajtást
rendel el, Paulovits Demeter tabáni rác pedig tegyen panaszt Bürgl Joachim

zsidó ellen.

Sessio den 6-ten February 1715.
Hercz Bachrach jud von Alt-Ofen contra herrn Johann Hoffmann

burgerlichen fleischhackher alhier per ex officio contentirungs auflaag.
Resolutum: fiat executio.
Joachim Bürgl judt alhier contra Johann Hoffman burgerlichen

fleischhackhern per eineassirung des verwirckhten pöenfahls und wirckh-
lichen executions einlegung.

Resolutum: fiat executio.
Dimeter Pauloviz Raz in Taban contra Joachim Birgl juden alhier

per ingebettene satisfaction betreffendt.
Resolutum: wan der supplicant auf die schuldt ordentIich clagen

würdt, sodan folget verrer beschaidt.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

294.

1715. február 13. Spillman Gáspár Ferenc Antal megbizott részére József
Simon zsidó ellen kimondott végrehajtásról a jelentést 8 napon belül elő kell

terjeszteni.

Sessio den 13. February 1715.
Caspar Franz Anton Spillman mandatario nomine contra dem

hiesigen handelsjuden Joseph Simon per execution oder personal arrest
betreffendt.

Resolutum: die vollziehung der in sachen ergangenen relation iner
8 tagen aufzulegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

295.

1715. február 16. Aigner Erzsébet hadbiztos neje és Hirschl Izsák zsidó
közti elszámolás adósság fejében átengedett szőlővel kapcsolatban megtörtént.

Sessio den 16. February 1715.
Relation inuermelt in sachen verordtneten commissarien, die

zwischen fraun Elisabeth Aignerin kriegscommissarin vnndt Isacc
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Hierschl alhiesigen handlsjuden wegen eines loco debiti überlassung
weingarttens strittige berechnung betreffendt.

Resolutum: disse relation bey der canzley aufzuhalten vnndt denen
interessierten auff anlangen hieruon abschrüfften zu ertheillen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

296.

1715. {ebruár 16. Menegat Anna Mária és Bürgl Joachim zsidó közötti
viszályban a kérdéses kötelezvényt a budai városi bírói szék előtt (el kell

mutatni.

Sessio den 16. February 1715.
Anna Maria Menegatin contra den juden Joachim Bürgl juden

{sic!) per ex officio producirungs auflaag betreffendt.
Resolutum: bey so beschaffenen sachen die producierung muer-

melten scheins oder obligation nochmahlen ex officio aufzulegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

297.

1715. március 5. Pest. Jozse] zsidó ezüst gallonját Esztergomban ellopták,
az itteni piacon viszont {elismerték. Az illetékes birónál emeljenek panaszt.

Pest, den 5-ten Merz 1715.
Der jud Josepf wegen der silbern gallonen, so ihm zu Gran gestohlen

worden vndt dahier in markh erkent seint, wirdt das herr Andree Razen
Novag bey seinen richter belagen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714 -1716. - 231.

298.

1715. március 8. Bürgl Joachim zsidó kérésére a budai városi birói szék
Hoffman János mészáros ellen végrehajtást rendel el.

Sessio den 8. Merczen 1715.
Joachim Bürgl judt contra herrn Hoffmann burgerlichen fleischhackh-

er per reassumirung der in der verwilligten execution.
Resolutum: fiat executio.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.
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299.
1715. marctus 13. Bachrach Herz óbudai zsidó kérésére Hoffman János

mészáros ellen a budai városi birái szék végrehajtást rendel el.

Sessio den 13. Merczen 1715.
Hercz Bachrach judt von Alt-Ofen contra herrn Johann Hoffmann

burgerlichen fleischhackher alhier per endlich schluss der contentirung
betreffendt.

Resolutum: fiat executio.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714- 1715.

300.
1715. március 21. Bachrach Herz óbudai zsidó Hoffman János mészárossal

a perköltségek és a kamatok ügyében egyezzen meg.

Sessio den 21. Merczen 1715.
Hercz Bachrach judt von Alt-Ofen contra herrn Johann Hoffmann

burgerlichen fleischhackher per bonificirung der causirten gerichts
uncosten et interesse.

Resolutum: dem Hoffman vmb sich mit den elager zu vergleichen
zuezustellen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

301.

1715. április 3. Mozes zsidó csak a Szent Adalbert-napi budai vásárig
árusíthat Budán, azután távoznia kell.

Sessio den 3-ten Aprill715.
Moyses judeus bittet ih me alhier zu gedulten, auch das er seine

wahren frey offen verkauffen könne.
Resolutum: biss auf negst künfftig Ofner jahrmarckh Sancti Adal-

berti ist er noch gedult, alsdann soll er sich weither machen und wo er
gleich denen Arnouten widerumb faill haben wolte, hat er sich zuvor
bey rath anzumelden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1714-1716. - 119.

302.
1715. április 3. Joel budai zsidó kereskedő bőrök ára fejében Schiller János
vargától 5Yz forintot, azután még további 11yz forintot követel. A varga
kijelenti, hogy az 5Yz forintot már megfizette, mibe a zsidó belenyugszik,
míg a másik tételből a zsidó egy forintot elenged, viszont a még fennmaradó

lOYz forintot pünkösdre meg kell adni.

Sessio den 3-ten April 1715.
Joel alhiesiger handelsjudt praetendiert wegen ausgenohmbenen

zwey juchten heittl 5Yz fl., dan ein buschen cardavon per 11 yz fl. an
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den Johann Schitter burgerlichen schuechmacher. Wass nun die 5~ fl.
anbelangt, sagt der beclagter selbe schon bezalt zu sein vnndt weillen
er Schitter disse strittige schuldtpost der 5~ fl. auf sein gewissen genohm-
ben, als ist er judt auch darmit zufriden, die übrige 11~ fl. seint mit
einwilligung des judens auf 1O~ fl. richtig gemacht, so auf negstkhunff-
tige heyligen Pfingsten zubezallen gerichtlich determinieret ist.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.

303.

1715. április 3. Bachrach Herz óbudai zsidó perköltségek és kamat citnén
11 forint 8 krajcárt követel Hoffman János mészárostál. Ha ebben a felek

békésen nem egyeznének meg, ez esetben a biróság fog dönteni.

Sessio den 3-ten April 1715.
Hercz Bachrach judt von Alt-Ofert contra herrn Johann Hoffman

burgerlichen fleischhackher per bonification der causirten gerichts
uncosten et interesse per 11 fl. 8 kreitzer betreffendt.

Resolutum: wan sich der beclagter mit dem elager wider verhoffen
nicht vcrgleichen solte, ist die expens specification zu übergeben, so
dan selbe ex officio moderiert werden solte.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.

304.

1715. április 10. Kokal Anna Mária asszony Bürgl zsidónak a Viziváros-
ban levő üzlethelyiségét felmondja, mit a budai városi birái szék is jóváhagy.

Sessio den 10. Aprill715.
Auf anlangen der Anna Margaretha Kokalin würdt dem Bürgl juden

das in ihren haus in der Wass erst att habendte gewölb aufgekhündet,
das er selbes nach verflossenen termin raumben solle, so hiemit gerielit-
lichen confirmieret würdt.

Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

305.

1715. április 10. Hoffman János mészáros a budai városi bírói székhez
fordul Bachrach Herz óbudai zsidó ellenében a kamat és a perköltségek

ügyében.
Sessio den 10. April 1715.
Johann Hoffman burgerlioher fleischhackher contra vndt in sachen

des judens Hercz Bacheradt praetendirendes interesse und stattgerichts
uncosten per billicher ableitung und abweisung desselben betreffendt.

Resolutum: communicetur.
Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.
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306.

1715. május 13. Bürgl Sámuel zsidónak Kehl Miklós özvegye a 247 forint
tartozását fizesse meg.

Pest, den 13. May 1715.
Samuel Bürgel judt contra frau Kehlin per 247 fl. zu bezhalen auf-

zuerlegen auf eine obligation den herr Nicolaum Kehl seeligen,betreffendt.
Vmb die klaglosshaltung zuzustellen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1714- 1716. - 256.

307.

1715. május 15. Bürgl Joachim és Sámuel zsidók 8 napon belül eleqüsék ki
Schick János kiioetelését, mert máskülönben végrehajtják öket.

Sessio den 15. May 1715.
Johann Schickh contra Samuel et Joachim Bürgl per extradirung

der sentenz oder einwilligung in dem personal arrest betreffendt.
Resolutum: dem Samuel vnndt Joachim Bürgl die richtigkheits

machung inuermelten schuldt iner 8 tagen aufzulegen, als in wüdrigen
die gerichtliche execution erfolgen solle.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.

308.
1715. május 15. Bürgl Joachim zsidó és Menegal Anna Mária kölcsönösen

vádaskodnak egymás ellen.

Sessio den 15. May 1715.
Joachim Bürgl judt contra frauen Annam Menegatin burgerin und

wittib per silber pfandt-ausslösung auflaag per 150 fl. betreffendt.
Resolutum: mit zuestellung fürzuhalten.
Anna Maria Menegattin contra Joachim Bürgl judt per pöenfahlige

producierung auflaag betreffendt.
Resolutum: ist mit gege(n)theilischen an heunt zugleich berath-

schlagten anbringen erlediget.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714- 1715.

309.
1715. május 15. Bachracli Herz óbudai zsidó és Hoffman János mészáros
közötti perköllség miait fennálló viszályban máj. 23-án a Vizivárosban a
bírósági titkár előli legyen a tárgyalás, míg Hirschl Izsák zsidót Aigner

Erzsébet hadbiztos neje 14 napon belül elégítse ki.

Sessio den 15. May 1715.
Hercz Bachrach judt contra Hoffmann burgerlichen fleischhackher

per ex officio moderirung der causirten gerichts ohncosten.
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Resolutum: zu moderierung inuermelten expens specification ist
der 23. May nachmittag vmb 2 vhr bey herrn stattgerichts secretario
in der Wasserstatt zu erscheinen benenet, darbey beede theill erscheinen
vnndt der elager sein specification mit denen darin allegierten schrüfftli-
chen notturfften ordentIich belegen solle.

Isackh Hirschl judt contra frauen kriegscommissarin Agnerin per
ex officio contentirungs auflaag.

Resolutum: die contentierung iner 14 tagen aufzulegen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714- 1715.

310.

1715. május 31. A budai városi birói szék Bachrach Herz, Bürgl Joachim
és Sámuel, valamint Hirschl Izsák zsidók peres ügyeivel foglalkozva intéz-

kedik.
Sessio den 31. May 1715.
Hercz Bachrach juden contra Johann Hoffmann burgerlichen

fleischhackhern per peremptorie clausulierte moderierungs tagsatzung
betreffendt.

Resolutum: fiat vnndt würdt disse moderierungs tagsaczung auf
dem 6-ten Juny nachmittag vmb 2 vhr bey herrn stattgerichts secre-
tario zu erscheinen peremptorie erstrekth.

Joachim Pürgl juden contra Annam Menigattin wittib per silber
pfandt auslessung und würckhliche execution ex officio betreffendt.

Resolutum: wan wegen der vorhin strittig geweste obligation weiter
nichts einzumangen, ist die auslesung des pfandts iner 8 tagen aufzulegen.

Johann Scheikh contra Samuel et Joachim Bürgel judem per medi-
ante executione die contentirung aufzulegen.

Resolutum: die contentierung iner 4 tagen aufzulegen, als in wüd-
rigen in die execution absolute verwilliget sein solle.

Isackh Hierschl contra fraun kriegscommisarin Agnerin per ex
officio et mediante execution contentirungs auflag betreffendt.

Resolutum: die contentierung iner 8 tagen aufzulegen.
Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

311.

1715. június 19. Hirschl Izsák zsidó csatolja a mellékletet és ebben az esetben
a budai városi birái szék határozni fog Aignerné hadbiztos nejével szemben.

Sessio den 19-ten Juny 1715.
Isak Hirschel contra fraun kriegscommissarin Agnerin per aber-

mahI ex officio mediante executione contentierungs auflaag.
ResoIutum: supplicarit hat die beyIagen zu geben, dan volget wei-

therer beschaidt.
Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.
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312.
1715. június 26. Aigner hadbiztos neje 3 napon belül fizessen Hirscht

Izsák zsidónak.
Sessio den 26. Juny 1715.
Isack Hirschl contra frauen kriegscommissarin Agnerin per ex.

officio mediante executione contentierungs auflaag betreffendt.
Resolutum: die contentierungs inner 3 tagen aufzuerlegen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714 -1715.

313.
1715. július 3. Hirschl Izsák zsidónak Aigner hadbiztos neje vagy adja-
meg a tartozását vagy a végrehajtás fog következni, mig Schick János tegyen

esküt Bürgl Joachim és Sámuel zsidók ellen.
Sessio den 3. July 1715.
Hirschel handelsjud contra frauen kriegscommissarin Agnerin per

abermahlig ex officio et mediante executione contentierungs auflaag.
Resolutum: dic contentierung nohmahlen inner 3 tagen bey be-

trohung der wirkhlichen execution auffzulegen.
Johann Schickh contra Samuel et Joachim Bürgel per einwilligung

der würckhlichen execution betreffendt.
Resolutum: da ohnedem in sachen ein jurament mus abgeschwohren

werden, wird supplicant dahin verwisen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.

314.
1715. július 10. Schick János javára Bürgl Joachim és Sámuel zsidók
ellen legyen végrehajtás, de előtte a zsidók még figyelmeztetésben részesülje-

nek.
Sessio den 10. July 1715.
Johann Sickh contra Samuel und Joachim Bürgl per leztere der

contentierungs auflaag betreffendt.
Resolutum: fiat execution, doch dessen vorhero zum überfluss zu

erindern.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

315.
1715. július 10. Bachrach Herz zsidó és Hoffman János mészáros ügyében
tárgyalás van kitűzoe, tniq Schubert Anna Mária és József zsidó jelenjenek

meg a legközelebbi birói ülésen.
Sessio den 10. July 1715.
Hercz Bachrach juden contra Johann Hoffman bürgerlichen fleisch-

hackher per peremptorie clausulirte moderiertags betreffendt.
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Resolutum: fiat vnndt würdt disse tagsaczung auf den 15. diss
vmb 2 vhr nachmittag zu erscheinen peremptorie cum clausula erstreckhet
vndt wan auch ein oder ander theil ausbleibe, gleichwohlen was rech-
tens ist. gesprochen werden solle.

o •••••••••••• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• •

Anna Maria Schubartin contra juden Joseph in puncto 17 fl. 50
kreitzer per restituier oder contentirung des versazes et paritions auf-
laag betreffendt.

Resolutum: beedte theil werden disser sachen halber bey negster
stattgerichts session zu erscheinen peremptorie citiret.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

316.

1715. július 15. A budai városi birái szék egy{elől Aigner Anna Mária
Erzsébet hadbiztos neje. más{elől Hirschl Izsák kereskedő zsidó közötti

viszályban határoz.

Sessio den 19. July 1715.
Anna Maria Elisabeth Aignerin contra Isac HirschI handelsjuden

per in gebettener abweisung betreffendt.
Resolutum: mit zuestellung furzuhalten.
Isackh Hierschel contra frauen kriegscommissarin Aignerin per

würckhlichen executions belegung betreffendt.
Resolutum: ist mit gegentheilischen an heunt zugleich beratschlag-

ten anbringen erledtiget.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

317.

1715. július 24. Aigner hadbiztos neje ellen Hirschl Izsák zsidó érdekében
legyen végrehajtás. de előzetesen erre {igyelmeztessék.

Sessio den 24. July 1715.
Isackh Hierschel contra frau kriegscommisarin per belegung der

würckhlichen execution betreffendt.
Resolutum: fiat execution, doch dessen vorhero zu erindern.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

318.

1715. augusztus 1. Aigner hadbiztos neje Hirschl Izsák zsidónak 3 napon
belül vagy [izessen, vagy a szűretkor végrehajtják.

Sessio den l-ten Augusty 1715.
Isackh Hierschel contra frauen kriegscommissarin Agnerin per

belegung der würckhlichen execution betreffendt.
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Resolutum: die contentierung iner 3 tagen also gwis zu laisten.
alss in widrigen der elager in so vill seine anforderung austraget, in ihr
frauen Aignerin negstkhünfftige weinfexung immitiert werden solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

319.

1715. augusztus 14. Aigner hadbiztos neje ellen Hirschl Izsák zsidó javára
hozott korábbi bírósági határozat hajtassék végre.

Sessio den 14. Augusty 1715.
Isackh Hierschel juden contra frauen kriegscommissarin Aignerin

per belegung der execution.
Resolutum : anligende vorhero ergangene verordnung exequieren zu

lassen, so dan folget verrer bschaidt.

Budai bírói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

320.

1715. augusztus 21. Hirschl Joel zsidót Pevanovicz Illés, miq Hirschl
Izsák zsidót Aigner hadbiztos neje a legközelebbi szűretkor [izessék ki,
Schick János és Bürgl zsidó pedig a most következő birói tárgyaláson

jelenjenek meg.

Sessio den 21. Augusty 1715.
Joel Hierschel praetendiert an Elias Pevanovicz 99 fl. 24 kreitzer

vnndt weiIlen diesse schuldt in sich selbsten richtig, als ist ihme Pevano-
vicz die contentierung auf negstkhünfftiges weinlesen zu laisten auíer-
legt.

Isackh Hirschl juden contra frauen kriegscommissarin Agnerin per
würckhlichen execution.

Resolutum: fiat immissio in ihr frauen beclagtin negstkhlinfftigcs
weinlesen, doch dessen vorhero zu erindern.

Johann Schükh contra die juden Bürgel per endrnachung der so
lang suechenden praetension wegen eines versatz.

Resolutum: beede theill sollen diser sachen hal ber bey negster
stattgerichts session peremptorie erscheinen.

Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.
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32l.

1715~ szeptember 4. A budai városi birói széknek e napi tárgyalásai során
több zsidó ügyében hozott határozatai.

Sessio den 4-ten Septembris 1715.
Anna Maria Elisabeth Aignerin contra Isac Hürschel juden per

appellations erwilligung.
Resolutum: fiat vnndt wurdt die frau supplicantin zue appellation

gelassen.
Caspar Franz Anton Spillman in nahmen der Kriennerischen contra

den juden Joseph Simon per die schon vorlangst verwilligste execution
einstens voIlziehen zu lassen.

Resolutum: beedte theill sollen den 9-ten diss nachmittag vmb 2
vhr bey herrn stattgerichts secretario in der Wasserstatt bey würkh-
licher bethroung der execution erscheinen.

Caspar Franz Anton Spillman mandatario nomine der frauen Her-
degin contra die handelsjuden Joseph Simon und Isac Hürschel per
contentierungs auflaag betreffendt.

Resolutum: bey so beschaffenen sachen die contentierung iner 14
tagen aufzulegen.

Isackh Hierschl handelsjudt contra frauen kriegscommissarin Ag-
nerin per weinlesens verbott und derentwegen verordnung an das löb-
lichen grundbuch.

Resolutum: ist mit gegentheillischen an zugleich berathschlagten
anbringen erledtiget.

Joseph Simon und Isaac Hirschel beedte handelsjuden contra frauen
Kremplin per contentierungs auflaag der auf sich gefahlenen und von
ihr zu bezahlen haben den 40 fl.

Resolutum: die contentierung aufzulegen.

Anna Felicitas Waigarttin contra Gottlieb Ofner getaufften juden
per execution betreffendt in puncto debiti 15 fl. 30 kreitzer.

Resolutum: fiat executio.
Budai birói jegyzőkönyv 1714 - 1715.

322.

1715. szeptember 6. Pest. A pesti tanács megismétli felszólítását Kebl Miklós
özvegyéhez, hogy adósságát adja meg Bürgl Sámuel zsidónak.

Pest, den 6. Septembris 1715.
Samuel Bürgel contra frau Kehlin wegen schuldt.
Der fraun wittib vmb die klaglosshaltung.
Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1714 -1716. - 336.

178



323.

1715. szeptember 11. A budai tanács teljesiti a budai vargák kérését Bürgl
Joachim zsidótói elkobzott cipők tárgyában.

Sessio den 11. Septembris 1715.
Samentliche schustermeister contra juden Joachim Bürgel bitten

die hinweggenohmene schuh den spittal und ihren handwerckh zu placi-
diren.

Resolutum: da die haubtsach schon abgethan, noch aber einige
par schuhe vorn jeden, die meister haben, als sollen sie solhe, wan der
jud sich bey ihnen meldet und das gelt, vor die erkaufft sambt denen
ohneosten erleget, verabfolgen lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715 - 1716. - 338 - 9.

324.

1715. szeptember 11. A budai tanács József Simon és Hirschl Izsák zsidók
kérese tárgyában úgy intézkedik, hogy a budai zsidókról jegyzék készlttessék

az adózás kioetése céljából.

Sessio den 11. Septembris 1715.
Joseph Simon und Hirschel Isak beedte handlsjuden bitten ihnen

die künfftig zugeben haben die portion decretaIiter zuerindern, damit
sye nicht allein zahlen, sondern auf andere auch die repartition machen
können.

Resolutum: es solle ein specification aller anwesendten juden, wie
schon ordiniert, geschehen vndt dan eingegeben werdten, so wird die
sach bey kunfftiger repartition eingerichtet werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715-1716. - 341.

325.

1715. szeptember 11. József Simon zsidónak késői kérése miatt Kolbecher
sziirelelésére foglalási jogot a budai tanács nem ad, ezért 300 forint követe-

lését másképpen hajtsa be.

Sessio den 11. Septembris 1715.
Joseph Simon contra herrn Kolbecher sucht das weinlesen, da er

von herrn von Zanegg wegen der 300 fl. nicht hatt konnen bezahlt
werdten.

Resolutum: das ansuchen ist zu spath und kan altera parte inaudita
nicht procediert werdten, dahero er die zahlung anderst zu suchen hatt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715 -1716. - 341.
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326.

1715. szeptember 13. A budai tanács előtt Hirschl Izsák zsidó Aignerné
hadbiztosi özveggyel 30 forintban és két akó borban kiegyezik.

Sessio den 13. Septembris 1715.
In der zwischen der frauen Aignerin kriegscomissarin vnndt Isacc

Hirschl handlsjuden strittigen vnndt beraits durch das stattgericht auf
8~{fl. 51 kreitzer aussgemachten praetension hatt ein stattrath zwahr
sich dahin bemiehet, vmb die sach in der giette zu uergleichen, allein
sie frau Aignerin sich ein yor allemahl auf ihre doltal vnndt paraphernal
sprüch, wie auch Velleianischen rechten bezogen, weillen aber ein statt-
rath die von stattgericht in sachen einraichte relation de dato 16. Feber
1715. nit weniger ratificiert, sie frau Aignerin aber hierüber zu appellie-
ren willens, als würdt sie auch hiel' zuegelassen vnndt würdt ex officio
aufgetragen, dasselbe die appellation gehöriger orthen also gleich anrnel-
den solle, als in widrigen selbe derhert vnndt mehrbemehlte frauen
Aignerin zur contentierung angehalten wurde.

Nach vorgelesener obigen resolution hatt sich der judt Isack mit
der frauen Aignerin dahin verglichen, das er sich mit 30 fl. vnndt 2
emer wein vergniegen lassen wolle, darbey es auch seinen verbleiben
haben solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715- 1716. - 342 -:3.

327.

1715. szeptember 18. Bürgl Sámuel császári lőszerszállító zsidónak Hutter
Péter egri postamester és Krempl Krisztina fizessék meg az adósságukat,
míg Weigart Anna Felicitas javára Ofner Gottlieb kikeresztelkedeti zsidó

végrehajtassék.

Sessio den 18. Septembris 1715.
Samuel Bürgl kayserlicher munitions lifferant judt contra herrn

Peter Hutter kayserlichen postmeistern zu Erlau in puncto debiti 32y:!
fl. per weinlesens verboth.

Resolutum: dem herrn beclagten vmb seine verandtworttung zuezu-
stellen.

Samuel Bürgl kayserlicher munitions lifferant judt contra frauen
Christinam Kremplin in puncto debiti 50 fl., dann 10 th aller und aus-
stendig interesse per contentierungs auflaag.

Resolutum: die contentierung aufzulegen.

Anna Felicitas Weigartin contra Gottlieb Ofner getaufften juden
in puncto debiti 15 fl. 30 kreitzer per execution verwilligung.

Resolutum: fiat executio.
Budai bírói jegyzőkönyv 1714-1715.
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328.

1715. szeptember 20. A budai tanács Bürgl zsidó és Resch polgár közti
viszályb an előterjesztett jelentést jóváhagyja.

Sessio den 20. Septembris 1715.
Herr Fells und herr Natt schmid referirn wegen des jud Bürgel

contra Resch.
Resolutum: die relation wirdt ratificiert, ist bey der canzlei auff-

zubehalten vnd kan auff ansuchen iedem ein copia gegeben werdten.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715-1716. - 365.

329.

1715. október 23. Dávid Ábrahám gyöngyösi kereskedő zsidó panaszára
Jürinq budai órás válaszoljon.

Sessio den 23. Octobris 1715.
David Abraham handelsjuden in Gyöngyös contra klein uhrmacher

.Iaring in puncto restitutionis horologii et damni refusionis betreffendt.
Resolutum: dem beclagten vmb seine verandtworttung zuezu-

stellen.
Budai birói jegyzőkönyv 1714-1715.

330.

1715. október 31. Forsternek és József Simon zsidónak Spillman Ferenc
Antal a 442 forint tartozását 8 napon belül adja meg.

Sessio den 31-ten Octobris 1715.
Herr Vorster und judt Joseph Simon contra Caspar Franz Anton

Spillman in puncto debiti 442 fl. per gerichtlichen compelle.
Resolutum: die contentierung iner 8 tagen ernstlich aufzulegen.
Budai birói jegyzőkönyv 1714- 1715.

331.

1715. november 29. SchubertAnna Mária és József tnzioárosi zsidó a 17
forint 50 krajcár adósság miatt a budai városi birói szék legközelebbi iilésén

jelenjenek meg.

Sessio den 29. Novembris 1715.
Anna Maria Schubertin clagt contra Joseph juden in der Wasser-

statt in puncto debiti 17 fl. 50 kreitzer bittet ihme vor gericht zu erschei-
nen und die contentirung aufzulegen.

Resolutum: beedte theill haben disser strittsach halber bey negster
gerichts-session peremptorie zu erscheinen.

Birói jegyzőkönyv 1714-1715.
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332.

1716. január 17. A budai tanács Freudenberget a városi biróság elé utalja
Grunauer Kristóf kikereszielkedetl zsidó elleni panaszával.

Sessio den 17. Janner 1716.
Herr von Freudenberg bittet seine bey dem getaufften juden

Christoph durch einen dantler Jacob genant, erga 6 fl. versezte 3 silber
loffel und einen goldenen ring gegen schon erlegten 6 fl. nebst 4 gro-
schen interesse, da obwohln sein frau des dantlers weib noch etwas an
ihren verdienten liedlohn, wo es doch nicht seye schuldig zu sein, gesagt
will werden, weillen nec maritus pro uxore, ihme widerumb zuruckh
zu stellen auferlege, auch ihme gedachten juden so lang in arrest, bis
er erwehnte 3 löffel und ring wird restituiert haben, nehmen zu lassen,
auch den tandler abzustraffen wegen seines begangenen vortheilhafftig-
katen,

Resolutum: wirdt pro justitia dem loblichen stattgericht übergeben,
so die sach nechst vornehmen wirdt.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1715 -1716. - 479. és uo. 1716 -1717. - 11.

333.

1716. január 22. Bürgl Sámuel zsidó és Franzin kéményseprő özvegye
a köztük fennálló viszály miatt tartoznak megjelenni a budai városi birói

szék legközelebbi ütésén.

Sessio den 22. January 1716.
Samuel Bürgl judt beschwaret sich wider die rauchfangkhörerin

exception undt bittet deren von ihren eheherrn seeligen Frantzin schul-
dig herrührenden 50 fl. geldt nebst einen von Pos chla schneidermeister
bey ihren eheherrn gegen 16 fl. versezten ring wegen, weillen er bey
der ersten tagsatzung ursach seiner verraisung sich nicht einpfinden
können, sie frauen Franzinin zur rüchtigkeit machung ernstlich anzu-
halten, damit er nicht gezwüngen die sach höchere orthen anzubringen.

Resolutum: beede theil sollen diser straittsach halber bey náchster
stattgerichts session erscheinen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 8/b.

334.

1716. január 27. A budai tanács határozata a budai zsidokra kioeteit adó
tárgyában.

Sessio den 27. Janner 1716.
Der juden anschlag wegen wirdt resolviert:
1-0 die 2 Hirschlische zahlen, wass sie sambt dem dritel voríges

iahr gezahlet haben.
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2-0 die vagierendte sollen 200 fl. entrichten, welche der judenrich-
ter einzucassiren hatt.

3-tio Joel und Bürgel sollen nicht allein vor heür gleich denen
Hirschlischen, sondern auch die restierende portionen vor verflossene
iahr so gleich abfihren, so hiemit dem camerambt pro effectuatione
intimiert wirdt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715- 1716. - 495 - 6. és uo. 1716- 1717.
- 21.

335.

1716. február 6. A budai tanács Freudenberget ismét a városi biróság elé
utasilja Grunauer Kristóf kikeresztelkedetl zsidó elleni panaszával.

Sessio den 6. Feber 1716.
Herr von Freudenberg bittet den getaufften juden Xaveri Grunauer

in so lang in arrest nehmen zulassen, bis er ihme seine gegen 6 fl. ver-
sezte und wegen seines weibs seeligen noch ruckstandigen lidlohns vor-
enthaltene 3 silberne loffel und goldenen ring zu handen schaffet.

Resolutio: herr supplicant hatt dem Christoff Grunauer des vor-
geworffene schelme stückh zu probiren, so wirdt man abzustraffan wis-
sen, wass nicht recht ist, der zeit aber ist er noch ein ehrlicher man
und burger, widrigens und wo die prob nicht geschüehet, wird herr
supplicant wüssen satisfaction zu verschaffen. Sonsten ist man in der
sach bey rath nicht informieret, gehöret solche auch yor das statt-
gericht, wo herr supplicant, als der elager. vel per se vel per alium neben
einen burger wohl erscheinen kan. Gibet nun das stattgericht die aus-
richtung, sehen wir es gehrn, solte es aber wider verhoffen nicht ge-
schehen, so stehet der recursus secundum ordinem zu uns beuor und
wird man bepfundenen dingen nach die justiz administrieren, doch
altera parte etiam audita, ohn wessen beysein oder doch sufficienter
beschehende citation in rechten nicht kan verfahren werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716- 1717. - 30 - 1.

336.

1716. február 17. A budai tanács Freudenberg fenyegetőzésével nem törődve
a korábbi határozata mellett kitart.

Sessio den 17. Feber 1716.
Von Freudtenberg urgiert zum lezten mahl mit betrohung, so ihme

mündlich durch den rathsdiener kein favorable resolutum gegeben
wurde, bey andern instantin die sach anzubringen, die arrestierung des
Xavery Grünauer wegen 3 sülber leffel und goldenen ring.

Resolutio: auff vorige resolutum zu verweisen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 45.
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337.

1716. február 28. A budai tanács Izsák, Hirschl Simon és Pacherach
zsidokra kioetett adót nem tnérsékli.

Sessio den 28-ten Feber 1716.
Mit der burgerschafft wirdt ein so anders deliberieret:

4., ob dem juden Simon Hürschel, Isack und Pacherach, da (titl.)
herr von Zennegg ihrer wegen rescribieret in die portion oder schützgelt
etwass nachzulassen seye, wird aber per unanimia erfunden, dass nichts
konne nachgelassen werden, da auch dem burger die portion schwar ist,
selbe aber gleichwohl zahlen müessen und wollen, so schrifftIichen hie-
mit wider gehen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 57-8.

338.

1716. március 9. József Simon és Hirschl zsidók a rájuk kioetett porció
enyhítését kérik, mit a budai tanács nem teljesíl.

Sessio den 9. Merz 1716.
Joseph Simon, die Hirschel juden beschwaren sich wegen der untrag-

lichen vormjahrigen portionen vnd bitten auss gewüssen versprochenen
willfahrigkeit ihnen das dritel zu moderiren und bey dem ersten würckh-
lich bezahlten beruehen zu lassen.

Resolutio: das geltmangel ist gar zu gros, dahero nichts kan nach-
gesehen werdten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715- 1716. - 580. és uo. 1716 - 1717. - 68.

339.

1716. március 11. Bürgl Sámuel zsidónak Miser Jakab budai polgár 15
napon belül fizesse meg a 34 forint adósságát.

Sessio den ll-ten Marty 1716.
Samuel Bürgl judt klaget contra herrn Jacob Miser in puncto debiti

gelichnen 34 fl. geldes undt bittet ihme, weillen er in guten nichts haben
kan, zur contentierung ex officio anzuhalten.

Resolutum: die contentierung inner 15 tagen aufzulegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 16ja.
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340.

1716. március 20. A budai kalapkészttők azt kérik a budai tanács/ól, hogy
a kereskedők és a zsidók kalapárusítását tiltsák meg. A budai tanács ebben

a kérdésben a kereskedők véleményét kiuánja előbb meghallgatni.

Sessio den 20-ten Marty 1716.
Gesambte huetmacher alhier bitten denen kauffleüthen und allen

juden die hüett zuführen abzuthun, da sye alhiesige burger, auch die
portion destwegen entrichten müessen, verobIigiern anbey omnis generis
sowohI fein, aIss ordinari zu machen.

ResoIutio: so vieI man derzeiten ersehen kan, will sich nicht gezim-
men, da ss die kauffleüth ordinari hüett führen, ehe man aber resoIvieret,
haben die kauffleüth hierüber zu andworthen in termino 14 tagen.

Budai lanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 86.

341.

1716. április 20. A budai tanács kimondja, hogy jövőben minden olyan
polgár, kinél zsidó lakik, a tőlük kapott haszonbért a városnak fizesse be.

Sessio den 20-ten ApriI 1716.
Nachdeme der juden wegen so vieI ohngeIegenheitn entstehen, seIbe

aber die burger seIbstn foviern, aIss sye ihnen unterschIaiff mit ein-
nehmung in den zinss geben, so dan wider die priviIegia, crafft weIcher
bey der statt stehet, seIbe zu Ieyden oder abzuschaffen handlen.

Solehemnach wird resoIvieret, da ss jene burger, so juden haben,
den zinss zu gemeiner statt künfftighin zahlen sollen, wass sye von
juden empfangen, wie sye dan anzugeben haben, wass die juden zahIen
oder vorhinein bezahlt haben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 103.

342.

1716. április 22. Bürgl Sámuel császári lőszerszállttó zsidónak 280 forint
kölcsöne terheli a városfalakon kívül az ágostonos atyák szomszédságában
fekvő Jarschinel-féle házat, melynek felbecsülését és eladását kéri a zsidó,
mihez a budai városi birói szék hozzájárul, de a tulajdonos előzetesen érte-

sittessék.

Sessio den 22-ten April 1716.
SamueI Bürgl kayserlicher monitions lüfferant, ein jud, bittet, dass

dass auss er der ringsmaur bey denen reverendis patribus Augustinern
auf der landstrass ligende Jarschinalischen und ihme nebst einen alhier
gegen 280 fl. capital und landbrauchigen interesse verhypothecierte
hauss geschatzt und verkhauffet werde, auch dessentwegen an dass
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grundbuch die gemessene verordnung ergehen zu lassen, weillen er bald
mit denen lüffering wird beschafftiget werden und obwohlen er zwar
nur ein judt, dannoch nicht gehrn sehete die instanzin unter ein ander
zu versezen, da er sein sach höcherer orthen suchen wolte.

Resolutum: fiat mit vorwissen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 19/a., b.

343.

1716. május 15. Bürgl Sámuel császári lőszerszállttó zsidónak Kollbacher
Lamberllel szemben fennálló 1700 forint követelésévei a budai tanács

Werlein- vagy a Kurtz-féle házat terheli meg.

Sessio den 15. May 1716.
Samuel Bürgel kayserlicher munitions lüfferant judt bringet ver-

mög 2 beygelegten schuldscheineln an, wie dass ihme herr Lambert
Kallbacher ad 1700 fl. liquide schuldig seye, welcher ihme zwar in Wien
ad pinquiorem sortem hat verwisen wollen, iedoch auf dass es ihme desto
weniger fallen mechte, bittet ihme auf sein in der vestung den herrn
Kollbacher von land undt einen löblichen magistrat erfundtene recht
adjudicirte Werleinische oder Kurtzische hauss vorzumerckhen, bis er
mit ihme richtig werde.

Resolutio: fiat nota bey so beschaffenen sachen, jedoch mit vor-
wissen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715-1716. - 667. és uo. 1716-1717. -
125- 6.

344.

1716. június 10. A budai városi bírói szék úgy Franckenberg Károly
Joachimnak József zsidóval, mint Resch Ferenc budai polgárnak és hajós-

mesternek Bürgl Sámuel zsidóval szemben fennforgó ügyében ttélkezik.

Sessio den 10-ten Juny 1716.
Carl Joachim von Franckhenberg elaget contra Joseph judten in

puncto eines depositierten giessbeckh, bittet umb auflaag der resti-
tuierung.

Resolutum: dem beclagten umb gantz befürderlichen bericht zuezu-
stellen.

Frantz Resch burgerlicher schöffmeister alhier zeüget an, wie dass
.Samuel Bürgl judt ihme 101 fl. richtig schuldig seye, wolte also dise
schuldt dem herrn Johann Achacz Hueber von Greiffenfeldt über das
schuldige capital per 84 fl. 9 kreitzer und moderierten gerichts unkosten
"in summa 102 fl. ihme dahin angewisen und solche schuldt cediert
haben.

186



Resolutum: der supplicant hat von den judten innvermelthen
schuld von selbsten einzucassieren undt selber schon vieWiltig und lang-
würige zahlungs termin gehabt, alss kan man in fernere verweillung
nicht mehr verwilligen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 24/a - 25/a.

345.

1716. június 17. Szomolányi Imre kérésére a budai városi bírói szék
bizony itja , hogy Schick János váci sörfőző és Bürgl Joachim zsidó között
a per már 2 éu óta tart, míg Dobeschitz Lőrinc, aki József Izsák zsidót egy
kővel a fején súlyosan megsebesítette, köteles [ájdalomdijat és borbély-

költséget fizetni.

Sessio den 17-ten Juny 1716.
Emericus Somolany bittet umb ein gerichtlichen attestation, dass

die zwischen herrn Johann Schikh breümeister zu Waizen und Joachim
Bürgl in puncto depositi geschwebte process in die 2 jahr bey unser
stattgericht gethauert habe, massen herr Schikh solche attestation zu
behelff dises beym löblichen auditambt mit nöchsten ausgehenden pro-
cess sehr nöthig habe.

Resolutum: dass der zwischen Johann Schickh breümeister zu
Waizen und Joachim Bürgel schwebende process in puncto depositi
schon über 2 jahr daure, wird hiemit gerichtlich attestiert.

Joseph Isak judt elaget wider einen jung, Lorentz Dabeschitz, wie
dass er ihme mit einen stein in kopff sehr gefahrlich verwundet hatte
und weillen ein solches wahr zu seyn befunden worden und auss einer
bossheit beschehen ist, alss wird decidieret, dass besagter jung den
hierdurch causierten schmertzen und den balbierer wegen der cur hezah-
len, mittels aber verbleiben solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 25/b. - 26/a.

346.

1716. július 9. József Izsák zsidónak Dobeschitz Lőrinc aranyműves
legény, mert vagyontalan, sem fájdalomdíjat, sem borbélyköltségei meg-

fizetni nem tudja, ezért börtönbe zárják.

Sessio den 9-ten July 1716.
Joseph Isak, ein judt, clagt wider dem Lorentz Kafltzitz(l) einen

goldtschmid jung bey dem Andre Franciscoviz, dass er ihme mit einer
stain in kopff sehr verwundet, so auch erwisen worden, disemnach hat
man zwar zu recht erkhönnet, dass besagter jung den schmertzen und
die cur bezahlen solle, allein weillen er nit die geringste mittel hatte,
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hat dass stattgericht ihme in arrest condemniert und wan selber disen
eine zeit lang ausgestandten haben wird, solle er dimittirt und so dan
lossgesprochen seyn.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 28/a., b.

347.

1716. július 16. A budai városi birói szék Bürgl Sámuel zsidó kérésére
a Jarsinin-féle házra árverést rendel el.

Sessio den 16. July 1716.
Samuel Bürgel judt elaget contra Jarsinin in puncto debiti, bittet

über die ergangene und zu recht exequirte vorwissens verordnung umb
anschlagung eines failzettuls auf dem bey gemeincr stattgrundbuech
in hypothec stehenden Jarsingischen fundum.

Resolutum: fiat nochmahlen mit vorwissen.

Budai birói jegyzőkönyv 17lG - 1720. - 29/a

1716. július 29. József Simon zsidó 4 napon belül fizesse meg Grünernek
a 375 forint tartozását.

Sessio den 29-ten July 1716.
Martin Wesseli mandatario nomine deren Grünerischen claget contra

Joseph Simon juden allhier in puncto debiti die durch gerichtlichcn
relation schuldig zuerkhenten 375 fl., bittet die contentierung bey
würcklicher execution einlegung aufzuerlegen.

Resolutum: die contentierung inner 4 tagen aufzulegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 30/b.

349.

1716. augusztus 5. A budai városi bírói szék itéletei József Simon és Bürgl
Sámuel zsidákra vonatkozó peres ügyekben.

Sessio den 5-ten Augusty 1716.
Martin Wessely mandatario nomine der Grünerischen elaget aber-

mahl contra Joseph Simon juden allhier in puncto debiti 375 fl. capital,
bittet über die geloffene auflaugen in die würcklichen execution ein-
legung zu gewilligen.

ResoIutum: die contentierung bey betrohung der würckhlichen
execution nochmahlen inner 4 tagen aufzulegen.
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Samuel Bürgel kayserlicher munitions lifferant judt elaget contra
dic Jarsingin in puncto debiti, bittet ihme über die beraiths geloffene
gradus executions derma hl eins in dass ihm verhypothocirte hauss ein
schatzung zu gewilIigen.

Resolutum: der concipist dises memorials, aIss herr Haunoldt,
solle bey nöchster stattgerichts session erscheinen.

Samuel Bürgel kayserlicher munitions lifferant jud elaget contra
herrn Jacob Müeser in puncto debiti 34 fl., bittet ihme die gerichtliche
contentierung aufzulegen.

Resolutum: die contentierung aufzulegen.

Samuel BürgI kayserlicher munitions Iifferant judt claget die Peter
PaulI Franzinische erben in puncto debiti 50 fl., bittet ihnen die ernstliche
contentierung oder aber die angebende annullitat des schuldscheins
ex officio aufzulegen.

Resolutum: beede theil sollen auf den 19. diss bey der stattgerichts
session erscheinen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 31/a. - 32/a.

350.

1716. augusztus 12. József Simon zsidó ellen, ki Grünernek 375 forinttal
tartozik, a budai városi birói szék végrehajtást rendel el.

Sessio den 12. Augusty 1716.
Martin Wessely mandatario nomine der Grünerischen contra Joseph

Simon juden in puncto debiti 375 fl. bittet in einlegung der würckhlichen
execution zu gewilligen.

Resolutum: fiat execution.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 32/a.

1716. augusztus 26. A budai városi birói szék e napon több, Bürgl Sámuel
zsidót érintő ügyben hoz ítéletei.

Sessio den 26-ten Augusty 1716.
Samuel Bürgl judt bittet, dass weillen er bey einen löblichen

grundtbuch auf die Vlische weingarthen wegen schuldigen 20 fl. beraiths
vorgemerckhter stehet, nun aber nicht füegler, alss durch maisch kunte
bezahlt werden, ihnn auff das heürige weinIösen zu versichern.

Resolutum: bey so beschaffenen sach die contentierung aufzulegen,
damit in das begehrn zu bewilligen nit noth werde.
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Samuel Bürgl elaget wider die frauen Theresiam Catharinam Pösin-
gerin in puncto debiti theils yor sye selbsten, theils aber yor ihre fraun
schwagerin zu Prin und bittet, weillen er sich diser schuld halber ge-
fertschen muess, ibme auf das ihr an heur zukhommende weinlösen zu
versichern.

Resolutum: die contentierung aufzulegen, damit in dass begehrn
zu bewilligen nit noth werde.

Samuel Bürgl bittet, dass weillen herr Phillipp Müeser ihme seiner
schuld halber nur mit stillschweigen aufzuziehen suchet, ihme Bürgl
auff sein des Müesers heüriges weinlösen umb desto sicherer zu dem
seinigen zu khommen, vormerckhen zu lassen.

Resolutum: ist mit gegentheilischen an heint zugleich berathschlag-
ten anbringen erlediget.

Samuel Bürgel bittet in den verkhauff der Jarsingischen grundt-
stückh zu verwilligen, damit er dermahleins zu seinen ihm schuldig
280 fl. capitalI nebst dem von anno 1699. biss auf heuntigen dato ver-
fallenen interesse gelangen mechte und dessentwegen dass behörige an
gemeiner stattgrundtbuech ergehen zu lassen.

Resolutum: in anschlagung des failzettels an das Jarninische
hauss ist bewilliget, doch dessen vorhero zuerindern.

Philipp Jacob Müeser excipirt wider dem juden Samuel Bürgl, wie
dass er ihme an seiner schuldt der 34 fl. 10 emer elaren most in
seinem hauss hatte abschöpfen lassen, so der judt doch laugnet und weil-
len er ihme bey einen löblichen stattgericht destwegen angibet, so rechnet
er ihme juden den emer per 3Y2 fl. an, bittet also dies ihme intimiren
zu lassen.

Resolutum: mit zuestellung fürzuhalten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 33Jb. - 34fb.

352.

1716. szeptember 1. Bürgl Sámuel zsidó néhai Pranzin budai polgárnak
és kéményseprőnek 50 forintot adott kölcsön, melynek visszafizetésére

egyezség jön létre.

Sessio den 1-ten Septembris 1716.
Herr Felber undt herr Schmidt referiren wegen der von Samuel

Bürgel juden dem Franzin gewest burgerlichen rauchfangkherer dar-
gelichenen 50 fl.

Resolutum: diser vergleich ist gerichtlich ratificieret und bey der
canzley aufzubehalten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 35/a.
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353.

1716. szeptember 9. A budai városi birói szék Wessely Mártont, mint aki
a Grüner és Schmidt kereskedőket képviseli, József Simon zsidóval szemben

a bizottsághoz utastija.

Sessio den 9. Septembris 1716.
Martin Wessely mandatario nomine repetiert seine wider dem

Simon Joseph handelsjuden allhier in puncto debiti denen Grünerischen
und Schmidischen handelsleüthen formierte clag undt bittet, weillen
dan die contentierung noch nicht erfolget, umb die würckliche exe-
cution.

Resolutum: auff die künfftige commission zu verweisen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 36/a.

354.

1716. szeptember 11. A budai tanács Eyerl Mátyást annyi oká pálinka
átadására kötelezi, amennyire neki Bürgl Joachim zsidó pénzt adott.

Sessio den ll-ten Septembris 1716.
Joachim Bürgl elaget contra Matthias Eyerl, dass diser ihm den

verkhaufften brandwein nicht abfolgen lassen wolle. Eyerl excipieret,
der contract seye zug vorzug und auf gewissen termin und tag geschlossen
worden. Nur habe der judt den termin nicht gehalten, so sye er auch zu
halten nicht schuldig.

Hierüber nun und da herr Felber damahl zugegen gewessen, sagt
diser sub juramento senatorio auss, der Eyerl habe einstens den juden
zu erlegung des gelts termin gegeben mit dem zusatz, wan er es nicht
bringen werde, wolle er ihm kein brandwein geben oder gebe nicht rnehr,
alss er gelt bringe, ferners und wie der judt nicht laugnen kan, termin
empfangen und nicht zuegehalten zu haben, dahero auch der verkhauf-
fer nicht mehr gehalten werden kan ex eo, da ss der contractus mutuus
ist. Ein so vi el oder wenig, alss dem ander bindet, solehemnach weil
der judt nicht zugehalten, er Eyerl ferner nicht mehr zu hergebung des
brandweins gehalten seye, zumahlen aher der Eyerl über den ersten
gelterlaag wider geIt angenohmen, wiewohl er sagt, es ware der frauen
gegeben worden, wird er zu soviel brandwein verabfolglassung von
rechts wegen angehalten, dahero gehet zum abschiedt.

Yber von Joachim Bürgl contra Eyerl gemachte clag puncto ver-
khaufften brandweins und geschehene exception des beclagten also nach
wohl angehörten partes ergehet hiemit zum abschidt.

Es ware Matthias Eyerl nur so viel emer brandwein dem clagenden
judten verabfolgen zu lassen schuldig, alss er auf 2-mahI geIt empfangen
hat und alles zwar umb jenen preiss, wie anfangs verglichen worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716 - 1717. - 202 - 3.
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355.

.1716. szeptember 15. A'budai tanács Bürgl Sámuel zsidónak azt a kérelmét•

.hogy Pösinger zsidó idegen bort raktározhasson el a város terűletén, külön-
féle okból nem teljesiti.

Sessio den 15-ten Septembris 1716.
Judt Bürgl Samuel bittet den Pösinger judten zu erlauben frembde

wein in zimlicher anzahl hier einlegen zu lassen.
Man consideriert dabey, dass es gefahrlich, indeme die juden war-

then werden biss der wein alhier theur wirdt in khünfftigen jahr, da es
zum guten wein kein hoffnung hat, mithin hiesige wein versehlagen. auch
wohl seye darffte, dass sye alhier auf aller hand praetext zu verkhauffen
trachten werden, mithin die privilegia auch in dem krankhen könten,
dass sye ihn auch ausszuschenkhen trachten wurden, der wein aber
selbst in dass laager lauth pass verführt werden solle, worauss man dan
vrtheillet, es müesse auf fortheill angesehen seyn, sonst ia sye die auss-
und einlegungs costen, item kellerzinss nicht aufwenden wurden, der
wein aber im laager nöthig ist, dahero man die abführung zubefördern
mehrer, alss mit einlegung zu hintem suchen solle, so wird dass ansuchen
.abgeschlagen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716- 1717. - 206.

356.

1716. szeptember 16. Bürgl Sámuel zsidónak Müesser Fülöp Jakab 8 napon
belül fizesse meg tartozását.

Sessio den 16-ten Septembris 1716.
Samuel Bürgl reiterieret seine schon unter 26-ten Augusty dises

jahr wider herrn Müesser puncto debiti gest elte clag und bittet selben,
weillen ihme von seiner eingegebenen exception dato nichts zugestellet
worden, dahero ein aussehen hat, dass er ihm nur auf die lange herumb
zu züehen suechet, zur contentierung zu compelliren.

Resolutum: die contentierung inner 8 tagen aufzulegen.
Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 37ja.

357.

1716. szeptember 25. A budai tanács Hirschl Regina zsidó özvegyasszonynak
még hátralékos porciójából 10 forintot elenged.

Sessio den 25-ten Septembris 1716.
Regina Hirschlin jüdin ko mm et supplicando nebst producierung

eines portion restzettl von 1713., 14., 15. et 1716. ein und bittet sye in
etwas auss ansehung ihres wittibstands zu verschonen und nachzusehen.
damit ye wüssen khönne, wass sye jahrlichen geben muess.
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Resolutio: der anschlag ist nicht ohnbillich, dahero es bezahlt wer-
den muess, doch seyn ex misericordia ihr 10 fl. nachgesehen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 225.

358.

1716. október 1. Bürgl Joachim zsidó Freudenberg asszony zálogtárgya
ügyében magával az asszonnyal tárgyaljon, míg Müesser Fülöp Jakabnak
az a válasza, hogy ő a 34 forint tartozását Bürgl Sámuel zsidónak már

cefréuel megfizette, ez közöltessék a zsidóval.

Sessio den 1. Octobris 1716.
Joachim Bürgl beclaget sich wider die frauen von Freydenberg,

vorhin geweste Maylingin, wie dass er ihr 100 fl. vorgestreckhet und ein
pfandt vor so viel darthung zu handen empfangen hette, nun aber da
frau von Freydenberg mit der ausslösung saumseelig, habe er disen
versatz der frauen haubtmanin Kohlkhin über diss versezt, daaber an-
jezo die frau Kohlkhin von hier hinweg sich verraisen will und ihr gelt
selbst nöthig hette, tribe sie ihn obgedachten pfandt an sich zu lösen,
bitte also ein löbliches stattgericht sye beschikhen zu lass en und zu fragen
belieben mögte, ob selbe dass bey der frauen Kohlkhin versezte pfandt
ausslösen wolle, widrigens innerhalb 3 tag berührtes ihr pfandt schützen
lassen und dises mentionierter frauen haubtmanin Kohlkhin einand-
worthen wolle.

Resolutum: wüderumben hinausszugeben und lass et es dass statt-
gericht bey der von einem löblichen auditoriat-ambt ergangenen resolu-
tion allerdings verbleiben, hette aber der supplicant in vermelthen pfandts
halber mit der frauen von Freydenberg etwass zu thuen, solle er ein
solches mit selber der ordnung nach aussmachen.

Philipp Jacob Müeser excipieret iterato wider dem Samuel Bürgl in
puncto debiti 34 fl. und zeüget, dass er ihme mit maisch völlig vor obbe-
melthes trepffelweiss dargelichenes gelt contentiert, dahero ihme juden
dises nochmahlen rathschlagig zu intimiren lassen bittet.

Resolutum: dem Samuel Bürgl umb seine weithere nothurffts
handlung zuezustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 37/b. - 38/b.

359.

1716. október 7. A budai városi biroi szék Bürgl Joachim és Sámuel zsidókat
illető ügyekben ttélkezik, mig Márton ácsmester igéri, hogy Joel zsidónak
járó 15 forintot a most következő sziiretkor borral vagy készpénzzel kifizeti.

Sessio den 7-ten Octobris 1716.
Joachim Bürgl claget wid er die frauen von Freydenberg puncto

debiti 100 fl., vor welche er zwar ein pfandt zu handen empfangen, sel-
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bes aber secundario der frauen haubtmanin Kohlkhin auss mangl der
mittlen hat versezen müessen, die dan ihme zu ausslösung erstbesagten
satzes treibet, weillen dan frau von Freydenberg ihr bey der frauen
Kohlkhin verseztes pfand selbsten nicht ausslösen will oder kan, auch
ihme zu contentiern kein en termin zuehalten wurde, so bittet er umb die
einschützung desselben.

Resolutum: der frauen von Freydenberg umb ihre erkhlerung
zuezustellen.

Samuel Bürgl bittet, dass weillen er an denen geclagten Vlischen
erben auf dass ihnen zueexequirte sein ersters anbringen mit conten-
tierungs auflaag dato nichts habhafft werdenkhönne,in dasswürckhlichen
verbott des ihrig heürigen weinleesen zuverwilligen.

Resolutum: in dass verbott des weinlesens zu verwilligen ist nit
mehr in der zeit, hat also der supplicant der contentierung halber dass
petitum auff ein anderes compelle zu stellen.

Samuel Bürgl bittet in dass anschlag des failzetls in dass Jarsingischen
hauss endlich absolute zu verwilligen, damit er einstens zu seiner con-
tentierung gelange.

Resolutum: fiat anschlagung des failzetls und ist sich dessentwegen
bey gem einer stattgrundtbuech anzumelden.

Samuel Bürgl elaget contra die frau Catharinam Theresiam Nassauin,
vorhero Pösingerin in puncto debiti, ut sub 26. Augusty instehenden
jahrs gestelten petiti und bittet ihr in casu non solutionis dass ihrig heu-
rige weinleesen zu spern, damit er desto versicherter zu seiner conten-
tierung gelangen möge.

Resolutum: weillen dass weinlösen schon gar zu nahend, alss kan in
selbes nit mehr verwilliget werden.

Samuel Bürgl khommet nochmahlen über des herrn Müeser sein
ihme zueexequierte exceptiones ein und haltet sey yor null undt nichtig,
bittet dahero ihme abermahlen die nachtruckhsamber contentierungs
auflaag anzubefehlen. Endlich dan, wan herr Müeser ihme sein auss der
hochlöblichen kayserlichen hoffkriegsraths canzley herauss practicierte
expedition wird extradieret und zuegestellet haben, so ist erauchhingegen
urbüetig ihme herrn Müeserseinen empfangenen maisch gutzumachen und
zubezahlen, biss dahin aber gestehe er nichts.

Resolutum: zur ausmachung diser strittsach sollen beede theil bey
nöchster stattgerichts session erscheinen.

Martin zimmerman verspricht dem judten .Iöel die ihme schuldige
15 fl. auf küfftiger weinlesen entweders mit wein oder mit paaren gelt zu
bezahlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 39/b. - 41/a.
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360.

1716. október 14. A budai városi birói szék Bürgl Joachim zsidónak három-
féle ügyében hoz birói határozatot.

Sessio den 14-ten Octobris 1716.
Joachim Bürgl urgieret nochmahlen die einschatzung des von der

frauen von Freydenberg bey ihme yor tOO fl. versezten pfandts, weillen
es ein anzeugen habe, dass sye es schwarlich oder gar nicht mehr ausslösen
werde, da ihr man der gerichtlichen verordnung turpe yor nichts schützet
und ihme in infinitum hinauss zu traimiren suchet.

Resolutum: ist mit gegentheillen an heunt zugleich berathschlagten
anbringen erlediget.

Joachim Bürgl bringet bey, wie da ss herr Schickh breümaister zu
Waitz ihme und seinem bruder Samuel wegen zwey gewissendten ihnen
per 250 fl. gehabten sülbern píandtern über einschatzung derselbig den
überrest ad 39 fl. 11 kreitzer schuldig wahre, bittet also, weill er allhier
auch burger und grundstück habe, ihme zu einwilligung diser schuld ex
officio zu compelliren.

Resolutum: die vollziehung des in sachen ergangenen verlass auf-
zulegen.

Herr von Freydenberg erstattet unter vielfaltig und spatlich calum-
niosen sprechen wider einen löblichen magistrat, in specie aber wider
herrn syndicum Vanos ihre auf des Joachim Bürgl juden, umb dass
bey ihme yor dargelichene 100 fl. gelt versetzte pfandt einschützen zu
lassen, seine exception vorgebendt, dass er Bürgl ihr nicht tOO, sondern
nur 92 fl. und dise nicht auf einmahl, alss ein capital, sondern nur zitzel-
weiss nebst versprechung ihr zuezuhalten, biss ihr process mit ihren
stuefftöchtern ein end wird genohmen haben, auf welche arth und weiss
sye es von ihme und nicht anderst empfangen, will ihme auch dazumahl
ehrlich bezahlen, bittet dahero ihme biss dahin zu verweisen.

Resolutum: dises dem Joachim Bürgl in abschrifft ex officio zuezu-
stellen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 43jb. - 44jb.

361.

1716. november 18. Szomolátuji Imrének Schick váci sörfőző nevében adott
válaszát a budai városi birói szék Bürgl Joachim zsidóval közli.

Sessio den 18. Novembris 1716.
Emericus Somolany, alss Schickhischer mandatarius, bittet den juden

Joachim Bürgel über den bey dem löblichen audithoriat-ambt alhier
aussgefahlenen sentenz, biss selber seine weithere nothdurfft gehandlet
haben wird, nicht anzuhören, sondern ihme biss dahin zu verweissen.

Resolutum: mit zuestellung fürzuhalten.
Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 47jb.

195



362.

1716. november 20. A budai tanács Hirschl Regina zsidó özvegyasszony és
Wabler közt fennálló zálogügyet törli.

Sessio den 20. Novembris 1716.
Der cleg contra Hirschlin judin yor herrn Wabler puncto einiger

pfander von 21. Augusti 1716. wird erindert und alless gegen einander
eassirt und wie der Dautl herr wegen die jüdin, allss den armen Höss
schenkhet, alss wirdt es auff 12 fl. gelassen, die herr Wabler den herrn
Bruner gleich zahlen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 278.

363.

1716. november 24. Bürgl Sámuel császári lőszerszállító zsidónak Pösinger-
né, most Nassauné asszony vagy fizessen készpénzben vagy adjon 10 ako
bort, míg Bürgl Joachim zsidóval követelése tárgyában közöltessék ellenfelé-

nek, Schick Jánosnak védekezése.

Sessio den 24. Novembris 1716.
Samuel Bürgl kayserlicher munitions lifferant judt klaget contra

frauen Pössingerin, anjetzo Nassauin in puncto debiti, bittet ihr ct ie
contentirung oder aber die zue geben versprochenen 10 emmer wein zue
geben aufzuerlegen.

Resolutum: die contentirung endweders mit baaren mitlen oder mit
dem versprochenen wein aufzulegen, damit nicht ein scharfferes compelle
erfolge.

Joachim Bürgl contra herrn Johann Schickh bittet umb verbott
auff den einzunehmen haben den hausszinss in puncto ihme von löblichen
audithoriatambt untern 31-ten Augusty diss jahrs zuerkente 39 fl. 11
kreitzer.

Resolutum: auf das von gegenseiths an verwichenen gerichts tag
eingeraichet und yor beschaides anbringen zu weissen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 49/a., b.

364.

1716. november 28. Simon József és Hirschl Izsák zsidók évi 100 forint
haszonber fejében azt kérik, hogy Budán egyedül ők égelhessenek pálinkát

és adhassanak el. A városi jegyző nyilatkozzék ebben a kérdésben.

Sessio den 28. Novembris 1716.
Simon Joseph und Isac Hürschel beedte juden bitten ihne zweyen

ulhir das hrandtwein zu brenen und zu verkauffen gegen jahrlichen
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darreichung 100 fl. zuerlauben und dennen übrigen judten solches brant-
wein-brenen und haussiren einzustellen.

Resolutio: herr syndicus hatt hierüber sein bedenckhen zu geben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1715-1716. - 930. és uo. 1716-1717.
285.

365.

1716. december 1. Grünaur Kristóf kikeresztelkedett zsidó eskü alatti val-
lomása Nassauné asszony zálogtárgyaival kapcsolatban.

Sessio den 1. Decembris 1716.
Christoph Grünaur, ein getauffter jud, über abgelegtes jurament

sagt auss, das er ein der frauen von Nassau, vorhin Bösingerin zuege-
höriges pfand der frauen Kolkin per nit mehr, alss per 50 fl., undzwahr
nur einmahl versezt habe,item vermeldet er,das die mit silbernen schallen
darbey geweste messer, gab len und löffl verpötschirter waren und er
Grünaur habe zum verpetschiren das liecht gebracht und also er der
frauen Kolkin ein solches verpötschirter eingehandiget. Actum in judicio
Ofen, den 2. Decembris 1716.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 50/b.

366.

1716. december 5. Bürgl Sámuel zsidó és Nassauné asszony jelenjenek
meg személyesen a legközelebbi birósági tárgyaláson, miq Bürgl Joachim
zsidó 95 forint követelésére Stalbaur Péter borvonyó adja elő védekezését.

Sessio den 5. Decembris 1716.
Samuel Bürgl kayserlicher munitions lifferant elaget abermahlen

contra frauen Posingerin, anjezi Nassauin in puncto debiti, bittet ihr
die contentirung durch scharpferes compelle oder aber zu hergebung des
versprochene 10 emer weins anzuhalten.

Resolutum: beede theill sollen bey nachster gerichts session umb die
sach auf einmahl ausszumachen erscheinen.

Joachim Bürgl elaget contra Peter Stalbauer burgerlichen vasszie-
hern in puncto debiti 95 fl., so wegen von den Bürgl aberkaufften brand-
wein, so der Stalbauer den juden zurukh stellen will, bittet also die
contentierung der restirenden 95 fl. auffzuerlegen.

Resolutum: dem beklagten umb seine verandworttung zuzuestellen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 50/b. - 51/a.
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367.

1716. december 9. Bürgl Joachim zsidónak Schick János vagy fizessen
vagy forduljon kéroérujeoel a felsöbb haiósághoz, mig Freidenberg asszony

a zálog miatt igyekezzék Bürgl Joachim zsidóval megegyezni.

Sessio den 9. Decembris 1716.
Joachim Bürgl judt urgiret die von loblichen auditoriat-ambt er-

gangenen verlass die vollzichung dessen durch gerichts verbott auff den
Schikhischen hausszinss auff 39. fl. 11 kreitzer.

Resolutum: die vollziehung nochmahlen aufzulegen oder wann mann
sich über den bey den löblichen auditoriat-ambt ergangenen verlass
beschwaret befundte, bey höcherer instanz das weithere vorzukheren.

Joachim Bürgl handelsjudt claget contra herrn von Freidtenberg
in puncto pignoris, bittet umb die contentirung der darauff gelihenen
150 fl. oder aber umb die gerichtliche einsazung des pfands.

Resolutum: die frau von Freidenberg hatt mit den Bürgl inuermel-
ten pfandts halber ohne anstandt richtigkheit zu machen, alss in wüdrigen
in die schazung dessen verwilliget wurde.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 52(b. - 53(a.

368.

1716. december 16. A budai városi birái szék Bürgl Joachim zsidónak 3
peres ügyében hoz birói itéletet.

Sessio den 16. December 1716.
Frau Johanna Elisabeth von Freidenberg excipiret wider des juden

Joachim Bürgl unterm 9-ten Decembers 1716. eingegebene clag wegen
einschützung eines silber pfands, so 150 fl. hafftet und vermeldet selbe,
man möchte sie künfftigen von dergleichen verordnung verschonen,
wo seyn nicht unter dise instanz gehöre, dahero auch nicht red und and-
worth zu geben schuldig ware, man solte ihr villlieber das ihrige geben, so
wolte sie auch ihre creditores befridigen.

Resolutum: der frauen von Freidenberg mit den Bürgl des pfands
halber innerhalb 8 tagen richtigkeit zu machen nochmahlen aufzulegen,
widrigen fahls in die schatzung sothannen pfands absolute gewilliget
würde, in übrigen werden die hierin angezogene scalirung und calumnien
ernstlich verwisen, woruon künfftighin alss gewiss abzustehe, damit
mann nit ein wüdriges zu ergreiffen bemüssiget werde.

Joachim Bürgl urgiret wider die frauen von Freidenberg die sch atz
und einantwortung des silbers pfandt, so per 150 fl. bey ihme juden Bürgl
versezet worden.

Resolutum: wie frau von Freidenberg hatt inner 8 tagen mit dem
Bürgl die richtigkeith wegen des pfands also gewiss zu machen, widrigen
fahls die schatzung absolute bewilliget.
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Joachim Bürgl urgiret seine c1ag contra Peter Stahlbauer burger-
lichen vassziehern in puncto debiti 95 fl. wegen von dem Bürgel aber-
kaufften brandtwein, so der Stahlbauer den Bürgel juden zurukhstellen
will, bittet also ihme die contentirung der 95 fl. ex officio aufzulegen.

Resolutum: der beklagte hat bey nachster gerichts session seine
verandworttung also gewiss zu erstatten, alss in widrigen die contenti-
rungs auflag bewilliget wurde .

........................................................................................... .
Joachim Bürgl elaget abermahlen contra herrn Johann Schickh,

bittet umb verbott auff den einzunehmen habenden hausszinss in puncto
ihme von alhiessigen löblichen auditoriatambt untern 31-ten Augusty
diss jahrs durch gerichtlichen verlass zu erkhenten 39 fl. 11kreitzer.

Resolutum: fiat verbott, wofern von seith des beklagten weitter
nichts einzuwenden.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 54/a. - 55/b.

369.
1716. december 23. A budai városi birói szék e napon tartott tárgyalásai

során négyféle zsidó peres üggyel foglalkozik.

Sessio den 23. December 1716.
Peter Stahlbauer contra Joachim Bürgel juden gibet seine antworth

über des juden eingeraichte clag in puncto debiti 95 fl. wegen verkaufften
brandtwein und zeiget, das er den brandwein den juden paar bezahlet
und dahingegen der judt, da es auff gleichen gewin gegangen, wegen
vnkosten ihne 39 fl. guett zu machen haben und also die contentirung
aufzuerlegen bittet.

Resolutum: mit zuestellung fürzuhalten.

Joseph Simon und Isacc Hierschl beeder juden halber wegen ge-
wissen handlschafft mit dem Ratz Schifko Joseph Simon richtigkeit
gemacht und hat sich gezaiget, das wann er Schifko den von ihnen juden
annoch schuldigen brandwein per 12 emmer a lOYzfl. nit annehmen,
verbleibt er denen juden annoch hinauss zu bezahlen 175 fl., in fahl er
abel' gedachten brandwein augitiret, hatt selber dene juden abzuführen
301 fl., darbey es auch das stattgericht allerdings verbleiben lasset.

Joachim Bürkhl judt elaget abermahlen contra Johann Schickh
breymaister zu Waitzen in puncto der ihme von alhiessigen löblichen
auditoriatambt unter 31. Augusty diss jahrs durch gerichtlichen] verlass
zu erkenten 39 fl. 11 kreitzer, bittet umb verbott auf den hausszinss.

Resolutum: a tempore factae exemtionis den 8 tagigen term in ver-
streichen zu lassen.

Joachim Bürgl contra frauen von Freydenberg urgirt die schatz
und gerichtliche einandworttung des per 150 fl. lange zeith hero ver-
sezten pfandes.
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Resolutum: von zeit der beschehenen zueexequirung den 8 tagigen
term in verstreichen zu lassen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 56ja - 57ja.

370.

1717. január 7. Több budai polgárnak Joel és Bürgl Joachim zsidók ellen
az a panasza, hogy az eladott pálinkát megvizezték volna, nem nyervén
bebizonyítást, a vételárat 14 napon belül tartoznak kifizetni, azután Freiden-
berg asszony is fizessen 8 napon belül Bürgl Joachim zsidónak, miq a Schick-

féle ház haszonbérét a lakók a városbírónak adják álo

Sessio den 7. January 1717.
Ohnerachtet der einwendung des Schrenzes, Fihdlinger und Neü-

markher wider die juden Juil und Joachim BorgI puncto gewasserten
brandweins, da die beklagte gestehen den brandwein gekostet sigilirter
und mit sigill übernohmen zu haben, das wasserfillen aber, womit sie
sich entschuldigen wollen, lauth zeügen auss ag des Sebastian Liblss vor-
hin geschehen ware, wird zu recht erkhennet, das sie die den juden schul-
dige 75 fl. 30 kreitzer sub termi no 14 tagen ohne fehler zahlen sollen.

Joachim Bürgl contra frau von Freydtenberg urgiret abermahlen
die gerichtliche schatz und einantworttung des per 50 fl. ihne versezten
pfands, wo er über so viell geloffene gradus executionis die contentierung
nicht erhalten kann.

Resolutum: den terminum ex superabundanti auff 8 tag und selbe
zu dessen frauen von Freidenberg richtigkeit machen.

Joachim Bürgl contra herrn Schickh breymeistern zu Waitz elaget
in puncto der ihme von alhiesigen loblichen auditoriatambt zuerkenten
39 fl. 11 kreitzer, bittet umb intimirung des verwilligten verbotts auff
den hausszinss.

Resolutum: mit disem gehet der befehl an die Schikhische einwohner
alhiesigen hauss, das sie den rukhstandigen zinss und bey mit erlegung
dessen auch den neyen herrn stattrichter zu erlegen haben.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 57jb - 59ja.

371.

1717. január 13. Stahibauer Péter 15 napon belül bizonyltsa be Bürgl
Joachim zsidótói vett pálinkára vonatkozó álliiását, hogy ítéletet lehessen

mondani.

Sessio den 13. January 1717.
Joachim Bürgl jud elaget mehrmahlen contra Peter Stahibauer in

puncto debiti 95 fl. wegen eines brandwein, bittet also ungehindert des
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Stallbauer den 23. December 1716. eingeraichte exception die conten-
tirung ex officio aufzuerlegen.

Resolutum: den Stallbauer mit den erindern zuezustellen, er solle
in terrnino 15 tag wider die inligende Copailiche obligation probiren, das
der brandwein kauff mehrer compagnieweiss und auff gleichen gewinn
und verlust verstanden werden sey, dann ergehet ferner beschaid.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 60/a., b.

372.

1717. január 16. A budai tanács 3 budai polgárnak azt a panaszát, hogy
Bürgl Joachim zsidó nekik eladott pálinkát megvizezte, nem fogadja el és

a városi birói széknek ez ügyben hozott itéletét jóváhagyja.

Sessio den 16. Janner 1717.
Numarkher, so auch Ignatius Hierlinger undt Simon Schrientz

von der Neystüfft c1agen contra den juden Joachim Bürgl, das selbe sie
mit brandtwein hintergangen, wo nach verkostung selber wasser einge-
füllet haben solle, bitten dahero den juden dessentwegen abzustraffen
undt die schuldige 75 fl. den juden nicht zu zahlen schuldig seyndt zu
reservirn.

Resolutio: auff eingekhombenen dess löblichen stattgerichts relation
und das sie den brandtwein nach der kost sigiliret undt so unverlezt
übernohmen, lasset es ein löblicher magistrat bey den in stattgericht
ergangenen urtheill allerdings sein verbleiben haben, wie sie dann auch
zur zahlung condemnirt worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 331.

373.

1717. január 16. A budai tanács Bürgl Joachim zsidót felszólítja, hogya
porcioját fizesse meg, egyben közli vele, hogya Meyling Benedek-féle peres

ügyet szinién rendezni fogja.

Sessio den 16. Janner 1717.
Joachim Bürgel judt bittet ihme die von dem herrn Benedict May-

ling auff die statt vorgestrekhte 225 fl. bezahlen zu lassen.
Resolutio: suplicant hatt ja yor seine portion zu zahlen und anderes

richtig zu stellen, so wird die statt bey enderung der Meylingischen
strittsach wegen demme alle substanz inhibition stehet, schon auch
richtigkeit machen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716- 1717. - 333.
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374.

_1717. január 18. A budai tanács úgy itélkezik, hogy Holtermanné adós-
sága megfizetésére 11 és 114akó vörösbort adjon Bürgl Joachim zsidónak.

Sessio den 18. Janner 1717.
Joachim Bürgl urgiert die execution contra Holtermanin, da es der

auditor mit! auff der Holtermanin dahin, wiewohl widerrechtlich ge-
thannes clagen auss bey der statt judicatur es verbleiben lassen, ut origi-
nale intorsatum, will dann mit wein bezahlet werden, wie er verschriben
worden, den emer a 1 fl. 30 kreitzer.

Resolutio: auff abermahliges des Joachim Bürgls clagen contra
Holtermanin in puncto der zahlung von 45 fl. 9 kreitzer wegen begehrten
wein, den emer a 1fl. 30 kreitzer, wird hiemit zu recht erkhenet, das weill
der löblicher stattgericht beschaidt dahin gehet, es müesse oder solle mit
maisch bezahlet werden, jezo aber alles wein ist, so das obgemelter massen
die contentierung nicht geschehen mag, doch aber der gerechtigkeit nach
.geschehen solle. Es solle von dem Holtermanischen der jud 11114emer
rothwein, so hiemit ad 4 fl. aestimirt wirdt haben undt empfangen, wie
dann sie Holdermanin in abwesenheith ihres mans so vill emmer wein
abzuführen undt er Bürkhl zu übernehmen haben wirdt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716- 1717. - 334 - 5.

375.

1717. február 17. Hess Tamás kovácslegény, akit József Simon zsidó ku-
tyája megharapott, egyezzen ki a zsidóval, mig Schmidt és Griiner bécsi
kereskedők és József Simon zsidó közötti adósságban egy bizottság döntsön.

Sessio den 17. February 1717.
Thomas Hess schmidtgesell contra Joseph Simon juden alhier claget,

wie das ihme durch seinen hundt, wo er die pferdt zu beschlagen berueffen
worden, ein geíahrlicher schaden mit einen biss, so ihme gegen 30 fl.
gekostet, zuegefüegt worden, bittet umb contentierung.

Resolutum: da die juden sich zum vergleich anerbiethen, hatt
supplicant dahin zu gehen, wo aber die vergleichung nit folgete, hatt er
sich weither zu melden.

Marthin Wessely nomine deren herrn Schmidt und Grüener handls-
leüth in Wienn elaget contra den juden Simon Joseph wegen einen
ausstandigen rest per 175 fl., bittet umb die contentierung bey würkh-
lichen execution einlegung.

Resolutum: fiat commissio und ist hiezu herr syndicus, herr Felber
und herr Vorstner deputirt, wo dann die sach zu urgiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 63/a., b.

1., utána egy szöra a hely üresen hagyva.
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376.

1717. március 1. Standthaft Kristóf Frigyes megkeresztelkedett zsidó fiú
attérési és ruházati költségeit a budai tanács viseli, egyben a város költségén

tanuljon ki egy ipart is.

Sessio den 1-ten Marty 1717.
Wegen des getaufften juden knaben Christopf Friderich Standthafft

wirdt auszügl mit 19 fl. passiret der klaydung wegen.
Gedachten knaben Standthafft solle einbindtgeldt 4 fl., den P.

Eihler so ihn getaufft, 4 fl., den kirchendiener aber 30 kreitzer gegeben
undt der knab zu einem handtwerkh applicirt werden sumptibus civita-
tis.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716- 1717. - 369.

377.

1717. március 3. Stahlbauer Péter a pálinka árát 6 héten belül adja meg
Bürgl Joachim zsidónak, mtg Grüner és Schmidt, valamint József Simon

zsidó ügye még a bizottság előtt van.

Sessio den 3-ten Marty 1717.
In sachen Joachim Bürgl contra Peter Stallbauer puncto obligation

von 20. Octobris 1716. wegen des brandweins, da Stallbauer nicht pro-
biren können, das es compagnie gewesen, ergehet hiemit zum abschidt,
es habe der Stallbauer den brandwein, wie contrahirt worden, inner 6
wochigen termin zu bezahlen.

Wessely der herren Grüner undt Schmidt bestellter urgiret contra
Simon Joseph juden wegen schuldigen 175 fl. capital, bittet ungehindert
gegen auffzug in die execution absolute zu gewilligen.

Resolutum: stehet noch auff der commission.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 64tb. - 65ja.

378.

1717. március 15. A budai tanács Scosa Pétert, aki egy zsidó fiút megvert,
két fogát kiütötte és két kalapját elvette, elégtétel cimén 6, büntetés cimén

pedig 50 tallér megfizetésére itéli,

Session den 15-ten Marty 1717.
Da Petrus Scosa einen juden puben freffentlich geschlagen, 2 zahn

aussgestossen, über da ss auch den buben 2 huth neben abermahlig stöss
vnd schlagen, da die sach schon grichtlich anhenig ware, hinweg genoh-
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men, auch zum despect des löblichen stattgerichts, alss er citiret wordten.
2-mahI nicht erschinen, solehemnach wirdt er Petrus Scosa dem buben
6 reichsthaler zu satisfaction sambt den zway hiethen geben, zur straff
aber seines verübten frehfehlss 50 reichsthaler inner 3 tagen erlegen,
will er nicht, sich wircklich exequiren lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 387 - 8.

379.

1717. március 20. Scosa Péter budai polqár és kereskedő büntetését a zsidó
fiú megverése miatt a budai tanács 30 tallérra mérsékli, viszont a 6 tallért
kitevő eléqtéielt meg kell fizetnie az elveti két kalap visszaadásával együtt.

Sessio den 20-ten Marty 1717.
Peter Scosa burgerlicher handeissmann remonstrieret vnd bringet

auch durch attestation bey, dass er wegen der hándl, so er mit einen
juden bueben gehabt, nicht vrsacher gewessen seye, bittet also ihne der
6 th aller, alss auch der straff per 50 thaller des verüebten frevells zu
convincieren oder aber wenigstens in etwas zu relaxieren.

Resolutio: wass in der furia sindtiget, muess man hernach biessen,
ist dahero die straff nicht ohnbillich, da er in flagranti furia sich vergriffen,
wo er doch den richter hatte findten könen, doch will man auf dieses
iristandige bitten die straff limitieren, dass er supplicant nur 30 thaller,
undzwar biss nachsten montag ohnfehlbahr erlege vnnd yor den buben
die 6 thaller mit denen hiethen geben, auch solche zu herrn burgermeister
handten erlegen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 395 - 6.

380.

1717. márc. 22. Leb Jakab, Hirschl Joel és Bürgl Joachim zsidók panaszt
emelnek Simon József zsidó lerakata miatt és ez ellen tiltakoznak. Kérik e

lerakat megszüntetését, mit a budai tanács támogat.

Sessio den 22-ten Marty 1717.
Juden Jacob Leeb, Joel Hirschl vnd Joachim Bürgel beschwáren

sich wider Simon Joseph wegen aufrichtung einer niederlaag vnd protes-
tieren, hinwider bitten also den Simon Joseph diss procedieren zu inhi-
bieren.

Resolutio: die leztere die ist billich vnd hat man gehöriger orthen
die sach eingerichtet, dass geholffen seyn solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 403.
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38l.

1717. április 7. Bürgl Sámuel zsidó 24 tallért követel Miesertől. Ebben az
ügyben még ma délután egy bizottság határozzon.

Sessio den 7. April 1717.
In sachen Samuel Bürkhl contra Mieser puncto 24 thaller seyn herr

Kachanek, Laup undt Pruner auff heünth nachmittag verordnet.
Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 6S/b.

382.

1717. április 14. Miesser Jakab budai polgár (izessen 16 [orini 15 krajcárt
Bürgl Sámuel zsidónak és magára vessen azért, hogy késedelmes volt.

Sessio den 14. Aprill 1717.
Miesser Jacob burger alhier bringet bey, wie das der Bürgl judt

angebracht hatte, der jud den uersprochenen masch nicht erhalten,
weillen aber er Zillich solches contestiret, das der jud empfangen habe,
als bittet also umb satisfaction.

Resolutum: auf einkommene relation und das der masch nach den
zehet-tax gegeben werden solle, hat Miesser 16 fl. 15 kreitzer zu bezahlen,
so ihme hiemit auch zu thun anbefohlen hat undt were Miesser nicht
moros gewessen, hate er keine ohnkosten gehabt, daher solche leiden muss.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 67/b.

383.

1717. május 12. Stahibauer még 14 napi haladékot kap Bürgl zsidó elleni
ügyében.

Sessio den 12-ten May 1717.
In causa Burgel contra Stallbaur lauth prothocolI den 3-ten Marty

1717. wirdt den beklagten annoch ein termin von 14 tagen gegeben.
Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 68/b.

384.

1717. május 26. Stahibauer Péter 3 napon belül (izessen 95 (orintot Bürgl
Joachim zsidónak.

Sessio den 26-ten May 1717.
Joachim Bürgl judt alhier claget abermahlen contra Peter Sta hl-

bauer in puncto debiti 95 fl., bittet also nach gethanen 2. terminen ihme
zu der zahlung zu compellirn.

Resolutio: fiat die zahlung sub termino 3-er tagen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1716-1720. - 70/a.
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385.

1717. június 16. Baczich Gyuró pesti polgárnak és kereskedőnek a budai
sakter a neki elzálogositott bundát adja vissza.

Sessio den 16-ten Juny 1717.
Gyurae Baczich burgerlicher handelsmann zu Pest meldet, wie dass

er vor einen jahr den juden schachter einen peltz mit silbernen und
vergolten knöpffen gegen 5 fl. 30 kreitzer verseezen miessen, nunhero
aber, da er den peltz haben wolte, suchte der jud allerhandt aussraden,
alss ware die peltz ihme gestollen wordten , bittet also ihme zu seinen
beltz verhillflich zu seyn.

Resolutio: der scháehter hat den cliiger alsobalden schadloss zu
halten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 70fb. -71ja.

386.

1717. június 30. Lopás miatt elfogott Jakab József zsidót a budai városi
birói szék kihallgatja.

Sessio den 30-ten Juny 1717.
Der ob furtum inhafftirte jud Jacob Joseph wirdt examiniret.
Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 71fb.

387.
1717. augusztus 11. Mioel Jakab József zsidóra sem Pozsonyból és Gra-
fenstadtból, sem Bécsből terhelő adat nem érkezett be, ezért őt a budai városi

birói szék a börtönből elengedi.

Sessio den ll-ten Augusty 1717. .
Da über den arrestierten juden Jacob Joseph weder von Presspurg

noch von Grauenstatt oder Wienn, was wider ihm eingeloffen, als wirdt
er entlassen und ist der bissherige arrest die straff seines dahir begangenen
diebstalls.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 75fb. - 76ja.

388.

1717. augusztus 30. A budai tanács Bürgl Sámuel és a többi zsidó kérésére
megengedi, hogya temetőjüket fallal vehessék körül, de annak már ellene van,

hogy őrzés céljából ott egy házikót is epitsenek.

Sessio den 30-ten Augusti 1717.
Samuel Bürgl und gesambte juden mellden, das ihrer frydhoff so

liederlich verwahret seye, das von aller seithen nichts, als vnflattigkeit
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zu ersehen ist, dahero bitten, das selber von derglelchen ohngelegenheit
versichert ware, mit einen graben zu begliden und ein hitl zuerbauen
pro custodia, erbieten sich residuum restantiarum fundi zubezahlen.

Resolutio: wan die restantin bezalt wordt seyn, kan die maur gebaut
werden. das heisl aber ist abgeschlagen, da man ein thür machen und
spöhren kan.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716-1717. - 551.

389.

1717. szeptember 1. Sámuel zsidó és a Schwartz örökösök, valamint N assauné
asszonya legközelebbi birósági tárgyaláson személyesenjelenjenek meg, míg
Simon zsidó Triimer Zakariásnak 15 napon belül vagy [izessen vagy el-

[ogadható okát adja annak, hogy miért nem [izet.

Sessio den 1. September 1717.
Samuel jud producieret vermög vorgesezten ... brieff, das die

Schwartzische erben ihme noch 10 fl. restirn, dahero bittet pro justitia
ihme zu den gelt zuverhelffen.

Resolutum: bey nechsten stattgericht haben alle beyde partheyen
zu erscheinen.

Samuel contra Nassauin kan zur bezahlung seiner schulden per
290 fl. sambt interesse nicht gelangen, bittet von der verkaufften be-
hausung umb anweissung bey dem grundtbuech.

Resolutum: ebnermassen wirdt auff die persöhnliche erscheinung
beschieden.

Item Zachariae Trümer instanz wider den juden Simon in puncto
item (sic!) debiti bittet vmb mehrmalliger execution, damit das schuldts
quantum zu gerichts hand ten erleget wurdte.

Resolutum: der jud Simon solle die contentirung innerhalb quin-
denen leisten oder aber seine entschuldigung gniglich dem gericht ein-
reichen innerhalb der benanten zeith.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 76fb. - 77/a.

390.

1717. szeptember 3. Pest. Bürgl zsidónak követelése tárgyában Kehl Miklós
özvegye [ejtse ki az álláspontját.

Pest, den 3-ten Septembris 1717.
Pürckhl judt in causa debiti contra frau Kellin per ingebettene

justiz administrirung zu habhafftwerdung diesser schuldt.
Der frauen bekhlagtin nochmahlen umb die klaglosshaltung zu-

zustellen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717-1719. - 88.
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391.

1717. szeptember 10. A budai tanács Bürgl Sámuel zsidó kérésére nem
hajlandó a Jueschin-féle házat megbecsültetni, hanem keressen rá előbb egy

vevőt.

Sessio den 10-ten September anno 1717.
Samuel Bürgel nach schon yor lengst beschehenen judicati sein er

praetension und da sich kein kauffer heruor thuet, ersuchet ihme die
Jueschinische behausung zu schützen zu lassen.

Resolutio: die einschützung gehet nicht an, mus also supplicant
zue warthen oder einen kauffer auffsuchen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1716- 1717. - 567.

392.

1717. október 20. Simon zsidó 3 napon belül Grűener Zakariást és Schmidtei
eléqitse ki, mert máskülönben végrehajtják.

Sessio den 20-ten October 1717.
Auff des Zahariae Kriener vnd herrn Schmidt abermahliges anlangen

wirdt dem jud Simon annoch 3 tag zeith zur zahlung termin gegeben,
wornach die execution folgen solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 81/a.

39:"1-

1717. október 27. Simon József zsidó iqeri, hogy Franckenberg grófnőnek
az elzálogosított ezüstjét 2 hónapon belül vagy visszaadja vagy kifizeti lotját
3 forinttal, mig Simon zsidó ha figyelmeztetésre sem fizet Grűner Zakariás-

nak és Schmidtnek, úgy végrehajtják.

Sessio den 27-ten Octobris 1717.
Ad requisitionem dominae contissae von Franckenberg durch ihren

plenipotentiarium Carolum Joachim capit! lieutenant ist der jud Simonn
Joseph yor gericht berueffen wegen zuruckhstellung einiges versachten
silbers, so wohlgedachten fraun gratíin zugehörig vnd ihme juden von
frauen Klingelmayrin ebenermassen versezet, admoniret worden, weillen
der jud excipiret vnd relegiret sich auf mit der frauen Klingelmayrin
haben der berechnung, derohalben verspricht der jud dasselbes silber
innerhalb 2 monnathen verschaffen in ipso valore, qualitate, als selbe
versetzte silber seye, wan es der jud nicht verschaffen kan, verwilliget
sich yor einjedes loth 3 fl. zu zahlen.

Ad instantiam Zahariae Kriner und Schmidt abermahlen ex super-
fIuo et superabundanti und leztlich solle der Simon jud ad complanatio-
nem debiti admoniret werden, in renitirung solle die gerichtliche execu-
tion die fortgang haben.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 82/a.
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394.
1717. november 3. Simon József zsidó panasza közöltessék Grüner Zakariás-

sal és Schmidtlel.

Sessio den 3-ten November 1717.
Der herr Zahariae Griener vnd herr Schmidt contra Simonem Joseph

juden ihr angesuchte schuldt praetension deliberatum : ist mit gegenthei-
ligen anbringen erlediget.

Des Josephi Simonis juden instanz, was der jud Simon Joseph in
enodationem sui eingebet, solle mit denen herrn partibus communiciret
werdten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 82jb.

395.
1717.november 8. Pest. Ha Kehl Miklós özvegye elfogadható ellenvetést nem
tud lenni Bürgl Sámuel zsidó követelésével szemben, a végrehajtás nem fog

elmaradni.

Pest, den 8. Novembris 1717.
Samuel Pürkhel jude contra frau Kehlin per ingebettene noch-

mahlige contentirungs auflag, alss in widrigen mit der execution hierzu
anzuhalten betreffendt.

Der frau beklagtin nochmahlen die contentirung aufzuerlegen, alss
man in die execution sonst willigen wirdt, besonders sofern sie nichts
erhebliches dargegen einzuwenden hat.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717-1719. - 94.

396.
1717. november 10. Grüner Zakariás és Schmidt feleljenek József Simon

zsidó elszámolására, mig Wabler fizesse ki Bürgl Sámuel zsidót.

Sessio den 10-ten Novembris 1717.
Zahariae Krienner und herrn Schmidt instanz, da ihnen dato nicht

communicirt, vermög leztern deliberato und liquide schuldt keine be-
rechnung nattig hatten. bitten die würklichen execution auffzuerlegen.

Resolutum: herr instantes per viam juris sollen auf des juden
Joseph Simon eingegebene liquidation in contrarium eingeben, sodann
wass gefallig, die exception wid er des juden eingehandigte auspflicht das
deliberatum gesprochen wirdt.

Joachim Bürgel contra die Wahlerische erben in puncto debiti nach
langen auffzug endlich ex officio pro rato temporis spatio ihme die con-
tentirung auffzuerlegen.
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Resolutum: herr Wabler hat diese Iiquide schuldt zubezahlen, secus
via liquidi debiti wirdt supplicanten die satisfaction geleistet werdten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 83/b. - 84/a.

397.

1717. december 1. Hirschl Jakabné zsidóasszonyt Sperger Anna Mária
cselédlány megverte, miért az orvosi költséget meg kell térítenie, de egyéb

büntetésben nem részesül szegénysége miatt.

Sessio den 1-ten Decembris! 1717.
Ess claget die jüdin Jacob Hirschlin wid er Anna Maria Spergerin,

ein dienstmensch, wegen einiger zankh und schlaghándel auf vulnera-
tion, als des chyrurgü Mohr hierinfals gegebene vulnerations attestation
zeiget.

Das verklagte mentsch qualificirte und erkennet die beschehene
vulneration.

Deliberatum : weiIlen die jüdin selbsten zu dies er vnglicklichen
straff, welhes ihr dienstmensch durch die ofengabl auf den schlaff und
stirn empfangen habe, von beklagtcn mensch Anna Maria Spergerin
vrsach gewessen, welhe sich hat sollen enthalten, dem beklagten ins
haus zu gehen, also weill en doch damahls das beklagte mensch ihr aige-
ner richter zu seyn sich vnterfangen, als wirdt die beklagte dem feldsche-
rer, so das beleydigte gestillet, vöIlig contentiren, übrigens wirdt ihr
armuth angesehen vnd die übrige straff ihr nachgesehen, ab er forthin
sich von dergleichen zu enthalten hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 85/a., b.

398.

1717. december 15. Simon József zsidó adja meg tartozását Griiner Zakariás-
nak és Schmidtnek, mert máskülönben végrehajtják.

Sessio den 15-ten December 1717.
Zahariae Griener und Schmidt instanz wider Joseph Simon judt

in puncto debiti.
Deliberatum : mit dem Simon Joseph juden wirdt das anbringen

communiciret und ihme ernsthafft angedeütet ohne aufschub die con-
tentirung zuverschaffen, sonsten wirdt mann mit der schörffe executio-
nis verfahren miessen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 87/b. - 88/a.

1., az eredetiben tévesen November írva.
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399.

1718. január 19. Amennyiben Simon József zsidó 8 napon belül 175 forintot
nem fizet Grüner Zakariásnak és Schmidtnek. büntetésben fog részesülni.

Sessio den 19-ten January 1718.
Zacharias Griener und Schmidt compagnie handlsherren kl agen wie-

der den Simon Joseph juden alIhier, verlanget nach bereits zwischen
einander gepflogene berechnung den reest zubezahlen executione me-
diante, massen die quin den a in duplo verflossen ware.

Resolutum: dem schuldtner Joseph Simon wirdts zum überfluss
gerichtlich angedeütet, indeme die schuldt der 175 fl. liquid ist, damit
er innerhalb 8 tagen seine creditores befridtige, sonsten wirdt man auch
de contumacia ihme nach denen landtrechten bestraffen, das selber dem
gerichtlichen deliberato intra quindenam nicht nachgelebet habe.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 90/a.

400.

1718 január 24. A budai tanács a zsidókat kitiltja Budáról, csupán a nők
és gyermekek részére engedélyez egy bizonyos időt az elmenetelre, Hirschl

Jakab zsidó pedig még 6 hétig maradhat.

Sessio den 24-ten J anuary 1718.
Der juden wegen, da einige in lauther weiber und kinder bestehen,

will man ex misericorida bis auffI etwan" nachsehen, andere aber, sonder-
lich die in burgerlichen heüser seyn und leicht forth können", executive
abzuschaffen, da aber herr von Zennegg vor den jud Jacob Hirschel auff
einige zeith, bis er mit seiner sach alle richtigkeit mahe, werden ihme
6 wochen indulgiret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1718. - 20.

401.

1718 január 26. Simon József zsidó Q 175 forint adósságának megfizetésére
még további 3 napi haladékot nyer.

Sessio die 26. January 1718.
Zacharias Kriener und Schmidt wider dem Joseph Simon wegen

175 fl. schuldt widerholIet die klag.
Resolutum: dem juden werden annoch ex superabundanti 3 tag

verwilliget die zahlung zu leisten, in casu renitentiae hat die würcklicher
execution sein en fortgang.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 92/a.

1., 2. és 3., a szövegben üres hely kitöltetlen hagyva.
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402.

1718 március 15. Grüner és Schmidt bécsi kereskedők panaszára a budai
városi őrmester Simon József zsidót 175 forint erejéig hajtsa végre.

Sessio die 16. Marty 1718.
Die Grienerische und Schmidt von Wienn clagen widerhollen aber-

mahl ihr plenipotentiarius, das indeme der jud Joseph Simon öffters
und villmahl grichtlich admoniret, dannoch auch unter betrohung der
execution keine zahlung leisten thuet.

Resolutum: als in memoriali allegiret, wirdt grichtlich yor recht
erkennet und weillen der jud renitent in der zahlung gewesen, moros und
contumax alleweiII verharret, hat der stattwachtmeister über dise liquide
schuldt ad mentem articuli 31. anni 1659. quo ad sumptus et interesse
cum capitali über die bereits bezahlte 200 fl. 175 fl. inbenendte zu voll-
ziehen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 98/a., b.

403.

1718. március 23. Bürgl Áron zsidó számára arról, hogy pulykakakasát
Antal nevű pesli kalaposmester Hemmer Gottfried kalaposlegénnyel együtt
ellopták és megették, a budai városi birói szék hatósági bizonyitványt állít ki.

Sessio die 23-ten Marty 1718.
Aaron Bürgel jud von hir kommet ein wegen seinen indianischen

hann, so ein huetter in Pest sich dermahlen auffhaltend, nahmens Anto-
nius, mit seinen huettergesell camerraten Gottfridt Hemmer genandt,
entfremdet und alhier mit einander verzehret, dahero auch gemelter
Hemer durchgangen, welches auch den nechst verflossenen gerichts tag
der alhiesige huttermeister Johann Gross contentiret hat, bittet also
hierüber eine gerichtlichen attestation zuertheillen und wird comm uni
suadente justitia hiemit ihme attestirter ausszufolgen verwilliget.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 99/a.

404.

1718 április 29. Pest. Mivel Kehl Miklós özvegye az eladott ház árának
felét felvette, ebből Bürgl Sámuel zsidó követelése kielégítést nyerhet.

Pest, den 29-ten Aprilis 1718.
Samuel Pürkhel contra frau wittib vmb die contentirung.
Weillen die frau wittib die helffte des verkaufften hausses, so dem

verstorbenen gehörig war, auch empfangen, aIss kan der supplicant
hieruon in seiner forderung contentirt werden, wie es dan von billigkeitt
wegen erkent wirdt.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717-1719. - 153.
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405.

1718. május 20. Egy zsidó évi 60 forint haszon béri fizet Pest városának
pálinka-kimérési engedélyért.

Pest, den 20-ten May 1718.
Ein contract mit einem juden wegen verkauffung des brandtweinss

auf ein jahr per 60 fl. bestandt der cammeren zugestelt.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717 - 1719. - 157.

406.

1718 június 1. Bürgl zsidó követelésévei várja meg adósának, Wablernek
megérkezését, mig Bürgl Joachim zsidónak Schick volt kancellistával szem-
ben fennforgó pénzbeli igénye tárgyában a biróság Vácolt lakó atyját fel

fogja szólttani fizetésre.

Sessio den í-ten Juny 1718.
Bürgel judt klaget wider den herrn Wabler in puncto debiti, suppli-

ciret mit grichtlicher assistenz und versprechung ihme mit so vill wein,
als die praetension austraget, zu contentiren.

Resolutum: supplicant wirdt verwisen auff seines gegentheills an-
hero kunfft, dann hat sich selber anzumellden, auditis pro et contra
partibus wirdt man thuen, was recht und billich ist.

Joachim jud BürgI wider den Schicken gewesten cancellisten in
puncto praetensionis suppliciret über die nicht allein abgelessene 2 parti-
cular, sondern auch compass schreiben nicht erhaltene antwortt, die
inhibition auff dessen kinfftige weinfechsung an das löblichen grundt-
buch ergehen zu lassen.

Resolutum: auff inbenents anbringen wirdt man annoch einmahl
des Schikn vattern naher Watzen gerichtlich schreiben, ihme zu admoni-
ren die schuldt praetension yor sein en sohn zu compIaniren, damit seinem
sohn kein affrant geschehe, widerigen Ialls, weill man vernehmet, ihme
schuldtner zu Wien sich auffczuhallten, wirdt man allda mitI wissen
zugebrauchen.

Budai bírói jegyzők őnyv 1716 - 1720. - 107/b. - 108fb.

407.

1718 június 10. Pest. Meyer Jakab zsidó tegyen esküt arra, hogy Kernhofer
a 100 forint fog[a[óra adott-e vagy nem adott-e nyugtát, mely után kiioetkezni

fog a további intézkedés.

Pest, den 100ten Juny 1718.
Jacob Meyer praetendirt 100 fl. an Kernhofer, weIche er drangelt

empfangen.



Kernhofer sagt, diese 100 fl. seyn in die vorige rechnung abgerechnet
vndt seye auch ein schein darauf geben.

Der judt negirt den schein.
Martin binder gibt zeug, das Kernhofer selbsten bekent, wie mit

der alten rechnung es seyn richtigkeitt habe vndt die 100 fl. drangelt
gehörn auf den neun contract.

Wan Jacob Meyer judt, weillen er ein zeug vor sich hatt, auf diss in
supplementum das jurament ableget, das Kernhoffer auf die 100 fl. kein
schein geben habe oder aber solches dem Kernhofer deferirn, so folget
weiteren bescheidt.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717- 1719. - 162.

408.

1718. június 17. Seeligman Herz zsidótól elvett ruhadarabot a budai tanács
ezúttal visszaadja, de a zsidó a Szent Kereszt kápolnajavára fizessen 4 forint

büntetést és vegye tudomásul, hogy nem zsibáruskodhatik.

Sessio den 17. Juny 1718.
Hertz Seeligman jud supplicirt die ihme durch den stattwachtmeis-

tern hinweckh genohmenes fleckh von Drapdor die (ti tI. ) freyher von
Zenneg gehörig hinwiederumb verabfolgen zu lassen.

Resolutio: vor diesesmahl wirdt die sach zuruckhgegeben, indessen
aber 4 fl. straf zu handen herrn Keppeler vor die heyligen Creütz-
capellen erlegen, künfftig aber alles dantln sich enthaltcn, dann mann
es nicht leiden kann undt will.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1718. - 209 - 210.

409.

1718. június 17. A budai kereskedők társulata védelmet kér a budai tanácslól
úgy a zsidók, mint mások ellenében. A tanács kijelenti, hogy a zsidókat

nem tűri, a többieket pedig jelentsék fel.

Sessio den 17. Juny 1718.
Bruderschafft der kauffleüthen imploriren wegen unterschittlichen,

so wohl einhaimbisch, alss ausswendigen einschleichern bey ihrer kauff-
mans ordtnung, gleich wie juden undt ander sich genuegsamb befindten,
in gnaden zu manuteniren.

Resolutio: die juden will mann bey rath ohnedeme nicht leyden,
die übrige aber, so schaden machen, seyn anzugeben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1718. - 210 -1.
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410.

1718. június 17. H irschl zsidónő egy óbudai szegény zsidó érdekében közben-
jár a budai tanácsnál. A zsidó ez alkalommal visszakapja a 9 pár harisnyá-
ját és a csipkéit, de fizessen a szegényház javára 6 forintot és többé ne merjen

kereskedni.

Sessio den 17-ten Juny 1718.
Hirschlin judin nomine eines armen judes von AIt Ofen supplicirt

die diesem durch den wachtmeister hinweckh genohmener 9 paar, sit
venia, strümpf sambt wenig spützen hinwiederumben gegen versprechung
6 fl. in das armen hauss zuerIegen, zu extradiren.

Resolutio: yor dissmahl will man gegen 6 fl. erlaag undt diseretion
dem wachtmaister die waaren verabfolgen lassen, künfftig aber gleich
ihme das waahr verkauffen verbotten, so wirdt alles confiscirt undt
nicht mehr zuruckh gegeben werdten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1718. - 216 -7.

411.

1718. július 14. A budai városi biroi szék Bürgl Sámuel zsidónak négy
peres ügyében intézkedik.

Sessio den 14-ten July 1718.
Samuel Bürgel jud allhir beklaget sich wider herrn Miesser, wass-

massen dies er seiner mamb auf der gassen mit brügl trohe in suppositione,
sye wollte seine stiefftochter zur jüdin machen.

Resolutum: dieses anbringen ist mit herrn Miesser umb dero ver-
antwortung wiIIen innerhalb 3 tagen zu geben einzuhandigen.

Samuel Bürgl jud wider die schwartzbekh wirthin suppIiciret die
schatzung des würthshaus, damit er dermahl eins zu den seinigen gelan-
gen möge.

Resolutum: der praetendent hat sich ad concursum creditorum zu
gedulten, wan soIches angehen wirdt, solle ihme auch zu wissen gemacht
werdten.

Samuel jud Bürgel wider fraun Pössingerin in puncto debiti per
200 fl. suppliciret, das verbott auf ihr heüriges weinlesen zu schlagen.

Resolutum: dies es soll mit den beklagten theill umb ihr verantwor-
tung wiIIen communiciret werdten.

Samuel jud Bürgel wid er die Prauseysische erben in puncto debiti
222 fl. und interesse pro rato suppIiciret die verantworttung undt conten-
tirung denen erben aufzulegen.

Resolutum: hierüber haben diese erben die information undt ver-
antworttung einzusendten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 112jb. - 113/a.
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412.

1718.július 18. Miesser Jakab feleletében tiltakozik Bürgl Sámuel zsidónak
hamis feltevése ellen, amelyre a zsidó minél előbb válaszoljon.

Sessio den 18. July 1718.
Herr Jacob Miesser gibet seine verantworttung wider dem juden

Samuel Bürgl in puncto von dem juden wider ihne forrnirten falschen
injurien.

. Resolutum: dise verantworttung solle dem judenn zugestellet wer-
den, ob derselbe keine bessere documenta seine klag zu fulciren, habe,
solche auch ehestens einzugeben seynt.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 114/a.

413.

1718. augusztus 3. A zsidátál ellopott pulykakakas árának felét Placklin
Antal, másik felét pedig Schreiner János György kalaposmester fizesse
meg, mig Miesser Jakab Bürgl Sámuel zsidó nénjét az utcán többé ne

háborgassa.

Sessio den 3. Augusti 1718.
Antonius Plakhlin soll wegen der complicitat des von juden ent-

fremdeten indianischen hann die helffte, die andere helffte aber Johann
Georg Schreiner huettermeister alhier, weillen soleher bey ihme genossen
worden, davon auch wissenschafft gehabt, zu bezahlen schuldig seyn.

Jud Samuel Bürgl wider herrn Mieser repliciret wegen seiner rnamb,
da solche von gedachten Mieser beschuldiget worden, dass sie seine
tochter verführe, suppliciret anbey herrn Mieser pönfahlig aufzulegen,
nicht allein seine márnb, sondern auch andere seine verwandte jeder zeit
ruhig und unangefochtener zu lassen.

Resolutum: herrn Mieser wird ex officio auferleget des juden Samue-
lis Bürgl mamb auf der gassen ruhig gehen zu lassen bey unvermeidlicher
straff.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 1lS/a., b.

414.

1718. augusztus 19. Pest. Kernhofer adjon Mayer Jakab zsidó követelésére
a per befejezésig biztositekot.

Pest, den 19-ten Augusti 1718.
Jacob Mayer proviandt judt contra Kernhoffer bittet vmb verord-

nung an den Kernhoffer, das er ihme juden caution de judicio sistendo
et judicatum solvendo so wohl wegen der 100 fl. drangab, alss auch der
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1000 grossen mezen veraccordirten getraydt, nichtweniger vmb das rest
haber per 20 fl. 30 kreitzer ihme eingehendigt werde.

Dem Kernhoffer zu exequiren vndt hatt derselbe den juden wegen
sein er praetension zu versichern, biss der process ein endt gewinne.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717-1719. - 181.

415.

1718. augusztus 31. Bürgl Joachim zsidónak a Wabler örökös 3 napon
belül fizesse meg tartozását, mert máskülönben sziireikor végrehajtják.

Sessio den 31. Augusti 1718.
Joachim Bürgl jud contra Wablerischen erben puncto debiti bittet

paratam executionem die Wablerische erben hierdurch zu compelliren
oder den verbott auf dasiges leesen in gemeíner statt grundbuch inhibiren
zu lassen.

Resolutum: herr schuldner in diser liquiden praetension hat die
unaussbleibliche satisfaction und contentation innerhalb drey tagen zu
leisten, wann nicht, bey den grundbuch hat sich supplicant anzumelden
bey künfftigen weinlesen seine entrichtung zu erhalten.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 119/a.

416.

1718 szeptember 7. Wabler Antal és Bürgl Joachim zsidó a legközelebbi
bfrósági tárgyaláson jelenjenek meg, ahol esetleg esküre kerülhet sor.

Sessio den 7. Septembris 1718.
Herr Antoni Wabler contra juden Joachim Bürgl, da die schuldfor-

derung nicht liquid seye, er dessen auch judieialiter nicht angehörret
worden, dahero ersuchet ex officio ein jurament hierüber abschwören zu
lassen.

Resolutum: der Joachim Bürgl mit dem beklagten hat sich dem
nachsten gerichtstag zu stellen und sich gantz nichtern halten, dass wann
man finden wird, das gewöhnliche jura ment abstatten kann.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 120/a.

417.

1718. október 3. Bürgl Joachim zsidó kérését birói úton közölje Wabler
Antallal, akinek arra 3 napon belül válaszolni kell.

Sessio den 5. Octobris 1718.
Joachim Bürgl jud wider den herrn Wabler in puncto praetensionis

reiteretirtes suppliciren, da herr debitor morose dahin abzihlet, mit seiner
abreysung solches in eine weitlauffigkeit zu ziehen, sine ulteriori prote-
latione die execution biss zu würkhlicher contentirung aufzulegen.
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Resolutum: der jud hat dise klag dem gegentheill gerichtlich zu
-exequiren, worauf auch innerhalb 3 tagen der beklagte seine verantwort-
tung und declaration einzuhandigen hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 121/b. - 122fa.

418.

1718. december 14. Joel zsidó 8 forint bért fizessen Satzinger Nándornak
azért, mert pálinkáját a pincéjében tárolta, melyet onnét szállítson el.

Sessio den 14. December 1718.
Zwischen den juden Joel und Ferdinand Satzinger ist die sache also

verglichen, dass dem Satzinger der jud wegen des commission brandweins
den kellerzinss, so yor 17. monath restirend gewesen und der Satzinger
davor 22 fl. forderte, der jud in toto 8 fl. zahlen solle und wolle und den
brandwein von nun an da auss den keller wegnehmen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 129/a.

419.
1719. január 11. Larmbrust Kristóf bevallja, hogy Schemitzer Andrástói
a Vizivárosban ruhát lopott, amelyet egy zsidó látatlanul megvett töle
2 forintért és aki őt további lopásra bíztatta, de nem fogadott neki szól.

Sessio den ll-ten January 1719.
Christoph Larmbrust catholische religion von Bresslau gebürtig, alt

55 jahr, bekenet, er habe den 15. Novembris 1718. dern Andree Schemi-
tzer insassen in des burgerlichen weissbeckhen Hanss Georg Sigedi hauss
in der Wasserstatt einen rockh und camisoll bey der nacht gestohlen,
solches alles einem juden per 2 fl. ungesehen, wass in den en schubsaekhen
gewesen seye, verkauffet, welcher jud zu ihne gesagt hatte, er solle ihme
Hur mehr solche sachen bringen, er wolle ihme schon zahlen. Der jud
hatte ihme zugleich einen hackhen schlissl gewisen und zur dieberey geben
wollen, er hatte ihne aber nicht angenohmen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 130/a., b.

420.
1719. január 18. A budai tanács Gottlieb kikeresztelkedeti zsidót 10 for in tra

bünteti meg a nála kiütött tűz miati.

Sessio den 18. Jan uarii 1719.
Der getauffte jud Gottlieb ist gestrafft umb 10 fl. innen 8 tagen zu

erlegen wegen bey ihme in mandlholtz enstandenen feüer und hatt das
gefahrliche gebau bey dem feüer zu endern.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 6. és uo. 1719. - 6 -7.
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421

1719. {ebruár 6. A budai tanács a zsidokra az elmúli és a {olyó évre 600-600
forint adót vet ki.

Sessio den 6. February 1719.
Den sammentlichen juden werdten vor heür 600 gulden, item vor

verflossenes eben so viel andictiret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 48. és uo. 1719. - 58 - 9.

422.

1719 {ebruár 13. Simon Józse{ zsidóbtró kérésére a budai tanács a zsidók
évi adójából 100 [orintot elenged, tehát 500 [orintot {izessen be.

Sessio den 13. Februar 1719.
Simon Joseph judenrichter beschwaret sich den portions numerum

nicht contribuiren zu können und bittet, wie sonsten jeden cameraljuden
das seinige in particulari ausszuwerffen, bey andern privat jüden ab er
ihr quottum eincassiren zu lassen.

Resolutum: man will endlich noch 100 fl. nachsehen, hatt dahero
der Joseph 500 fl. zu repartiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 69 -70. és uo. 1719. - 83 - 4.

423.

1719. {ebruár 27. Pest. Bürgl Sámuel zsidó Pest városának gabonát szállí-
tott, melynek árát a városi kamarás {izesse meg.

Pest, den 27. February 1719.
Samuel Burgel per contentirung des geliferten fruchten.
Ist an die stattcammeren gewissen, welche, wie accordirt, richtig-

keitt zu machen hatt.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1717 -1719. - 238.

424.

1719. {ebruár 27. Pest. Schwab zsidó szerződése maradjon majus 21-ig
érvényben, de nem tovább, azonban kétkerekű kocsija miatt a büntetést meg

kell {izetnie.

Pest, den 27. February 1719.
Der judt Schwab producirt seinen contract wegen des brandtweinss

verkauff, so den 21. May sein ende hatt.
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SoH der contract biss zum endt gehalten, aber weiters nicht. Dage-
gen yor das sein karl herumben gelegen über nacht, soll die angesezte
straff zahlen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717- 1719. - 240.

425.

1719. február 28. Bürgl Sámuel zsidó bécsi megbízásból a Reseli örökösöktől
255 forintot követel. A budai tanács [elszolitja az örökösöket, hogy ebben a

kérdésben nyilatkozzanak.
Sessio den 28-ten February 1719.
Samuel Bürgel nomine (titl.) herrn einnehmers in landhauss zu Wien

produciret eine obligations copiam per 255 fl. capital wider die Rai-
schische erben, suehet an realem hypothecam auf des Reschen see1igen
vorhandene grundstuckhe in genere et specie.

Resolutum: denen Reschischen erben umb ihr verandtworttung,
wass sie in sachen dagegen einzuwendten?

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 81- 2. és uo. 1719. - 99.

426.

1719 mareius 1. Hirschl Joel zsidóval Putel János harangöntő kétszer
14 nap alatt számoljon el és jöjjenek egymással rendbe.

Sessio den ersten Marty 1719.
Ebenfahls Joel Hirschl jud verlanget an dem Johann Putel glo-

ckhengiesser eine schuld, so liquid ist, werden ihme auch zweymahl vier-
zehen tag dem bekIagten zeit sich zu verrechnen und die richtigkeit zu
pflegen gerichtlich aufertragen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 135/a.

427.

1719. március 3. Pest. Leidersdorfer zsidónak azt a szándékát, hogy Pesti
János malmába egy molnárt ültet és 165 forint követelését tgy hajtja be,

a tulajdonos nem ellenzi.
Pest, den 3-ten Merz 1719.
Leidersdorffer judt contra Pesti Janos seye ihme auf die mühl noch

165 fl. schuldig, wolle das gelt haben oder die mihl in seinen nuzen
nehmen.

Der Pesti Janos will ihn hiss in schnitt zahlen.
Judt hingegen will einen müller auf die mühl sezen vndt sein forde-

rung alda einnehmen.
Pesti Janos ist nicht entgegen.
Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1717 -1719. - 242.
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428.

1719. március 11. A Resch örökösök kereken tagadják, hogy tartoznának,
miért Bürgl Sámuel zsidó közölje a megbízójával, hogy követelését hitelesen

bizonyítsa.

Sessio den 11. Marty 1719.
Reschische erben replicirn wider die von den [uden Samuel Bürgel

nomine herrn einnehmers in landhauss zu Wien habendte schuldpraeten-
sion undt angesuchte vormerckhung auf die hinderlassene grundtstückhe,
da ihnen von dieser nichts wissend, auch von ihme herrn principalen in
seiner anwesenheit alhier nichts gemeldet wordten, bitten die abweisung.

Resolutum: durch den Samuel Bürgel juden dem herrn principal
sich angebendten creditori zu intimirn, er habe sein forderung authen-
tisch zu docirn, dan folget auditis ambabus partibus weitherer bescheid.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 110 -1. és uo. 1719. - 135.

429.

1719 március 20. A budai tanács Bürgl Sámuel zsidó tudomására adja,
hogy egyetlen hitelező sem számíthat kamatra, tehát ő is elégedjék meg azzal,

ha a 292 forint kiioetelését megkapja.

Sessio den 20. Marty 1719.
Samuel Bürgel sueehet an, das von 292 fl. ausstandig gewesten

capitals und derentwegen zu regressirn ihme hypothecirten Kopergischen
weingarten die hiervon betragendte interesse, bittet die willfahrigkeit
dieser.

Resolutum: es bekommet kein einziger creditor die interesse, dahero
auch supplicant acquiescirn wirdt, wan er sein capital bekommet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 121. és uo. 1719. - 149.

430.

1719. március 22. Paumer Fülöp kikeresztelkedetl zsidó a Fehér Farkas
vendéglősnét a nyilt utcán megverte. Ezért 2 hétig ült a börtönben és a fürdőst

kell még kifizetnie.

Sessio den 22. Marty 1719.
Der Philipp Paumer getauffte jud hat ex vindicta die Weis se

Wolffen würthin in publica platea zu brüglen sich unterfangen. Weillen
er nun 14 tage die squalores carceris aussgestandten, solle der deliquent
den baader bezahlen, caeterum cum capitulo dimissus.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 138/b.
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431.

1719 március 24. A budai tanács {elszóltlja Nassauné asszonyt, hogy 15
napon belül irásban adjon választ Bürgl zsidó követelésére.

Sessio den 24. Marty 1719.
Bürgel contra frau Nassauin in puncto praetensionis und von ihr

fundirten Ialschen unterschrifft bittet wegen fraudulenter verfahrung
der frau beklagten die contentirung oder andere verhypothecirung auf-
zulegen.

Resolutum: frau Nassauin hat in bewusten sachen ihr verantwort-
tung sub termino 15 tagen schrifftlich einzugeben. damit mann hierin,
wass recht ist, sprechen könne.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 131- 2. és uo. 1719. - 163.

432.

1719. március 24. A budai tanács elhatározza, hogy a királyhoz panasszal
fordul a zsidók ügyében.

Sessio den 24. Marty 1719.
Fiat beschwarungs schreiben ad maiestatem wegen der juden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 133. és uo. 1719. - 165.

433.

1719. március 27. A budai tanács a királyhoz irt {elterjesztését a zsidók
ügyében továbbitja.

Sessio den 27. Marty 1719.
Das schreiben ad maiestatem der j uden wegen wirdt abgelesen,

vcrteütschet und expedirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 138. és uo. 1719. - 172.

434.

1719. március 30. A budai tanács Bürgl Sámuel zsidót {elszóltlja, hogya
Koperg-{éle adósságban csatolja a birói itéletet, hogy intézkedni lehessen.

Sessio den 30. Marty 1719.
Joachim Bürgel, da diser vermög verabschaidung de dato 20. Marty

der Kopergischen ansuchenden interesse halben acquiescirn solte, bittet,
weillen vermög gerichtlichen entschluss yor andern ihme die interesse

222



zugesprochen wordten, an das grundtbuech das behörige ergehen zu
lassen, damit er qua hypothecarius richtig werdte.

Resolutum: wan suplicant die rath- oder gerichts deliberation wirdt
beyIegen, foIgt fehrnere beschaid.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 145. és uo. 1719. - 181.

435.

1719. április 19. Leidersdotfer zsidónak Bader János asztalosmester 30
napon belül vagy adja meg 31 [oritü adósságát vagy adja elő ki{ogását.

Sessio den 19. ApriI 1719.
Jud Leyderstorffer contra burgerlichen tischler Johann Baader in

puncto schuldiger 31 fl.
Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb bis quinde-

nam aufzulegen, es ware dann sach, dass etwas zu excipiren seye.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 140/a., b.

436.

1719. április 21. Pest. Mayer Jakab zsidó kívánságával szemben Kemhofer
védekezzék.

Pest, den 21. April 1719.
Jacob Mayer judt contra Kernhoffer per contentirungs auflag.
Vmb die klaglosshaltung denn beklagten zuzustellen oder er erweisse

von der praetension loss zu sein.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717-1719. - 265.

437.

1719. április 21. A budai tanács közli Bürgl Joachim zsidóval, hogya'
Perkooitz-féle adósságban a kamatok fejében ő használta a szőlőt.

Sessio den 21. April 1719.
Bürgel Joachim bringet ferners wegen des Perkovitzischen capital

vermög beygelegten instrumenten bey, das demselben auch die interessen
gebühren solten, bittet dahero an seine behordte, das gemessene ergehen
zu lassen, damit er dermahl einstens zu dem seinigen gelangen möge.

Resolutum: da bey dem Iöblichen stattgericht 292 fl. 13 1/2 kreitzer
zu erkennet, damahlen auch gleich die weingart übergeben wordten, hat
es darbey sein verbleiben und cessiren ab anno 1714. wegen geniessung
des weingarthen die interesse billich.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 157. és uo. 1719. - 197.
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438.

1719. április 21. A budai tanács a zsidóknak azt a kérelmét. hogy a rájuk
kivetett hídvám mérsékellessék, nem teljesíti.

Sessio den 21. April 1719.
Sammentlich juden alhier bitten, da vermög des neü affigirten patens

an der überfuhr bruckhen sie ein poltrackh, aüch 3 ungrischen zahlen
müssen, imo so einer in einern zeckher etwas tragt, a parte bruckhgeld
abgefordert wird, sie allerdings bey den alten kayserlichen beruhen zu
lassen.

Resolutum: wass angeschlagen ist, muss bezah let werdten und seyn
die excessen, wo einer wass an der hand tragt, nicht billich, dahero
abgestellet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 158. és uo. 1719. - 198.

439.

1719. május 19. Mayr Jakab zsidónak egy hajóslegény az adósa, akinek
Burger Pálnál őrzött holmiját a bíróság távollétében tilalom alá veti mind-

addig, amíg e zsidót ki nem fizeti.

Sessio den 19. May 1719.
Auf des Jacob Mayrs juden wegen habender anforderung seynt des

von hier abgereysseten schiffknechts, dessen bey den Paul Burger in
deposito ligenden sachen biss gedachter j ud bezahlt, gerichtlich in verbott.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 141Jb.

440.

1719. június 5. Pest. Mayer zsidó óhaja Kernhofer részéről a legközelebbi
tanácsülésig teljesüljön, mert máskülönben a végrehajtás fog következni.

Pest, den 5-ten Juny 1719.
Judt Meyer contra Kernhoffer.
Ess ist das auferlegte zu vollziehen vndt zwar biss nechsten rathstag.

alss in widrigen mit wirkhlicher exexution verfahren werden wirdt.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1717 -1719. - 292.

441.

1719. június 5. A budai tanács Hirschl zsidónő porcióját a felére. mig
Hirschl Joel porciojái 50 forintra mérsékli.

Sessio den 5-ten Juny 1719.
Hirschlin judin und in nahmen ihres schwagers sohn supplicirt

nachlaas der auferlegten portion mit beschwarnus, das sie in armuth
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leben muss und ihr schwigersohn nichts durch den gantzen sommer
negotiren könne.

Resolutum: man will die portion auf dissmahl auf die helffte limi-
tiren.

.Iöell Hirschell und sein bruder, da sie weithlauffig auf den land ihre
nahrung zu suechen bezwungen, bitten der mit 80 fl. dictirten portion
eine nachsehung.

Resolutum: allen beeden ist die portion auf 50 fl. limitirt.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 207 - 8. és uo. 1719. - 258.

442.
1719. június 21. Hirschl Wolf zsidónak a rácvárosi Márton zsinórkészilő

84 forint tartozását a kecskeméti vásárig adja meg.

Sessio den 21. Juny 1719.
Wolff Hirschl jud klagt den schnürmacher Martin in der Razenstatt

in puncto schuldiger 84 fl. Der beklagte hat biss zu endgehenden Ketshke-
meter markh zubezahlen termin.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 147/b.

443.
1719. június 28. Herz zsidót azzal a kéroénuéoel, hogy köveleléseihezhozzá-

juthasson, a budai tanács a városbíróhozutasítja.

Sessio den 26. Juny 1719.
Hertz jud bittet, da er von seinen creditoribus zu der bezahlung

sehr getrieben wird, wegen zugestandenen grossen unglückh der auss-
raubung halber auf der strassen und erlittenen arests sich nicht zu
helffen weiss, vermög beygelegter specification zu denen annoch zu for-
deren habendten schulden gnadig zu verhelffen.

Resolutum: gehet pro justitia an herrn stattrichter.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1719. - 249. és uo. 1719. - 309 - 310.

444.
1719 július 1. Silveszter muzsikus a zsebórát addig tartsa magánál, amig
Herzl zsidó 60 birodalmi tallér adósságát Jö.ring Erzsébet órásnénak meg

nem fizeti.

Sessio den 1-ten July 1719.
Elisabeth .Iaringin burgerlichen uhrmacherin contra Hertzi juden

wegen einer von ihr genohmenen uhr per 60 reichsthaler, welche er nicht
bezahlet, sondern hin und wider mit selber handelt und versezet, bittet
hierauf ein gerichtliches verbott zu schlagen.
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Resolutum: herr Sylvester musicus hat die sakhuhr vermög gericht-
lichen verbott so lang bey sich zubehalten, biss die klagerin von dem
juden contentiret.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 150/a.

445.

1719. július 19. A budai városi birái szék ezen a napon három zsidóval
kapcsolatos ügyben mond ítéletei.

Sessio den 19. July 1719.
Die zwischen dem Johann Schauer und Abraham Lew juden ent-

standene verbal iniurien seindt beederseits ex officio aufgehebt.
Der Albich rathsdiener hat dem Jöel juden wegen aussgenohmmenen

tuech per 210der 22 fl. inner monathfrist zubezahlen.

Es wirdt der Jarschinin annoch zum allen überfluss bis quindena
gegeben, wo sie den Samuel Bürgl juden zubezahlen hat, alss im widrigen
wirdt nach verfliessung dis es termin ein faillzetl an das hauss geschlagen
und verkhaufft werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 153/a., b.

446.

1719. augusztus 23. Bürgl Sámuel zsidó TurLltaub Éva Rozinára vonatkozó
adóskölelezvényét augusztus 30-án az alperes jelenlétében a bíróságnak
mutassa be, míg Simon József és Hirschl Izsák zsidók Holderman János

Ulrik sziuei jéből a többi hitelezővel arányosan részesülni fognak.

Sessio den 23-ten Augusty 1719.
Eva Rosina Turtltaubin wegen des Samuel Bürgl juden an ihr for-

derenden schuld praetension supplicirte ihr in vidimo die schuld obligation
von dem communieiren zu lassen, alssdann ihre exception erstatten will.

Resolutum: der jud Samuel Bürgl oder dessen gevolmechtigter hat
negster gerichts session den 30-ten diss mit denen obligationen und
andern documentis nebst der klagerin zu erscheinen.

Joseph Simon et Isacc Hirschl, beede handlsjuden, in puncto betra-
gender schuldtpossten per 459 fl. 30 kreitzer lauth obligatoriarum bitten
gleich es der schuldtner Johann Vllrich Holderman versprochen die con-
tentirung successive des heürigen weinlesens in etwas zuverwilligen.

Resolutum: klager haben insoweith a conto der schuldt von des
beklagten weinfexung zuempfangen, alss auch andere creditores hierin-
fahls concurriren werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 160/b. -161/b.
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447.

1719. augusztus 30. Seeligman Herz zsidó, aki óvadék ellenében szabadult
ki a börtönből, a hitelezőitől kiioeteléseik kivonatát kapja meg.

Sessio den 30-ten Augusty 1719.
Hertz Seeligman jud bringet an, dieweillen er auf gethane caution

von dem arrest, worinen er schulden halber gesessen, entlassen worden,
ihme auch zu denen specificirten 3 schuldens extracten gelangen zu
könn en gnedige handt zu bietten.

Resolutum: dem herrn Kahr umb seine verandtworttung.
Resolutum: dem Benedict Roth umb seine verandtworttung.
Resolutum: dem Ellepfandten würth umb seine verandtworttung.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 163/a.

448.

1719. november 8. Wagner hadibiztos Ulmer Löbl zsidóval szemben rendezi
az adósságát, ki az elzálogosított arany gyémántgyürüt a biróság előtt
azonnal visszaadja, az aranyozott ezüst serleqet pediq rövidesen a hadbiztos

lakására fogja vinni.

Sessio den 8-ten November 1719.
Herr kriegscommissarius Wagner contra Löbl Vlmer judt ist ven ti-

latis ventilandis ratione mutui undt respective pingnoris capitalis et
interesse halber verglichenundt zahlt erst er in facie judieialia den juden
sein capital per 130 fl., das interesse pro ra to auf 3 jahr ware 23 fl. 60
vngrisch, soIches aber ist verglichenenmassen mit 18 fl. 60 vngrisch paar
entrichtet worden. Wohingegen er jud aIsogleich jezt dem versazt guIden
diemantring coram hac sede ihme herrn kriegscommissario behendigt und
den silber vergolten pecher alsobaIt in sein losament einhendigen will.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 165/b. -166/a.

449.

1719. november9. Bürgl Sámuel zsidónak Roth aranymüvesné a 30 forint
tartozását fizesse meg.

Sessio den 9-ten November 1719.
Samuel Bürgl jud contra Rothin burgerlichen goldtschmidin alhier,

vorhin Brieckhin, in puncto von ihr annoch schuldiger 30 fl., welche sye
wegen lange der zeit negiret und schon bezahlt zu sein vorgibet, bittet
die contentirung bey vermeydung der execution aufzulegen.

Resolutum: die contentirung aufzulegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 167/a.
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450.

1719. november 10. A budai tanács Bürgl zsidót felvilágosítja, hogya telek-
könyvi előjegyzés csak azután történhetik meg, ha Prauneis örökösök elleni

követelését a városi biróság már elismerte.

Sessio den 10-ten Novembris 1719.
Bürgel contra Prauneysische erben in puncto debiti bittet auf die

grundtstuckh die vormerckhung an das löblichen grundtbuch ergehen
zu lassen.

Resolutum: wan supplicant sein schuld beym löblichen stattgericht
wirdt liquidirt haben und hierüber erkennet wordten seyn, folget weithere
beschayd.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1719. - 400. és uo. 1719. - 481.

451.

1719. december 13. Leidersdorfer zsidó 3 adósát a budai városi birái szék
felszólítja a fizetésre, hogy elkerüljék a végrehajtást.

Sessio den 13. December 1719.
Jud Leiderstorffer contra Johann VIrich Pöckhl burgerlichen traxler-

meister alhier in puncto debiti per 100 fl. bittet bey erfolgender würkh-
lichen execution die contentirung aufzulegen.

Resolutum: den beklagten die contentirung aufzuerlegen, alss man
in die execution verwilligen wuerdc.

Leiderstorffer jud contra den burgerlichen wagnermeister Spazierer
in puncto debiti per 475 fl. obligation, item interesse bittet bey antrohen-
der execution den gegentheill die würckhliche contentirung aufzulegen.

Resolutum: der beklagte wirdt vermög obligation eheisten bezahlen,
als im widrigen in dass begehren verwilliget werden müeste.

Leiderstorffer jud contra Gottlieb Ofner getaufften juden alhier in
puncto debiti annoch per 150 fl., item interesse bittet bey vermeydung
der execution die contentirung aufzulegen.

Resolutum: der beklagte hat zubezahlen, da man nit in die execution
zuuerwilligen gezwungen wuerde.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 170/a., b.

452.

1719. december 20. A budai városi birái szék ezen a napon többek között
Bürgl Sámuel, Leidersdorfer és Joel zsidók peres ügyeivel is foglalkozik és

határozatokat hoz.

Sessio den 20-ten December 1719.
Samuel Bürgl contra Peter Pauer in puncto 42 fl. disen creditirten

eisen zu dreyen callesch beschlagen, welche er mit dem relegirten schmidt-
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meister Hueber auf profit zuerkhauffen verfertiget, nun aber sein er con-
tentirung halber auf disen Hueber weiset, welchen er niemahls getrauet
hatte.

Resolutum: dem beklagten umb seine fördersamme verandtwor-
th ung zuzustellen.

Samuel Bürgl contra die verwittibte zingiesserin Schwartzin in
puncto annoch restirender 10 fl., welche er ihren mann seelig vorgestre-
khet, da nun dise ihme an herrn haubtman Serenus der contentirung
halber jederzeit anweiset, bittet er gerichtliche assistenze.

Resolutum: der beklagtin die contentirung innerhalb 15 tagen auf-
zulegen.

Samuel Bürgl contra die burgerlichen goldtschmidin Rothin, vorhin
Brinckin, reassummirt seine dag de dato 9-ten November instantis anni
da auf vorbeygegangene contentirungs auflaag dise dato nicht erfolget,
bittet die antrohung der würckhlichen execution.

Resolutum: der beklagtin die contentirung innerhalb 15 tagen bey
betrohung der execution nochmahlen aufzulegen.

Leyderstorffer contra den burgerlichen wagnermeister Spatzirer in
puncto debiti bittet in würckhlichen execution forthzufahren, da der
debitor den unter 13. dito ergangenen gerichts schluss nicht attendiret
und paritionem leistet.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 15 tagen also
gewiss aufzulegen, alss im widrigen in die execution würckhlich verwilli-
get werden wurde.

Catharina Lukatshin contra juden Joel in puncto an und gegen-
forderung, weillen sie über villfaltig tentirten vergleich nicht zu der
richtigkeit gelangen können, bittet gerichtliche assistenz und commission.

Resolutum: fiat commissio und wird hierzue herr Wolff denomini-
ret, deme belieben wird die sach zu untersuchen und darüber zu referiren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 171/a. - 172jb.

453.

1720. január 15. Mária Terézia kikeresztelkedetl zsidónőnek a budai tanács,
hogy kitanulhasson szakácsnőnek, negyedévenkint 6 forint segélyt ad.

Sessio den 15. January 1720.
Maria Theresia getaufte judin, da sie kocherey zu lernen zu dem

bürgerlichen ko ch Terpin gegeben wordten, sie aber nur zu wasser und
holtz zu tragen applicirt wirdt und von den juden in soleher gassen sehr
angefochten wird, bittet ihr das alljahrlich auf sie anwendente geld zu
aigenen handen zu geben.

Resolutum: hierauf hat der stattcammer-ambt vor diss jahr alle
quartal 6 fl. zu bezahlen, damit supplicantin sich an etwas leichter
ernehren könne.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 14. és uo. 1720. - 22.
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454.

1720. január 19. Löb Jakab zsidó a budai sörháznak leszállított árpa árából
még 22 forintot kér. Schmidt Agoston nyilatkozzék ebben a kérdésben.

Sessio den 19-ten January 1720.
Jacob Láb jud wegen in gem einer statt breyhaus geliefferter gersten

und ihme annoch restirender 22 fl. bittet, da er immerhin auf herrn
Augustin Schmidt verwisen wirdt, ihme zur contentirung zu verhelffen.

Resolutum: an herrn Augustin Schmid umb bericht, was in sachen
wissend.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1720. - 33. és uo. 1720. - 44.

455.

1720. január 31. Pöckl János Ulrik esztergályos ígéri, hogy Leidersdorfer
Mayer zsidót április 13-ig, míg Spatzierer Jakab pedig ugyanezt a zsidót

4 héten belül ki fogja elégíteni.

Sessio den 31-ten J anuary 1720.
Johann VIrich Pöckl burgerlicher traxlerrneister verspricht gericht-

lich den juden Mayer Leiderstorffer biss inclusive den 13. Aprilis mit
seiner anforderung also gewiss völlig zu contentiern, alss im widrigen
ipso facto die execution solle vorgenohmmen werden.

Hingegen verobligiret sich der Jacob Spatzirer den juden Leyder-
storffer per 500 fl. ebenfahls innerhalb 4 wochen richtig zubezahlen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 176fa., b.

456.

1720. február 1. Ofner kikeresztelkedeti zsidónak porcioját a budai tanács
nem mérsékli. A zsidókat kerülje, az őt gúnyoló keresztényeket pedig

nevezze meg.

Sessio den l-ten Feber 1720.
Ofner, der getauffte jud, auf viell anführendte motiven und theils

von christen, theils von juden ausstehendte vexas und verfolgung und
da die zeiten sehr schwar, suppliciret von der an heür sehr hoch ange-
schlagenen portion einen gnadigen nachlass zu resolviren.

Resolutum: supplicant meyde die juden und mache jene christen
nahmhafft, welche ihn so schümpfflich tractiren, übrigens bleibt es bey
der portion.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 65 - 6. és uo. 1720. - 83 - 4.
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457.

1720 február 7. Ofner Gottlieb elismeri, hogy Leidersdorfer zsidónak 108
forinttal adósa, melyet a legközelebbi husvétig meg fog fizetni, amivel a

zsidó is megelégedett.

Sessio den 7-ten February 1720.
Gottlieb Ofner gestehet, das er dem juden Leyderstorffer auffrichtig

schuldig seye 108 fl., welche er gelobet auf nachstkünfftige Ostern zu-
bezahlen, mit deme der Leyderstorffer auch zufriden.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 178jb.

458.

1720. február 19. A zsidók ügyében irt fogalmazványt a budai tanács
továbbilja, Bürgl Sámuel zsidónak pedig a porciót fizetni kell.

Sessio den 19-ten Feber 1720.
Das concept wegen der juden wirdt expedirt, item das ander wegen

des Samuel Bürgel, das er portion zahlen solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 80. és uo. 1720. - 100.

459.

1720. február 26. Pest. Leidersdorfer Mayer Sabel zsidót Sifkovics Pesti
János eléqiise ki, hogyelkerülje a végrehajtást.

Pest, den 26-ten February 1720.
Mayer Sabel Leydersdorff judt contra dess Johan Pesti Schiffkouich

wegen schuldigen 169 fl. 32 kreitzer, dorzu das pfandt auf das hauss
hatt, restirn zwar noch 157 fl. 11 kreitzer.

Dem beklagten die contentirung bey sonst erfolgender obrigkeitt-
licher assistenz aufzuerlegen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720-1722. - 34.

460.

1720. március 13. Sill Éva Rozinával szemben Bürgl Sámuel zsidó bizo-
nyítsa be, hogy neki 200 forinttal tartozik, mig ugyanez a zsidó Prauneys
örökösök irányában fennforgó követelésévei forduljon a városi tanácshoz.

Sessio den 13-ten Marty 1720.
Eva Rosina Sillin contra Samuel Bürgel juden in puncto von disem

an sie stellende praetension per 200 fl., welche aussführlich dociret zu
werden, sie hiemit gerichtlich aufzulegen anbegehret, sintemahlen sie
einiger schuldt sich nicht zu entsinnen wüsse.
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Resolutum: dises anbringen dem juden umb die inuermelte docirung
zu communicirn.

Samuel Bürgl contra Prauneysische erben in puncto debiti per 287 fl.
39 kreitzer bittet contentirung capitalis et interesse in ermanglung der
mittlen aber das hauss plus offerenti anzuschalgen.

Resolutum: da diese sach von einen löblichen stattmagistrat depen-
diret, wirdt der klager daselbst sich anzumelden haben.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 182/b. - 184/a.

461.

1720. március 22. Pest. Leidersdorfer zsidó javára Pesti Jánost a telekkönyv
157 forint 11 krajcár erejéig hajtsa végre.

Pest, den 22. Merz 1720.
Leidesdorffer contra Pesti János wegen noch restirenden 157 fl.

11 kreitzer bittet vmb execution.
Das grundtbuch hatt dem saz gem ess mit gerichtlich vornehmender

assistenz den debitorn zur obenverlangten zahlung zu halten.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 53.

462.

1720. április 10. Löw Jakab zsidó 6 héten belül 170 forintot köteles a biróság
kezéhez lefizetni Sára vak rácnő részére, míg e zsidónak Szigeti György és
Kornfeil András sütőmesterek a már átadott 50 [orinton felül még annyit

tartoznak adni, amennyi értékű gabonát tőle átvettek.

Sessio den 10. April 1720.
Der jud Löw Jacob ist der blinden Ratzin Sara schuldig 170 fl., so

er verbunden innerhalb 6 wochen zu gerichts handen zuerlegen wegen
herrn Hotman, Ech und einigen pupillen in Taban.

In causa derer burgerlichen bekhen Georg Sigedi und Andre Korn-
feihl contra juden Löw Jacob weegen einigen gelüfferten getreydts, das
solches der jud hinwiderumben zurukhnehmmen und dem Kornfeihl die
empfangene 50 fl. restituiren solle, ist zu recht erkandt worden, der jud
habe wider den contract nicht gehandlet, folgsamb da sye bekhen die
47 sackh getreydts würckhlich übernohmben und noch zu dato in ihrer
eignen verwahrung haben, seynd selbe auch verbunden souill dass ge-
traidt über die bereiths voraussgegebene 50 fl. ausstraget, den juden
zubezahlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 185/a., b.
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463.

1720. április 15. Schuiab zsidónak porcioját a budai tanács 45 [orintrál
15 [orintra szállítja le.

Sessio den 15. April 1720.
Schwab jud, nachdeme er wenige zeit alhier gewesen seye und ihme

dannoch 45 fl. portion angeschrieben wordten, der gemeine st att in
unterhandlung sehr vielles mit schaden gedienet hatte, bittet also, da
er auch von hier nach Prespurg sich zu begeben gesinnet, seye ihme die
portion nachzusehen.

Resolutum: man will in ansehung inermelter motiven die sach auf
15 fl. limitiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 171. és uo. 1720. - 211.

464.

1720. április 17. Petrovich és Leidersdor[er zsidó között egy bizottság előtt
legyen az elszámolás.

Sessio den 17-ten April 1720.
Petrovih contra Leyderstorffer in puncto an und gegenforderung

bittet den juden die einmahlige zusammenrechnung aufzulegen, damit
er zu dermahl einstiger contentirung auch gelangen möge.

Resolutum: fiat zusammenrechnungs commissio und hat solche herr
Laup und herr Wolff vorzunehmen, worzue beyde partheyen zu citiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 187ja., b.

465.

1720. április 22. Bürgl Sámuel zsidónak Budáról távozni kell, mivel itteni
tartózkodását a budai tanács nem hosszabbítja meg.

Sessio den 22-ten April 1720.
Joachim Bürgel jud bittet, da er nach aussbiettung sein es haus-

herren sich iezigen Georgi ausszihen solte, mit einem andern wieder in
so weit gedungen, biss es ein löbliches magistrat ratificiren und erlauben
wirdt, ihne biss er etwan seine sch ulden eintriben wirdt, zu tolleriren.

Resolutum: sup plica nt weiss, da ss man ihn nit leyden will und
dauret es schon lang genueg, hat also er sich von hier hinweckh zu
machen, anlangend seine schulden hat man ihn solche zu eredidiren nicht
geheissen und diese einzubringen, gibet es andere, die sich brauchen und
eincassiren, indessen findet er auf eine kleine zeit und in der nahe dorff-
schaff ten, wo er sich aufhalten kann.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 185- 6. és uo. 1720. - 228 - 9.
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466.

1720. május 6. Schlesinger zsidónak a 25 [orini porció! meg kell {izetni,
mivel kiváltsága értelmében letelepedési engedélyt a budai tanácstól nem kért.

Sessio den 6-ten May 1720.
Schlesinger jud produciret ein kayserliches privilegium, vermög

welchen er und seine leüth in allen orthen von übersezten portion frey
sein solle, zumahlen er zwar in der portion nicht angeschrieben, sein
hauswürth und burger aber auf ihn 25 fl. mehrer zahlen solle, die von
ihme zugleich auch anfordteret gut zu machen, bittet solches zu relaxiren.

Resolutum: man hat dem reichs stylo nach die originalia nicht
gesehen, die authentisirte copia aber zeiget, das solches wider Ofen nicht
zu allegiren, da wir contra judaismum allergnadigst privilegirt seyn, er
auch, wie sein privilegium anweiset, weder mit dem stattrath noch mit
der gemeindte über sein reception einig wordten, dahero werdten die
25 fl. billich gefordteret, da dem burger verbotten wider unser wissen
undt willen juden einzunehmen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 207-8. és uo. 1720. - 256-7.

467.

1720. május 10. Bürgl zsidó a Koberq-féle adósság tőkéjéhez és kamatához
kíván jutni, azonban a budai tanács a korábbi határozatát érvényben tartja.

Sessio den 10-ten May 1720.
Bürgel jud in sachen der Kobergischen praetension per 240 fl.

capitale, so in die 10 jahr fruchtloss gehafftet und dieselbe zur compara-
ison gezogen möchte werdten, bittet dahin zu reflectiren, damit er der-
mahleins zu dem capital und interesse gelangen möchte.

Resolutum: wie die sach ausgemaehet wordten, dabey bleibt es.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 218. és uo. 1720. - 268.

468.

1720. május 10. Simon és Hirschl Izsák zsidók a Holderman-{éle szőlők
termését szeretnék átvenni napi áron kővetelésük tőrlesztésére, azonban a
budai tanács ezzel szemben úgy határoz, hogy a telekkőnyv a többi hitelező

kozé sorolja őket.

Sessio den 10-ten May 1720.
Simon jud und Hirschel Isac contra Holderman in puncto debiti,

dass sie nach langen anstandt zur zahlung gelangen möchten, suppliciren
ihnen die Holdermannische weingarthen bauen zu lassen, wo die lesens-
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zeit, wan der maisch gering, ieden elaren emmer per 2 fl. 30 kreitzer, in
theüren zeiten auch höher annehmen wollen.

Resolutum: das grundtbuech hat hierüber sammentlich Holder-
mannischen creditoren einzugeben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 219. és uo. 1720. - 269.

469.

1720. május 13. Pest. Leidersdorfer zsidónak 265 [orint követelésévelszemben
Mutz védekezzék.

Pest, den 13. May 1720.
Leidersdorffer contra Mutz ihr obligation ad 265 fl., so er empfangen

auf traydt lieferung.
Dem beklagten vmb die klaglosshaltung zuzustellen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 80.

470.

1720. május 17. Bürgl Sámuel zsidónak Pösinger özvegye {izesse meg a
10 [orini tartozását, ha azt jogosnak ismeri el.

Sessio den 17-ten May 1720.
Samuel Bürgel jud bringet an, welcher massen ihme herr Pösinger

annoch ab anno 1713. 10 fl. schuldte, bittet die contentirung der nach-
gelassenen frauen wittib una cum interessegrosgünstig aufzulegen.

Resolutum: wan frau Pösingerin nichts dagegen einzuwendten, ist
die zahlung zu thuen.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1720. - 225 - 6. és uo. 1720. - 277.

471.

1720. május 17. Bilansky budai kereskedő Schwab zsidó elhunyt {iának egy
pozsonyi zsidónál {ennálló adóssága törlesztésére 130 [orintot {izetell ki,
azonban erről a zsidó [iú atyja nem akar tudni, tehát tegyen esküt, ha nincs

másképpen.
Sessio den 17-ten May 1720.
Bilansky handelsman alhier, welcher einem juden von Prespurg

273 fl. 25 den. wegen ausgenohmenen waaren schuldig wordten, da er
nun des alhiesigen juden Schwab sein en abgelebten sohn an dieser schuldt
130 fl. abgezahlet, bemelter Schwab aher in dessen nachgelassenen
bücheren nichts hiervon zu findten vorgibt, bittet dise ad juramentum
zu treiben.

Resolutum: dem juden mit errinderen, was er dagegen einzu-
wendten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 226 - 7. és uo. 1720. - 278 - 9.
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472.

1720. május 22. (Jzvegy Pösingerné bizonyítsa be 15 napon belül, hogy Bürgl
zsidónak a 10 [orint 55 krajcárt már meg{izette, mert máskülönben ez az

adósság őt {ogja terhelni.

Sessio den 22-ten May 1720.
Die verwittibte frau Pösingerin hat innerhalb 15 tagen, wie es sich

gebühret zuerweisen, das der Bürglische ausszügl per 10 fl.. 55 kreitzer
bezahlet worden, widrigens wirdt die schuldt für richtig erkennet und
die frau erbin solche zu bezahlen verbunden seyn.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 190jb.

473.

1720. május 27. Pest. Leidersdorfer zsidó kérésére a pesti tanács Mutz elleni
perében egy bizottsáqot küld ki, amely május 29-én üljön össze a {elek

jelenlétében.

Pest, den 27. May 1720.
Leidersdorffer contra Muz sucht an eine commission.
Ist verwilligt die commission vndt seint herr Michel Lechner vndt

herr Wishey zu commissarien benent. Ist der 29-ten zu dem termin
bestimbt in der commissarien stuben fruzeitig zu erscheinen, worzu denen
partheyen extra anzusagen ist.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 93.

474.

1720. május 29. A budai városi bírói szék többek között ezen a napon Hirschl
Jakab és Leidersdorfer zsidók peres ügyeiben is itéletet hoz.

Sessio den 29-ten May 1720.
Jud Jacob Hirschel verspricht an denen dem lederer Hoffman

schuldigen 82 fl. gleich die hel ffte zu erlegen, die anderte helffte aber
innerhalb 2 monath und gibt zu mehrerer sicherheit einen wechselbrieff
von den Gottlieb Ofner, der nach verflossener zeit die ausstandige post
zu stattgerichts handen zu erlegen hat, so ihme Ofner zu intimiren.

Frano Petrovitsh contra Leyderstorffer juden in puncto an- und
gegenforderung reassumiret seine klag von 16. April.

Resolutum: nach mündlich abgestatter relation derer herrn com-
missarien ist dieses anbringen nebst der specificirten praetension per
255 fl. 14 kreitzer dem juden Leyderstorffer zu communiciren, der inner-
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ha lb 4 wochen seine bedencken dargegen einzuwenden haben wirdt,
sodann folget, was rechtens.

Leyderstorffer contra Terpin.
Dem beklagten die contentirung innerhalb 4 wochen aufzuerlegen.
Leyderstorffer contra Benedict.
Dem beklagten die contentirung innerhalb 4 wochen aufzuerlegen.
Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 191/a. -192/a.

475.

1720. május 31. A budai tanács igéri, hogy november 1-ig V ánosi városi
jegyzőnek és Götznek megadja azt a kért összeget, amit Hidegkuton végre-

hajtott állatok kiváltása fejében a zsidóknak fizettek ki.

Sessio den 31-ten May 1720.
Damit wegen den zu Hidegkut in die execution gezogenen und

hinwekh getriebenen viech weder ein noch der ander theill zu schaden
komme, haben herr stattsyndicus Vanosi und herr Götz zu dessen auss-
lösung erbothen ihre von den juden in handten habendte obligationes
per 559 fl. 6 kreitzer, id est fünffhundert funffzigneün gulden 6 kreitzer
undt respective 113 fl. 30 kreitzer, id est hundertdreyzehen gulden
30 kreitzer ihme juden zuruckhzugeben und soleher gestalten gedachtes
viech auszulösen, wogegen gem eine statt beede herrn versicheret quovis
meliori modo schadloss zu halten undt ihnen das anticipatum auf dise
oder jene arth hinwiederumb zu refundiren, undzwar langstens 1-ma
Novembris die statt moge das geldt nehmen, wie sie wolle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 239 - 240. és uo. 1720. - 297 - 8.

476.

1720. június 5. Az elhall Demeter rác és Nestorovich Sára közötti elszámolás
során Löw Jakab zsidónak a Losonczi-féle 200 forintról szóló kötelezvényt
a bíróság kezéhez kell adni, ugyanekkor Paulovich Tamás gyámtól vissza-
kapja ez összegről szolá elismervényt, a 170 forint tartozását e zsidó 4 héten
belül rendezze, végül a budai városi bírói szék Leidersdorfer zsidónak

két peres ügyével is foglalkozik.

Sessio den 5-ten Juny 1720.
Nach genauer untersuchung hat sich befunden, ist auch bereiths

vorhin bey dem richter in Taban praesentibus partibus aussgemacht
worden, das der verstorbene Raitz Dimeter der Raytzin Sara Nestoro-
vichin in capitali und interesse ein mehrers nicht, alss 119 gulden schuldig
gewessen, hieran hat selbe nach eigener bekhandtnuss empfangen von
der verkhaufften peltz 50 fl., item an getraid von dem juden Löw Jacob
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90 fl., in summa 140 fl., restiret also denen pupillen zuruckhzubezahlen
21 fl.

NB. Hier wirdt angemerkhet, das die Sara auch von dem alten
Raitzen an ihrer schuldt empfangen 70 fl., item 50 fl., ferrer 90 fl., (zu-
sammen) 210 fl.

Wan also auch die schuld nach der Sara aigenen angeben per 170 fl.
angerechnet wirdt, so erhellet, dass sie dennoch umb 40 fl. zu vill empfan-
gen, immittels ware die wahrhaffte schuld, wie gedacht, nur 119 fl., der
überrest aber das zu hoch angeschribene interesse, nemblich von des
Demeter jeden gulden wochentlich 1 bolturakh.

Verrers hat der jud Löw Jacob weegen der Losontzischen schuld
annoch zu erlegen 170 fl. worunter jedoch diejenige toO fl. begriffenseynd,
welche die statt Gyöngyös wegen an sich gelösten Losontzischen hauss
zu erlegen hat, also das denen pupillen noch zum besten in toto kommen
191 fl. Worüber angemerket wirdt, das von herrn stuhlrichter Zlinski
abzufordern der haussbrieff über dass Losontzische hauss. Item solle
der jud Löw Jacob die Losontzische obligation per 200 fl. zu grichts
handen erlegen, hingegen der Thomas Paulovich, alss derer kinder tutor
den juden seine recognition über obige obIigation zuruckzustellen. End-
lichen auch die Sara, nachdeme sie schon contentiret, die Dimetrische
obligation, so in Ratzischer sprach, gedachten gerhaben einhandigen.

Obige 170 fl. hat der jud Löw Jacob entweder in bahren geld oder
auch in getrayd innerhalb 4 wochen zu erlegen.

Leyderstorffer contra Spieglin in puncto debiti per 136 fl. wegen
ihres tochter mann, welche sye verflossen Pfingsten zu bezhalen ver-
sprochen, bittet mit würckhlichen execution sie zur contentirung anzu-
halten.

Resolutum: der beklagten die contentirung innerhaIb 15 tagen auf-
zulegen.

Leyderstorffer contra Sett löwzelter in puncto debiti per 41 fl.
48 kreitzer um abgekaufftes wachs bittet sub termino legali dem gegen-
theill die contentirung aufzulegen.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 15 tagen
aufzulegen, es hátte dan selber einiges einwenden, so bey nachster statt-
gerichts session schrifftlich einzugeben.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 192/a. - 194/b.

477.

1720. június 7. Hirschlné zsidó asszony mostohafia, Meintzer Herz érdekében
vállalt szavatossága miatt már régóta börtönben ül. Ha Paur Mátyásnak

kiszabadulása ellen nincs kifogása, ám akkor börtönét elhagyhatja.

Sessio den 7-ten Juny 1720.
Hirschlin judin bittet sie von dem langwürigen arrest, indeme sie

wegen einer burgschafft ihres schwigersohns Hertz Meintzer per 300 fl.
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aufgehalten wirdt, zu erledigen, da sie in einem halben jahr ihme zu stel-
len, zumahlen er durchgangen sich anerbiethet, indessen aber ihren
sohn Salamon Aron vor sie zu bürge st ellet.

Resolutum: an herrn Matthias Paur und wan er mit dem anbringen
zufrieden, hat man bey raths nichts zugegen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 242 - 3. és uo, 1720. - 300 - 1.

478.

1720. június 19. Bürgl Joachim és Leidersdorfer zsidók peres ügyeiben a
budai városi birái szék határozatokat hoz.

Sessio den 19. Juny 1720.
Jud Joachim Bürgl solle herrn Kharr die schuldige 100 fl. innerhalb

4 wochen erlegen undt sein pfandt ausslösen.
Frau Pösingerin hat die dem juden Bürgl schuldige 10 fl. 55kreitzer

innerhalb 15 tagen ohnfehlbahr zuerlegen.

Dass strittige gewicht, wclches der jud Joachim Bürgl, alss wan es
ihme ware, gestollen worden, propria authoritate sich zugeaignet, wirdt
den gastgeb Johann Georg Wagner widerumben zuruck gestelt, weillen
man den ersten possessorem erfahren, nebst deme wirdt der jud weegen
seines eigenmachtigen verfahres und das er obigen gastgeb mit worthen
injuriret, umb diejenige 7 fl. gestrafft, die ihme heünt bey der frau
Pösingerin zuerkandt worden.

Leyderstorffer contra Gottlieb kauffman und getaufften juden
hittet über jene ihme annoch in Novembri elapsi anni zuexequirte klag,
dato aber nicht erfolgte contentirung die würckhlichen execution.

Resolutum: die priora in authentico beyzulegen, alssdann folget
weitherer beschaid.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716-1720. - 196/a.-198/a.

479.

1720. június 26. A budai városi bírói szék Leidersdorfer zsidónak hatféle
ügyében mond ítélelet, azonkívül Nikolsburger Ábrahám rabbinak Priinql
Anna Zsuzsanna Veronikával való viszályában hoz döntést, végül a magyar
udvari kancellária parancsára e rabbitól 2300 forintról szóló 4 db. váltót vesz

át bírósági őrizetbe.

Sessio den 26. Juny 1720.
Leyderstorffer contra Spieglin über das unter 5. dito ihr zuexequirte

anbringen, aber nicht erfolgte contentirung bittet per gradus executionis
sye hierzu anzuhalten.

23!)



Resolutum: der beklagtin die contentirung innerhalb 8 tagen auf-
zulegen.

Leyderstorffer contra Zett burgerlichen löwzelter alhier bittet über
jenes untern 5. Juny eingelegtes anbringen nicht erfolgteverandtworthung
ihme die contentirung bey vermeydung der execution aufzulegen.

Resolutum: die contentirung innerhalb 8 tagen aufzulegen.
Leyderstorffer contra Kollrovitz schneidermeister alhier in puncto

debiti per 50 fl. bittet die contentirung bey vermeydung der execution
aufzulegen.

Resolutum: dem beklagten umb seine verandtworthung zuzustellen,
die er bey nachster stattgerichts session einzureichen hat, sonsten folget
der bescheidt in ordine.

Leyderstorffer contra herrn von KrempeI in puncto debiti gegen
400 fl., wo er zwahr ein pferdt in handen, bittet die contentirung auf-
zulegen oder diss zu verkauffen.

Resolutum: dem herrn beklagten umb seine verandtworthung
zuzusteIlen, die selber bey nachater stattgerichts session einzuwenden hat,
sonsten folget in ordine, wass rechtens ist.

Leyderstorffer contra Terpin bittet über jenes ihme unter 29-ten
May zu exequirtes anbringen und in terrnino nicht erfoIgte contentirung
executive zu verfahren.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 15 tagen
aufzulegen.

Anna Susanna Veronica Pranglin Ieget einen cörperIichen ayd ab,
das rabbi Ábraham NicoIspurger mit ihr auf 21 emmer weissen wein
19-ner gcwachss würckhlich contrahiret und umb den emmer 3 fl. 30
kreitzer zu geben versprochen. Itern das gedachter jud Abraham nicht auf
ihr verIangen, sondern freywillig diese 21 emmer weissen wein coscher
gemacht und unter sein bettschafft gen ohm en habe. Da nun die quaestion
cessiret, ist der jud schüldig den wein umb gedachten preiss zu sich zu
nehmmen.

Leyderstorffer contra Gottlieb Ofner in puncto debiti per 50 fl. und
vermög gerichts beschaid von 13. December 1719. nicht erfolgtercontenti-
rung bittet würckhliche execution.

Resolutum: für dissmahl wirdt die entschuldigung weegen nicht
beygelegten prothocoIls extract acceptiret und dem beklagten die con-
tentirung innerhalb 15 tagen auferleget.

Auf genedigsten befeIch einer hochlöblichen königlich Hungarischen
hoffcantzley de dato Wienn, den 19. J uny 1720. seind 4 wechselbrieff
von Joseph Simon und HirschI Isaac an Simon Hollitscher undt Wolff
Hirschel inssgesambt per 2300 fl. durch den rabbi Abraham NicoIspurger,
der sich anfangs dessen geweigert, biss man ihne mit beygebung des
stattwachtmeister dazu angehalten. zu stattgerichts handen in beyseyn
des Jöel Hirschel und HirscheI Isaac, der wegen eines gewissen hönig
contracts de indemnisatione protestiret, mit dreyen pettschafften ver-
schlossener erIeget worden und solle nach aussage des Isaac Hirschel
auch obiger contract ratione des hönigs dabey sich befünden. Die drey
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pettschaffter abel' seindt nach recognition des .Iöel Hirschel von den
Wolff Hirschel Abeles von Alt-Ofen, dann dem Simon Hollitscher und
Wolff Jochen von Nicolspurg.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 198/a. - 200/b.

480.

1720. július 3. A budai városi birói szék e napon Leidersdorfer zsidónak
10 [éllel szemben [ennállo panaszában hoz birói ítéletet.

Sessio den ~~-tenJuly 1720.
Gollwitzer contra Leyderstorffer repliciret auf jenes ihme von dem

gegentheill unter 26. dito communicirte anbringen und bekennet die
50 fl. ihme aufrichtig schuldig zu seyn, bittet aber bis etwen künff-
tiges leesen mit der execution inzuhalten.

Resolutum: dem juden Leyderstorffer umb seine erklarung zuzu-
stellen, ob und wie lang er den Gollwitzer zuzuwarthen intentioniret seye.

Leyderstorffer contra Gollwitzer in puncto debiti 50 fl., weillen ihme
zwahr die in vorleztern gerichts tag aussgefahlene verbscheidung in
ordine exequiret worden, er aber hinwider nichts einwenden kann, bittet
die entliche contentirung.

Resolutum: ist mit des Gollwitzer heünt eingreichten memoriali
erlediget, worauf der klager gewissen wirdt.

Leyderstorffer contra Spieglin bittet nochmahlige contentirungs
auflaag, da sye in termino nichts eingewendet.

Resolutum: die contentirung beklagtin innerhalb 3 tagen noch-
mahIen aufzulegen, sonsten seye in dis begehren verwilliget.

Leyderstorffer contra Zett in puncto debiti per 61 fl., weillen nun
über zweymahlig würckhlichen auflaag die contentirung nicht erfoIget,
bittet er mit der würckhlichen execution zuverfahren.

ResoIutum: dem beklagten die contentirung innerhaIb 3 tagen
nochmahIen aufzulegen, sonsten seye in dies es begehrn verwilliget.

Leyderstorffer contra Hansei in puncto debiti per 10 fl. bittet die
gerichtlichen contentirungs auflaag, da er sonsten in der gütte diese
nicht habhafft werden kann.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 30 tagen bey
betrohung der execution aufzulegen.

Leyderstorffer contra Doll in puncto debiti per 26 fl. bittet, da er in
der grössten noth ihme dises gelihen, der zahlung abel' nicht vertröstet
wirdt, die würckhlichen gerichtlichen contentirungs auflaag.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 30 tagen bey
betrohung der execution aufzulegen.

Leyderstorffer contra Faiss burgerlichen handtschuchmacher in
puncto debiti per 30 fl. bittet, da er der schuldt nicht habhafft werden
kann, ihme die contentirung bey betrohung der execution aufzulegen.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 30 tagen bey
betrohung der execution aufzulegen.
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Leyderstorffer contra Roittner oder dessen erben in puncto debiti
per 65 fl. bittet die würckhlichen contentirungs auflaag, da er in der
gütte nicht die zahlung habhafft werd en kann, bey würckhlichen exe-
cution.

Resolutum: denen Roittnerischen erben die contentirung innerhalb
30 tagen bey betrohung der execution aufzulegen.

Leyderstorffer contra Wabler in puncto debiti per 150 fl.lauth obl iga-
tion annoch von anno 1716. bittet die contentirung dem herrn debitori
sub legali termino aufzulegen.

Resolutum: dem herrn beklagten die contentirung innerhalb 30
tagen bey betrohung der execution aufzulegen.

Leyderstorffer contra Heissler in puncto debiti per 75 fl. bittet die
contentirung aufzulegen, da er der zahlung nicht habhafft werd en kann
undtzwahr bey würckhlichen execution.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 30 tagen bey
betrohung der execution aufzulegen.

Leyderstorffer contra herrn von Krempel reiteriret seine unter 26.
Juny angebrachte klag und bittet nochmahlige contentirungs auflaag bey
antrohung der execution.

Resolutum: dem herrn beklagten die contentirung innerhalb 8
tagen aufzulegen oder man würde in die gerichtliche schatz- und ver-
kauffung verwilligen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 201ja. - 203/a.

481.

1720. július 17. Leidersdorfer zsidó adósai igyekeznek a végrehajtást elkerül-
ni és ebből a célból tesznek fizetési ajánlatokat vagy kifogásokat, míg Löw
Jakab zsidó addig a városházáról nem távozhat, amíg 170 forint tartozását

le nem fizeti vagy kezest nem állít.

Sessio den 17-ten July 1720.
Spieglin contra Leyderstorffer in puncto debiti replicirt auf seine

des juden gethane klag und zeiget, wie sye ihme zu contentiren suche und
würckhlich in etwas contentiret habe, bittet nichts b(e)schahren.

Resolutum: dem klager umb seine erklarung zuzustellen ob und wie
weither zuzuwarthen und die zahlung successive anzunehmmengedencke.

Wabler contra Leyderstorffer in puncto debiti per 150 fl. an sein en
bruder in Wienn bittet gedachten juden die executions verfahrung zu
verweisen, da er nicht vorhero ihne güttlich dissfahls angesuchet.

Resolutum: dem klager umb seine erklahrung zuzustellen ob und
wie lang er den beklagten etwan zuzuwarthen gedencke.

Zett contra Leyderstorffer in puncto debiti per 26 fl. 43 kreitzer,
weIche er 1-ma January 1721. und 34 fl. 94 den mit anfang Augusty
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erlegen will, bittet umb ein gerichtlichen moratorium und die zuewarthung
den gegentheill aufzulegen.

Resolutum: dem klager umb seine erklahrung zuzustellen, ob er
mit der anerbothenen zahlung zufriden seye?

Carl Hansei contra Leyderstorffer in puncto debiti per 10 fl. rep-
liciret auf die ihme exequirte klag undt meldet ihne gegentheill nichts
schuldig zu seyn, bittet auch personal vorstandt.

Resolutum: da beklagter die schuldt laugnet, hingegen der klager
eine authentische copia von der obligation bey gericht produciret, alss
sollen beede partheyen auf künfftigen gerichts tag entweder in persona
oder durch gevollmachtígte erscheinen.

Der jud Löw Jacob hat alsogleich die weegen des Losonzischen hauss
schuldige 170 fl. zu gerichts handen zuerlegen oder darüber annehmbliche
bürgschafft zu laisten, biss daher aber von den rathhauss nicht abzu-
tretten.

Herr Krempel contra Leyderstorffer repliciret die schuld in soweith
gegen den pignus richtig zu seyn, wan nur der jud auch in leesen die
anzunehmmen versprochene 100 emer maisch zu sich genohmmen hatte,
da er es ab er nicht gethan, bittet er umb zuwarthung.

Resolutum: dem kl ager umb seine erklahrung zuzustellen.
Leyderstorffer contra Ofner in puncto debiti da er gegentheill über

zweymahlige contentirungs auflag nichts eingewendet, auch keine be-
zahlung geleistet, bittet paratissimam executionem.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 8 tagen bey
betrohung der execution nochmahlen aufzulegen.

Leyderstorffer contra herrn von Krempel urgiret nochmahlen die
contentirungs auflag oder die würckhliche verkauffung seines in handten
haben den pfandts.

Ist mit des herrn beklagten an heünt eingereichten memorial erlediget,
worauf der klager gewissen wird.

Leyderstorffer contra Gollwitzer in puncto debiti per 50 fl. replici-
ret auf sein des gegentheill gethannes einwenden und bittet per gradus
executionis ihme zur zahlung anzuhalten.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 15 tagen bey
betrohung der execution aufzulegen.

Leyderstorffer contra Spieglin und Zett bittet, weillen beede den
3-mahlig gerichtlichen termin verstreichen lassen, die contentirung aber
nicht erfolget, die würckhliche execution.

Resolutum: künfftighin die klag wider jeden debitorem separatim
einzugeben, dissmahl ist dis anbringen mit beeden gegentheillischen an
heünt eingereichten erlediget, worauf der klager gewissen wirdt.
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Leyderstorffer contra Terpin da über zwey gerichtlich verstrichene
termin die contentirung nicht erfolget, bittet er paratam executionem.

Resolutum: dem beklagten die contentirung innerhalb 8 tagen bey
betrohung der execution aufzulegen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 203/a. - 206/a.

482.

1720. július 19. Bürgl Sámuel zsidó javára Nassauné ellenében meghozott
itélet kitűnik a vonatkozó iratokból.

Sessio den 19-ten July 1720.
In sachen jud Samuel Bürgl contra Nassauin VOl' Pösingerin puncto

chartae biancae von 150 fl. undt debiti von 90 fl. 48 kreitzer wirdt sen-
tentionirt, wie acta specialia.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 295. és uo. 1720. - :l8;").

483.

1720. július 24. Leidersdorfer zsidó adósai közül Krempel, Spieglin és
Zeit 3 napos határidöl nyernek tarlozásuk megfizetésére.

Sessio den 24-ten July 1720.
Leyderstorffer contra herrn von Krempel bittet bey aussbleidender

contentirung die würckhlichen einschützung des in handten habenden
pfandts zuuerwilligen.

Resolutum: dem herrn beklagten die contentirung innerhalb 3 tagen
aufzulegen, sonsten seye in die gerichtlichen schatzung des pfandts
verwilliget.

Leyderstorffer contraSpieglin bittet,da frau gegentheillin gleichsamb
in morositate die bezahlung aufschiebet und nicht die contentirung
leistet, ihr nachmahlen, undzwahr ex superabundanti sub comminatione
realis alias sequendae die execution aufzulegen.

ResoIutum: zu aller endlichen überfluss der bekIagtin die conten-
tirung nochmahIen innerhaIb 3 tagen aufzulegen, alss im widrigen nach
deren verfliessung die execution durch den stattwachtmeister eo ipso
eingeleget werden solle.

Leyderstorffer contra Zett bittet, weillen der gegentheill alle gradus
executionis verstreichen lassen, zur bezahlung doeh nicht geschritten, mit
würekhlichen executions mitteln zu verfahren.

Resolutum: dem beklagten die contentirung noehmahIen zu allen
endlichen überfluss innerhalb 3 tagen aufzulegen, aIss im widrigen nach
den verflüessung die execution dureh den stattwaehtmeister eo ipso
eingeleget werden solle.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 206fb. - 207/b.

244



484.
1720. augusztus 9. Kerschbaum budai szatócs vassal nem kereskedhetik és
ami készlete van, azt fizetés ellenében adja át azonnal Bürgl zsidónak.

Sessio den 9-ten Augusti 1720.
BürgeI contra Kerschbaumber, welcher ihme in dem eysen einhand-

len praejudicz machet und da ihme dises nur allein zu stehen will, bittet
gedachten Kerschbaumer dises eysenhandlen ernstlich einzustellen undt
wass er im vorrath hat, ihme abzulösen geben.

ResoIutum: dem Kerschbaumb, aIss einem kreissler, wirdt hiermit
dass eysenhandIen verbotten und solle er das in handen habendte eysen
gegen den geldterlaag dem juden so gIeich extradiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 321. és uo. 1720. - 423.

485.
1720 augusztus 9. Koperq százados nyilatkozzék, hogy Biirql Sámuel

zsidó 45 forint 59 1/2 krajcár követetését jogosnak ismeri-e el?

Sessio den 9-ten Augusti 1720.
BürgeI Samuel, da sich derselbe sub terrnino praefixo wegen der

Copergischen schuldt per 45 fl. 59 1/2 kreitzer angemeldet, bittet also
solches debitum liquidum ihme gerichtlich vormerckhen zu lassen.

Resolutum: ob herr haubtman von Koperg nichts einzuwendten
umb seine erleütherung.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 323. - és uo. 1720. - 429.

486.
1720. augusztus 14. Hirschl Joel zsidó 25 forintot fizet le a bíróság
kezéhez Hirschl Regina helyett és ezzel mentesiti magát az óvadék alól.

Sessio den 14-ten Augusty 1720.
Jud Jöel Hirschel erlegt zu gerichts handen weegen der Regina

Hirschlin 25 fl., auf souill er nemblich caution geleistet, die herr Matthias
Pauer, qua creditor, auch richtig empfangen, mithin cessiret des Jöel
caution, der übrigens die principaI debitricin persöhnlich yor gericht
gestellet, wie er es versprochen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716-1720. - 209/a., b.

487.
1720. augusztus 21. Bavianovicz Illés Joel zsidóval szemben fennálló adós-
sága rendezésére kóser-bor készitésére vállalkozik, a kamat fejében pedig 6

akó mustot ad.
Sessio den 21. Augusty 1720.
Weillen Elias Bavianoviz wider die .Iöelische schuldt per 99 fl. 24

kreitzer angibet, das er ihme .Iöel anno 1717.4 emmer a 3 fl., anno 1718.
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2 emmer deto a 3 fl. und mehrmahlen in disen jahr lambl-vell per 5 fl.
57 kreitzer, also zusammen 23 fl. 57 kreitzer abgeführet undt bezahlet
habe, da aber er jud Jöel dises alles negiret, alls wirdt ihme Bavianovicz
aufferlegt, dises so besser zu probiren innerhalb 8 tagen, undzwahr auf
nachstigen gerichts tag entweder mit einen schein oder mit lebendigen
zeügen authentischer zu verificiren.

Item Elias Bavianovicz condescedirt dahin, das er auf obige schuldt
dem .Iöel juden zu künfftiges leessen kascher-wein machen und in sein en
keller solang verpetschirter biss Martini ligen lassen will und aIssdann er
.Iöel jud denselbigen also anzunehmben versprechet, gleich er dazumahl
in pretio currenti geben wirdt und anstatt der von dem juden Jöel ansee-
henden interesse solle er Bavianovitz ingleichen auf zukünfftiges lessen
geben an most 6 emmer.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 210fb. - 211fa.

488.

1720. augusztus 26. Buda városa részéről két fogalmazvány kerül elküldésre:
az egyik Schlesinger zsidó, míg a másik Stom báró ügyében.

Sessio den 26-ten Augusti 1720.
Es werdten 2 concept expedirt wegen des Schlösinger juden undt

herrn baron Stom.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 330. és uo. 1720. - 439.

489.

1720. augusztus 26. Ábrahám rabbi, aki a Nati, Bacharach és Hirschl
zsidó családoknál már 10 év óta a zsidó istentiszteletet tartotta, tartózkodási
engedélyt kér a budai tanácstol. mit nem kap meg, azonban teljes csendben

tovább működhet.

Sessio den 26-ten Augusti 1720.
Abraham juden rabiner, so 10 jahr aIhier bey denen 3 familien NatI,

Bacharach undt Hirschel sich pro exercitio mosaicae religionis aufge-
halten, suppliciret erga condignas praestandas portiones ihne yor andern
frembden zu gedulden.

Resolutum: man weis die 10 jahr von einem rabiner nicht und will
man weder ihn noch einen ander leiden, sonderlich da er nicht nöthig, weill
die andere, worüber noch die sach höherer orthen hanget, allein undt
nach sein er durchlauchten eminenz geístlichen hohen befehl in der still
ohne getöss betten soll.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 332. és uo. 1720. - 442 - 3.
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490.

1720. október 9. Turtltaubné házának felét a budai városi bírói szék Bürgl
Sámuel zsidó követelése alól mentesiti, míg a ház másik felére ez a követelés
fennáll, azonban a többi hitelező és az asszony jogának sérelme nélkül.

Sessio den 9-ten October 1720.
Samuel Bürgel contra die Turtltaubin, vorhin Jarschinin in puncto

des ihme per hypothecam und dargelichenen 280 fl. versezte hauss und
áckher bittet finaliter bey producirten allegatis die per valvas feylge-
schlagene beheüsung ihme in aestimationem angedeyhen zu lassen.

Resolutum: da dass beyligende gewöhr de 2. January 1698. beyde
conleüthe concerniert, die hypotheca aber der man ohne den weib allein
gemacht, wirdt da ss halbe Jarschinische hauss und ackher von der
praetension bilich absolvirt und ihr Jarschinin frey zu erkennet, betref-
fendt den ander und der hypothec nach obligiert an scheinen den hauss
und ackher theiII, zumahlen die hypothec auf die übermass lauthet,
bleibet so andern creditoribus, alss auch ihr Jarschina, wo sie etwan
weibliche sprüche hatte, das habende recht bevor und wirdt finaliter
ihme kl ager die jusdicz widerfahren, wo die obligation, ohne welche dass
gewöhr nichts probiret, sub termino 30 tagen, welche man hiemit peremp-
torie ansezet, produciret wird, alss hierauff auch sich die hypothec gewöhr
referiret.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 213ja., b.

49l.

1720. október 16. Ulmer zsidónak is a többivel együtt Budáról távozni kell.

Sessio den 16. Octobris 1720.
Vlmer bittet ihme mit dem antrohenden gewalt der eycirung wegen

zu verschonen und da er jederzeit seine portion richtig abgestattet, mit
anderen juden zu tolleriren.

Resolutum: man will keinen juden leiden, hatt er auch weggzugehen.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1720. - 486.

492.

1720. október 30. A zsidó sakter és Gogitz Péter között folyó perben a budai
városi bírói szék olyan itéletet hoz, hogy a zsidónak nemcsak az üstöt kell

oisszaadni, hanem még 6 forint 30 krajcárt is vissza kell fizetni.

Sessio den 30. October 1720.
In sachen jud schachter contra Peter Gogitz betreffendt 22 fl. anle-

hen und derentwegen etlich emmer zerschidener jahr empfangener wein
wirdt nach richterlichen weintax zu recht erkennet, es habe der jud den
kessl zu restituiren und noch 6 fl. 30 kreitzer zuruckhzuzahlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 -1720. - 213jb. - 214/a.
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493.

11'20. november 6. Leidersdorfer zsidónál levő Krempl-féle zálogtárgyak
megbecsülését egy bizottság fogja elvégezni, Hansei János Károly viszont
igyekszik 10 forint adósságát Leidersdorfer Mayr Sa bel zsidónak megadni,
mig Aron sakter köteles Gositz Péternek a rézűstjét visszaadni, de nem kell

neki 6 forint 30 krajcárt fizetni.

Sessio den 6. November 1720.
Zur schatzung des Kremplischen versatz bey den judenLeyderstorf-

fer weillen sye frau Kremplin des interesse loss sein will, ist morgen umb
10 uhr die zeit bestimbt bey herrn Monticelli, Sanffleben goldtschmidt,
herr Kharr, herr Pruner und Mayr werden hierzue deputirt.

Hannss Carl Hánsel adjustiret seine schuldt-obligation per 10 fl.
an dem Mayr Sabel Leyderstorffer juden solche nach mögligkeit zu be-
zahlen.

Die in voriger session von dem juden Aron scháehter dem Petrr
Gositz zu bezahlen schuldige 6 fl. 30 kreitzer seynd in so weith cassiret
und aufgehoben, das er jud gedachten Gositz sein kupffernen kessel
alsogleich restituire.

Budai birói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 214la.

494.

1720. november 7. Bürgl Sámuel zsidó követelésére Raditz, mint Uh l-örökös ,
válaszoljon, míg Leidersdorfer zsidó és Wabler a legközelebbi bírósági tár-

gyaláson jelenjenek meg.

Sessio den 7-ten November 1720.
Bürgel Samuel contra die Uhlische erben in puncto schuldiger 20

fl. und da er schon anno 1716. auf das weinlesen angedrungen in tempore
aber zu spatt ware, bittet er vor dissmahl pro justitia ihme dises an-
gedeyhen zu lassen.

Resolutum: dem Uhlischen successori herrn Raditz, was er dagegen
einzuwendten.

Leyderstorffer contra herrn Wábler reiteriret seine klag von 3.
July, wo er Wabler die contentirung der 150 fl. capital nebst interesse
innerhalb 30 tagen auferleget worden, biss hieher aber nicht beschehen,
die würckhlichen execution nunmehro zu verwilligen.

Resolutum: beyde partheyen haben bey nachster gerichts session
zu erscheinen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 216jb. - 217Ib.
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495.
1720. november 13. Leidersdorfer zsidó és Petrov ich Frano rác ügyében
meg kell várni Pacheracher tanú megérkezését, mig Leidersdorfer zsidotol

Kremplné asszony féléven belül a zálogtárgyait váltsa ki.

Sessio den 13-ten November 1720.
In sachen Leyderstorffer contra Raitz Frano Petrov ih puncto

debiti und abrechnung oder gegenforderung, da der allegirte zeüg Pache-
racher nicht allhier, muss es biss dahin anstandt haben, 2-do will wahr-
scheinig seyn, das der Christ alljáhrlich 25 fl. interesse zahlt habe, da der
Christ nur 100 fl. empfangen zu haben meldet und die jahrlich gegebene
zam per 25 fl. sich auf dass erste referiren mögten, auch der jud in sein
brieff selbst gestehet nicht auf 6 pro cento gelihen zu haben, :~-tio kann
man anders auss der sach nit kommen, alss per juramentum relatorium,
wo der Christ behaubten will, der jud habe gesagt, er solle nur ander
abzahlen, dise aber, wan er auch schon mehrer zahlete, der Leyderstorf-
fer werde kommen und abzahlen. Betreffendt die den Joseph Simon
gegebene wein, da er nur 3 emmer eingestehet, der Christ aber die 16
emmer nicht meldtet, muss es auch per juramentum in alterius defectum
gehoben werden.

In sachen Leyderstorffer contra frauen Kremplin puncto pignoris
et debiti, da die schatzung nur 296 fl. machet, die schuld aber mit inte-
resse 428 fl. 36 kreitzer ist, wirdt der frauen beklagten ein halb jahr zur
ausslössung vorbehalten, nach diesen aber und wo sie nicht zuehaIten
solte, were sie die restirende 132 fl. 14 kreitzer doch biss dahin ohne
interesse zu zahlen schuldig.

Budai birói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 217/b. - 218/a.

496.
1720. november 18. Leidersdorfer Mayer Sabel zsidónak 387 forint kooetelése

ellen Lennersberg védekezzék.

Sessio den 18-ten Novembris 1720.
Mayer Sabel Leüderstorffer judt contra herrn Lennersperg wegen

387 (fl.) capital, vor welche herr Lennersperg anstatt dess holzhandlers
Aldtorffer gueth gesprochen.

Dem bekhlagten herrn Lennersperg umb die klaglosshaltung zu
comm uniciren.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 129.

497.
1720. november 23. Aron zsidó 4 válió kiadását kéri a budai tanácstól,

azonban ez csak a kir. kancellária engedélye alapján lehetséges.

Sessio den 23. Novembris 1720.
Aron jud wegen jüngster mass en zu einen löblichen wohlweisen

stattmagistrat handen depositierte 4 wexlbrieff, vermög welcher Simon
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Hirschl zu abfuhrung einen theils erkandte praetension hönig verabfolgen
lassen, bittet umb übrigen einbringen zu können, solche wexlbrieff
extradiern zu lassen.

Resolutum: wann ein hochlöbliche königliche hoffcanzlei genedigst
befehlen wirdt, solle das ansuchen geschehen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 558 - 9.

498.

1720. november 28. Leidersdor{er zsidó kérésére Hűnsl válaszoljon.

Sessio den 28-ten November 1720.
Leyderstorffer contra Hanssl in puncto debiti per 10 fl. bittet, da

dem beklagten die contentirung zu leisten öffters auferleget worden,
nicht aber beschehen, sub executione zu verfahren, wie er sich dann in
des gegentheill replic eingeführte injurien reserviret.

Resolutum: dem beklagten der richtigkeit willen zuzustellen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1716 - 1720. - 219/a., b.

499.

1720. november 29. Leidersdor{er zsidó kérésével, hogy amennyiben Kremplné
asszony a zálogát korábban kiválianá, az esetben tariozásából 10 [orintot

elengedne, [otduljoti a budai bírói székhez.

Sessio den 29. Novembris 1720.
Leiderstorffer jud contra die frau Kremplin in puncto des von einen

löblichen stattgericht geschazten versatz, wo der frau beklagtin ~ jahr
der ausslösung halber vorbehalten worden, damit aber dises nicht so
lang anstehe, will er annoch 10 fl. nachlassen.

Resolutum: dem loblichen stattgericht hatt similiter zu referiren.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1720. - 572.

500.

1720. december 5. Leidersdor{er zsidó 10 [orint engedményt ád a konetelésé-
MI Krempelnek, ha zálogát korábban kiváltja, míg Ulmer zsidó panaszával
[orduljoti János bécsi skót apáthoz, végül Petrovich esküt ajánl {el Leiders-

dorfer zsidó ellen.

Sessio den 5. December 1720.
Leyderstorffer jud contra herr Krempel in puncto des jüngst ge-

schatzten vers atz , wo dene beklagten ~ jahr der ausslösung wegen
vorbehalten worden, damit es aber nicht so lang anstehe, will er annoch
10 fl. nachsehen.

Resolutum: den gegentheill umb seine erkhlarung über die inlaag
sub termino 15 tagen.
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VImer jud bittet dem burgerlichen schlossermeister Johann Georg
Hueber, welcher yor einen kollbrenner zu Genna per 42 fl. 30 kreitzer alss
bürg gestandten, sich aber anjetzo nicht fündet, aufzulegen, das er die
contentirung statt desselben thuen wolle.

Resolutum: supplicant wirdt an die erste instanz lill. ihro hoch-
würden herrn P. Joannes, alss grundtherrn nahmens dess löblichen
stiffts zu Schotten in Wien verwisen.

Petrovih contra Leyderstorffer und respective Bacharacher juden
in puncto an- und gegenforderung, da der Bacharacher wider von hi er
vereyset, ansonst man auch zu der sache endtschafft hard gelangen wirdt,
bittet und ist urb iettig , dass seine per juramentum zu behaubten.

Resolutum: dem juden Leyderstorffer, wessen er sich ratione dess
anerbottenen juraments entschlüessen oder was er dagegen einzuwand-
ten, sub termino 30 tagen zuzustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1716- 1720. - 220/b. - 221/b.

50l.

1720. december 20. Ulmer zsidó Schmidt Agoston budai tanácsostói 116
forintot követel, aki erre nézve nyilatkozzék.

Sessio den 6. Dezember 1720.
Vlmer jud contra herrn Augustin Schmidt des inner raths über

getroffene contract eincassierte 116. fl. suppliciert solche ihne nicht mehr
zuegestandene eincassierung nicht allein ins künfftig zu verwisen, son-
dern auch obrigkeitlichen dahin anzuhalten, damit er auch obig ein-
cassierte 116 fl. ehestens bezahlen mögte.

Resolutum: unsrer rathsmittl herrn Augustin Schmid umb seinen
verandworthung.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1720. - 582.

502.

1721. január 7. Scosa Péter és Joel zsidó őrködjenek afelett, hogy alkalma-
zotlaik a jövőben minden civakodáslól tartózkodjanak.

Sessio den 7-ten Jan uary 172l.
Da Peters Scosa lehrjung vnd Joels juden bedienter wegen vorgebend

abwendig machenden kunden durch einander rauff-handl gehabt, die
principaln hierin ab er keine vrsach, werd en demnach mit verweisung
solche für dismahl gegen einander auffgehebt, denen principalln aber
zugleich auch befohlen, das sie ihren jung vnd bedienten vmb verhüet-
tung künfftigen ubels alles wohl untersagen vnd verbietten, das einer dem
ander nichts mehr in geringsten in weeg lege, so zu thun angelobt worden.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 1722. - 4/a.
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503.

1721. január 10. Leidersdorfer Mayer Sabel zsidót Lennersberg elégítse ki.

Sessio den 1O-ten Jenner 1721.
Jud Leydterstorffer vmb contentirungss auflaag contra herr

Lennersperg.
Dem herrn beklagten vmb die contentirung zuzustellen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 173.

504.

1721. január 17. A budai tanács Bürgl Joachim zsidót arra kötelezi, hogy
Kokalné asszonynak üzlete után a haszon bért fizesse meg, a felmondást pedig

el kell fogadnia.

Sessio den 17. January 1721.
Frau Kokalin beschwehrt sich wider juden Joachim Bürgl, das sie

auf etlich jahr schuldigen zinss, noch auf die ausbiettung des gewelbes
weder die zahlung noch die ausraumbung habhafft werd en konne vnd
weillen ihr des lecztern wegen ein straff per 25 fl. dictieret, bittet nicht
allein obgedachten juden die zahlung, sondern au ch die raumbung mit
nachlass der straff obrigkeitlichen zu resolvieren.

Resolutum: dan sich ist bilich undt dahero die aufkundung hiemit
obrigkeitlich authorisieret und hatt der jud richtigkeith zu mach en
redlich, da der zins privilegirt ist.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 17.

505.

1721. január 22. A budai városi bírói szék e napon többek között Leiders-
dorfer Izsák és Ulmer zsidók peres ügyeivel is foglalkozik.

Sessio den 22. J anuary 1721.
Leiderstorffer contra Hánsel puncto debiti reiteriret seine klag von

28. November 1720., auf welche contentirungs auflag er annoch keine
parition geleistet.

Resolutum: sub termino 15 tagen sol verandtwordten.
Vlmer contra Hueber schlossermeister puncto des von disen wegen

eines kollbrenner geleister bürgschafft bittet, da der mann von ersten
grundherrn wekh und nicht zu finden, ihme bürgen die zahlung aufzulegen.

Resolutum: wirdt an die grundherrschafft des schuldners verwisen.

Vlmer contra Rott burgerlichen goldschmid puncto debiti per 78 fl.
und darüberhin gegebener obligation, dass er ihne mit vergangenen
Weynachten wo nit in barren geld, doch mit wein bezahlen wolle, weillen
es nun wider nicht beschehen, bittet er gerichtliche einschazung un d
verpetschirung des wein.
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Resolutum: gegen extradirung der original obligation wirdt sovihl
wein verwilliget, als die schuldt ausmachet und wirdt der schazung
wegen pro commissariis herr Laup und herr Kahr resolvirt.

Frano Petrovicz inhaeriret sein voriges petitum untern 2. December
1720. contra Isac Leiderstorffer und bittet zu einstiger terminirung der
sachen strittigkeiten den juden dahin zu vermögen, dass der jud oder er
ad juramentum gelassen werde seine gerechte sach zu liquidiren.

Resolutum: dem juden sub termino 30 tagen und hatt er sich in
termino ad juramentum, so man in diser zweiffelhafft langen sachen
rechtmessig und gerichtlich zuerkhönet, zu stellen erscheinen oder nicht,
so wirdt auff des andern theil ansuchen geschehen was recht ist.

Leiderstorffer contra Petroviz in erstangezochenen sach bittet ihme
Petroviz die contentirung seiner obligation aufzulegen, wo er sich des
von den judeo Bacheracher empfangenen most wegen nichtes anfichten
lasset, da er auch in ungleichen pretio angesezet werden will.

Resolutum: es wirdt zu recht erkennet, das elager das jurament
ablegen zu conferiren und sich auff gegentheilen andringen 30 tag pro
termino angesezet.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 5/a. - 7lb.

506.

1721. január 23. Ulmer zsidó árpát szállított a budai sörfőzdének, amelynek
árával Schmidt Agoston még mindig tartozik, aki feleljen erre a követelésre.

Sessio den 23. January 1721.
Vlmer jud contra herrn Augustin Schmid in puncto gersten lifferung

in gemeiner st att breyhauss und ihme derentwegen schuldigen gelds
reiteriret sein untern 6. Decembris 1720. gethanes anbringen, da es herr
Schmid nicht andersten, alss per decretalem intimationem annehmen
will, also zurukh gesendet.

Resolutum: unsers rathsmittel herrn Augustin Schmid abermahl
umb sein verandworthung.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1721. - 22.

507.

1721. január 24. M utz János György 165 forint tartozását Leidersdorfer
Mayer Sabel zsidónak fizesse meg.

Sessio den 24-ten Jenner 1721.
Jud Mayer Leyderstorffer contra Ritterwürth wegen noch restiren-

den 165 fl.
Dem beklagten Rütterwürth vmb die contentirungss auflag hiermit

zuzustellen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 181.

253



508.

1721. február 3. A budai sütő-céh M ayr Mózes és Jakab zsidó lestvéreken a
le nem szállitoti 1500 pozsonyi mérő gabona miall az óvadékul kikötött
1000 forintot és költség cimén további 145 forintot követel. A budai tanács

mindezt közli a zsidókkal.

Sessio den 3. Feber 1721.
Bekhen handtwerkh wider Moyses Mayr vnd dessen brueder Jacob

Mayr wegen auf 1500 mezen Prespurger maass den 3-ten Marty 1719.
eingegangenen vnd nicht adimplierten contract, dann dessentwegen pro
cautione verfallenen 1000 fl., item dem bekhen handtwerkh causirten
ohneosten per 145 gulden suppliciren Jacob Mayr in verhafft zu halten
oder seine alhier einzucassieren habende schulden wenigst in verboth
zu schlagen, biss in so lang die 1000 fl. caution vnd 145 fl. ohneosten
bezahlt werden.

Resolutum: communicetur in copiis mit dem juden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 57 - 8.

509.

1721. február 3. Bürgl Judit zsidónőt, aki 100 tallért követel Krempllől, a
budai tanács a városi bírói székhez utasüja.

Sessio den 3. Feber 1721.
Juditha Bürglin jüdin hinterbringet, wasmassen sie an herrn Krempl

100 thaller rechtmassiger weiss zu praetendieren habe, von solchen aber
auf schon so öffters ermahnen nichts zu bekommen möglich, alss bittet
sye bey etwann herrn Krempls creditoren contentierung, ihrer auch
gnadig zu erindern und wegen schon so langer zeithero haben den aníor-
derung schutz vnd hilff verspühren zu lassen.

Resolutum: pro justitia an das löblichen stattgericht.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 65 - 6.

510.

1721. február 10. Lennersberg fizesse meg adósságát Leidersdotfer Mayer
Sabel zsidónak, hogy ne kelljen azt hatósági segilséggel behajtani, mig
Mutz János György esetében e zsidó várja meg türelemmel a háza eladását.

Sessio den lO-ten February 1721.
Mayer Sabel Leydterstorffer jud abermahlen contra herr Lenners-

perg.
Dem beklagten herrn von Lennersperg nochmahlen, vndtzwar ex

superabundanti vmb die contentierung zuzustellen, sonsten man auf
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weithers anlangen vndt gebenden fingerzeüg, dass klagerss bemüessigist
seyn wirdt, hüerinfahlss demselben mit gerichtlicher hilff an die handt
zu gehen.

Johann Georg Mutcz, alss debitor, langet an seinen creditorn den
jud Leyderstorffer mit seiner anforderung per 165 fl. in so lang in die
gedult zu verweissen, biss er debitor sein hauss verkaufft haben wirdt.

Dem Mayr Sabel Layderstorffer zuzustellen vndt ersehet derselbe
hierauss, wie er Mutcz willig solche schuld zu contentiren seye, aber
dermahlen auss er mittel, wirdt dahero der creditor biss das hauss ver-
kauft, zur gedult gewissen, indessen ist solches auf dess klagers sein
anmelden bey dem statt-grundbuch vorzumerckhen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 186 - 7.

511.

1721. február 10. Wolf zsidónak a városi őrmester adja vissza azt az elkob-
zoli 5 rőf fehér vásznat, amelyet a zsidó Cettinnélől veli meg.

Sessio den 10. Febr 1721.
Judt Wolff vmb zuruckhstellung einer von frauen Cettin 5 elln

aberkaufften vnd durch den stattwachtmeister ihne hinwekhgenohmenen.
weissen leinwath.

Resolutum: bey so bewandten sachen hatt der wachtmeister die,
leinwath zu extradiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 81 - 2.

512.

1721. április 2. Leidersdorfer zsidó ellenfelei: Göltlné asszony és Goller-.
wiczer válaszoljanak, míg W iibler ápr. 30-ra jelenjen meg a bíróság előtt a

felperesével együtt.

Sessio den 2-ten April 1721.
Leyderstorffer jud contra frau GöltIin puncto debiti per 72 fl. 30

kreitzer iteriret seine von 5. February et 20. Marty eingelegte bitt und
klag, welcher zuvolge sie biss anhero weeder eine verantworttung noch
weniger contentirung geleistet.

Resolutum: weillen über die unten 7-ten Marty gethanne 'exequie-
rung keine anthwortt erfolget, wirdt terminus peremptorius der lezte
April praefigiert entweders zu der realen bezahlung oder aber zu einer
exception, wann etwas zu excipieren vorhanden, es geschehe nun eines
oder keines, so wird doch geschehen, was recht ist.

Leyderstorffer contra herr Wáhler puncto debiti per 150 fl. seinem
bruder dem Leiderstorffer in Wienn, weillen beklagter schon einmahl
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einen terminum von 30 tagen verstreichen lassen und ihne nicht conten-
tiret, sondern aufzuziehen suchet, bittet er die würkhlichen contentirung
ihne zu imponiren.

Resolutum: gesambte partheyen werden nochmahl zur persöhnlichen
erscheinung, vndzwar auf den leczten April ex officio citieret.

Leyderstorffer contra Gollerwiczer schneidern puncto debiti per 50
fl. und vill verstrichne termin.

Resolutum: dem beklagten umb seine anthwortt zuezustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 19/a. - 20/a.

513.

1721. május 12. Leidersdorfer Mayer Sabel zsidó 165 forint követelésével
M utz János György irányában annál is inkább legyen türelemmel továbbra
is, mert a telekkönyvnél a hitelezők jegyzékében az ő neve van az első helyen.

Sessio den 12-ten May 1721.
Mayer Sabel Leyderstorffer contra rütherwürth Johann Georg

Mutcz in puncto debiti ad 165 fl.
Dem kl ager zum bescheyd, das gleichwie derselbe nach den lO-ten

February lauffenden jahrss mit seiner anforderung auf die gedult, biss
der debitor sein hauss allhier verkaufff haben wirdt, woran ohnedeme
ein feyll-zettul angeschlagen ist, verwisen wordten, also auch er noch-
mahlen angesehen ohnedeme bey dem stattgrundtbuch dass noch ruck-
standigen debitum per 165 fl. auf gedachten hauss vor ander vorge-
merckhter stehet, an die gedult verwissen wirdt.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 230.

514.

1721. május 12. Leidersdorfer Mayer zsidónak Nussbűcker Jakab és Schmidt
Nándor pesti polgárok tartoznak, mit cáfoljanak meg, ha tudnak.

Sessio den 12-ten May 1721.
Mayer Leydterstorffer jud contra den Jacob Nussbükher in puncto

debiti.
Dem beklagten Jacob Nussbükher vmb die contentirungss auflag

zuzustellen.
Meyer Leydterstorffer jud contra Ferdinand Schmidt in causa

praetensionis per 313 fl. 18 kreitzer defalcatis defalcandis.
Dem beklagten Ferdinandt Schmidt vmb die klag losshaltung

zuzuexequiren.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 231 - 2.
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515.

1721. május 23. Leidersdorfer Mayer zsidó Nussbticker Jakab és Schmidt
Nándor pesti polgárok ellen megújítja panaszát adósságuk miatt, kik fizes-

senek, nehogy a tanács kényszerüljön beavatkozni.

Sessio den 23-ten May 1721.
Mayer Leyderstorffer judt abermahlen contra Ferdinand Schmidt et

Jacob Nussbukher in puncto debiti.
Beeden beklagten hiermit nochmahlen die contentirung aufzuer-

legen, in widrigen man auf ferrers klagen hierzue obrigkeittlich verhelffen
wird.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 237.

516.

1721. május 30. Ulmer zsidó és Schmidt Agoston között 128 forint követelés
tárgyában megtartott bizottsági tárgyalás alapján Schmidt 6 héten belül
nemcsak ezt az összeget, hanem költségek citnén további 10 forintot fizessen

meg a zsidónak.

Sessio den 30. May 1721.
Relatio wegen herrn Augustin Schmid und jud UImer, vermög

welcher referirt worden, dass herr Augustin Schmid 128 fl. 37 kreitzer
mehrer, dann der jud cmpfangen. Hem habe er vermög aufgerichten
contract den juden auch verschidene partheyen wegen empfangener
gersten statt baar geld überlassen, von solchen aber hernachmahls ohne
vorbewust des judens et contra tenorem contractus 121. fl. 30 kreitzer
eincassiret, anjezo aber auf solche partheyen zu verwiesen meinet, welche
herr Schmid lauth obigen contracts pro se in solutum acceptiret, welche
der jud auch in soweith und weillen sie mehrist auf den land nur auss
einer dienstgeíahligkeit auf sich genohmen, könne sich aber keines weegs
dise anzunehmen binden lassen.

Resolutum: in sach jud Vlmer contra herrn Augustin Schmidt
puncto anforderung von 128 fl. wirdt nach pro et contra uberlegten sach,
auch gehaltene comission und hiervon geschehene relatio zu recht er-
könnet, das sy, er jud auff die ihme vorgeschlagene parteyen sich wisen
zu lassen nicht schuldig, muss mithin er, herr Schmid als specificirtes
quantum auff andere anwesendte mittel in richtig. .. wie dan hier ein
gewohnliche termin von 6 wochen hiermit angesezt wirdt, die ohneosten
betreffendt sy solch auff 10 fl. limitiert und gleichfahls von herrn Augus-
tin Schmidt zu bezahlen.

Referirt wirdt die ohncost sy nur 13 fl. gewesen, sy hernach auff 10
fl. Iimitirt und das prothocoll dan corrigirt wirdt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 245 -7.
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517.

1721. június 11. Göltl kérésével kapcsolatban Leidersdor{er zsidó nyilalkoz-
zék, míg Voglbacher aszlalosmester 8 napon belül válaszoljon Bürgl zsidó-

nak, kinek egyébként Krempl tartozik fizetni.

Sessio den 11. Juny 1721.
Herr Göltel contra juden Leyderstorffer puncto von disen an ihne

formirender praetension, nachdeme er aber einige exception es zu machen
und übrigens ad principale nichts thuen könne, biss die erbschaffts sach
zwuschen ihne und seine sohn aussgemaehet worden, bittet also bis dahin
disen juden in gedult zu verweisen.

Resolutum: ob elager dabey acquiesciren wird, sol sie erkhleren.

Bürgel contra Voglbacher tischlermeister und Strollischen erben
puncto von disen ihme schuldigen capital per 113 fl. bittet gerichtIiches
compelle, da die contentirung in der gütte nicht erfolgen will.

Resolutum: umb verandworthung 8 tagen.

Bürgel contra herr Krempl puncto debiti per 64 fl. und wegen
empfangenen warren biss 30 fl. bittet obrigkeitlich dem debitori zur
zahlung anzuhalten, da er in gütte nicht habhafft werden kan.

Resolutum: fiat zahlung an herrn von Krempel.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 23jb. - 24jb.

518.

1721.június 18. Leidersdor{erMayr zsidó Forslmayr, Hansl János György
és Wabler budai polgárok ellen panasszal él, a budai városi birái szék pedig

. e peres ügyekben határozatokat hoz.

Sessio den 18-ten Juny 1721.
Jud Mayr Leyderstorffer contra Vorstmayr puncto debiti per 77 fl.

30 kreitzer inhaeriret mehrmahlen seine bitt von 4-ten huj us, dieweillen
er sich nicht verantworttet, dise ernstliche contentirung aufzulegen.

Resolutum: dem beklagten sub quindena vmb seine veranthwor-
thung.

Leyderstorffer contra Hanss Carl Hanssl reiteriret seine öfftere
petita dem beklagten mit würkhIiche execution zu compelliren, zugleich
der aussgegossene injurien und causirten expensen wegen ihne zur satis-
faction anzuhalten.

Resolutum: auf nechsten gerichtstag haben beyde partheyen zu
erscheinen.
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Leyderstorffer contra Wabler puncto schuldiger 150 fl. bittet mit
schon angedroheter execution zu verfahren, dass er sowohl des capitals.
interesse, alss unkosten contentiret werde.

Resolutum: da das deliberatum nicht beyliget, wirdt das petitum
an dem beklagten communiciert sub termino 15 tagen richtigkeit zu
machen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 26jb. - 27ja.

519.
1721. június 23. Schmidt Nándort a pesti tanács újból figyelmezteti. hogy

Leidersdor{er Mayer zsidónak adja meg tartozását.

Sessioden 23-ten Juny 172l.
Mayer Leyderstorffer jud abermahlen contra den Ferdinand Schmidt

per contentirungss auflag.
Dem beklagten nochmahlen ex superabundanti die contentirung

aufzuerlegen.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 265.

520.
1721. június 25. Leidetsdorfer zsidó elleni ügyében Petrov ich Frano tegyen

esküt.

Sessio den 25-ten Juny 172l.
In causa zwischen Frano vnd Leyderstorffer, ut acta. wirdt zu recht

erkennet, da die jüdische vollmacht ad juramentum nicht authentisch,
der Christ inzwischen durch 2 juden ein merkhliches an die obligation
abgezahlt zu haben probieret, es seye billich er Franco ad juramentum
zu lassen vnd so vill zuezueerkhennen, alss er über die obligation ayd-
lichen behaubten wirdt.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 28jb. - 29/a.

52l.

1721. július 9. A budai városi bírói szék Leidersdor{er zsidónak 3 és Bürgl
zsidónak 4 ügyében mond ki itéletet.

Sessio den 9-ten July 172l.
Leiderstorffer contra Spiglin zeiget vermög prothocollati de 17.

July 1720., wie sie nach würkhlich gehabter execution die bezhalung
versprochen, nicht aber biss hieher geleistet, bittet also nochmahlen
wider sie mit würkhlichen execution zu verfaheren.

Resolutum: worin beclagte nicht richtigkeith mahe, umb ihr ver-
andworthung.
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Leiderstorffer contra herrn Wabler puncto debiti per 150 fl., nach-
deme herr debitor auf so villfaltige auflagen die bezahlung annoch
nicht geleistet, bittet er mit würkhlicher execution dermahleins zu
verfahren.

Resolutum: wirdt bey rech ten stehung der praetension herr beclag-
ter nicht contentiren, hatt der elager zu zeigen, auf was man exequiren
solle.

Leiderstorffer contra Vorstmair über villfaltig verstrichene termin
der auferl(e)geten verantworttung oder bezahlung wegen bittet noch-
mahlen der 77 fl. einer wexlbrieff wegen die würkhliche bezahlung bey
vermeidung der execution aufzulegen.

Resolutum: herrn Rott und herrn Wolff wirdt die sach commis-
sionaliter zu verhören committiert und folgt auff die relation das ur-
theil.

Bürgel wegen herrn Trilk seeligen reichet eine specification ein
wegen von demeselben empfangenen warren per 17 fl. 15 kreitzer, da er
es bey herrn Pössinger seeligen öffters sollicitiret, nicht ab er habhafft
werden können.

Resolutum: wirdt an dem löblichen stattrath alhier recommendirct.
Bürgel contra weissbekh in der Neustifft Müller seeligen verlassen-

schafft puncto debiti per 40 fl. ein er in handten habenden obligation bittet
una cum interesse an den fahlenden hausszinss angewisen zu werden.

Resolutum: die crida ist under handt und bis dahin zu gedulten.
Bürgel contra herrn Kahr meldet, dass ihme zwar durch den statt-

wachtmeister befohIen worden jene bey herrn Kahr ligende pfánder
ausszulösen, nachdeme er aber in keinen standt, bittet noch ein jahr
oder weniger die gedult herrn gegentheill anzumuthen.

ResoIutum: wan herr Kahr acquiesciret, ist man auch zufriden,
wirdt dahero umb die resolution hiemit communiciret.

Bürgl contra Strehl und Vogelbacher beede tischlern, nachdeme sie
der den ll. Juny zu exequirten kIag zuvolge die verantworttung weniger
die bezahlung geleistet, bittet per gradus executionis würkhlich zu
verfahren.

Resolutum: an gemeiner statt grundbuch, als dise schuld nicht alda
vorgemerkht.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 30/b. - 32/a.

522.

1721. július 30. A budai bírói szék Leidersdorfer zsidónak háromféle ügyé-
ben hoz ítéletei

Sessio den 30-ten July 1721.
Herr Wabler contra juden Leyderstorffer bittet dem juden ein be-

fridigung zu stellen, damit er noch eine zeit gedult tra gen möge, indeme
er ihme schon wein angetragen, solche aber nicht annehmen wollen.
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Resolutum: wiederumben hinauszugeben und hat herr beklagter
über seine offerta sich mit dem klager selbst einzuverstehen.

Leyderstorffer contra frauen von Kremplin, da frau beklagte das
pfandt gIeich es ihr gerichtlich auf yz jahr vorbehalten worden, nicht
aussgelösset, über dises 132 fl. 14 kreitzer lauth gerichtlichen spruch
restiret, die unkosten auch 10 fl. aussmachen, bittet die contentirung
bey vermeidung der execution.

Resolutum: die entrichtung des residui wird der frauen beklagtin
innerhalb 15 tagen hiermit auferlegt.

Vrano Petrovitz burgerIicher goldschmid liget ab das juramentum
suppletorium über das, so er et respective delatam dem juden Leyderstorf-
fer und des sen mandatarius abgeführet hat, reIiqua in actis.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 1722. - 32ja. - 35ja.

523.

1721. augusztus 7. A budai birói szék arra utasitja Leidersdorfer zsidát,
hogy Pelrovits Vranóra vonatkozó kötelezvényét 8 napon belül a bíróságnak
adja át, Bürgl Joachim zsidó pedig záloga kiváltására 5 napi haladékot kap.

Sessio den 7-ten Augusty 172I.
Vrano Petrovitsch contra juden Leiderstorffer da diser verrnög

jüngst aussgefahlenen sentenz weder die obligation zurukhstellen noch
die 26 fl. bezahlen will, bittet ihne hierzu gerichtlich anzuhalten.

Resolutum: der jud Leyderstorffer, als in sa chen gewester manda-
tarius hat die obligation innerhalb 8 tagen zu gerichts handen zu erIegen.

Dem juden .Iöachim Burgl werden zum endlichen überfluss annoch
5 tag vorgesetzet, beim welchen selber sein pfandt bey schuldiger 144 fl.
54 kreitzer ausszulesen die freyheit hat. Nach verfliessung derer den herrn
Kharr so uiIl dauor eingeschatzet werden wird, als dessen schuld
austraget.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721-1722. - 36jb.

524.

1721. augusztus 11. Ulmer zsidó, mivel Schmidt Agoston halálos beteg,
követelésével legyen egy kis türelemmel, Bürgl Joachim zsidó pedig jobban
bizonyitsa be, hogya Teiler-féle hagyatékból neki 17 forint 15 krajcár jár.

Sessio den ll-ten Augusty 172I.
Ullmer jud contra herrn Augustin Schmid puncto debiti über ver-

strichenen 6 wochen termin vnd noch nicht erfolgte zahlung bittet aber-
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mahl, sonderlich da herr Schmidt gefáhrlich kranckh liget, ihne solche
zuerkhennen zu lassen.

Resolutum: weillen herr Augustin Schmid sehr geíahrlich kranck
ist, die abanderung mit einiger geduld zu erwarthen.

Joachim Bürgl nach anweisung von den stattgericht cum recommen-
datione an einen löblichen stattmagistrat widerhollet derselbe seine
anforderung per 17 fl. 15 kreitzer an die Teillerischen verlassenschafft
der zahlung wegen.

Resolutum: supplicant hat seine anforderung besser zu liquideren,
absonderlich da soliche der verstorbene in articulo mortis solle contra-
dicieret haben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 328 - 9.

525.

1721. augusztus 11. Ulmer zsidóval szemben Schmidt Agoston 130 forint
48 krajcár ellenkövetelést támaszt. Erre nézve a zsidó nyilatkozzék.

Sessio den ll-ten Augusty 1721.
Herr Augustin Schmidt contra juden Vllmer contradicieret seine

klag vnd producieret wider dise eine gegenforderung per 130 fl. 48 krei-
tzer, welcher wegen herr Augustin Schmidt dem juden zur zahlung an-
zuhalten ersuechet.

Resolutum: den juden zuzustellen, was er dargegen einzuwenden
habe.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1721. - 331.

526.

1721. augusztus 13. A budai birái szék Leidersdotfer, Hirschl és Bürgl
Joachim zsidók ügyében itélkezik, egyben kimondja, hogy ez utóbbi zsidó
zálogtárgyai, köztük Salamon temploma szombaitól kezdve eladhatók.

Sessio den 13-ten Augusty 1721.
Leyderstorffer contra herr Wöbler puncto praetensionis bittet den

lezteren rathschlag zuvolge und da er auf nichts anderes zeigen kan,
ein verbott auf künfftiges lessen zu verwilligen, umb den wein, wie er in
preyss sein wird, anzunehmen.

Resolutum: kl ager wird hiemit gerichtlich denenmassen an das
grundbuech verwisen, welches das behörige fürzukehren wissen wird,
jedoch seind beklagte dessen nochmahlen zuerindern.

Hirschl jud contra herr und frauen Krempel puncto wegen empfan-
gener warren über abrechnung lauth gegebener obligation schuldig
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wordenen 58 fl. bittet auf künfftiges weinlesen herr beklagte ein verbott
zu thuen umb zu den seinigen kommen zu können.

Resolutum: dem herrn und frauen beklágten umb die vnklaghafft-
haltung zuzustellen.

In sachen Joachim Bürgl judens contra burgerlichen schuchmacher
Schilder puncto einiger an- und gegenforderung wird zu recht erkandt,
da aus den unteren gerichts prothocolI erhellet, das der jud gestanden die
beede auszügl empfangen, aber zerrissen oder verleget zu haben, seye der
Schilder zu complanierung des Bürglischen anforderung annoch zu erle-
gen schuldig 2 fl. 18 kreitzer.

Den herrn Kharr wird das leztere Bürglische pfandt, wo das tem-
plum Salomonis dabey ist, per 136 fl. zuerkandt dergestalten, das ihme
herr Kharr von könfftigen sambstag an frey stehen solle solches nach
belieben zu verkauffen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 37/a. - 38/b.

527.

1721. augusztus 14. Bürgl Joachim zsidót, hogya Wohlfart örökösök [izessék
meg 8 forint 30 krajcár követelését, a budai tanács e hagyatékot kezelő

bizottsághoz utasitja.

Sessio den 14-ten Augusty 1721.
.Iöachim Bürgl contra die Wohlfartische erben puncto schuldiger

8 fl. 30 kreitzer bittet die zahlung gedachten erben de aequo et justo auff-
zuerlegen, damit er zu den seinigen gelangen mögte.

Resolutum: wird auf die in der Wolffarthischen verlassenschaffts
sach angeordnete commission verwisen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 341.

528.

1721. augusztus 21. Ulmer Dávid zsidónak néhai Schmidt Agostonnal
szemben fennálló követelését a telekkönyv jegyezze elő.

Sessio den 21-ten Augusty 1721.
David Ullmer jud contra herrn Augustin Schmid seeligen puncto

debiti und zuvolge des erhaltenen rathschluss de dato 30. May 1721.
bittet, dieweillen die sach schon ihne adjudiciret worden, also paratam
executionem nach sich ziehet auf den von dem herrn Singhamer wegen
erkaufften Schmidischen hauss zu den grundbuch zu erlegen habenden
kauffschilling vormerkhen zu lassen.

Resolutum: dieser anforderung bey dem grundbuch vorzumercken.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 349.
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529.

1721. szeptember 1. Leidersdorfer zsidó Mulz György, Schmidt Nándor és
Pesti Jánossal szemben fennálló követeléseit átruházta Ech kapilányra, kik
közül a két első részlelekben törleszt, míg Pesti Jánost, ki nem jelent meg

a pesti tanács előtt, a legközelebbi lanácsülésre megidézik.

Sessio den 1-ten Septembris 1721.
Herr haubtmann Ech aIss cessionarius von dem jud Leyderstorffer

an die burger Georg Mutcz, Pesti János vndt fleischhackhermeister Ferdi-
nand Schmidt übergeben bekommene forderung suehet die auflag der
bezahlung des capitals, interesse, auch schaden vndt vncosten.

Georg Mutcz wirdt yor gericht constituirten meIdet demjud Leyders-
torffer schuldig zu seyn, den will er auch bezahlen vndtzwar anwider
60 fl. in abschlag, den rest ingleichen mit nachsten.

Ingleich Ferdinand Schmidts sohn haltet sich ebenfals an seine obli-
gation bey dem jud Leyderstorffer vndt gleich wie er schon ein abschlags
zahlung ad 30 fl. bereiths gethan, alss wirdt er die übrige 270 fl. auch
mit eheisten suchen zu contentiren.

Pesti Janos ab sens wirdt auf náchsten rathstag citiret werdten.
Ist extractualiter herrn haubtmann zu communiciren.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 301 - 2.

530.

1721. szeptember 1. A nikolsburgi zsidóknak a budai zsidóknál kinnlevő
követeléseit a budai tanács Harl Miklós sütőmester kérésére letiltja a tartozás

erejéig.

Sessio den 1-ten Septembris 1721.
Auf derer Nicolspurger juden hi er in Ofen hafftende gelder wird auf

mündliches anlangen des burgerlichen beckhenmeister Nicolaus Hart das
verboth auf hiesige judenschafft endlich verwilliget, so vill dessen prae-
tension austraget. weillen man auf so villíaltiges zuschreiben bisshero
nicht die mindeste antworth erhalten.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1721. - 361.

531.

1721. szeptember 12. Pest. A pesti tanács Leidersdorfer Mayer zsidót
Lennersberg elleni ügyében a korábbi tanácsi határozatra figyelmezteti.

Pest, den 12-ten Septembris 1721.
Jud Mayr Leyderstorffer contra herr von Lennersperg per execution

ad mobilia biss die contentirung praestiret wirdt oder aber bezahlung
des gehabten schaden vndt vncosten ad 50 fl.
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Herr von Lennersperg protestiret wider das anbringen vndt an-
suchen mit hitt, den actorem in poenam calumniae zu condemnirn vndt
diss den en landtsrechten nach, weill en die sach noch in anno 1707.
abgemachet ist vndt nun wider indebite resuscitaret wirdt.

Dem klager zu exequiren vndt hatt er auss den noch in voriger raths-.
session ergangenen verI ass den vnterricht der schon gehandleten causae
zu vernehmen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 309.

532.

1721. szeptember 12.Pest. Nusspeckné pesti polgárasszony 10 forint tartozása
megfizetésére Bürgl Joachim zsidótól haladékot kér.

Pest, den 12-ten Septembris 1721.
Joachim Bürgel fordert an die frau Nusspükherin 10 fl. lauth des

verstorbenen mannss eügenhandigen scheinss.
Illa bittet vmb gedult, welches den actori vorgetragen wirdt.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 310.

533.

1721. szeptember 17. Ulmer zsidónak a budai telekkönyv arányosan azonnal
fizetni fog a Schmidt-féle hagyatékból, mihelyt pénz folyik be.

Sessio den 17-ten Septembris 1721.
Jud UImer reiterieret abermahl seinen instanz an die Schmidtische

verlassenschafft wegen sein er schuldt vnd bittet vmb die zahlung.
ResoIutum: sobaId bey den grundbuch einiges geId eingehet, wird

supplicant unter den erstern nach proportion bezahIet werden.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 377.

534.

1721. szeptember 19. Pest. Leidersdorfer Mayer zsidónak Lennersberg 8
napon belül írásban válaszoljon.

Pest, den 19-ten Septembris 1721.
Jud Mayr Layderstorffer contra herr von Lennersperg per ingeböt-

tene obrigkeittliche anhaltung ohngeachtet sein er einwendung zu dass
actoris seiner contentirung.

Dem herr von Lennersperg zu communicirn vndt wirdt derselbe,
wass er hierwider zu antwortten hatt, solches schrifftlich seiner zeitt von
8 tagen dem magistrat eingeben.

Nota bene! Die statt-cancelley behalte dass originaI in der cancelley
vndt gebe eine abschrifft mit der vorbescheydung.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 315.
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535.

1721. szeptember 19. Bürgl Joachim zsidó Khell Gertrud Renata elleni
keresetét alaposabban támassza alá.

Pest, den 19-ten Septembris 1721.
Dem jud Joachim Pürgl auf die von der frau wittib Gertraudt

Renata Khellin vnterschribene vndt von ihme gerichtlich producirte
charta bianca findet das gericht keine causam debendi, also auf den
gemehlte frau Khellin widerreden vndt excipiren, nochweniger darnach
gerichtlich sprechen zu können, wird also er jud seine forderung an sie
Khellin gründlicher zustellen haben.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 317.

536.

1721. október 20. Bürgl Joachim zsidó, aki Freudenberg zálogtárgyait el
akarja adni, kérésével forduljon a budai birái székhez.

Sessio den 20-ten Octobris 1721.
Jöachim Bürgl contra Freudenberg in puncto schuldiger 150 fl.

capital et interesse biss 10 jahr bittet, dieweillen er zur contentirung nicht
gelangen kann, ihne das in handten habende pfandt zu verkauffen
erlauben.

Resolutum: supplicant wird zu den stadtgericht verwisen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 414.

537.

1721. november 10. Bürgl Joachim budai zsidónak Gölll, mint aki Wohlfart
után örökös, fizessen 8 forint 30 krajcárt.

Sessio den to. Novembris 1721.
Bürgel Joachim reiteriret seine von 14. Augusty anni instantis

gethane supplic und bittet denen Wohlfahrtischen erben die schuldige
8 fl. 30 kreitzer zu bezahlen ernstlich aufzulegen.

Resolutum: an den Wohlfartischen herrn successoren, herrn Göltel
und hatt er die richtigkeith zu machen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1721. - 435.

538.

.1721. november 10. Pest. Bürgl Joachim zsidó bizonyítsa be, hogy Khelln
asszony a zálogot a kiváltáskor valóban megkapta.

Pest, den to-ten Novembris 1721.
Frau Khellin wittüb wirdt auf des jüden Joachim Bürgelss weitheres

urgirn, vndtzwar herr Kohlbacher auf ihre charta bianka attestirt, wie
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den 18-ten Octobris 1713. 22 fl. 15 kreitzer Joachim Bürgel zu ausslossung
des Khellischen versatcz bey herrn Wappler seeligen hergeschossen vor
rath constituiret vndt ihr die charta bianca zu recognoscirn vorgewisen,
ingleich die attestation dess herrn Kohlbacher wo wider sie excipiret,
das sie zwar auf verlangen der frau Kohlbacherin seeligen in antecessum
die charta bianca von sich gegeben in hoffnung, sie werdte den versatcz
gleich zu handen bekommen, sie hatte aber biss daher weder versatcz
gesehen noch bekommen, also auch zur zahlung der obgemehlten for-
derung nicht zu halten.

Dem juden Joachim Bürgel hierauf zu bedeütten, ess erfordert also
die prob, das frau Khellin den versatcz bey der ausslossung bekommen,
alssdann folget weitherer bescheyd.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 328 - 9.

539.

1721. november 17. Pest. Kastberger az erőszakkal elveti árut Bürgl Joachim
zsidónak adja vissza, a 64 forint követeléssel szemben pedig biztositsa magát.

Pest, den 17-ten Novembris 1721.
Joachim Bürgel klagt den Kastberger wegen ihme angethanen ge-

walts vndt mit gewehrter handt weggenohmenen wahren.
Kastberger sagt, er habe den herrn stattrichter gesucht, aber nicht

gefunden vndt weiIIen der jud eingepackhet, dahingegen ihn mit einer
obligation, die er ihn geben nicht allein betrogen, sondern noch die
obligation verhandlet, wo doch die praetension dess judenss noch nicht
richtig vndt erst der eügenthumber oder erb dess verstorbenen probsten
die praetension der 64 fl. erkenen muess, alss habe er sich sicher stellen
wollen.

Dess Kastbergerss vnterfangen mit der pfendung ist verwissen vndt
vnrecht, darumben der jud zu restituirn, dahingegen weillen der jud seine
praetension liquid machen soll, alss soll er in so vill die sicherheitt
stellen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1720 - 1722. - 333.

540.

1721. november 20. Leidersdorfer zsidó több követelését átruházza Ech
századosra.

Sessio den 20-ten Novembris 1721.
Jud Leyderstorffer thuet an herrn haubtman Ech zerschidene

schuldtposten cedieren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 46/a.
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541.

1721. november 26. A budai bírói szék Leidersdorfer zsidóval szemben
H ansel Károlyt felmenti 10 forint megfizetésének kötelezettsége alól, egyben
tudomásul veszi, hogy Leidersdotfer Sa bel zsidó több követelését átruházta

Schuiinqheimbre.

Sessio den 26. Novembris 1721.
In sachen jud Leyderstorffer contra Carl Hánnsel puncto schuldt-

obligation von 9-ten February 1720. auf 10 fl. obzwar beklagter weder
handtschrifft noch schuldt laugnet, da er aber einwendet, das die 10 fl.
in Wien an einen agenten bezahlet worden wáren, umb alda einige rest-
schein, benandtlich auch die Tobitschische zuerheben, weill en er kl ager
dise einzucassieren sich freywillig anerbothen, nach der handt aber nicht
allein weither nichts getriben, sonder völlig abgelossen, so das beklagter
mit weithern kosten die endtschafft erzwingen müessen, wirdt hierauff
zu recht erkennt, es seye obgenanndte obligation billich zu cassieren, er
beklagter auch hieuon zu absolvieren, wie dann hiemit cassiert vnd res-
pective absolviert wirdt, so mehrers, als die sach selbsten nicht ihne
Hansl, sonder die Tobitczische erben angegangen ware compensatis
expensis.

Jud Sábl Leyderstorffer machet eine cession secundum fassionem
oretenus zerschidene schuldten an (titl.) herrn von Schwingheimb.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1721- 1722. - 46/b. - 47[t»,

542.

1721. december 4. Schwingheimb a budai bírói szék előtt azt a 2000 forintot
keresi, amely a Fehér Hattyú vendéglőt terheli és amely adósságot Leiders-

dorfer zsidó ruházott ái rá.

Sessio den 4-ten Decembris 1721.
Herr von Schwingheimb ersuchet diejenige 2000 fl., so auf den

Weissen Schwannen wierthshauss vor den juden Leiderstorffer hafften,
von seinen sohn aber fasse an die herrn Eisenreich und Conradi vermög
cession vernegotyret worden, vor das kayserliches aerarium bey den
grundbuch und da es der alte Leyderstorffer schuldig vorzümerkhen, die
ihrige aber zu cassiren und es ihnen zuerinderen.

Resolutum: an die herrn Eysenreich vnd Conradi vnd haben sye
sich sub termino 6 wochen a die insinuacionis oder nechst darauff seyen-
den gerichtstag zu der possession vnd in angemerkhter obligation vnd
hypothec zu legitimieren.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1721- 1722. - 50/a., b.
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543.

1721. december 10. A budai birói szék itélete szerini Bürgl Joachim zsidónak
a legközelebbi újév ig 50 forintot kell fizetnie H itschl gödingi zsidónak.

Sessio den lO-ten Decembris 1721.
In sachen Hirschl von Goding contra Joachim Bürgl betreffendt den

5-ten theill dessen, was ihne klagern den 29-ten Octobris lauffenden jahrs
von deme zuerkanndt worden, was er beklagter von Francz Killian Mayr
empfangen, da aus deme durch ihn beklagten unter seinen authentischen
vidimus von 23. Jenner 1720. producierten instrumento erhellet, das das
vergleichs quantum sich auf 250 fl. belauffe, wirdt zu recht erkhanndt,
das vmb willen er Bürgl indeme ihme gerichtlich sub paena praelusi
vorgeschribenen termino die ohneosten weder eingegeben noch liquidie-
ret, die 50 fl. 5-tl bis künfftiges Neüejahr ohne abgang bey straff der exe-
cution zu bezahlen schuldig.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721- 1722. - 51/b. - 52/a.

544.

1721. december 15. Pest. Leidersdorfer Mayer Sa bel zsidónak még fennálló
155 forint követelése a Dévay-féle ház árából adassék meg.

Pest, den 15-ten Decembris 1721.
Mayer Sabel Leyderstorffer liquidiret seine schuldt yor gericht an

dem Devay vndt dessen abgelebte eheconsortin über schon von dem
Leyderstorffer bereiths empfangene 19 centen 30 lb. wohl per 144 fl.
45 kreitzer annoch zu ford ern habende 155 fl. 15 kreitzer, welche gegen
empfangenden revers zum grundtbuch von dem Devayschen hauss
kauffschilling zu contentirn seint.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1720- 1722. - 345.

545.

1722. január 14. Roihné budai aranyműves asszony egy gyűríí ára fejében
annyit fizessen a zsidó metszőnek, amennyit ez 15 napon belül igazolni tud.

Sessio den 14-ten January 1722.
In sach herr Christoph Conrad Kern contra jud schachter vnd goldt-

schmidin Rothin einen ring betreffendt, da soleher erwisenermassen ihne
herr klagern zuestehet, der jud hingegen 11fl. kauffschilling praetendieret,
wirdt erstlich der ring rechtlich zuruckh gestellet, des praetendierten
kauffschillings wegen aber, da nichts erwisen, ja dannoch die goldt-
schmidt Rothin erbiethig ist, mit arbeith ihme juden das ausgelegte zu-
bezahlen, wirdt zu recht erkhennt, es habe sein er zeit sye goldtschmidtin
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sovill zubezahlen, als er jud sub termino 15 tagn bezahlt zu haben
erweisen wirdt vnd wirdt er dem nachkommen, alss in widrigen er nach
verflossenen termin abgewisen seyn solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 1722. - 56jb. - 57ja.

546.

1722. január 19. Hoffmann városi őrmester közölje az orvosi költséget, hogy
Leidersdorfer zsidóval szemben el lehessen járni.

Sessio den 19-ten January 1722.
Hoffman stadtwachtmeister contra juden Leyderstorffer elmger

anno 1719. schon von seinen vetter ihne angethanen verbal und real
injurien, wessentwegen er auch vorhin schon die satisfaction sich vor-
behalten, bittet aber nunmehro den juden hierzu anzuhalten.

Resolutum: supplicant hat specifice einzugeben, was das arztIohn
gekostet, sodann wird man an die hand zu stehen nicht ermangIen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722. - 66.

547.

1722. január 21. Bürgl Joachim zsidót a budai birói szék Hirschl gödingi
zsidó javára végrehajtja, Schwingheimb keresete és Simon József, valamint
Hirschl Izsák zsidóknak Monticelli irányában fennálló követelése tárgyában

pedig határozatot hoz.

Sessio den 21-ten Jenner 1722.
Die geschechene execution contra .Iöachim Bürgl pro Hirschl von

Gedin(g) an herrn Winckhler wirdt hiemit prothocollando eingetragen.

Über die unter 4-ten Decenbris 1721. ausgefallen deliberation der
Neünerischen obligation vnd hypothec per 2000 fl. pro SabI Leyderstorf-
fer, nachdeme die herrn Conradi vnd Eysenreich eine originaI attestation
von Samuel Isaac Leyderstorffer einschikhen, wirdt dise in paribus mit
(titl.) herrn von Schwingheimb communiciert vmb das fernere sich be-
diennen zu können.

Simon Joseph et Hirschl Isaac contra Monticelli und mit disen ge-
standtener compagnie wegen einiger türkhischen warren, weillen er sich
nun mit gwalt an ihnen vergriffen, über dis es aber annoch 192 fl. schaden
praetendiret, bitten sie die remonstration.

Resolutum: an den herrn beklagten und hat er sich der ordnung
nach sub termino 15 tagen mit dennen juden zu berechnen, massen solches
aller welt rechten die billichkeit anscheinen will.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 58ja. - 59jb.
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548.

1722. január 28. Monticelli oédekezését Simon József és Hirschl Izsák
zsidók keresetévei szemben a budai birói szék közli az érdekeltekkel.

Sessio den 28-ten January 1722.
Monticelli contra die jüngsthin wider ihne eine klag formirte juden,

Simon Joseph und Hirschl Isac welchermassen sie nichtes wider ihnen
vorbringen möchten, massen er schon mit ihnen zusamb gerechnet und
zum überfluss bereithwillig ware, protestiret de non litem contestando et
de expensis.

Resolutum: an die klagendte juden, wass sie in sachen ferner handlen
wollen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 61/b.

549.

1722. február 5. Dimschin budai lakosi Löw Jakab zsidó 15 napon belül
eléqüse ki.

Sessio den 5-ten February 1722.
Dimschin contra jud Löw Jacob in puncto debiti vermög gericht-

lichen sentenz de 5. Juny 1720., da er nun die contentirung nicht voll-
zohen, bittet sie umb geriehtIiehe eompellirungs mittI.

Resolutum: wo dargegen nichts einzuwendten, fiat eontentirung sub
terrnino 15 tagen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 62fb.

550.

1722. február 11. Banovszkynak Simon József zsidó fizesse meg a 204 forint
tartozását, mert máskülönben záloga becslés alá kerül, míg Winklernek

Bürgl Joachim zsidó adja meg 33 forintot kitevő adósságát.

Sessio den 11. February 1722.
Herr Banowsky contra juden SimonJosephpuncto schuldiger 204 fl.

bittet destwegen über sehon viellfaltigen gesetzten termin das bey
ihme verse zte pfandt einschützen zu lassen.

Resolutum: der jud hat richtigkeit zu machen, als im widrigen
mann in die schatczung einwilligen machte,

Herr Winckhler contra juden Joachim Bürgel puncto debiti per
33 fl. bittet ihme juden die contentirung sub terrnino legali aufzuerlegen.

Resolutum: wo dargegen nichts einzuwendten, fiat contentierung.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 65/a., b.
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551.

1722. február 11. Bürgl zsidónak Göltl 8 forint 30 krajcár tartozását fizesse
meg. hacsak elfogadható ellenvetése nincsen.

Sessio den 11. February 1722.
Bürgl contra Wohlfahrtische erben und respective herrn Göltl bittet

die contentirung der 8 fl. 30 kreutzer über schon vorhin beschehene auflag
nochmahlen sub executione zu thuen.

Resolutum: beklagter habe lauth löblichen raths deliberation die con-
tentierung zu leisten, ausser er habe dagegen was legaliter einzuwendten.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 1722. - 65/b. - 66/a.

552.

1722. február 25. Paur budai polgár és Bürgl Joachim zsidó Mayr városi
jegyző előtt számoljanak el egymással.

Sessio den 25-ten February 1722.
Paur wagnermeister contra juden Joachim Bürgl einer abrechnung

wegen, da nun der jud mit neuen einwürffen ihne seine von sich gegebene
scheinl nicht restituiren will. bittet er umb gerichtliche auflag.

Resolutum: beyde partheycn habe sich bey notarium Mayr zu ver-
rechnen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721-1722. - 67/a.

553.

1722. mareius 5. Leidersdorfer zsidó több követelését átruházta Schwing-
heitnbre, a 2000 forintos Neumer-féle kötelezvény tárgyában pedig vizsgálat

Lartva.
Sessio den 5-ten Marty 1722.
Es werden zerschidene creditores constituiret, welche an den Ley-

derstorffer schuldig seyn vnd an herrn von Schwingheimb überlast.
Item wirdt mit gedachten Leyderstorffer ein examen praesente

herr von Schwingheimb vorgenohmen wegen der Neumerischen 2000 fl.
vnd dessen obligation betreffendt.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 69/a., b.

554.

1722. március 6. Bürgl Joachim zsidó a zálogtárgyak ügyében forduljon
.a városi bírói székhez, a továbbiakban Buda városa nem érzi magát adósnak.

Sessio den 6-ten Marty 1722.
Joachim Bürgl bittet ihme zu der schuld von herrn Meylin see-

ligen per 225 fl. cum interesse, so er wegen der stett affairen zu Pres-
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purg empfangen zu verhelffen, item zu der lauth depositirter pfander
per 171 fl. 30 kreitzer, wo er ebenfahls dises quantum hierauf rechtlichen
zu fordern.

Resolutum: derer píandter wegen wird supplicant an das statt-
gericht verwisen, was das übrige anbetrifft, versehet man auss der obli-
gation nicht, das die stadt zubezahlen sch uldig seye.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722. - 165.

555.

1722. marctus 18. Urbanicz Mártonnak Bürgl Joachim zsidó az 500
forint tartozását 15 napon belül adja meg, ha nincs ellenvetése.

Sessio den 18-ten Marty 1722.
Urbanicz contra Joachim Bürgl puncto debiti per 500 fl. lauth

obligation bittet, da der in diser gesetzte 6 monathliche termin schon
3 fach verstrichen und quaevis scriptura privata sigillo debitoris munita
paratam executionem nach sich ziehet, mit diser würkhlich zu verfaren.

Resolutum: wo nichts einzuwenden, fiat sub termino 15 tagen die
contentierung.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 2. 70/b.

556.

1722. március 18. Schwingheimb hadbiztos kérésére Leidersdorfer zsidóval
újabb vizsgálat tartva a Neuner-féle kötelezvény tárgyában.

Sessio den 18-ten Marty 1722.
Es wirdt abermahl ad instantiam domini de Schwingheimb com-

missarii bellici ein examen vorgenohmen mit dem jud Leyderstorffer
wegen der Neunnerischen obligation.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 2. 73/b.

557.

1722. mareius 26. Urbanecz Mátyás bodrogmegyei alispán nak Bürgl
Joachim zsidó az 500 forint tartozását 6 héten belül fizesse meg, mert

máskülönben 50 forint perköltség is fogja terhelni.

Sessio den 26-ten Marty 1722.
In sachen (tit.) herrn Matthiae Urbanecz inclyti comitatus Bodro-

giensis vicecomitis contra Joachim Bürgl jud puncto obligationis ad
500 fl. de 24. July 1720. nachdeme beklagter die obligation nicht ab-
laugnen kan vnd eingestehet, die gemachte einwendung aber ein solches
betreffe, welche alles der obgemeldten obligation vorgehet, dannenhero
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vnd weillen ein ieder schuldig, wie er sich verbundten, also auch rich-
tigkeit zu machen, es seye er jud Bürgl die schuldige 500 fl. sub terrnino
6 wochen zu bezahlen schuldig, die ohneosten per 50 fl. betreffendt
ob schon vigore obligatorialium beklagter solche allenfahls zu bezahlen
schuldig were, nachdem aber auf villes zureden herr klager solche rémit-
tieret, de futuris aber billich protestieret, also wirdt beklagter jud in
obbeschribenen terrnino die richtigkeit pflegen, als im widrigen er
sich selbsten solches ohneosten zumessen müeste.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. 76/a., b.

558.

1722. április 13. Hoffman György városi őrmester kiizli a budai tanáccsal.
hogy az orvosi költség 12 birodalmi tallért tesz ki, mire nézve Leidersdorfer

zsidó törekedjék békésen kiegyezni.

Sessio den 13-ten April 1722.
Georg Hoffman stattwachtmeister reiteriret seine von 19. Jener

hujus anni gemachte instanz wider den juden Leyderstorffer, produciret
zugleich verifice, dass das arztlohn in 12 reichtsthaller bestehe.

Resolutum: dem juden Leyderstorffer zu erindern, derselbe solle
sich intra quindenam in der gütte vergleichen, damit man nicht noth
habe in der sach zu sprechen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722. - 224 - 5.

559.

1722. április 22. Banovszkynak 204 forint tartozását Simon József zsidó
a kamatokkal együtt 15 napon belül egyenlílse ki. Ebből az összegből
67 forint levonásba kerül az ennyire becsült zálog cimén, mig Gaslner
János Miksa bécsi kereskedőnek 64 forint adósságát Seeligman Herz zsidó

8 napon belül adja meg.

Sessio den 22-ten April anno 1722.
Herr Banovsky über sein unten ll-ten February 1722. eingereichte

bitte contra juden Simon Joseph puncto schuldigen 204 fl. bittet abermah-
lige gerichtlich adjudication undt execution grossgünstig zuverwilligen.

Resolutum: nachdeme beklagter jud weder geanthworttet noch
richtigkeit gepflogen, dannenhero vnd weillen herr klager sein geldt
nicht Hinger ligen lassen will, wirdt hiemit beklagten die zahlung des
capitals landtbrachigen interesse sub terrnino 15 tagen zu leisten auffer-
legt, herrn klagern auch in defalcatam das mit des schuldners willen
auf 67 fl. geschaczte pfandt zuerkhennt, es ware dan sach, das er jud
gegen so vilI paares geldt in erst angeseczten terrnino solches auslesen,
den überrest betreffendt vnd wo solchen er schuldner deliberiertermassen
nicht abführen solte, wirdt in via execution auf ferneres anlangen ver-
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faren werden oder auch hiemit gerichtlich verwilliget, das herr klager
zugreiffen könne, wo er was sein des schuldners eigenthumb findte, wie
dann vnd wo derentwegen er herr Banovsky extra civitatis territorium
anlangen solte, jede orths obrigkeit gebührend vnd höfflich ersuechet
wirdt hilffliche handt secundiern inen zu biethen.

Herr Pscherr mandatarius des kayserlichen hoffbefreyten herrn
Johann Maximilian Gastner contra jud Hertz Seeligman puncto sch ul-
dig er und zu bezahlen restirendten 54 fl. bittet obbemelten juden zur
contentirung gerichtlich zu compelliren.

Resolutum: da herr Pscher mit der original gewalt sich legitimieret
vnd beklagter sicher dahin zahlen könnte, wirdt beklagter sub termino
8 tagen die richtigkeit pflegen, es ware dann sach, er habe was wichtiges
darwider einzuwendten.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 2. - 80/a. - 81/a.

560.

1722. április 22. Biirql zsidó Krempl asszonytól 64 forintot kiiueiel, ki
6 héten belül vagy fizessen vagy tegye meg ellenvetését, mig Bürgl Joachim
zsidónak kérésére Mayr városi jegyző nyilatkozzon Winklerre vonatkozólag

Sessio den 22-ten ApriI anno 1722.
Bürgl contra frau KrempIin widerholet seine bitt de dato ll-ten

Juny 1721. undt bittet umb fernere gerichtlichen hülffleistung zu seiner
an obbemelten frauen KrempIin rechtmassig zu fordern habendten 64 fl.
zu gelangen.

Resolutum: frau supplicantin hat sub termino 6 wochen, wo dagegen
nichts einzuwendten, die contentierung zu leisten, damit mann nicht
mit der execution verfahren dürffte.

Instantia Joachim BürgIs contra herrn Winckhler ist mir notarium
Mayr vmb aus kundtschafft zuegestellet worden.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 2. - 81fb. - 82/a.

561.

1722. április 29. A budai városi birói szék Mathym Rozitia ügyében arra
kötelezi Schimel zsidót, hogy a zálogot 8 napon belül a btróságnak szolqál-
lassa be, azonkivül bizotujitsa be, hogya kifogásolt akó bort megfizette,

a kamatra és a discrecióra pedig nem tarthat igényt.

Sessio den 29-ten April anno 1722.
In sachen frau Rosina Mathym betreffend einige beym judt Schim-

mel wegen 115 fl. versetzten píander, nachdeme beklagter judt in per-
söhnlichen verstandt eingestehet durch zerschidene jahr wein in einer
angeseczten summa von 122 fl. empfangen zu haben, nur aber einige
emmer difficultieret, mit vorwendten solche bezahlt zu haben, sonsten
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auch das auf 2 monath von 50 fl. capital mit 2 fl. verschribene interesse
jahrlich 2 emer wein versprochene diseretion begehret, von frauen kla-
gerin hingegen widersprochen wirdt mit vermeldten, er judt habe so
in dem weinpreiss, als auch weithere verseczung des pfandts vermueth-
lich vmb hocheres geldt das ihrige sathsamb genossen, ware auch üb-
rigens einiges interesse nicht verschriben wordten, villweniger die 2
emmer diseretion billich, sodann ihre pfander begehret, wirdt hiemit
zu recht erkhennt, es habe erstlichen beklagter judt das pfandt inner-
halb 8 tagen ohnfehlbahr zu gerichts handten zuerlegen, andertens sub
eodem termino genuegsamb zu probiern, das er mit paaren geldt die
difficultierte emmer wein bezahlt habe, betreffendt 3-tio die interesse,
da mann die wein ring genueg angeseczt, das interesse aber über die
gantcze summa verschriben worden zu seyn nicht findet werden, solche
als wuecherisch sambt der illegal vnd straffrnassigen diseretion hiemit
rechtlich abgesprochen vnd folget in oben geseczten gerichtlichen ter-
mino das fernere.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721- 2. - 83/b. - 84/a.

562.

1722. majus 6. Ditnbschin Sárának Jakab zsidó 8 napon belül adja meg
az adósságát, mert ha nem, úgy a megismételt kérésre érezni fogja a jog

szigorúságál.

Sessio den 6-ten May anno 1722.
Sara Dimbschin wider den j uden Jacob eine schuldt betreffendt

wiederholet ihre bitt sub dato 5-ten February 1722. undt ersuchet
fernere gerichtlichen hülff zu der schuldt einstens gelangen zu mögen.

Resolutum: annoch sub termino 8 tagen der richtigkeit willen an
den beklagten juden, als in widrigen bey unterbleibung dessen auf
ferners ansuechen, er mag was einwendten oder nicht, mann in sachen
thuen werde, was recht ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - B5/b.

563.

1722. majus 20. Mö.thin Rozinánok Schimel zsidó a 7 forint többletet
15 napon belül fizesse vissza, egyben az ezüst gombok után a többi zálog-

tárgyat is 8 napon belül adja vissza.

Sessio den 20-ten May 1722.
Frau Rosina Máthin klaget den juden Schimmel , er habe in dem

verstrichenen termino der difficultierten wein wegen nichts probieret,
mit bitt dise einwendung zu verwerffen vnd zu den ihrigen ferners zu
verhelffen, der judt meldet hingegen, er seye nicht citiert worden vnd
ware kein stattgericht gewesen mit weithern beysatcz, er habe einrnahl
die wein bezahlt.
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Deliberatum : nachdeme beklagter jud den gerichtlich geseczten ter-
min ohne prob verstrichen lassen, ja auch dato nichts probiern kann, an
bestimbten tag auch, in welchem er sich selbsten hátte machen sollen,
sedes judiciaria gehalten worden, wirdt zu recht erkhennt, das er in
seiner einwendung nicht mehr gehöret werden solle vnd weillen dem
calculo zu folg 122 fl., also über sein capital der 115 fl. zu vill empfangen
7 fl., er habe disen überschus sub terrnino 15 tagen zuruckhzuzahlen,
als auch das übrige pfandt nach erlegten silberne knöpffen sub termi no
8 tagen ohne ferneren anstandt zuruckhzugeben.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 86/b. - 87/a.

564.

1722. május 21. Leidersdor[er Sabel zsidó, aki Brindl Dáoidné zsidó asszonyt
meguerte, ezért a megbántollnak 6 forint fájdalomdíjat, az elköveteLt erő-
szak miatt pedig 6 birodalmi tallér büntetést [og [izetni, mig Dáoidné

a rágalmazás vádja alól felmentést nyer.

Sessio den 21. May 1722.
In sachen Brindl Davidin jüdin contra Sabl Leiderstorffen puncto

real injurien und destwegen angesuchte satisfaction, nachdeme beklag-
ter die schlög eingestehet, alss solche der augenschein von selbsten auch
zeiget, mit disem aber sich purgiren will, klagerin hatte ihne gezichtiget,
er habe sich mit der Schlesingerin jüdin in ehebruch vergriffen, nach-
deme keines wegs zugelassen seyn will, im fahl auch vorangezochenes
geredet werden ware, sich selbsten mit schlög satisfaction zu nehmen,
gestalten einer jeder sein en richter weiss, danenhero wird hiemit zu
recht erkehnet, es habe beklagter jud der klagerin yor schlög und
schmertzen 6 fl., wegen verübter violenz aber 6 reichsthaler straff zu
erlegen, betreffend die injuriam imputati aduIterii, zumahlen klögerin
und respective beklagte solches ablaugnet mit dem zusatz, dass sie von
beyden nichts ohnehrliches wissen, zudeme er jud, alss auch die Schle-
singerin sich selbsten satisfaction genohmen haben, wo auch die injuria
bekehnet oder probiret worden ware, werd en sie derentwegen billich
abgewisen und sie jüdin absolviret.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 87/a., b.

565.

1722. május 23. Ifjabb Leidersdorfer zsidó azért, mert a városi őrmestert
oldalfegyverével megsebesítette, gyógyköltség cimén 18 forintot, fájdalomdíj
citnén 30 forintot, végül a tanácsi tekintély megsértése cimén 40 forint

büntetést, összesen tehát 88 forintot fizet.

Sessio den 23. May 1722.
Dem jungen Leyderstorffer juden, das er den von herr burgermeister

in geschafften abgeschickhten stattwachtmeister mit entzuckhung seines
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eigenen seithen gewöhrs verwundet hat, wirdt pro 1-mo die straff dic-
tiert, nemblichen baader kuhr per 18 fl., 2-do für schmertezen den statt-
wachtmeister 30 fl., dann 3-tens propter violatam authoritatem ma-
gistratus 40 fl., in summa 88 fl. erlegen solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - B9/a.

566.

1722. június 3. Miiihim Razina javára Schimel zsidó ellen hozott birói
itélet hajtassék végre, míg Jakab zsidó Helblingnél levő zálogát 15 napon

belül váltsa ki.

Sessio den 3-ten Juny anno 1722.
Rosina Mathym urgieret die vollziehung des jungst unter 20-ten

May beschechenen deliberati contra jud Schimmel betreffend die zah-
lung vnd restituierung des pfandts.

Deliberatum : das ansuechen ist billich vnd will mann die voll-
ziechung thuen.

Dem jud Jacob wirdt 15 tag termin geben, das er sein pfandt bey
herrn Helbling auslöse, als im widrigen mann solches gerichtlichen
einschütezen wurde.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 2. - 100/b.

567.

1722. június 15. Leidersdorfer zsidó a börtönből addig nem szabadul ki,
amíg büntetését meg nem fizeti, Schimel zsidó és Mathy Vilmos közti
perben a budai városi tanács jóváhagyja a városi bírói szék itéletet, a zsidót
pedig arra kiitelezi, hogy a zálogot adja át a bíróságnak és az ítéletnek

tegyen eleget.

Sessio den 15. Juny 1722.
Leiderstorffer jud, welcher wegen des wachtmeister Hoffman und

da er sich an ihne vergriffen, in dem arrest biss zu erlegter straff con-
demniert worden, bittet die straff zu moderiren und bey stellender
caution ihne des arrests zu entlassen.

Resolutum: die straff ist noch zu lind, bleibt also dabey und wirdt
er die abführung besorgen, das man anderst zu verfahren nicht ursach
habe.

Schimel jud contra den Wilhelmb Mathy wegen ihne dargelichenen
95 fl. und hierauf versprochene interesse an wein, appellirt über schon
bey einen löblichen stattgericht angehiingte und ad sententiam geschrit-
tene causam, da er in der calculationi aggravieret zu seyn sich angibet
und ansonsten in kurzen terrnino übereillet worden, bittet die revision.
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Resolutum: nachdeme in sachen die gerichtliche abhandlung über-
leget worden, findet man, das alIs rechtlichen gesprochen wordten,
wirdt also hiemit von rath aus das stattgerichts urtheil confirmirt, er
jud aber sich 25. Juny das pfandt zu gerichts handten bringen und das
deliberatum erfillen, damit man andere mittl vorzukehrn nit ursach
habe.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1722. - 331- 3.

568.

1722. június 1'/. Schimel zsidó Schaffer zászlós nejének az ékszert adja
vissza, saját magát pedig a Roth-féle hagyatékból törekedjék kárpótolni.

Sessio den 17-ten Juny anno 1722.
In sachen frau fendrich Schafferin contra jud Schimmel betreffendt

einen von diser dem nun seeligen goldtschmidt Roth zum fassen gege-
benes, von disen ab er per 5 fl. versecztes steinl wirdt zu recht erkhen-
net, es habe beklagter das stei nl ihr frau Schafférin ohnuerweillt zu
extradiern, seinen regress aber an der Rothischen verlassenschafft zu
suechen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 103/a.

569.

1722. június 17. Bürgl zsidónak 90 forint követelését Kremplné egyenlitse
ki, hogy ne kelljen az örökségét letiltani, mig Bürgl zsidó állal Trubler
bécsi polgárra átruházott 77 forint 36 krajcár adósság tárgyában Winkler

nyilatkozzék.

Sessio den 17-ten Juny anno 1722.
Bürgl contra herrn Krempl seeligen erben in puncto schuldig und

restierender 90 fl. bittet ihnen die bezahlung aufzulegen oder ein ver-
bott auf derenselben Iahlendes erbtheill zu schlagen.

Resolutum: frau Kremplin wirdt richtigkeit machen, damit man
angesuchtsmassen nicht verfahren darff.

Copman mandatario nomine herrn Trublers in Wienn contra herrn
Winkhler und von disen an den juden Bürgl schuldigen ihne herrn
Trubler aber cedirten 77 fl. 36 kreutzer über gepflogene abrechnung
bittet den herrn gegentheill die contentierung aufzulegen.

Resolutum: communicetur dem beklagten, was in sachen einzu-
wendten.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 2. - 103/b. - 104/a.
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570.

1722. június 17. Rienner és Lcidersdorfer zsidó közötti adósság tárgyában
a budai városi szék tudni kioánja, hogy készpénzben teljesitett tartozásról

van-e szó?

Sessio den 17-ten Juny anno 1722.
Rienner contra Leiderstorffer in puncto ihne schuldiger 300 fl.,

worn er ihn 35 fl. an Balthauser Winkhler anweiset oder cediret, da er
nun nicht weiss, ob dise schuld richtig, bittet er ihne mit dessen erbtheill
richtig zu stellen.

Resolutum: ob inligende schuldt liquid.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 105/a.

571.

1722. június 21. A zsidóknak azt a kérését, hogy a rájuk kioeieit porció
enyhittessék, a budai tanács nem teljesiti,

Sessio den 21. Juny 1722.
Juden bitten ihnen das angeschlagene portions quantum bey ohne-

deme zu grund gehenden mittlen auss ursach anderer praestirung zu
limitiren, gestalten sie die toleranzgelder einer hochlöblichen hoffcammer
abzuführen fast nicht vermögen.

Resolutum: man gravirt nicht niemand über verrnögen, hatt auch
dessen nicht ursach. Verbleibt also, das sie, wie angesetzt, zahlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722. - 358.

572.

1722.július 1. A budai városi bírói szék Schiiffer zászlós nejének Roth
Benedek aranyműves által elzálogositott ékszerét visszaadja, Schimel zsidó

pedig igyekezzék az aranyműves hagyatékából magát kártalanitani,

Sessio den 1-ten July anno 1722.
Das von frauen fendrich Schafférin einstens dem nun seeligen

Benedicto Roth goldschmidt zum fassen gegebenes hertcz steinl mit
5 kleine diamandl in der mitte, von disen aber an den juden Schimmel
scháehter per 5 fl. verseczt, von disen aber zu gerichts handen erlegt
aus vrsachen eine frembde sach nicht kann verseezt werd en vnd ieder
das seinige billich suecht, wirdt hiemit ihr frau Schafférin extradiert
vnd mag er jud derentwegen sein regress an der goldschmidischen ver-
lassenschafft, wie weith probiern wirdt, billich suechen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721- 2. - 106/a., b.
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573.

1722. július 8. Resch panaszára a budai városi bírói szék Simon Józse!
zsidót Belgrádból szállított méz miatt 50 forint erejéig végrehajtja.

Sessio den 8-ten July anno 1722.
Resch contra juden Joseph Simon und var disen von Belgrad hieher

geführten hönig, welches aber durch aussrinen schaden gelitten, nicht
aber gleichwie er probiret, hiervor stehen kann, bittet die unkosten per
21 fl. und den rest lauth contract per 29 fl. zubezahlen aufzulegen.

Resalutum : in paribus an den juden vnd hatt er bey so beschaf--
fenen sach die richtigkeit in 4 wochen zu machen.

NB. den 27. July den judt zu exequiret worden ohne beylegen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721-2. - l08/a., b.

574.

1722. július 14. A budai tanács határozata szerint Leidersdorfer Sa bel
zsidó részéről Schwingheimbre áiruházott 200 forint köveleléssel a telek-

könyv terhelje meg a Wabler-féle házat.

Sessio den 14. July 1722.
Herr von Schwinghcimb contra herrn Wabler puncto dem juden

Sabel Leyderstorffer schuldigen 200 fl., welche schuldt von bemelten
juden dem kayserlichen aerario a conto cediret wordten, suehet an eine
praenotierung bey zu künfftigen Wablerischen haus verkauff.

Resalutum : das grundbuch hatt inn bemelds quantum auff das
Wablischen vermögen zu praenotiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722. - 408.

575.

1722. július 20. A budai tanács Conradit és Eisenreichei értesíti, hogy
Schwingheimb rajtuk követeli azt a 2000 forint Neuner-féle adósságot, amit

Leidersdorfer zsidó engedett át neki.

Sessio den 20. July 1722.
Herr von Schwingheimb wegen von den juden Leiderstorffer an das

kayserlichen aerarium gedihene Neunerischen schuld per 2000 fl. bittet
pro salvatione dem Neuner, die nicht bezahlung an die Eisenreich und
Conradi aufzulegen, biss er dissfahls contentiret seye.

Resalutum : man kan ohne wissen der herrn Conradi und Eissen-
reich nichts thun undt dahero mit ihnen hiemit communicirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722 - 430 - 1.
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576.

1722. július 23. Simon Aron zsidó Roth Benedek ararujműoes özvegyén
76 forintot követel, ki vagy fizessen, vagy védekezzék.

Sessio den 23-ten July anno 1722.
Simon Aron contra Benedict Roth erben puncto debiti per 76 fl.,

-da er zwar einige versaz, aber nicht glöckhlich, bittet ihnen die conten-
tirung gerichtlich aufzulegen.

Resolutum: an die frau wittib der richtigkeit willen wo dagegen
.nichts einzuwendten.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 109jh.

577 .

.1722. július 23. Seeligman Herz budai zsidó tagadja, hogy egy bécsi arany-
tnűoesnek bármivel is tartoznék.

Sessio den 23-ten July anno 1722.
Hertcz Selligmann repliciret dem burgerlichen goldtschmidt in Wien

nichts schuldig zu seyn, da er wegen der quaestionirten sachen wegen
einen dickhstein, so wenigsten ad 60 fl. zu schatzen, wie er jud probirn
will, hat vor die auslösung geben müssen.

Resolutum: an den herrn mandatarium leutenanndt Pscherr, was
in sachen weithers zu handlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1721 - 2. - HOjh.

578.

1722. július 24. Conradi és Eisenreich a budai tanács előtt tiltakoznak
Leidersdorfer zsidótól Schwingheimbre átruházott Neuner-féle 2000 [orinios

adósság megfizetése miatt.

Sessio den 24. July 1722.
Herr Conradi et Eissenreich repliciren wider, das von herrn von

Schwingheimb eingegebene anbringen in puncto des von dem juden
Leiderstorffer cedirten Neunerischen capitals per 2000 fl. an das kayser-
lichen aerarium contra postulatum et de non contestando lite protestando.

Resolutum: an tit. herrn von Schwingheim und wirdt er soleher
gestalt sein ... anderst zu suchen wissen.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1722. - 440.
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579.

1722. július 29. Joel budai zsidó elismeri, hogy Badianooicz Illés {iának
98 forint 90 dénár értékben eladott áru vételárát megkapta és ha erről köte-

lezvény jönne elő, úgy azt érvénytelentti.

Sessio den 29. July 1722.
Da zwischen Eliam Badianovicz vnd Jöell juden wegen yor jahren

des ersteren sohn gegeben waaren eine praetension per 98 fl. 90 den.
gewesen vnd aber bezahlet worden, gleich .Iöell eingestehet, das er voll-
kom men in capitali vnd interesse contentirt worden, als wirdt hierdurch
Badianoviz absolviert vnd richtig gestellet vnd obschon diser eine obli-
gation derentwegen gegeben worden zu seyn glaubet, dahero dise repe-
tieret, bekhennet er Joell frey, das weder er noch die seinige ob ange-
führten praetension willen was begehren werde, hátte keine obligation
gehabt vnd wo sich auch wider sein wissen einige findten solte oder
wurde, wáre sye nürgends zu attendiern, massen er solche hiemit cassiere,
mortificiere vnd gantczlichen auffhebe.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - lll/a., b.

580.

1722. augusztus 13. Bürgl Joachim zsidó 18 [orint követelésemiatt Winkler
halászmester az örökségéből ennyi értéket tartalékoljon.

Sessio den 13-ten Augusty anno 1722.
Joachim Bürgl contra fischermeister Winckhler in puncto schul-

den der 18fl.bittet lauth untern 17. Juny von herrn Coopman, aIss man-
datario gemachter instanz die contentirung nochmahlen ernstlich aufzu-
legen.

Resolutum: an herrn WinckhIer vnd hat diser soviIl von der erb-
portion auff- vnd zuruckh zu halten, als die schuldt austraget.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - ll3jb. -1l4/a.

581.

1722. augusztus 19. Simon Aron zsidó és Roth aranyműves özvegye 3 héten
belül kölcsönösen bizonyítsák be állításaikat, a panaszolt lányának zálog
ellenében adott 3 forint pedig azonnal fizettessék meg a zálog visszaadása

mellett.

Sessio den 19-ten Augusti anno 1722.
In sachen Simon Aron juden contra wittib goldtschmidtin Rothin

puncto von diser ihrn seeIigen mann extradierter obligation ad 67 fl.,
dan pignorum in toto mit 88 fl., da beklagte wider die obIigation exci-
piert nicht unterschreiben zu seyn, nichts von ihren mann zu haben
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mehrere píander, als jud specificiert verlanget, jennes aber was ihr
tochter in abwesenheit gegen 3 fl. versetczet, auslesen will, wirdt zu
recht erkhennt, es habe kláger jud zu beweisen sub termino ::3 wochen,
das beklagte von ihren verstorbenen mann was habe vnd zu bezahlen
schuldig seye, 2-do gleichfahls die wittib wo sye sich der pfander anneh-
men will, zubeweisen sub eodem termino, in weme alles bestanden, dann
volgt weitherer beschaydt. Das von der beklagten tochter gegebene
pfandt auf 3 fl., da es causa separata, seye klagender jud gegen refun-
dierung gedachten 3 fl. sogleich zu restituieren schuldig.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 114/b. - 115/a.

582.

1722. augusztus 26. Mayr városi jegyző elismeri, hogy Reseli és József
zsidó között fennálló viszály elintézése a hatáskörébe tartozik.

Sessio den 26-ten Augusti 1722.
Ich Mayr habe commission zwischen den Reschen vnd juden Joseph

eine auf abrechnung sich berueffende strittsach vorzunehmen vnd aus-
zumachen.

Budai hírói jegyzőkönyv 1721. - 2. - 115/a.

583.

1722. augusztus 26. Bürgl zsidó kérésére a budai városi birái szék {igyel-
mezteti Freidenberget, hogy a zálogát 15 napon belül váltsa ki, mert más-

különben azt megbecsülik és eladják.

Sessio den 26-ten Augusti 1722.
Auf ansuechen juden Bürgls herrn Freydenberg zu intimieren, er

habe das bey ihne versetzte pfandt sub termi no 15 tagen auszulesen,
als man in widrigen auf ferners anhalten gedachtes pfandt gerichtlich
schatzerr et tanquam insolutum einhandigen werde.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 116/b.

584.

1722. szeptember 9. Bürgl Joachim zsidó és Paur Péter budai polgár és
bognármester között levő viszályban a budai városi birói szék kimondja,
hogy a zsidó követeléséből csupán a taiarozási költség vonható le, mig a többi
tartozást 45 napon belül le kell fizetni, miq Leidersdorfer zsidónak 25 [orin-

tos kötelezvénye nem tartozik ide.

Sessio den 9-ten September anno 1722.
In sachen Joachim Bürgl juden contra Peter Paur burgerlichen

wagnermeister eine bey den gericht in der Wasserstatt berechnung vnd
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richtigstellung, dann rest per 12 fl. 7 kreitzer de anno 1720. den 27.
May, item von dem beklagten gemachter replic, es ware nemblich auch
dazumahl die Leyderstorfferische obligation per 25 fl. contra beklagten
produciert, abgerechnet, sodan der prothocollierte rest gezeiget worden,
obschon das erste betreffend der beklagte richtigkeit gemacht zu haben
vorgibt, wann er vor den juden zu gemeiner statt cammerambt 10 fl.
gezahlet vnd einrechnet, was er nach des juden ausziechen, reparieren
lassen mit 13 fl. 6 kreitzer, zumahlen aber klagender jud die 10 fl. von
darumben widerspricht, weillen notorie selbe nicht ihme juden, sonder
den burger, welcher wider obrigkeitlichen befelch juden bey sich gelitten
vnd auffgehalten, dictieret worden. Wirdt zu recht erkhennt, es könne
mentionierte 10 fl. beklagter keines weegs, wohl aber die reparations
eosten billich abziechen, das übrige aber sub termino 6 wochen 3 tag
bezahlen. Betreffendt die obenangeführte Leyderstorfferischer obliga-
tion zumahlen klagender jud vorgibet, wie nemblichen er die obligation
zwar in handen nicht, aber langer. als etwas weniges über 24 stundt
gehabt, dises zwar in anno 1719. bey seinen einziechen sie dann gleich
restituieret, da beklagter nicht vermischen oder abziechen lassen wollen,
das gerichts prothocoll aquaticae auch nur von berechnung zwischen
sye beyde, nichts aber vor Leyderstorffer, tanquam tertio, meldet, übri-
gens die berechnung mit der zeit beym Bürgl gewester obligation vmb
ein grosses differieret, selbe auch als wegen einer merchklichen post
beklagter Paur, wo sie in der abrechnung verstanden gewesen ware,
zu sich hatte nehmmen sollen vmb contra tertium sicher zu seyn, sodann
pro obligatione zu praesumieren, obschon weithers beklagter Paur seine
dem juden eigen gegebene recognitiones repetieret, vmb dardurch indi-
recte die miteinrechnung der Leyderstorfferischen obligation zu bewei-
sen, da aber klagender jud des Paurn recognitiones cassiert vnd zerris-
sen zu haben vorgíbet, vrsach er gerichtlich mit der abrechnung gesi-
cheret, der gegentheill auch solche dazumahl und nicht erst aniezo
begehren sollen, suo modo absolvieret ware ohne ferners molestiert
werd en zu können, zu allem dem zwey jurati ex judicio aquaticae sich
nicht erindern wollen. das die obligation bey der verrechnung angeführt
worden ware, deme auch zuekommet, das Leyderstorffer recognoscieret,
wie klager angebracht, das soleher die offtberührte obligation kaumb
über 24 stundt in handen gehabt, wo doch zu seinen behueff er klager
ein besseres jüngst vor gericht allegierter massen er beklagte von ihme
juden gehoffet, sodann wid er sich approbieren muess, was den er vor
sich angeführet, wirdt hiemit ferners zu recht erkhennt, es könne mit
der angegebenen vnd prothocollierten abrechnung die Leyderstorfferi-
sche obligation keine connexion haben, müesse sodann der Paur das
darin begriffene quantum ihme Leyderstorffer oder deren getreuen inn-
haber zu seiner zeit bezahlen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721- 2. - 123jb. - 12tija.
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585.

1722. szeptember 12. Pa ur bognármester a budai városi birói szék előtt
bizonyítsa be, hogy nem ő, hanem Bürgl zsidó tartozik neki.

Sessio den 12. September 1722.
Paur burgerlicher wagner contra juden Bürgl in puncto an und

gegenforderung, wegen welcher bereits beyeinem löblichen stattgericht
der sentenz geschlossen worden, mithin der Paur bey sperung des lesen
den juden bezahlen solle, bittet dises verbott zu cassiren, dieweillen er
probiren will, dass der jud schuldig seye.

Resolutum: das stattgericht hatt hieruber zu referiren.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1722. - 539.

586.

1722. szeptember 16. Simon Aron zsidó bizonyitékait az özvegy arany-
műoesné tudomására kell hozni, hogy oédekezhessék, mig Gölll igéri, hogy
Ech kapitánynak bizonyos kikötéssel feléven belül megadja a Leidersdorfer

zsidótói neki áiruházoii adósságot.

Sessio den 16-ten Septembris anno 1722.
Obzwar mit Simon Aron contra die verwittibte goldschmidtin der

zur prob angesezte termin de dato 19-ten Augusti yor 8 tagen verstri-
chen, er sich auch dessentwegen bey herrn stattrichter gemeldet, bis an
heunth aber in versambleten stattgericht verschoben, bringet er also ad
probarn nachgehendes Yor, erstlichen hatte sie für ihren mann seeligen
an andere leüth bereiths 300 fl. bezahlet, signanter an David Ulmer,
warumb auch ihne nicht sie bezahlen solle, andertens hatte sie bey
lebzeiten ihres manns öffters versprochen, sie wolle ihn yor ander bezahlen.

Deliberatum : communicetur mit der wittib vnd wirdt sie in defen-
sam das fernere zu handlen wissen nach den ferien.

Herr Göltl verspricht an herrn haubtmann Ech die Leyderstorffe-
rische schuldt nach termin eines halben jahrs zu bezahlen, doch mit
disen reservat, das er sich des getraydts wegen noch erklaren werde.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721- 2. - 127/b. - 128ja.

587.

1722. szeptember 16. Bürgl Joachim zsidónak Voglbacher és Strell asztalo-
sok elleni 113 forint követelését a telekkönyv jegyezze elő, hogy aház árából

fedezetet nyerjen.

Sessio den 16-ten Septembris anno 1722.
Bürgl Joachim contra tischler Voglbacher und Strell in puncto ihne

schuldiger 113 fl. lauth obligation bittet, da den ll-ten J uny 1721. die
auflag der bezahlung bereits ergangen, nichtes aber erfolget, nunmehro
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executione mediante dahin anzuhalten, damit er wegen schaden, inte--
resse und unkosten contentiret werden möge.

Resolutum: an das gemeine statt grundtbuch vnd wirdt dasselbe
ersuechet die schuldt also zu praenotieren, damit auch dise von dem
depositierenden kauffschilling bezahlt mögte werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 128jb.

588.

1722. október 29. A budai városi birói szék Bürgl Joachim zsidónak négy-
féle peres ügyében hoz határozatot, míg Renner Adám kereskedő, akire
Leidersdorfer zsidó áiruházta Winkler halászmesternél levő 19 forint köve-

telését, borral lesz kifizetve.

Sessio den 29-ten Octobris anno 1722.
In sachen Jöachim Bürgl contra die Aurische erben puncto von 34

fl. 49 kreitzer vnd 27 emer va ass anforderung lauth copia commissionis
von 5-ten Juny 1703., dann einen Pösingerischen attestato von 17-ten
Augusti 1704., hierüber aber beklagter seith reiterierter der sachen
durchsuechung vnd löblichen raths ratification sub 22. Juny 1706. ver-
mög welcher Aurische erben biss auf 3 fl. 20 kreitzer absolvieret worden,
wirdt zu recht erkhennt, es habe die sach allenfahls bey der raths ratifi-
cation vnd absolution sein verbleiben.

In sachen jud Joachim Bürgl contra herr leüthenandt Winckhler
puncto obligationis wirdt zu recht erkhennt, es habe beklagter lenthe-
nandt dise schuldt vnd was sich von der Kokallischen verlassenschafft
vermög theiIl-libell, zeiget, sub terrnino 6 wochen 3 tag, wann nicht
der sogenannte Steürer garthner den vorschuss thuet, die zahlung über
seine abrechnung zu Ieisten mit dem vorbehalt gegen zuruckhstellung
der original obligation, welche er jud wider gewohnheit im ieczigen
stattgericht zu produciern geweigert hat.

Item in sachen jud Jöachim Bürgl contra Matthiam Nattermann
betreffend an- vnd gegenforderung, so sich beyder seiths auf verrech-
nung beziechet, wirdt die yor dem lesen angeordnete commission
reassummieret.

In sachen .Iöachim Bürgl contra Balthasarum Winckhler fischer
puncto debiti von 28 fl. 34 kreitzer, da die schuldt eingestanden wirdt,
andere mittI aber zur zahlung nicht fündig wirdt, zu recht erkhennt, es
habe beklagter theill nach ab zug der Rennerischen schuldt von 19 fl.
mit heüriger weinfexung, wann beyde partheyen sich nicht vergleichen
können, nach richterlichen schatczung vmb Martini zubezahlen.

Adam Renner burgerlicher handismann contra Winkhler fischer-
meistern in puncto von disen dem Leiderstorffer schuldigen 19 fl., so
ihme cediret worden, bittet von heurigen weinlesen ihme zu contentirn
und derowegen das gerichtliche verbott ergehen zu lassen.

Resolutum: beklagter wirdt mit wein bezahlt werden.
Budai birói jegyzőkönyv 1721- 2. - 130/a. -131/b.
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589.

1722. november 26. Paticz Mátyás rácnak Joelné zsidónövel szemben fenn-
álló perében a budai városi birói szék úgy itelkezik, hogya zsidónö a 15 ako
bort köteles 22 forint 30 krajcár értékben átvenni, miq a rác 7 forint 30
krajcárt tartozik készpénzben fizetni a zálog kiváltása fejében. Ez összegből

a zsidónö 5 forintot elenged.

Sessio den 26. Novembris 1722.
In sachen Raitcz Mathias Paticz contra jüdin Jöellin betreffend

einen in dem lesen gegebenen maisch den emmer per 2 fl. angebend,
nachdeme klagender theill aber weder den accordierten preiss, weder
selber auf wein od er maisch beschechen nicht probieren könne, da
beklagte negieret vnd in abredt stehet, wirdt sodann zu recht erkhennt,
es seye der wein so vill selber austraget, aus vrsach bekandter massen
der maisch in dem lesen weith wohlfayler zu bekommen ware, nach der
schatczung anzunehmen.

Nachdeme nun über vorstehende causam Matthias Bogner, Antoni
Piesola vnd Matthias Natterman in dem lesen der maisch gesechen, ja
auch gekostet vnd vnter ihren guten gewissen niemand zu lieb noch
zu leyd bekhennen vnd aussagen. das die weinbeer erstlich ohnzeitig
die kampff auch darbey gewesen vnd sonst keine gehabt habe, ja schlecht
gewesen seye, disen nach der handt herr Kahr auch in dem keller ge-
kostet hat vnd ingleichen referieret, das der wein sehr schlecht seye,
dannenhero wirdt der wein per vota gerichtlich geschaczet der emmer
per 1 fl. 30 kreitzer, so auff 15 emmer 22 fl. 30 kreitzer austraget,
da nun die schuldt 30 fl., wirdt sye .Iöellin sodann den wein vmb
disen preis behalten vnd er Ratcz Paticz den überrest zu auslesung des
pfandts mit 7 fl. 30 kreitzer bezahlen vnd nechsthin zu gerichts handen
erlegen.

NB. die jüdin ware so resonaibl, das wann der Ratcz paares geldt
geben wurde, sie von der schuldt 5 fl. schenckhen wolte.

Budai bírói jegyzőkönyv 1721 - 2. - 138/a. - 13!)/a.

590.

1722. december 5. A budai tanács Bürgl zsidót újólag a városi bírósághoz
utasitja követeléseinek behajtása tárgyában.

Sessio den 5-ten Decembris 1722.
Bürgl jud bittet, weillen er von seinen schuldnern nicht kan con-

tentiret werden, das löbliche stattgericht auch gar ville terminos machet,
ein löbliches magistrat wolle pro justitia ihne hierzu verhelffen, damit
er auch seine creditores ebenfahls befridigen und von disen entlediget
werden möchte.

288



Resolutum: dem stadtgericht umb die gebühr und billigkeit zuzu-
stellen, obschon man sonsten informiret, das die specificirte schulden
theils alt und abgethon, theills aber nicht vill erfodern seye.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1722. - 648 - 9.

59I.

1723. január 9. A börtönben ülő Schlesinger Leb zsidóért Schlesinger
Mozes és Leidersdorfer Ábrahám zsidók kezességet vállalnak 70 forint
erejéig. A budai városi birái szék a peres felek között elszámolást rendel el.

Sessio den 9-ten January 1723.
Moyses Schlessinger vnd Abraham Leyderstorffer stehen für den

juden Leeb Schlessinger, so im arrest vnd dennen fleischhackhern biss
70 fl. schuldig, dergestalten guet, das er sich von hier nicht begeben
werde biss nicht die richtigkeit vollstandig gepflogen solte seyn, im fahl
aber er Leeb von hier entweichen wurde, sye würcklicher zahler wolten
seyn, wie sie auch stipulatis manibus angelobet haben. Zumahlen nun
ab er der schuldner vorgibet, es seyen die 70 fl. oder sovill die praetension
angeben worden, nicht richtig vnd berueffet sich auf eine verrechnung,
dannenhero wirdt deliberieret, es seyen herr Laux mit dem notario
in commissarios deputiert, welche bey der verrechnungs revision seyn
und zu referieren haben werden, dann folget weitheres.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1723-lia., b.

592.

1723. január 21. Bürgl Joachim zsidónak Kremplné asszony mindent
megfizet, amiről bizonyítani tudja, hogy azt ő vette tőle, Winkler pedig
26 forintot lefizet, míg Paur bognármesiernek további 15 napi haladék

van adva a fizetésre.

Sessio den 21-ten January 1723.
Bürgl .Iöachim contra frau Kremplin puncto debiti, da beklagte

excipieret, sie halte sich ihrer weiblichen sprüchen, vndzwar wie zu
ausmachung der Mereis- vnd Kremplischen mass ae von einen löblichen
magistrat die commission schon angeordnet worden, jennes aber will
sie zahlen, was er jud von ihrer handt weisen wirdt können.

Resolutum: der jud Bürgl, als klager solle erweisen, das die frau
beklagte auf die ausgenohmmene waaren anweisungs zettl gegeben oder
sie sich sonst obligieret habe, folget sodann das weithere.

Auf des Joachim Bürgls juden an herrn Winckhler machenden
praetension lasset er herr Winckhler durch seine schwagerin fischer-
meisterin Winckhlerin yor gericht erlegen usque ad liquidandam liquan-
dorum interim a conto 26 fl.

In causa Pa ur wagnermeistern puncto debiti zufolge eines löblichen
magistrat untern 15-ten hujus ratificierten stattgerichtlichen spruch
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vnd dessen vollziechung wirdt ihme Paur ex superabundanti zur bezah-
Jung der schuldt an den Joachim BürgJ noch 15 tag termin gesezet,
widrigenfahls et in casu renitentiae auf begehren die execution erfolgen
werde.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 5/a., b.

593.

1723. január 27. András csizmadia özvegye adja meg tartozását Ech
kapitánynak, akire Leidersdor{er zsidó kiioetelését átruházta.

Sessio den 27-ten Jenner 1723.
Herr haubtmann Ech begehret von der zischma Andraschin an den

jud Leyderstorffer noch schuldigen quanti die bezahlung auffzuerJegen.
Deliberatum : weillen bekanndt, das die schuldt liquid, wirdt be-

klagte mittl vorschlagen zubezahlen, als mann nach der hypothec
nicht verfahren müeste.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 10/a.

594.

1723. március 3. Teutscli Salamon zsidó Hubinger Pál budai hajósmesteren
hiányzó ócskavasat követel. Erre nézve vagy fizetés történjék vagy el{ogad-

ható védekezés.

Sessio den 3-ten Marty 1723.
Salomon Teütsch jud contra Paul Huebinger burgerlichen schüff-

meister in puncto eines geführten alten eysen, so er zu Almasch abgege-
ben, bittet, weillen er hierinfahls zu wenig gelüffertt, ihne sowohl zu
diser satisfaction, als auch wegen causierten schaden vnd vncosten
anzuhalten.

Resolutum: wann, wie angebracht, die sach sich also befindet, wirdt
beklagter richtigkeit machen oder nechsthin im stattgericht eingeben,
was er dagegen zu handlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 18/a., b.

595.

1723. március 10. Josics Tamás a budai városi birói szék tiédelmét kéri
Ech kapitánnyal szemben, mint aki Leidersdor{er zsidó hiteleit átvette,

mert már tss-os kamatot {izetett. Erre nézve elszámolás legyen.

Sessio den 10-ten Marty 1723.
Thomas Joschics contra juden Leiderstorfferischen cessionarium

herrn hauptmann Ech in puncto von disen juden ihne Joschics mit an-
fang der rebellion gelichenen 100 fl., welche er aber mit 316 fl. 15 kreitzer
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in unterschidlichen abführungen bonificieret, weillen nun soIcher ge-
stalten das interesse auf 18 pro cento kohmete, bittet er umb gericht-
liche hilffs mittI zu seinen regress geIangen zu können.

Resolutum: da die Ioss-sprechung oder das zuvill begehrte billich
angesuehet wird, umb auss er stritt zu seyn, gehet es an dem herrn
mandatarium und kan die berechnung vorgenohmen oder wo wass ein-
zuwenden, ehest eingereichet werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 21ja., b.

596.

1723. marctus 10. Butre harangöntő a zsidó metszötöl ellopott és általa
megvett mozsarat köteles ingyen visszaadni, hacsak a tolvaj elő nem kerül,

akin a zsidó kárát megveheti.

Sessio den 10-ten Marty 1723.
In causa jud scháehter contra den burgerlichen gIokhengiesser

Butre puncto eines dem juden gestohlenen und dem Butre umb einen
Ieichten preyss verkaufften mörsers, weIcher nachdeme der Butre den
verkauffer nicht zu wissen vorgibet, wird der mörser dem juden der-
gestalten gerichtlich zurukh gestellet, dass er dem Butre das aussgelegte
geld zubezahlen nicht schuldig seye, es würe dann sach, dass der Butre
den thatter noch angeben und er jud an denselben den regress wider
suchen könte.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 22ja., b.

597.

1723. március 17. Buda. Teutsch Salamon zsidóval különféle szállitások
miait előállott 2040 forint eltérés miait Forstmayr hajósmester számoljon el.

Sessio Ofen den 17. Marty 1723.
Salomon Teutsch jud und kayserlicher munitions lifferant durch

dessen bestelten contra Vorstmayr burgerlichen schiffmeister in puncto
wegen unterschidlichen lifferungen annoch zu verrechnen haben den
2040 fl. bittet, weillen er Vorstmayr über alles dises ein verbott bey
herrn Mittermayr in Pest auf ein gewisses geld geschlagen, die relaxirung
dessen, pro 2-do ab er wegen fererer verrechnung den persöhnlichen
vorstandt.

Resolutum: man glaubete, Vorstmayr thatte gutt bey so angegebe-
nen umbstandten das verbott in Pest zu relaxiren und mit dem juden
nechsthin sich sehen zu verrechnen, damit man ad elarum komen
möchte.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 23/b.

19* 29i



598.

1723. május 8. Paur bognármester kérését, hogy Bürgl Joachim zsidóval
szemben fennálló viszályában bizottság küldessék ki, a budai tanács nem

teljesiti.

Sessio den 8-ten May 1723.
Paur burgerlichen wagnermeister contra juden Joachim Bürgl

in puncto an und gegenforderung bittet, ob die sach zwar schon coram
judice ventiliret und decidiret worden, man aber der juden subtile arth
wider die christen ainss eine reassumirungs commission zu verordnen.

Resolutum: ess seye schon bey stattgericht und stattmagistrat
eine abgeurtheilte sach, findet dahero die angesuchte commission keine
stath.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 177.

599.

1723. május 11. A budai tanács Paur Péter bognármester és Bürgl Joachim
zsidó közötti viszályban a korábban hozott határozatokat fenntartja.

Sessio den ll-ten May 1723.
Peter Paur contra Joachim Bürgl juden in puncto pro et contra

praetensionis schwebender streittsach, wessentwegen er schon vorhin
appelliret und mit der sachen völligen vorstellung, nochmahlen appella-
torio modo bittet mit der execution inzuhalten und die sach in facie
magistratus zu decidirn.

Resolutum: es hat bey dem in sachen untern 8-ten May ergangenen
rathschluss sein verbleiben und wirdt das stattgericht auf anlangen
des triumphirenden theills executive zu verfahren haben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 181- 2.

600.

1723. majus 20. Bürgl Joachim zsidónak Glavodanné asszony tartozása
kiegyenlítése cimén fizessen egy forintot, miből az asszony 30 krajcárt
azonnal megad, a 30 akó pálinkát pedig, melyet Günsburger Salamon
zsidó eladott Ofner Gottliebnek, ki azonban fizetni nem tud, a zsidó vegye
vissza, míg Otttie bécsi asszonynak Coeff Mozes zsidó 7 forint adósságát

a pesti Medárd-napi vásárig egyenlítse ki.

Sessio den 20. May 1723.
Joachim Bürgl klaget die Glavodanin per 2 fl. vermög abrechnung

und prothocolls extract den 27. Juny 1721., dise aber dagegen einwendt,
er jud habe bey ihr 3 tag nach der verrechnung gepresset und ihr, sit
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venia, ein parr strimpff versprochen, der jud aber es laugnet und meldet,
er habe ihr in den en waarren genug nachgelassen. Wird hierüber res 01-
viret, sie Glavodanin solle zu abthuung der völligen schuld 1 fl. bezahlen.

Zahlet gleich in instanti 30 kreitzer, die übrige helffte mit nechsten
zu gerichtshandten zu erjegen versprechet.

In sachen Salamon Güntzburger contra Gottlieb Ofner puncto
verkaufften 30 em er brandwein, so in geld 157 fl. 30 kreitzer betraget
und beklagter Ofner dessentwegen auf 4 monath den 18. Novembris 1722.
ein wechssl-zettul von sich geben, dises aber nicht bezahlet, sondern
expiriret, auch beklagter Ofner noch dato nicht die zahlung leisten
zu können vorgibet, wohl ab er auf zwey jahr auf das neue sich verobligi-
ren wolle, klager aber sich hierein nicht einlassen will noch könne, son-
dern sein es in handten haben den wechssl-zettul halte, der brandwein
in sich selbsten aber unter den pettschafft noch vorhandten, wird dann
zu recht erkehnet, es habe der kláger den brandwein zurukhzunehmen
so mehrer, alss der wechssl termin verstrichen und für sich null und
nichtig, auch auff den anerbottenen termin nicht einwilligen will und
er Ofner auch dermahlen zu zahlen ausser standt sich befinden thuet.
Betreffend die machende anforderung der fühl, weillen beklagter vor-
gibt, es seyen die vass er vorhin nicht voll gewesen, wird dises auch
dermahlen gegen einander compensiret und aufgehoben.

Jud Moyses Coeff ist frauen Ottin in Wienn schuldig 7 fl., verspricht
die bezahlung biss künfftigen Medardi markh im Pest.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 33/a. - 34/a.

601.

1723. május 26. Winkler hadnagy iqéri, hogy a legközelebbi bírósági ülésen
Bürgl zsidót kifizeti, ha viszont ez a kötelezvényét visszaadja, míg Paur
Péter tegyen eleget Bürgl zsidóval szemben hozott bírói végzésnek és tanácsi

határozatnak.

Sessio den 26. May 1723.
Herr lieuthenant Winkhler verspricht den Bürgl seine schuld auf

zukünfftigen gerichtstag alsogleich zu bezahlen, wann er ihme seine
in handten habende obligation dazumahl produziren und zu gerichts
handten legen werde.

Peter Paur thuet zu folge des untern 9-ten Septembris 1722. auss-
gefahlenen sentenz und nechsthin ferers verabfasten deliberati de dato
20-ten hujus die in rem judicatam verfahlene schuld über abzug der
vorgesehenen reparations unkosten in facie judicii mit 9 fl. 1 kreutzer
an den juden Bürgl abführen und bezahlen, worüber er Peter Paur auch
von seithen des stattgerichts sicher gestellet worden ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 37/b. - 38/a.
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602.

1723. május 28. Bürgl Joachim zsidónak Meyling városi jegyző után
maradt követelését, ha az elszámolás! nyert a város részére, ez esetben a

tanács megléríti, máskülönben a hagyatékhoz lartsa magát.

Sessio den 28-ten May 1723.
Item des Joachim Bürgls in puncto einer noch von dem Meyling

syndico seeligen herrührenden schuldt.
Resolutum: es seye dissfahls die Meylingische rechnung aufzu-

schlagen, so er das quantum der statt verrechnet, ware es die statt zu
bezahlen schuldig und in solchen fahl ist es dem juden an seiner schul-
digen portion abzuschreiben. So es aber in der rechnung nicht einkom-
met, möge der jud sich an die Meylingische verlassenschafft halten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 206.

603.

1723. június 2. Kneifel budai polgárt és vendéglőst, aki 200 forinttal,
a Kurtz-féle házban lakó zsidót pedig, aki vagy 50 forinttal adósa Geiger
sörfőzőnek, a városi őrmester első figyelmeztetésben részesitse a fizetés

miatt.

Sessio den 2. Juny 1723.
Dem burgerlichen gastgeeb Kneifel, item dem juden in dem

Kurtzischen hauss, welcher erstere zweyhundert, der andere aber etlich
funffzig gulden an den breymeister Geiger schulden, wird ihnen durch
den stattwachtmeister der zahlung wegen die erste ermahnung von
gericht auss zu wissen gemacht und bedeuttet.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1723. - 42/a.

604.

1723.június 2. Ech kapitány kéréséreLeidersdorfer zsidótói átvett adósságok
behajtása érdekében a budai városi bírói szék Göltl, azután Paur Péter és

végül Paulovich rác ellen itéletet hoz.

Sessio den 2. Juny 1723.
Herr haubtmann Ech contra herrn Göltl in puncto debiti einer

übernohmenen Leiderstorfferischen schuld per 72 fl. 30 kreitzer, item
contra Peter Paur puncto debiti per 25 fl., dann den alten Hátzen
Paulovich per 18 fl. interesse bittet, da er von keinen disen einige
contentirung erhalten kann, die gemessene bedrohung, undzwar den
ersten bey würkhlichen execution aufzulegen.
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Resolutum: ad I-rnum hat beklagter seinen vor gericht untern 16.
Septembris 1722. gethanen versprechen gemess die schuld zu conten-
tiren und sich des getrayds zu declariren, 2-do ist Paulovich zu herrn
klager umb seine convenienz in persona verwisen worden, 3-tio betref-
fend den beklagten Paur wird die sach mit nechsten stattgericht vor-
genohmen werd en und dann das weithere folgen.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 45jb. - 46ja.

605.

1723. június 21. Paur Péter budai polgár Bürgl zsidó után fizetett 10
forint porció visszanyerése érdekében tegyen hivatalos bevallást.

Sessio den 21. Juny 1723.
Peter Paur bringet an, welchermassen er anno 1720. wegen ein-

genohmmenen juden Bürgl und derowegen dictierten portion per 25 fl.
a conto 10 fl. bezahlet habe, da aber die erinderung zu spath geschehen
und der jud der zünss schon angetretten, auf beschehene aufkündung
aber lauth producierender attestation vor alles guettzustehen ver-
sprochen, bittet er umb eine modalitat zu sprechen, wie er zur refusion
gelangen könne.

Resolutum: wann fassio legalis und in authentico wirdt beygeleget
werden, folget weitherer bescheidt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723 - 256 -7.

606.

1723. június 30. Leidersdotfer zsidótól Schwarzenberg élelmezési főbiztos
által átvett adósokat a budai városi birói szék felszólítja a fizetésre és ugyan-
ezt teszi Pa ur Péter budai bognármesterrel is, aki az emlitett zsidó után

Ech kapitánynak 25 forinttal tartozik.

Sessio den 30. Juny 1723.
Dem Ferdinand Landstorffer wird gerichtlich auferleget, dass er

sich bey titl, herrn oberproviant commissarii von Schwartzenberg wegen
der Leiderstorfferischen schuld verstehen solle und damit das st att-
gericht nicht mehr dessentwegen überlastiget oder mit dem gericht-
lichen compelle zu verfahren gezwungen müeste werden.

NB. Also ist der extract auf den Erhardt Neuner, denen goldschmid
Rothischen erben, Thomae Terpin, Elisabathae Spieglin und Salome
Langin gewesten dekhenmacherin jeden in sonderheit ex officio durch
den stattwachtmeister zugeschikhet worden.
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· Herr haubtmann Ech klaget schrüfftlichen den Peter Paur burger-
lichen wagnermeister wegen einer Leyderstorfferischen schuld per 25 fl.,
von welchen er die original obligation in handten und in praesentiarum
die contentirung nicht habhafft werden kann, bittet nochmahlen die
gerichtliche auflaag mit der execution.

Deliberatum est: beklagter hat heunt über 14 tag die richtigkeit
zu pflegen, alss im widrigen mann exequiren müste.

Herr obercommissarius von Schwartzenberg bittet jenen schuldnern,
gleichwie vor specificiret, es bedeutten zu lassen, darnit sie die Leider-
storfferischen bey ihnen hafftende capitalieri und interesse abführen
möchten, umb hierinnen das kayserliches aerarium nicht Ieiden dörffte,
weillen der jud dahin schuldet.

Resolutum: man ist der innenbenanten specificirten schuldnern
prothocollando ingedenkh gewesen und hat jeden in sonderheit der
richtigkeit wegen das decretum ex officio gerichtlich zustellen lassen.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 57(b. - 59/a.

607.

1723. június 30. Günsburger zsidó Ofner Gotlliebtől váltó alapján 157
forint 30 krajcárt követel. Ebben az ügyben a budai városi bírói szék korábbi
határozata marad érvényben, miq Göltl észrevételeit Leidersdotfer zsidó után

maradt adósságra nézve Ech kapitány tudomására kell hozni.

Sessio den 30 Juny 1723.
Jud Güntzburger contra Gottlieb Ofner in puncto eines an ihme

aussgestelten wechsslbrieff per 157 fl. 30 kreitzer auf 4 monath, welcher
den 18. Marty schon verfahlen gewesen, bisshero aber wegen unter-
schidlichen aussflüchten nicht bezahlet worden, bittet umb rechtlichen
hilffsmittl zu den seinigen zu gelangen.

Resolutum: man beziehet sich auf das untern 20. May in sachen
schon aussgefahlene deliberatum.

Herr Göltl uxorio nomine contra herrn haubtnamn Ech, alss cessio-
nario des juden Leiderstorffer wegen einer schuld und derowegen ver-
mittels einer kIag ihne jüngst angedrohter execution bittet ihne hiemit
zu verschonen, ursachen in der sach annoch ein ige quaestiones entstehen,
item wie er aniezo nicht in standt stehe solche zu bezahlen, dann auch
in facto alieno versire, dass alsa herr klager sich indessen anderst sicher-
stellen könne.

Resalutum : ex superabundanti an herrn klagern, ob er mit disen
zufriden seye.

Budai bírói jegyzőkönyv 1723. - 60(b. - 61(b.
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608.

1723. július 12. Schwarzenberg élelmezési főbiztos érdekében a budai városi
bírói szék meghagyja a városi őrmesternek, hogy Leidersdorfer zsidó adósai!
szólttsa fel fizetésre, míg Paur Péter bognármester a legkőzelebbi törvény-
széken jelenjen meg, hogy Bürgl Joachim zsidóval való viszálya rendeztessék.

Sessio den 12. July 1723.
Herr von Schwartzenberg kayserlicher oberproviant commissa-

rius meldet, wassmassen sich auf jüngstes decretum de 20. elapsi
einige Leiderstorfferische schuldner zwar angemeldet, einige aber mit
Jahren excusationen hinterbliben, also zu nichts gelangen werde, wo
nicht juxta consuetudinem legalis solutionis terminus denen auferleget
wird.

Resolutum: es ist in pleno consessu dem stattwachtmeister ex super-
abundanti die commission mit einer specification deren schuldnern
gegeben worden, dass sie sich alle und jede insonderheit bey (titI.) herrn
instanten, al ss creditori sowohl des capitals alss interesse insonderheit
ab er pro termino solutionis conveniren mögen und sollen.

Herr vormund nomine des burgerlichen wagnermeisters Peter Pa ur
contra juden Joachim Bürgl intercediret mit reassumirung des völIi-
gen casus vor disen und bittet jus et justitiam ihme widerfahren zu
lassen.

Resolutum: an Peter Paur burgerlichen wagnermeister, welcher mit,
disen libell auf zukünfftigen stattgericht persönlich zu erscheinen haben
wird, umb die sach finaliter ausszumachen.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 62fb. - 63/b.

609.

1723. július 21. Paur Péter bognármesternek a budai városi birói szék
megengedi az új perfelvételt, miért is Bürgl Joachim zsidó 15 napon belül

az elszámolástit írásban nyújtsa be.

Sessio den 21. July 1723.
Wilhelm Mathy pro parte Peter Paurs burgerlicher wagnermeisters

contra juden Joachim Bürgl und der Leiderstorfferischen schuldsachen
mit eben disen petito, gleichwie jüngsten untern 12. currentis notiret
worden.

Resolutum: das beneficium novi wird hiemit indulgiret und ge het
solches an den beklagten juden BürgI, welcher sub termino 15 tagen
die mit dem Peter Paur gepflogene abrechnung und gemachte richtig-
keit schrüfftlich zu zeigen und anzugeben haben wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 65fb. - 6G/a.
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610.

1723. augusztus 9. Neugebohrn megkeresztelkedett zsidó professzornak a
budai tanács 6 [orini segélyt ád.

Sessio den 9. Augusty 1723.
Neugebohrn getauffter jud und gewester professor linquae sacrae

bittet in ansehung er anderst wohin keine hilff zu suchen weiss, ihne
.eine christliche beysteur zu thun, damit er alss ein convertit sein stükh
brod mit einer würthschafft suchen möge.

Resolutum: das statt cammerambt hat supplicanten zu einen christ-
.lichen beytrag sechs gulden zu verabfolgen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 332 - 3.

611.

1723. augusztus 26. Paur Péter bognármester esküt tesz le Bürgl Sámuel
zsidó hagyatékából származó 10 [orini 48 krajcár kiioetelésére nézve és erről

a hadbiziosi hivatal hivatalos értesitest nyer.

Sessio den 25. Augusti 1723.
Peter Paur burgerlicher wagnermeister leget zu besserer liquidirung

-seiner anforderung per 10 fl. 48 kreitzer an die Samuel Bürglische ver-
lassenschafft das juramentum suppletorium ab und ist solches an das
löblichen auditoriat ambt attestationaliter zu extradiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 70/b. - 71/a.

612.

1723. augusztus 26. Günsburger Salamonné zsidóasszonynak azt a kérését,
hogy a pálinka [elloltésére {ordított 71 itcét Ofner Gotilieb [izesse meg,
.a budai városi birói szék elutasítja, ellenben a 13{orint követelés [elét, azaz

6 [orint 30 krajcárt megitéli.

Sessio den 25. Augusti 1723.
Da zufolge des untern 20. May schon gerichtlich aussgefahlenen

deliberati abermahl die Salomon Güntzburgerin wegen des ihr von dem
Gottlieb Ofner adjudicirten brandwein klaglich moviret erstlich, das der
brandwein gegen von ein jahr abgeschlagen und selbe allein gegen 13 fl.
verlichen solle, andertens habe sie von obigen 20. May biss anhero 71
halbe verfühlet, verlanget also von beyden die bonification oder refusion.

Deliberatum est: man findet nicht, wie Gottlieb Ofner zur bonifi-
cation der fühl angehalten könne werden, indeme von der gerichtlichen
judicatur an der brandwein nicht mehr sein, sondern der klagerin eigen
gewesen ist, habe sie also auch ihr eigen guett gefühlet, betreffend den
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abschlag des preyss solle er Ofner pro redimenda vexa gegen extradirung
seines wechssl-zettuls die helffte mit 6 fl. 30 kreitzer an den Güntz-
burger oder die seinige bezahlen und ist sodann alles mithin gericht-
lichen abgethan.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 72fb. - 73ja.

613.

J723. szeptember 1. Bürgl Joachim zsidó a legközelebbibírósági tárgyaláson
Winkler hadnagyra vonatkozó kötelezvényét adja át, mert csak ezután tör-

ténhet meg az elszámolás.
Sessio den 1. September 1723.
In persöhnlich vorstandt herrn lieuthenant Winkhler und Joachim

Bürgl juden puncto anforderung und zusamben rechnung wird dem
Bürgl auferleget, er solle auf zukünfftigen stattgericht des herrn leuthe-
nant Winkhler original obligation zu gerichts handten einlegen, dann
wird wegen der zusamben rechnung das weithere gerichtlich ordiniret
werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1723. - 76fb. - 77ja.

614.

1723. szeptember 9. Ech kapitány ésPaur Péter bognármester ügyét Leiders-
dorfer zsidó-féle 25 forint adósság tárgyában a budai városi birói szék
ismét a tanács elé terjeszti, mig Löw Jakab zsidó úgy Voglbacher asztalos-
mester 26 forint 35 krajcárnyi, mint Strell Mátyás 15 forint 54 krajcárnyi

adósságát Piginonál fennálló tartozására utalja át.

Sessio den 9. September 1723.
Nachdeme auf klag (titI.) herrn haubtmann von Ech aberrnahlen

unter den 3-ten hujus in plena sessione amplissimi magistratus der vor-
Hingst untern 9. September 1722. sub judicatu herrn Vanosi, alss damahls
gewesten herrn stattrichters, gefahlte sentenz und deliberatum contra
Peter Paur burgerlichen wagnermeister betreffend 25 fl. Leyderstorffe-
rischer schuld secundario revidiret und gleichwie das erste mahl zu
krafften und recht gesprochen zu seyn erkehnet, folglich in rem judi-
catam erwachsen und nichts weither eingewendet könne werden, son-
dern vollkohmentlich stehen müesse, ja die bezahlung krafft dessen ein
stattgericht dem Peter Paur auferlegen solle mit publicirung des sentenz
und da herr stattrichter an heunt praesentia herrn haubtmann von Ech
und des beklagten Paur alles der ordnung nach referiret, der sentenz
iterato verlesen worden, die bezalung auch zufolge dessen dem Peter
Paur auferleget, repliciret diser in instanti, er habe es einmahl schon
bezahlet, könne es nochmahlen nicht zahlen und will es mit einen jura-
ment beteuren, da ss es abgerechnet worden seye. Welche sothane pro-
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testation. da von seithen dasigen herr stattrichter und assessoribus die
schuldigkeit nach befehl eines loblichen magistrat observiret und voll-
zochen worden, wird dise causa ob renitentiam an einen löblichen magis-
trat abermahlen remittiret.

Voglbacher tischlermeister über die vor gericht heunt gepflogene
abrechnung bleibet dem Löw Jacob juden schuldig 26 fl. 35 kreitzer
und wird der Voglbacher mit diser schuld in toto von dem juden Löw
an herrn Pigino angewisen, dahingegen werden die instrumenta cassiret.

Üher heu nt mit dem juden Löw und Matthia Strell gepflogene
berechnung verbleibt der Strell ihme juden schuldig 15 fl. 54 kreitzer,
welche der Löw Jacob ebenfahls an herrn Pigino zu abstossung seine
dahin restirenden schuld in toto anweiset und werden die Strellische
obligatoriales cassiret.

Budai bírói jegyzőkönyv 1723. - 77jb. - 79ja.

615.

1723. szeptember 15. Forster Dániel fizesse meg minél előbb 5 forint 30
krajcár tartozását Bürgl Joachim zsidónak, miq Turtltaub neje, Jarschina

elismeri, hogy Bürgl Joachim zsidónak 9 forinttal adósa.

Sessio den 15. September 1723.
Den Daniel Vorster wird gerichtlich auferleget dem juden Joachim

Bürgl die lauth extradirung der obligation schuldige 5 fl. 30 kreitzer
plus minus ehest zu bezahlen.

Die Jarshina, anjezo Turtltaubin bekehnet vor gericht, das sie dem
juden Joachim Bürgllauth obligation de anno 1699. 9 fl. schuldig seye,
beruffet sich aber auf ihren mann, der da das mehrere hiervor leisten
wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 8lja.

616.

1723. szeptember 18. A budai városi birái szék Neuner Erhard ügyét, aki
2000 forinttal tartozik Leidersdorfer Mayr Sabel zsidónak, mely összeg
után felszámítható kamatok f. évi június 30-ig 123 forint 12 krajcár kioé-
teléoel rendezve vannak, a tanácshoz terjeszti fel további intézkedés végett.

Sessio den 18. September 1723.
Erhardt Neuner auf beschehene gerichtliche citation recognosciret

an heunt in pleno consessu judicii, das er lauth obligation an den juden
Mayr Sábl Leyderstorffer gegen realer hypothec auf sein hauss aufrecht
schuldig seye in capitali baar 2000 fl. Betreffend die von zeit der obli-
gation biss anher pro rato temporis verfahlene interesse habe er wegen
den hauss-zünss erstlich sich mit gedachten juden Leyderstorffer, ander-
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tens in abwesenheit dessen mit sein er frauen die interesse biss ultimam
Juny 1723. auss er 123 fl. 12 kreitzer, so er noch zu bezahlen schuldig
zu seyn gestehet, völlig schon verrechnet. Dann a prima July anni cur-
rentis die weithere forthlauffung der interesse und da jud Sabl Leiders-
torffer mehrer an (titl.) herr kriegs-commissarium von Schwingheimb
angewisen und nunmehro auch von der an (titl.) herrn oberproviant
commissarium von Schwartzenberg dises cediret worden, protestiret er
das zuvill angesezte per 237 fl. und übernehmet solches zu seiner zeit
mit dem juden ausszumachen.

Wie nun aber das capitale Iiquidum mit denen obbenanten interessen
die abführung an (titl.) herrn von Schwartzenberg zufoIge sein es klagli-
belli bezahlet und abgeführet möchte werden, massen man vigore officii
von seithen des stattgerichts die justiz zu administriren schuldig ist,
declariret sich in antwortt gedachter Erhardt Neuner, das gIeichwie er
einer hochlöblichen königlichen delegirten commission in beyseyn herrn
doctor Stokhers und herrn Monticelli eröffnet habe, das er ehe und bevor
solch ernantes capital mit seinen interessen nicht bezahlen könne noch
wolle, biss nicht dic strittsach seines hauss betreffend entweeder durch
hochgedachten hochlöblichen königlichen commission abgemachet werde
und fahls es da nicht geschehen könte, zu seiner mayestat gar den recur-
sum zu nehmen, wie er es auch in his formalibus mit producirenden pro-
thocolls extracten (titl.) herr hoffcamer-rath graffen von Löwenburg
remonstriret, welcher auch dise causam herrn von Zenegg übergeben und
recommendiret habe, mithin, wie im er man nun von seithen des statt-
gerichts die schuldigkeit des ambt thuen wollen, so findet man die
renitentia auss des schuldners anführungen von selbsten, welches zu
den ende hiemit indessen solenissime protestiret wird, umb nicht arguiret
werden zu können de non administranda justitia.

Deliberatum est: weillen dise causa wegen hypothecam notam des
grunds nach sich ziehet und notabilem summam bctrifft, andertens des
Neuners mit seinem mitnachbahren habenden grunds stritt und dest-
wegen eingelegten protestation keine connexion nicht habe mit der bezah-
lung, aIss solle alles einen löblichen magistrat umbstándlich referiret
werden, wass weithers in sachen zu thuen und vorzukehren seyn werde.

Budai bírói jegyzőkönyv 1723. - 8l/b. - 83/a.

617.

1723. szeptember 23. Schwarzenberg [őbiztosra átruházotl Leibersdor[er
zsidó követelései tárgyában Neuner és Landsdor[er adósokat a budai tanács
figyelmezteti, hogy amennyiben nem [izetnek, úgy házaik árverés alá kerül-

nek.

Sessio den 23-ten Septembris 1723.
Stattgerichts relation in puncto der Layderstorfferischen schulden,

welche von diesem juden an den herrn obercommissarium von Schwar-
tzenberg cediret worden und dies er nun urgiret, meldet, wasmassen die
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interessirte burger citiret und des zahlungs termin ernstlich befraget
worden, welche auch alle sich accommodiret ausser den Neüner und
Landtstorffer, deren einer sich ihres hauskauff halber und praetendi-
rendten grundt auf diese, der ander auf jene arth ausreden wollen.

Deliberatum : das grundtbuch hat das Neünerisches und Landtstorf-
ferisches hauss mit affigirung des zettels dem plus offerenti fayll zu
biethen und soleher gestalten diese renitentes debitores zur raison zu
bringen, iedoch ein solches vorhero beeden zu allen endlichen überflus
nochmahlen zu erinderen.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1723. - 445 - 6.

618.

1723. szeptember 24. Bürgl zsidó 170 forintot követel Freudenbergtöl, kinek
Buda városánál őrzött pénzére letiltást kér, azonban ebben már más valaki

megelőzte.

Sessio den 24-ten Septembris 1723.
Bürgl contra herrn von Freydenberg puncto debiti per 170 fl. capi-

tal mit 8 pro cento interesse, welches er auch also bezahlen müssen, bittet,
weillen es schon 10 jahr anstehet und keine widerbezahlung erhalten
kan, umb ein verbott auf dessen bey gemeiner st att ligendes geld.

Resolutum: es ist schon eine andere parthey in via juris vorkohmen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 454.

619.

1723. október 26. József Simon és Hirschl Joel zsidók évi 50 birodalmi
tallért hajlandók fizetni abban az esetben, ha a többi zsidónak a pálinka
árusitása meg lenne tiltva. A budai tanács a legközelebbi tanácsülésen

tárgyalni kiván velük.

Sessio den 26. Octobris 1723.
Joseph Simon und Joel Hirschl erbietten sich jahrlich 50 reichs-

th aller zu praestiren, wann die hin und wider sowohl von Alt-Oíen, alss
auch hier circulirende und den brandwein halbweiss herumb tragende
juden abgeschaffet und es ihnen allein zugestandten würde, salvo tamen
civico quaestu quocunque.

Deliberatum : supplicanten haben bey nachster raths session persön-
lich zu erscheinen und sich náher zu erklöhren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 477.
A legközelebbi tanácsülési jegyzőkönyvben e zsidók megjelenésének semm i

nyomát sem találtam.
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620.
1723. december 1. A budai városi birói szék Schmidt Péterné ácsmestertie
panaszára felszólttja Bürgl Joachim zsidót, hogy újévig a zálogtárgy átvé-

tele ellenében egyenlttse ki 200 forint adósságát. .

Sessio den 1. December 1723.
Frau Peter Schmidin zimermeisterin klaget den juden Joachim

Bürgl gegen einen in unterschidlichen sachen, so in judicio eröffnet und
revidiret worden bestehenden silber vers atz per 200 fl. capital und ver-
langet über bereits zwey jahrige ausswarthung die contentirung.

Deliberatum est: es wird dem Joachim Bürgl hiemit biss zukünff-
tigen Neuenjahr der termin gerichtlichen gesezet, in welchen er ohnfehl-
bahr gegen den vers atz die bezahlung zu entrichten haben werde, widrigen
fahls auf klagerin anlangen das weithere dann gesprochen solte werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 94/a., b.

621.

1723. december 6. Schwarzenberg sürgetésére, ki átvette Leidersdorfer
zsidó követeléseit, a budai tanács az adósoknak még 15 napi határidő!

engedélyez a fizetésre.

Sessio den 6. Dezembris 1723.
Herr von Schwartzenberg bittet ihne die endliche cathegorische

resolution, anerwogen er langer nicht zuwartten, sondern andere com-
pellirungs mittel zu ergreiffen ganzlich entschlossen ist, ohnschwehe
zu ertheillen, in der mit denen Neüner, Landstorffer und anderen Leiders-
torfferischen creditorn hafftende schuldsach, welche sich stattshin,
undzwar schin in die 9 monath über öffters eingelegte klag bey den
stattgericht renitent erzeigen.

Deliberatum : man will ex superabundanti auf relation herrn statt-
richters über so vill bereits verstrichene terminen von rath auss die
bezahlung allen ernst auferlegen, damit sub termino quindenae rich-
tigkeit geflogen werde.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1723. - 527.

622.

1723. december 15. Winkler hadnagy 108 forint 12 krajcárt követel Bürgl
Joachim zsidótói, kinek ezzel szemben ellenkövelelései vannak, míg Hertzi
zsidó újév ig 44 forint 15 krajcár tartozását fizesse meg Fleiscluinderl

Simonnak, akitől visszakapja zálogát.

Sessio den 15. December 1723.
Herr lieuthenant Winkhler leget zu gerichtlichen handten ein ver-

rechnung per 108 fl. 12 kreitzer, so er an den juden Joachim Bürgl
anforderet und weillen aber auch der jud Bürgl dagegen an herrn Winkhler
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einige praetension zu formiren habe, alss wird eine abschrifft von diser
verrechnung auss der cantzley dem juden zuzustellen seyn, das original
aber ist aufzubehalten.

Dem juden HertzI und seinen weib wird hiemit ex officio gericht-
liechen auferleget, das selbe den bey den Simon Fleischanderl gegen 44
fl. 15 kreitzer ligen habenden versatz biss zukünfftigen Neuenjahr auss-
lösen sollen, alss im widerigen alles gerichtlichen geschazet und an der
schuld dem creditori eingeantworttet solle werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1723. - 96/a. - 98/a.

623.

1723. december 17. Lihmer a Kurtz-féle gabonát Pollák Jakab zsidónak
mérje fől és a fizetésre nézve egyezzenek meg.

Sessio den 17. Dezembris 1723.
Herr Lihmer hat den juden Jacob Pollak das Kurtzische getrayd

vorzumessen und mit ihme dorüber auf leydentliche termin der zahlung
halber den aceord zu schliessen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 544.

624.

1724. január 5. Fleischiinderl festőnek Herzl zsidó tartozását ha 8 napon
belül nem adja meg. ez esetben zálogtárgya eladás alá fog kerülni.

Sessio den 5-ten January 1724.
Uber das unter 15-ten Decembris verlittenen jahrs gerichtlich

ausgefallenen deliberatum wegen von dem juden HertzI an den mahler
Fleischanderl gegen 44 fl. 15 kreitzer eingelegten versatz erscheinet an
heünth die mahlerin vnd verlanget entweder die einschatczung des
versatzes oder gegen disen das geldt, mithin wirdt dem Jacob Löw,
so anstath des HertzI oder Hertzlin erschinen, aufferleget. das er mittI
machen solle den versatz auszulesen, als im widrigen nach 8 tagen der
mahlerin frey stehet solcher, so guet sie könne, zuverkauffen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1723-4. - 99/b. -100/a.

625.

1724. január 10. Ech századosnak Paur Péter bognármester 8 napon belül
fizesse meg azt a 25 forintot, amellyel Leidersdorfer zsidónak tartozott,

hacsak ez ellen elfogadható kifogása nincsen.
Sessio den 10-ten Jan uary 1724.
Herr haubtman Ech contra Peter Pauer burgerlichen wagnermeister

begehrt die contentirung vermög der ihme cedirten Leyderstorfferischen
obligation per 25 fl.
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Deliberatum : weillen beklagter in den mit dem juden Joachim .
Bürgl abgeführten process nicht erwiesen, das die Leyderstorfferische
obligation in der yor dem gericht in der Wasserstatt zwischen ihne
undt ernenten juden gepflogenen abrechnung eingekommen seye, in
welchen falI der Leyderstorffer oder nunmehro dessen herr cessionarius
sich billich an dem Bürgel zu halten gehabt hatte, wohl aber gedachtes
gericht lauth des schon öffters ratificirten und langsten in rem judica-
tam erwachsenen stattgerichts deliberati das contrarium recognosciret,
dass nemblich bey ermelter ab- undt zusammenrechnung besagte
Leyderstorfferische obligation von seithen des Bürgels nicht produciret,
folgsamb auch beklagter Peter Paur wegen dieses judens nicht ein
oder angerechnet wordten und dahero bey cráfften verblieben ist, als hat
beklagter die contentirung innerhalb 8 tagen bey vermeydung weitherer
gerichtlichen compellirung mittels ohnfehlbar zu leisten. Es ware dan sach, .
das selber wider das instrumentum obligationis selbst oder die cession
einige erhebliche exceptiones zu exponiren hátte, wellehe bey nachsten
raths session einzugeben undt wie sichs gebührt, zu verificiren waren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1723. - 7 - 8.

626.

1724. január 12. Jakab József zsidó a zsinagógának 17 forinttal tartozik,
melyet 15 napon belül fizessen meg, mig Löffler János György pokróckészító,
aki 22 forinttal adósa e zsidónak, ennyi értékű pokrocot adjon át a bíróságnak.

Sessio den 12-ten Jan uary 1724.
Jacob Joseph jud restiret der communitat schüel 17 fl. wegen

empfangener frucht vnd weillen die 2 deputierte schon zum 4-tenmahl
alhier gewesen vnd solche schuldtforderung solicitieret, aber nichts
habhafft werden können, auch einen gulden vncosten praetendieren,
alss ist ihme jud Jacob Joseph terminus quindenae zur zahlung hiemit
gerichtlichen gesezet worden. Indeme aber jud auch den burgerlichen
kotzenmacher Hannss Georg Löffler vmb 22 fl. klaget, so wirdt vnd
das die vorstehende schuldt desto sicherer gezahlet mögte werd en ,
wirdt den burgerlichen kotzenmacher aufferlegt, das er vmb seine
schuldt an den juden sovill kotzen zu gerichtshanden einlegen solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 103/b.

627.

1724. január 17. A budai zsidóság a rájuk kivetett adóból 120 forintot
3 héten belül iqér megfizetni, mig a másik 120 forintra a budai tanács

egy kevés ideig hajlandó elvárni.

Sessio den 17-ten January 1724.
Judenschafft vermög ihnen sub dato 4-ten January zugeschikhten

decret, das von vergangenes per 120 fl., in gleichen yor gegenwartíges
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jahr 120 fl. portions quantum sub termino 3 wochen zu erlegen, erkla re
sich 120 fl. pro interim zu erlegen, der überrest wegen bitten anno ch
in geduldt zu stehen, ingleichen wider die etwan morosos mit der exe-
cution an die hand zu stehen.

Deliberatum : supplicante haben pro interim die 120 fl. gegen
quittung bey nöchster raths session zu erlegen, da man mit der ander
halben scheid noch auf eine kurtzer zeit zu warthen, auch gegen die
renitenten judt gerne der execution assistiren wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 22.

628.

1724. január 20. BÜFgI Joachim zsidó ama panaszára, hogy Winkler
János neki adósa, ez utóbbi a védekezését adja elő, mig Cral Hirschel Joel
zsidó nevezze meg adásait. hogya budai városi birói szék neki segitségel

nyújthasson.

Sessio den 20-ten January 1724.
Jud Jöachim Bürgl contra herr Johann de Winckhler puncto debiti

bittet ihme wegen des sowohl in capital als interesse in zerschidenen
posten verhülfflich zu seyn.

Resolutum: communicetur dem herrn beklagter, was er hierüber
zu excipieren.

Joöl Hirschel Crál schutzjudt bittet nebst beygelegter recommenda-
tion von titl. herr herr von Zennegg ihme wegen bey unterschiedenen
burgern zu praetendiren habendten schulden gerichtlich anzuassistiren.

Resolutum: supplicant hat seine debitores in ordine juris zu klagen,
dann von seithen des stattgerichts ist mann nicht entgegen die behilff-
lich vnd schuldige justiz mittl zu administrieren.

Budai birói [egyzökönyv 1723 - 4. - 106/b. - 107la.

629.

1724. január 28. A budai tanács meghagyja a budai zsidóknak, hogy aján-
latuk szerini a 120 forint adót [izessék be, a másik 120 forintnyi adóössze-
get pedig maguk között vessék ki és ennek beszolgáltatására időt adnak.

Sessio den 28-ten January 1724.
Juden wegen ihnen auferlegten portions quantum bringen an, das

sie bey gegenwartigen zeiten nicht mehr dann 100 thaler zusammen
bringen können, undzwar terminweis, bitten darmit vor lieb zu nehmen
oder nach selbst aigenen gutachten zu repartiren.

Deliberatum : supplicanten haben bey vermeidung der execution
nach jüngsthin gethanen aigenen anerbiethen die 120 fl. ohne einzig
anstand zu des raths handen zu erlegen, wo man weegen der ander
halbscheid nicht entgegen ist nach möglichkeit zu zuhalten. Vbrigens
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konnen supplicanten unter einander sich selbst besser, alss der rath,
folgsamb kan man sich auch in keine individual repartition einlassen,
gleichwie man das haubtquantum ebenfahls proportionirt zu sein er-
achtet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 40 - 1.

630.

1724. [ebruár 9. A budai városi birói szék [elszolitja Winkler hadnagyot,
hogy Bürgl Joachim zsidónak követelésére nézve mondanivalóját irásban

vagy élőszóval terjessze elő.

Sessio den 9-ten February 1724.
Auf schon vorhin villíáltige vnd heunth abermahl gethannene klag

des juden Jöachim Bürgels wirdt herr leuthenandt Winckhler hiemit ex
officio gerichtlichen aufferleget, das diser seine endliche erklarrung der
bezahlung wegen vor gericht nechsthin entweder schrüfftlich oder münd-
lich einlegen solle.

NB. ist durch den stattwachtmeister ex officio zuestellen zu lassen.
Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 112/a.

631.

1724. [ebruár 15. Winkler hadnagy [eleletét a budai városi birói szék kiizli
Bürgl Joachim zsidóval.

Sessio den 15-ten February 1724.
Herr Winckhler erstattet seine verantworthung wider den Joachim

Bürgel von ihme begehrendten schuldt vermög sub dato den 20-ten
J anuary 1724. eingereichten memorial undt bittet die sachen bey gericht
in persöhnlichen vorstandt auszumachen.

Resolutum: communicetur dem klager Bürgl vnd was diser pro
replica noch rechtlichen einzuwendten.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 11SJb.

632.

1724. marctus 8. Rosacy Zsigmond Jozse], mint Teutscli Sámuel zsidó
tneqbizottja, Forstmayr kérésére elrendelt letiltás [eloldását kinánja, mely

ügyben az ellenfele nyilatkozzék.

Sessio den 8-ten Marty 1724.
Herr Sigismundus Josephus Rosacy, qua mandatarius des kayser-

lichen lifferanten Samuel Teütsch juden, contra herr Vorstmayr wegen
einem verbotth auf 230 fl., so er aígenmachtig bey herrn Mittermayr
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über doch richtig gepflogene rechnung gethan hat, bittet umb die
relaxirung dessen, da das interesse höherer darin subversirt.

Resolutum: gehet an den beklagten vnd was diser dargegen einzu-
wenden.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 119/b. -120/a.

633.

1724. március 10. Ludwig városi őrmesternek a budai tanács megparan-
csolja, hogy a zsidóknak pálinkáoal való házalását tiltsa meg és a pálinka-

{őző üstöket távolítsa el.

Sessio dem 10-ten Marty 1724.
Herrn Ludwig zu intimiren, das keinem juden mehr erlaubet seye

mit brandenwein zu hausiren, ingleichen sollen auch die jüdische brand-
wein kessel durchgehendts abgestellet werden, dessen execution ihme
herrn Ludwig aufgetragen wird, dis am füglichisten die nachtwaehter
dazu gebrauchen kan.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 107.

634.

1724. március 22. Schneider Péter rác Schlesinger zsidónak a 17 forint
tartozását az aradi vásárig igéri meg{izetni, Turtltaubné asszony pedig
9 [orint adósságát Bürgl Joachim zsidónak koser-bor készitéséuel {ogja

[edezni, végül Bürgl zsidó válaszol Winkler hadnagy követelésére.

Sessio den 22-ten Marty 1724.
Jud Schlessinger klaget den Raitzen Peter Schneider wegen 17 fl.

Der beklagte verspricht auf zukünfftigen sonntag 10 fl., den überrest
aber nach den künfftigen Arrather marckh zubezahlen.

Die Turtltaubin, vorhin J arschinin, bekhennet die schuldt per 9 fl.
an den juden Joachim Bürgl vnd verspricht solche auf zukünfftiges
leesen mitrnachung cascher-weinn nach billicher taxierung zubezahlen
vnd zubefridigen.

Jud Bürgl contra herr Winckhler formiret eine gegenpraetension
über die jüngst von ihme herr Winkhler eingereichte forderung und
bittet derowegen die auflaag ex officio an herrn Winkhler ergehen zu
lassen.

Deliberatum : gehet an den herrn beklagter vmb seine schlus-
schrüfft.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 123/a. - 124/a.
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635.

1724. március 29. A budai városi birói szék egy óbudai zsidó és azonkivül
Bürgl Joachim zsidó különféle ügyeiben intézkedik.

Sessio den 29-ten Marty 1724.
Bis zu austrag der sach ist der verboth wegen einen juden zu Alto-

fen, welchen der Schneider Niclas für empfangene waaren einíge gulden
schuldig vnd die verwittibte leederin Mathym an den juden 8 fl. zufor-
dern hat, gerichtlichen verwiIliget.

In simili in sachen herrn Winkhler et Joachim Bürgl seynd eben
herr Bigino vnd herr Christn pro commissariis denomminieret.

Christoph Pöckh contra Joachim Bürgel wegen ihme annoch schul-
digen 20 fl., welcher 20 fl. wegen der jud vorgibt, mit dem Gottlieb Eyerl
gewesten stattbreümeisters schon die richtigkeit gepflogen zu haben, da
er aber das original besagter vergütung oder richtigkelt wegen nicht
vorzeigen kann, bittet ihme die gerichtlichen contentirung aufzuerlegen.

Deliberatum : dem beklagten vmb seine veranthworttung vnd wie
begehrt, vmb producierung des originals.

Bürgl contra Josephum Szovitsch et uxorem ejus, da er seiner an
ihnen zu fordern habendten schuldt nicht kann haabhafft werdten,
bittet ihme competentem terminum der zahlung willen gerichtlichen
aufzuerlegen.

Deliberatum : dem beklagten vmb die contentierung sub termino
15 tagen. es seye dann, das er hiewider was relevantes einzuwendten
habe.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 125jb. - 127jb.

636.

1724. március 30. A budai tanács utasítja a város jegyzőjél, hogy az adó-
szedővel együtt állapitsa meg, vajon 12 évelőtt Bürgl Joachim zsidó Pozsony-

ban tényleg adott-e kölcsönt a városnak.

Sessio den 30-ten Marty 1724.
Joachim Bürgl jud stellet vor, welchermassen er bereits vor 12 jahr

herrn Meyling eine summam gelds zu Prespurg nicht auf seine, sondern
eines löblichen magistrat producirte brieffschafften vorgestrekhet habe,
bittet dahero dermahleins zur zahlung zu gelangen.

Deliberatum : herr syndicus Both hat mit zuziehung des gewesten
steuereinnehmer herrn Adlers diser sach commissionaliter vorzunehmen
und darüber zu referiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 140.
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637.

1724. március 31. Bürgl Joachim zsidónak Göltl, mini Wohlfart örökös,
adja meg a 8 forint 30 krajcár tartozást.

Sessio den 31-ten Marty 1724.
Joachim Bürgl jud contra herrn Göltl, alss Wohlfahrtischen succes-

sore bittet die ihme bereits anno 1721. zu contentirn auferlegte 8 fl.
30 kreitzer nochmahlens alles ernst sub executione abzuführen demselben
anzuhalten.

Deliberatum : dem herrn beklagten nochmahlen umb die conten-
tirung ex officio zuzustellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 144.

638.

1724. április 5. József Simon és Hirschl Jakab zsidók a legközelebbi
tanácsülésben mutassák be a kiváltságlevelüket a pálinkafőzésre vonatkozó-

lag.
Sessio den 5-ten Aprilis 1724.
Juden, undzwar Joseph Simon, item Jacob Hirschl cameral schutz-

juden bitten, weillen ihnen jüngsten das brandtwein brenen untersaget
worden, sie aber sich schon hierauf verleget, ja auch vermög kayser-
lichen privilegii bissherr alle zeit gaudiret haben, in das künfftige sie
auch also inperturbirter zu lassen.

Deliberatum : supplicanten haben das innermeldte allergnadígste
kayserliches privilegium bey nachster raths session originaliter zu pro-
duciren, sodan folget der weithere bescheid.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 162.

639.

1724. április 7. Pichler a kamarai felügyelet nevében a budai tanács előtt
tiltakozik a zsidóknak pálinka-kereskedési tilalma és kioáltsáqaik felmuta-

tása iniait.

Sessio dem 7-ten Aprilis 1724.
Vberraichet herr Pichler nomine einer löblichen camerae inspection

scriptum protestationem puncto des denen hiesigen juden, so praeten-
sive unter der camerae jurisdiction stünden, verbothenen brandtwein
handels und von ihnen verlangter production deren privilegien petendo
desuper testimoniales. Hierauf wird deliberative geschlossen, der löbliche
inspection schrifftlich genuine zu antworthen und zu reprotestiren.

Oldaljegyzet: Herrn Pichler ad domum zu schicken.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 172 - 3.
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640.
1724. május 18. Paur Péter bognármester a Leidersdorfer-féle zsidó tartozás
cimén Ech kapitány részére 25 forintot lefizet a budai városi birói széknek,

tnire bora mentesül a lefoglalás alól.

Sessioden lB-ten May 1724.
Die Leyderstorfferische schuldt per 25 fl., so der burgerlicher

wagnermeister Peter Paur dem herrn haubtmann Ech tanquam cessio-
nario et possessori obligatorialium in beyseyn des substituirten herrn
vormunder Schultz in seiner eigenen behausung deponieren wolle, er
herr haubtmann Ech solchen aber nicht acceptieren, sondern noch die
interesse vnd gerichtliche vncosten von der zeit der morae et actionis
haben vnd fordern will, also hoc in passu erleget der Peter Paur obge-
dachte 25 fl. ad manus judiciarias cum protestatione, so auch acceptieret
und dagegen der verpetschirte wein relaxieret worden ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 137/a., b.

641.

1724. május 31. Polák Jakab zsidó elégtételt kér Hirschl Joel zsidótól a
miatta ártatlanul elszenvedett bebörtönzésért és a költségekért.

Sessioden 31-ten May 1724.
Jacob Pollackh jud contra Joel Hirschel puncto eines auszügels,

da dieser bey dem militari den arrest angesuchet, nachmahlen zu ge-
meiner statt jurisdiction gelanget, bittet deren unschuldig erlittenen
arrests und unkosten satisfaction.

Deliberatum : gehet an seinen gegentheill vmb die schleinige ver-
anthworttung.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 141/a.

642.

1724. június 12. Hirschl és Mozes zsidók kereskedésére nézve a budai
kereskedők társulata adjon véleményt.

Sessio den 12-ten Juny 1724.
Hirschl und Moyses juden, da sie mit denen burgerlichen kauff-

leüthen viell zu negotiren gehabt und niehemalen eineklag vorgekommen,
bitten sie in den schutz eines löblichen magistrats aufzunehmen und
ihnen ihr stukh brodt alhier zu suchen zu erlauben.

Deliberatum : weill supplicant auf die kauffleüthe sich beruffet,
alss ist dieses ansuchen der handlungs brudersschafft umb ihrer beden-
cken und gutachten zuzustellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 271.
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,643.

1724. június 12. Paur Péter budai polgárnak Bürgl Joachim zsidó 48
forini 6 krajcárral adósa, ki ennek az összegnek megfizetését a katonai

hatóságon keresztül kérje.

Sessio den 12-ten Juny 1724.
Peter Pauer contra Joachim Bürgl puncto einer schuldt forderung

per 48 fl. 6 kreitzer.
Deliberatum : weillen der beklagte jud die hohe militar protection

geniesset, al ss wird klöger seine klag bey den löblichen auditoriat-ambt
anzubringen haben. ..

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1724. - 271- 2.

644.

1724. június 21. A budai városi birói szék kijelenti, hogy amennyiben Joel
Simon .zsidó 4 héten belül az aranyzálogát Nussbaumer Franciskától ki

nem váltja, azt neki át fogják adni.

Sessio den 21-ten Juny 1724.
Wegen den goldt versatz, so der junge .Iöel Simon der Nusbaume-

rische jüngern tochter Franciseae per 100 fl. yor einige jahren gegen
zwey monath auslesung versezet worden, wirdt die schatzung dessen
gerichtlich verwilliget, vndzwar wann die auslesung innerhalb 4 wochen
nicht geschehen solle, eo ipso die einanthworttung des versatz ohne
weithern anstandt fürgekehrt wirdt werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 141/b. -142ja.

645.

1724. június 28. A budai tanács intézkedik a város területén élő zsidók
összetrásáról.

Session dem 28-ten Juny 1724.
Herrn stadtmauthner, Ludwig und herrnNatterman per decretum

zu intimiren, das selbe mit zuziehung des stewerdieners Wolff alle und
jede auf hiesigen stadtgrund befindliche juden von kopff zu kopff nach
gleich dies er tagen beschreiben und bey rath eingeben solle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 315.
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646.

1724. július 11. Bürgl Joachim zsidónak 225 forint kölcsönéböl a budai
tanács még 87 forint 34 krajcárral tartozik, melynek megfizetésére intézkedés

történik.

Sessio den ll-ten July 172!t.
Relation in puncto des .Iöachim Bürglischen praetension per 225 fl.

capital und interesse.
Diese relation wird ex puncto aequitatis ratificiret und hat das

cammerambt dem juden die mit compensation annoch restirende 87 fl.
34 kreitzer nach und nach pro viribus cassae zu bezahlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 335.

647.

1724. július 15. Bürgl Joachim zsidónak a budai tanács határozata értel-
mében Gölll az aratási idő után 10 napon belül adja meg az adósságát.

Sessio den 15-ten July 1724.
Joachim Bürgl contra herrn Göltl in puncto debiti bittet, weillen die

gerichtliche auflaagen de 10. Novembris 1721. und 31. Marty 1724.
nichts verfangen wollen, die würkhliche execution zu verwilligen.

Deliberatum : dem herrn beklagten zuzustellen, der wird post ferias
innerhalb 10 tagen die contentirung zu laisten haben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 356 -7.

648.

1724. július 18. A budai tanács Bürgl zsidónak porciójából a fennálló 87
forint követeléséhez még további 13 forintot engedélyez leuonásba hozni.

Sessio dem 18-ten July 1724.
Bürgl jud puncto seiner an den Mayling seeligen zu fordern gehabten

praetension capital per 200 fl., dan interesse 189 fl. ihme defalcirt worde-
nen portionen jahrlich per 40 fl., da andere nur 25 fl., ia ihme die 2lezte
jahr vermög unter der judenschafft gemachte repartition nur 6 fl. jahrlich
aufgetragen, bittet umb einen zusaz der ihme ausgeworffen 87 fl. 34
kreitzer.

Deliberatum : man will supplicanten zu completirung deren 100 fl.
annoch 13 fl. aus guten willen beylegen, auch sehen denselben in andern
begebenheiten nach thunlichkeit zu consolirn.

Budai tanácsüJési jegyzőkönyv 1724. - 368.
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649.

1724. július 19. Cetto Jakab örökösei 51 forint 36Y2 krajcárt követelnek
Joel zsidótói, melynek biztositására szolgáljon a budai polgármester őrizete

alatt álló egy vég hollandi posztó.

Sessio den 19-ten July 1724.
Jacob Cetto seeligen erben geben an heünth in sessione judicaria

vor, welcher massen sie an den juden Jöellauth conto 51 fl. 36 y2 kreitzer
liquide zu fordern haben vnd weillen (titl.) herr burgermeister eben wegen
einer an disen zu fordern habenden schuIdt ein stuckh Hollandisches
tuech in handten haben solle, aIso das auf den überrest die supplicanten
noch contentiert könnten werden.

Deliberatum est: fiat mit vorwissen des bekIagten vnd wirdt (titI.)
herr burgermeister hiemit höfflichen ersuehet, es b(e)liebe derseIbe auf des
'instanten begehrn vnd berechtigung das verboth in soweith einzuwilligen,
bis nicht beyde partheyen diser zahIung wegen sich convenieret und
verglichen werden haben.

Budai bíröí jegyzőkönyv 1723 - 4. - 148/a., b.

650.

1724. július 19. Gslettner Lebl és Bürgl Joachim zsidó közötti kölcsönös
követelés rendeztessék, míg Joel Simon zsidó tartozása tárgyában Copman

javára hozott ítéletét a rabbi közölje a budai városi biroi székkel.

Sessio den 19-ten July 1724.
Jud LebI Gstettner contra Joachim Bürgl in puncto pro et contra

praetensionis bittet bey durchgehung diser sach dem Joachim Bürgl
hiemit abzuweisen.

Deliberatum : gehet an den beklagten vmb seine veranthworttung,
vndzwar sub termino 8 tagen.

Herr Copman contra Simon Joel in puncto debiti per 16 fl. 30 krei-
tzer capital und unkosten 11 fl. 15 kreitzer bittet, da der rabiner dises
zwar ihne herrn Coopman zugesprochen, nicht aber authoritatem zu
exequiren umb die richterlichen compellirungs mittI.

Deliberatum : dem rabiner vmb seine schIeinige veranthworttung
zuezustellen.

Budai bíröí jegyzőkönyv 1723- 4. - 151/a., b.
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651.

1724. július 26. Bürgl Joachim budai zsidó kéri Michlstetfner Löbl nikols-
burgi zsidóval fennálló viszályában a rabbi döntését végrehajtani, de a
budai városi bírói szék előbb hallani akarja a másik fél álláspontját is.

Sessio den 26-ten July 1724.
.Iöachim Bürgl contra Löwl Michlstettner nikhlspurger juden re-

plicieret wider dessen jüngsthin eingereichtes lahres einwenden, bittet,
weillen die sache von den rabiner schon aussgemaehet worden, die
würkhlichen execution.

Deliberatum : communicetur dem klager, als parti A. pro duplica.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 152/a.

652.

1724. augusztus 3. A budai városi bírói szék Bürgl Joachim budai zsidó és
Michlstetfner Löbl nikolsburgi zsidó között még 1719. óta fennforgó kölcsö-
nös követelések tárgyában, melyben a nikolsburqi rabbi is már itelkezett, a

peres feleket megfelelő eljárásta utasítja.

Sessio den 3-ten Augusti 1724.
Jud .Iöachim Bürgl klaget dem LebI MichIgestettner auch juden

von Nicolspurg vermög eines jüdischen rabiner sentenz de dato Nicols-
purg, den 28-ten Juny 1719. wegen schuldigen 50 fl. vnd begehret die
zahlung. Hierüber bekhennet zwar beklagter dise 50 fl. sch uldig ge-
wesen zu seyn, allein habe er ihme Bürgl gleich nach schluss des sentenz
in Nicolspurg, alss er auf der post hinweckh gefahren, 15 fl. in mehren
7-ner gegeben. Item das er Bürgl von seinem sohn aus sein em laden per
12 fl. waar auch dazumahl ausgenohmmen habe. Sonsten aber praeten-
dierte er von mehrgedachten Bürgl, wie er es in sein er schrüfftlichen
exception weithlauffiger anführet wegen der durch seiner schwester
sohn an der Bürglischen töchter gestiffte heürath die ihne destwegen
versprochene 6 species duggaten, dann das er Bürgl ihme beklagten 35
emmer altofner wein 1722-er gewax, von welchen 5 emmer ausgeronnen,
crafft dasigen richterlichen behilffs sequestrieret lassen vnd weillen er
hieuon den emmer in Nicolspurg über abzug der vncosten durch 15 emmer
gemachte prob a 6 fl. in pretio verkauffet, als forderete er au ch an ihne
Bürgl sowohl für die vnkosten, als werth des wein, da er den emmer nur a
2 fl., dann 2 fl. 30 kreitzer hiesigen orths verkauffen könne, in toto 130
fl., nicht weniger schIiesslich per cessionem von dem .Iöel Hirschl lauth
stattgerichtlichen deIiberati Ofen, de dato 29-ten Octobris 1721. aber-
mahlen an ihne Bürgl 100 fl., weillen aber hierüber kl ager Bürgl auf das
erste replicieret, das es seyn könne von ihme beklagten geldt vnd waar
empfangen zu haben, doch sich eigentlich des ersteren wegen de quan-
titate nicht mehr reflectiere, wohl aber wisse, das er 6 fl. waar über-
kommen habe, das übrige betreffendt widerspreche er alles und will
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kein es weegs das liquidum cum ilIiquido confundieren lassen. Er beklag-
ter ab er wendet dargegen ferners ein, das er klager mit denen eingangs
gemeldten 15 fl. baargeldts, item 12 fl. waar, zusamben 27 fl. sich auf die
50 fl. vöIlig begnüegen habe lassen vnd offerieret er sich, wo es nöthig,
in supplementum ad juramentum judaicum nach so pro et contra
schrüfft- vnd mündlich gehandleten nothdurfften.

Deliberatum est: vndzwar quoad 1-mum werde dem beklagten auf-
ferlegt, das er sowohl das dem Bürgl gegebene geldt, als die wahren, wie
auch, das mit disenn er Bürgl auf die 50 fl. sich in toto befridigen habe
lassen, besser probieren, als im widrigen solle beklagter zufoJge des
jüdischen rabiner sentenz, in wie weith er sub terrnino quindenae die
conto zahlung nicht erweislich machen werde, allenfahls den rest zuhe-
zahJen schuldig seyn. Ad 2-dum wirdt dis er, dan es ein heürath sach
anlangt, der 6 duggaten wegen zu den rabiner gericht, wohin dises ohne
deme gehörig, verwisen, ad 3-tium warumb beklagten so vilI wein, wie
angeführt, von klagern sequestiert und dardurch schaden verursachet,
dann leztlich wie die 100 fl. von dem Jöel Hirschl authentisch cediret
und ob bereiths an disen nichts abgeführet worden, wirdt beklagter
Gestettner, da es mit der ersten praetension der 50 fl. keine connexion
hat, ad separatum judicium verwisen, so das, wo er das seinige in ordine
wirdt handlen, in beyden dann auchgesprochen soll werden. was rechtens
ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 152fb. -154/a.

653.

1724. augusztus 9. Bürgl Joachim budai zsidó elleni ügyében Michlsteltner
Löb zsidó tegyen esküt, mig Sándor György pápai nemes 50 forint követelése
tárgyában Löb Jakab zsidó ellen a budai tanács itélkezzék, végül Schwarzen-
berg élelmezési főbiztos részére, akire Leidersdorfer zsidó után Szavits
Józsefet terhelő 136 forint adósság szállott, egy szőlő becsültessék meg.

Sessio den 9-ten Augusti anno 1724.
Jöachim Bürgl contra juden Löw MichJgstettner bittet dene, alss

zahlflüchtigen dahin zu compelliren, damit er die 50 fl. capital, biss
dahin er seine asserta besser probiret, ad manus judiciarias erlege.

Deliberatum : nachdeme beklagte das anbegehren vorgehalten
word en vnd diser dann einfür allernahl der 15 vnd 12 fl., zusamben 27
fl. quoad factam totam contentationem der praetendierenden 50 fl.
standthafftig inhaerieret mit dem anhang, das weillen es nur zwischen
ihne vnd den klager beschehen, ein náhere prob nicht auffbringen könne,
er sich abermahl ad juramentum offerieret, als wirdt in defectum dessen
er beklagter den 17-ten dises auch pro juramento suppletorio more solito
gelassen werden, also zwar, das es nach solchen seinen vmbstandten dem
klagern zu seiner auch nöthig seyenden erscheinung hiemit notificieret
wirdt.
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Dominus Georgius Sandor nobilis Pappensis contra judaeum Ja-
cobum Löw in puncto debiti ad 50 fl., super quibus jam anno 1721. die
21. Aprilis secundum extractum prothocolli non solummodo convictus,
sed nunc etiam arrestatus est, petit quoquo modo contentationem.

Deliberatum ; relegatur dominus instans ad amplissimum magistra-
tum, unde secundum deliberatum causa dependet.

(Titl.) herr von Schwartzenberg contra Joseph Szavitsch in puncto
debiti per 136 (fl.) capital von dem juden Leiderstorffer herrührend bittet
über offtere contentierungs auflaag mit aufgeloffenen interesse und
unkosten einen weingartten einzuschatzen.

Deliberatum ; fiat, wie begehrt, doch mit vorwissen des beklagten.
Budai bírói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 155/b. - 157lb.

654.

1724. augusztus 21. H irschl Wolf és Dávid Mózes zsidók évi 30 forint bért
ajánlanak fel a budai tanácsnak, ha szabad kereskedést engedélyeznek nekik,

de kérésüket elutasítják.

Sessio dem 21-ten Augusty 1724.
Wolff Hirschl jud nebst dessen cameraden Moyses David bittet.

dieweillen er sich hier und in Alt-Ofen bisshero ohnedeme meistens mit
ehrlichen handl und wandl aufgehalten, ihnen die völlige licenz gegen
jahrlichen 30 fl. herein zu ertheillen.

Deliberatum ; mann kan auss erheblichen ursachen in supplicantens
begehren nicht verwilligen, es wird auch selbem das handeln und wandeln
bey gemeiner stadt hiemit ernstlich und sub poena confiscationis ver-
bothen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 423.

655.

1724. augusztus 23. LöbeL Ábrahám rabbi a budai városi birói széknek
kijelenti, hogy FrankL Jakab zsidó Joel Simon zsidótói vaLó 16 forint 30
krajcár követeLését átruházta Copmanra, meLyet már meg kellett voLna fizetni,
mi nem történt meg, sől Joel Simon eLLenköveteLésl támasztott. Az adós a

biróság itélete szerint 8 napon belül fizessen.

Sessio den 23-ten Augusti 1724.
Abraham Löwel rabiner machet in persöhnlichen vorstandt fassiO:

nem, we1chermassen Jacob Franckhl an herrn Copman jenne von dem
Simon .Iöel zufordern habende 16 fl. 30 kreitzer in seiner gegenwarth
cedieret habe, zu denne seye bey den juden gericht, vndzwar durch ihne
rabiner der sprnch schon verabfast worden, das er beklagter unter 20
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fl. straff innerhalb 4 wochen die bezahlung leisten solle vnd weillen dann
aber mehr als 4 monather verstrichen und die contentierung dato nicht
beschehen, als begehret herr Copman auf den Simon .Iöel den personal
arrest. Der rabiner setzet weithers hinzue, das er Simon Jöel aus dem
buech eine gegenforderung an den Jacob Frankhl gewisen habe mit
befragen, warumb er Joel dises nicht dazumahl bey der klag gemeldet,
denne er geantworthet, er habe es damahls nicht thuen wollen, weillen
bey seinen vatter die hochzeit gewesen, andertens sagt er rabiner, er
habe herrn Copman gesagt, er solle dise klag wider an den Frankl redd-
ressieren vnd für seine bis hieher gehabte müehe lieb er die 3 fl., wo er
ab er ein duggaten gefordert, annehmen.

Deliberatum est: dem beklagten ex superabundanti die bezahlung
auffzuerlegen, vndzwar sub terrnino 8 tag.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 160/a. -161/a.

656.

1724. augusztus 23. Bürgl zsidó Nussbaum örökösöknél elzáloqosttott
ezüstjét ha 15 napon belül nem váltja ki, azt 229 forint becsértékben az örö-
kösök kapják meg. Ami az ezüst hiányát illeti, erre nézve kölcsönösen

bizonyitsanak.

Sessio den 23-ten Augusti 1724.
Die gerichtliche schatzung wegen des Bürglischen silber vers atz bey

denen Nusbaumberischen erben per 229 fl. 2~ kreitzer wirdt der gerielit-
liche terminus gegeben, das er Bürgl solchen in terrnino 15 tagen aus-
lesen solle, als nach den verstrichenen term in widrigen fahls soleher in
pretio dennen Nusbaumberischen erben gerichtlichen eingeanthworttet
solle werden, doch mit reservation, das er Bürgl das abgangige dociere
und die erben dargegen sich dessen veranthwortten, das es nicht seye
und alles zwar mit genuegsamben prob.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 163/a., b.

657.

1724. augusztus 28. Mandl Jakab zsidónak 6 forint 12 krajcárt kitevő
porciójából a budai tanács egy forint 42 krajcárt elenged.

Sessio dem 28-ten Augusty 1724.
Jacob Mandl bittet um nachsehung derer ihme per 6 fl. 12 kreitzer

gar zu hoch angeschlagenen portion.
Deliberatum : supplicanten seynd, iedoch ohne folgerung an heüriger

portion 1 fl. 42 kreitzer nachgesehen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 436.
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658.

1724. szeptember 1. Göltl kérésére a budai tanács meghagyja Bürgl Joachim
zsidónak, hogy a Wohlfart örökséghez formált igényéről 8 napon belül

mondjon le.

Sessio dem 1-ten Septembris 1724.
Herr Göltl contra juden Joachim Bürgl in puncto formirender

praetension an die Wohlfahrtische erben protestiret de non consentiendo
in litem und bittet dem juden die cedirung aufzulegen.

Deliberatum : dem juden Bürgl die cedirung innerhalb 8 tagen.
aufzulegen, wie gebetten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1724. - 441 - 2.

659.

1724. szeptember 6. Copmannak Joel Simon zsidó azonnal fizessen, tniként
ezt a budai városi birói szék már korábban kimondotta.

Sessio den 6-ten Septembris 1724.
Herr Copmann contra Simon Joel juden in puncto debiti zufolge

gerichts schluss de dato 23. Augusti bittet, weillen ohngeachtet deme die
contentirung nicht beschehen, umb den personal arrest.

Deliberatum : die contentierung ohne versehub und immediate zu
praestieren.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 165fb.

660.

1724. szeptember 20. A városi őrmester figyelmeztesse Leidersdorfer Mayr
Sabel zsidó négy adósát, hogy fizetési kötelezettségüknek tegyenek eleget.

Sessio den 20-ten Septembris 1724.
Mayr Sábel Leyderstorffer contra 4 benante burger in puncto debiti

zusamben per 25 fl. 45 den. bittet ihme in seinen anjezo sehr nothdürfftig
und schlechten standt hierzu gerichtlich zu verhelffen.

Deliberatum : der stattwachtmeister hat hiemit befelch die inspeci-
ficierte partheyen der zahlung wegen zu admonieren.

Budai birói jegyzőkönyv 1723- 4. - 170/a., b.

319



66!.
1724. október 13. Lukácsi örökösök Günsburger Salamon zsidónak és Cop-
man Bernátnak adjanak át 2014 akó bort 28 forint értékben, a fennmaradó
55 forint tartozást pedig 15 napon belül egyenlítsék ki, ami pedig Copman
és Günsberger közti verekedést illeti, Copman börtönbe vettessék, a budai

tanács pedig döntsön felettük.

Sessio den 13-ten Octobris 1724.
In causa Lukaczischen erben betreffend schuldt an den juden

Gaasburger vnd herrn Copman.
Deliberatum est: zufolge producierten schuldtscheinen von dem

juden Salamon Gaasburger contra die Lukaczischen erben sollen erstlich
die ihme verschribener mass en gefüllte 2014 emmer wein, ieden a 5-17-
ner gerechnet, mit 28 fl. 4114 kreitzer ausfolget vnd andertens der über-
rest per 55 fl. 39% kreitzer sub termino 15 tag in geldz bezahlt werden.

In sachen verbal vnd real injurien, dann schlagereyen mit stockh und
entblösten seithen gewöhr Bernardi Copmann contra juden Gaasburger
pro et contra angehörter nothdurfften wirdt deliberiert, es solle er Cop-
mann bis auf zukunfftigen stattgerichts session in dessen arrest gehen,
wo bis dahin der casus per relationem verfasset vnd dann ad amplissimum
magistratum cum sententionali opinione eingereichet solle werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1723-4. - 172fb. -173ja.

662.
1724. október 18. Amennyiben Hirschl Jakab zsidó 8 napon belül adósságát
Leidersdorfer zsidónak nem adja meg, ebben az esetben a 4 pálinkafőző

üstje birái zárlat alá fog esni.

Sessio den 18-ten Octobris 1724.
Leyderstorffer contra juden Jacob Hirschl in puncto debiti bittet

umb ein gerichtliches verbott auf alle dessen effecten, sonderlich auf die 4
brandwein kessel in den Sautermeisterischen hauss auf der Landstrass.

Deliberatum : wann dargegen nichts einzuwenden vnd die schuldt
in quota et quantitate richtig, dann die bezahlung innerhalb 8 tagen
nicht erfolgen solle, als wirdt das angesuechte verboth auf ferneres des
klager ansuechen, doch mit vorwissen des beklagten hiemit gerichtlichen
verwilliget.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 174fb.

663.
1724. november 8. Bürgl Joachim zsidó a Nussbaum örökösöknek a 300
forint tartozását és a kamatokat november 29-ig a biróság kezébe tegye le,
azt pedig, hogy az elzálogosított ezüstből 109Y2 lot hiányzik, bizoruntsa be.

Sessio den 8-ten Novembris 1724.
Die Nusbaumerische erben haben von 17. July 1719. an den juden

Joachim Bürglliquide zu fordern 300 fl. in capitali, der hievor verhan-
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dene versatz ist lauth specification den 21. Augusti 1724., ut A. taxiret
word en per 229 fl. 2y:! kreitzer. Der jud wendet ein, dass lauth sein et
specification, ut B. 109 y:!loth von disen vers atz abgehe und beschuldiget
dessentwegen die entweder verstorbene Nussbaunerischen eltern oder
deren hinterlassene erben.

Worauf die erben yor sich und ihre erblösser auf das höchste prot es-
tiren inhaerendo, der jud solle die prob machen verlangend ihr capital
und das zu 6 pro cento verfahlene interesse.

Deliberatum est: es wird hiemit den juden gerichtlich auferleget den
29. lauffenden monaths Novembris das capital per 300 fl. sowohl, alss
aufgeloffene interesse ohnfehlbahr zu gerichts handten zu erlegen und
zugleich den abgang authentice zu dociren, welchemnach man von seithen
des stattgerichts in allen sprechen wird, was das recht mit sich führet.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 178fb. - 179/a.

664.

1724. november 29. Hirschl Joel zsidó fiával, Simonnal együtt beleegyezését
adja ahhoz, hogy Nussbaum Franciskánál 100 forintért elzálogosított 9 db

aranygyűrű és egy dukát bírói becslés alá kerüljön.

Sessio den 29-ten Novembris 1724.
Der Jöel Hirschl stehet an heünth mit der Nusbaumberischen

tochter Francisca nahmens seinen sohn Simon Jöel persöhnlich yor vnd
williget freywillig ein, das jennes pfandts, so in 9 goldenen ringen und
ein etlichfachen duggaten bestehet und vmb 100 fl. versezet worden,
das die gerichtliche schatzung vorgekehrt mogte werden vnd wirdt hierzu
mit zueziehung ein oder des ander goldtschmidts herrn Szlatini commis-
sion gegeben.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 190/b.

665.

1724. december 22. A budai városi birái szék e napon kizárólag Bürgl
Joachim zsidó peres ügyeivel foglalkozik, mert a bíróság tudomásárajutolt,
hogy a zsidó több helyen úgy nyilatkozott, hogy nem kap igazságot, minek

megcáfolására most a zsidó 7 perében hoznak ítéletet.

Sessio den 22-ten Decembris 1724.
Weillen jud Joachim Bürgl sich an zerschidenen orthen verlauthen

1assen, mann thatte in dissen vnsern foro wider seine morosos debitores
justitiam nicht administrieren, jedoch so solemnissime protestirt wird,
alss hat mann wiewohlen in villen causis schon gesprochen worden,
dannoch die fernershin angebende partheyen abermahl gerichtlich coepti-
t uiret, pro et contra die nothdurfften gehöret vnd in sachen deliberiret,
wie nachfolget: 1-mo klaget jud Joachim Burgl die verwittibte satler-
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meisterin, das nemblich dessen abgelebter eheconsort ihne wegen auss-
genohmenen tu eh 9 fl. schuldig verbliben seyn solle, so er allein mit einen
extract auss seinen buech erweissen will. Beklagte hingegen aber selbst
an ihne juden 7 fl. fordet vnd saget, es seye wegen einer gemeinschafft-
lichen wainfexung, so im nahmen deren riemer Hirschlischen erben, der
Frantz Kramerlauff sie verwittibte Peyerlin aber und er jud Joachim
Bürgl gemeinschafftlich vor vielen jahren auf sich gehabt, durch mehr
abgereicht und empfangenen most oder wein bereiths alles abgerechnet
vnd abgethan worden, dass sie ihme juden nichts, er ihnen aber wohl
7 fl. schuldig verbliben seye vnd ware auch die sach schon gerichtlichen
also in gegenwarth dess herrn Kramerlauff recognosciert und decidieret
worden, protestiert dahero wider dass widerrechtlich vnd vnbefuegte
klagen die wittib Peyerlin.

Deliberatum est; weillen nicht allein beklagte anführet von diser
klag loss zu seyn, sondern mann auch von stattgericht, auss dessen sich
noch wohl erinderet, dass diser jud wegen seiner praetendirten 9 fl. in
defectu probae allezeit abgewisen, alss wirdt er klager mit soleher klag
abermahlen abgewisen vnd bleibete der vor jahrn beschehenen auspruch
in salvo, wie die frau wittib Peyerlin ihre action wegen der 7 fl. weithers
oder nicht prosequiren will.

2-do klaget er jud Bürgl den burgerlichen satlermeister Scheibl
wegen aussgenohmenen 4 ellen tueh vnd verlanget die zahlung. Beklagter
gestehet das tueh empfangen zu haben, nicht aber auf sein, sondern
herrn von Salgari seeligen nahmen zettl vnd anweisung, dessen sich die
frau wittib noch wohl zu reflectieren wissen wirdt, mithin nicht er,
sondern dasige erben die zahlung zu leisten hatten und da er per homi-
nem juratum die beschaffenheit von dasiger frauen wittib in gegenwarth
bey der partheyen erkundigen lassen, meldet selbe, sie wisse, das dass
tuch, wie er satlermeister anführet, auf ihres herrn anweissung aussge-
nohmen, wisse zugleich aber auch, das die zahlung den juden gegen
zuruckhstellung dess zettls geleystet seye worden vnd habe er jud an
den satlermeister weder iezt noch vorhin auch in dass künfftige nichts
zu praetendiren, massen vnd wo er glaubt, das hieruor die zahlung auf
solche arth nicht geleistet, seye sie frau wittib gegen producirung ihres
seeligen herrn zettls vnd anweisung solche jedessmahl zu bezahlen
vrbiethig.

Deliberatum est; bey so bewandter sachen ist er satlermeister
Scheibl von der dess Joachim Bürgl offt gemachten klag finaliter zu
absolwieren.

3-tio Bürgl fürdert vermög schein de anno 1696. an die Jarschinin,
nunmehro Turtltaubin gelichenes baar 9 fl. vnd da beklagter theill die
schuld richtig zu seyn bekhennet, destwegen auch zahlungs termin auffer-
leget worden, alss wirdt fernershin deliberiret: dass beklagte ex supera-
bundanti 15 tag nach 3 könig die zalung hiermit auferlegt wirdt, alss
man bey nicht erfolgungdessenauf ferneres anlangen dess klager weithers
gerichtlich verfahren werde.

4-to jud Bürgl praetendiret an der verwittibten breümeisterin Eyer-
Iin erstlich wegen ein stükhl blaue leinwath per 7 fl. 30 kreitzer, mehr für
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2% ellen kardan 1 fl. 33 kreitzer, mehr wegen dess bierversilberer
Christoph Peckh vmb empfangene waren, so er ingleichen an- vnd ein-
rechnet, 17 fl. 15 kreitzer, leztens über abrechnung von herrn Eyerl
lauth handtschrifft schuldig verblibene 8 fl., zusamben 34 fl. 18 kreitzer.

Dahingegen hatte sie gedachte frau Eyerlin von ihme juden einen in
guldenen ringen vnd granaten bestehenden vers atz per 30 fl. in handen,
welcher so von der obbigen post abgezogen wurde, sie frau Eyerlin ihne
juden noch 4 fl. 18 kreitzer heraus zu bezahlen hatte, welche er auch
forderet. Hierauff excipiret frau Eyerlin, sie halte sich erstlichen ihres in
handen habenden vers atz per 30 fl., andertens restirete er jud Bürgl
vmb empfangenes bier lauth abrechnung von 26. Feber 1720. von dem
bierversilberer Peckh, so ihr zukommet, 36 fl., über abzug der wahren
annoch 18 fl. 45 kreitzer, drittens wan der jud an ihren mann seeligen
etwa ss zufordern habe, solle er es an jenen suchen, welchen er es gegeben,
dann sie von nichten wisse, es seye dan sach, dass er solches mit einen
haebreischen jurament bekrafftige, will sie yor ihren mann seeligen
zahlen summa 48 fl. 45 kreitzer.

Hieran gestehet sie aber die blaue leinwath empfangen zu haben
mit 7 fl. 30 kreitzer, von den cardan wisse sie aber nichts, Mithin über
abzug dessen verblibe er jud ihr liquide schuldig 41 fl. 15 kreitzer vnd
verlangt die zahlung mit einschützung des versatzes cum eo, quod interest
und in wie weith der versatz in sich erklacket bey so beschaffener sachen.

Deliberatum est: weillen dise causa sehr intricieret vnd vermischet
anscheinet, alss solle er bierversilberer an dem juden dass seinige suchen,
diser leztere aber entgegen authentisch probiren, wann, wie vnd weme
er die vergüetung dess empfangenen biers geleistet, sonst aber bleibet
es bey den vers atz vnd solle er klager ingleichen darthuen, zu wass zeit
vnd weme er dem cardan verabfolgen lassen, dann wird weithers in
sachen gesprochen werden, wass rechtens ist, inzwischen hat der jud
term in biss auf den 21-ten January 1725, seinen vers atz gegen erlegten
schuldigkeiten ausszulösen, alss in widrigen soleher wird missen gericht-
lich eingesezet vnd der jud in übrigens wass recht mag erkenet seyn,
condemnirt zu werden.

5-to jud Joachim Birgl klaget die burgerlichen zimmermeisterin
Schmidin vnd sagt, sie habe ohne dessen vorwissen von seinen ihr yor
3 jahren versetzen silber versatz ein nahmhafftess verkhauffet, protesti-
ret also dem verkauff. Beklagte gestehet, das von dem versatz, worauf
sie 200 fl. yor 3 jahr gelichen, mit vorwissen dess klagern an den jud
Lewllauth dessen handtschrüfft nacher Altofen ein nahmhafften theill,
undzwar per 105 fl. 30 kreitzer verkauffet habe, massen er Bürgl der
ausslösung wegen gar offt, ja auch gerichtlichen ermahnet worden und
so gar auch sein consens er selbst letzlichen darzue gegeben, den rest per
94 fl. 30 kreitzer hatte sie lauth producierter specification an silber noch
in handen, waren mithin dess Burgels suehende aussflüchten null vnd
nichtig, bittet die ausslössung des übrigens oder die gerichtliche ein-
schatzung dessen.

Deliberatum est: die b(e)klagte ist der klag so mehrer zu absolvieren,
alss ihme Bürgllauth der obligation über 3 jahr lang genueg zuegewarthet
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worden, wo er in 6 monath solchen versatz ausszulössen sich anerbothen
vnd so er den überrest auch nicht zu sich nehmen wolle, wirdt beklagte
diser auch auf ferneres anlangen in solutum gerichtlichen zuegesprochen
werden.

6-to Bürgl auf vorher gerichtlich vorgegangene schatzung eines
silber versatz bey denen Nussbaumerischen erben und destwegen von
dis en schon langwürigen gefuhrter klag excipiret, dass deme an zerschide-
nen sorten, wie er es specificiret, biss 108 loth abgangig waren, verlanget
mithin die ersetzung, die gesambte Nussbaumerische erben hingegen
sagen vnd erweisen, erstlich lauth ihres herrn vatters handtbuech und
eigener schrifft, das in anno 1718. den 19-ten July auf sogedachte silber
versatz 400 fl. capital gelichen seye worden, dass jahr darnach den 17-ten
July 1719. er jud an dem capital 100 fl. abgezahlet, dargegen aber so
viel an zerschidenen silber, mit welchen er den abgang nunmehro erwei-
sen, will heraus genohmen, absonderlich will die jungere tochter Fran-
cisca, wo es nöthig, mit einen jurament betheüreren, wie sie sich noch
gar wohl zuerinern weiss, dass unter andern er Bürgl ein silberstuckh
vnd vergolt in form eines thurns zu sich bekomen habe, also das dass
capital nur 300 fl. stehen verbliben, so in gedachten handtbuech eben gar
richtig angemerckhet worden ist.

Andertens zuedeme trüefft es gar schön zue, das er Bürgl dasselbige
silber geschmeydt nebst andern erstlichen zu herrn Kahr seeligen, da
von da zu der zimermeisterin Schmidtin per 200 fl. versezet, unter welchen
versatz, wie lauth gerichtlicher specification de dato 15-ten Augusti 1721.
die revision yor dem stattgericht geschehen, sich nicht allein díses
stuckh in formb dess thurns, worauff die Mosaischen gesatz, sondern auch,
wie er Bürgl durch dan abgang schrüfftlichen angibet, eine silberne gürtl,
dann eine schallen und einige silberlöffel befunden habe, gleich drittens,
wie er Bürgl zur öfftern in persöhnlichen vorstandt gemeldet, das die
mehresste silber sachen in disen Nussbaumerischen versatz von herrn
syndico Mayling her seyen, so befindet sich eben bey der zimmermeiste-
r(in) Schmidin ihren versatz, dess herrn Mayling seeligen aigene silberne
dobakdosen, welche er Bürgl eben zu solher zeit unter andern heraus
genohmen, mithin sich gantz clar erzeiget, wie fraude et dolo er jud Bürgl
molversiere, ja sogar von denen zweyen gleichen leib-gürtlen einem dem
juden nach Altofen durch frau zimmermeisterin Schmittin mit dess
juden Joachim Bürgls consens nebst anderen versezten sachen vmb
bares geld verkaufft, nach der hand aber, wie vntersuchet wurde, von
den altoffner juden durch ihre jüdische correspondens vnter der handt
weithers verdistrahiret worden, als das man in sachen einer andern prob
nicht mehr nöthig.

Deliberiret: es seye denen gesambten Nussbaumerischen erben der
vntern 21-ten Augusti lauffenden jahrs auf einwilligung vnd consentie-
rung dess Bürgels gerichtlich geschazte versatz lauth specification per
229 fl. 2Y2 kreitzer betragend in abschlag des capitals der 300 fl. hiemit
judieialiter eingeanthwortet vnd hat er Bürgl den überrest per 71 fl.
sambt a tempore morae, id est von 17-ten July anno 1719. biss ende
Decembris anno 1724. zu 6 per centum verfahlenen interesse per 98 fl.
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25 den. post ferias juristitium sub termino biss quindenae ohnfehlbahr
zu bezahlen, alss mann in casu renuitentiae andere compelierungs mittl
seiner behörde nach vorzukehren bemüssigst wurde.

7-mo diser jud Joachim Bürgl hat über andere in facie nostri formati
judicii civilis gezeigte vbel gesittete aufführung und grobheiden hiermit
seine fraudes et dolos abschröckhen zu wollen das Meylingische vorzue-
rupffen, da der jud jedem nach lauth magistraten schluss von 10. July
1724. vnd gegen sein er quit-vnd respective verzüchtquíttung de dato
5-ten Decembris 1724. richtig und bar contentirt worden.

Budai birói jegyzőkönyv 1723 - 4. - 195jb. - 202jb.

666.

1725. január 12. A budai tanács Leidersdor{er zsidó kérésére Lukacsooicsné-
nál elhelyezett borát a zárlat alól {eloldja.

Sessio dem 12-ten January 1725.
Jud Leyderstorffer bittet den bey der Lukacsovichin gerichtlich

sequestierten wein, welchen er, wie bekandt, von herrn Coopman erkauf-
fet und nachdeme in quaestionem und process gezochen worden, zu
relaxirn, da er alss tertius nicht leyden kan.

Deliberatum : weillen, so vilI man informiret ist, supplicant in der
zwischen der goldschmidin und herrn Copman obschwebenden strittíg-
keit nicht interessiret ist, al ss mag das stadtgericht die innermeldte
weirre ohne weithern anstand ihme supplicanten consignirn lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 8/a.

667.

1725. január 15. O{nerné zsidónőnek {érje elleni panaszában a városbtró
lépjen közbe.

Sessio dem 15-ten January 1725.
Ofnerin jüdin contra ihren mann klagen.
Deliberatum : herrn stattrichter pro medela zuzustelIen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 13/a.

668.

1725.január 15. Günsburger Salamon zsidónakCopman Bernát és az arany-
műuesné ellen elhangzott panasza tárgyában a városbtró tegyen igazságot.

Sessio dem 15-ten January 1725.
Salamon Güntzburger jud contra Bernardum Coopman wegen grau-

sam ihme zugefügtenn schlagen bittet vmb die zulangíge satisfaction.
lVeillen selber sein en aignen richter abgegeben.

325



Deliberatum : herrn stattrichter zuzustellen.
Guntzburger jud contra goldtschmidin e regione curiae puncto

praetensionis bittet selber die contentirung entweder mit wein oder geld
aufzuerlegen.

Deliberatum : dem stattgericht zuzustellen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 14ja., b.

669.
1725. január 17. Az öreg Joel zsidó a budai városi biroi szék előtt kötelezett-
séget vállal fia helyett, hogy Nussbaum Franciskánál fennálló 100 forint
adósságot 3 évi kamattal együtt megfizeti, míg Günsburger zsidó 56 forint
követelését a telekkönyv jegyezze elő az aranymüvesné házára és szőllejére.

Sessio den 17. Jenner 1725.
Der alte Jöel verspricht den von seinen sohn bey der Nusbaum-

merischen tochter Francisca noch in jahr 1721. den 3-ten Decembris
verseczten vers atz per 100 fl. soleher gestalten zu redimiren, das er
inerhalb 8 tag ad manus judiciarias baar 60 fl. erlegen wolle vnd wirdt
sowohl des überrest der noch ad capitale schuldig verbleibenden 40 fl.,
als auch auf 3 jahr a 5 pro cento verfallenen interesse a dato der erlegen-
den 60 fl. bis quindena zur zahlung gesezet, in welchen termin er Jöel
affidieret ohne rechts ausnamb oder langeren zeitversehub die conten-
tierung zu Ieisten, widrigens mann ihme mit allen gerichtlichen compel-
lierungs mittI zur billichen vnd schuldigen satisfaction sine exceptione
fori sui veranhalten könne, solle vnd möge.

Weillen von der verwittibten goldtschmidtin in aere nichts zu haben.
auch sonst er Güntczburger etwas pro executione zu indigitieren nicht
waiss, als wirdt er seiner praetension wegen per 56 fl. gleich ander
gIaubigern auf das haus vnd weingarthen zur vermerkhung angewisen
dem grundtbuech zur nachricht.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 5ja. - 7ja.

670.
1725. február 10. A budai tanács bizonyítványt állít ki arról. hogy Bürgl

zsidó az 1715-1724. évek között a porciát megfizette.

Sessio dem 10-ten Feber 1725.
Jud Bürgl bittet umb eine quittung, dass er mit abrechnung der

Meylinischen schuld ab anno 1715.biss 1724. 336 fl. portion bezahlet habe.
Deliberatum : man wird supplicanten ein attestatum hinaussgeben.

dass selber yor inbemelten jahr die portion bezahlet habe und nichtes
schulde.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 3S/b.
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671.

1725. február 10. Bürgl Joachim [ellebbezéséneka Nussbaumer-féle perben
a budai tanács helyt ád.

Sessio den 100ten Feber 1725.
Joachim Bürgl jud appelliret in causa Nusbaumeriana puncto eines

zugeschazten versatzes, weillen er durch das stattgerichts deliberation
zu sehr aggraviret und solches zu erwisen urbiettig.

Deliberatum : die appellation oder revision wird acceptiret, es hat
aber supplicant die heraufgaab deren samentlichen acten bey den statt-
gericht der ordnung gemass zu sollicitiren. .

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 45fb.

672.
1725. február 10. Hirschl Joel zsidónak a városi kamara fizessen két hajdú-

ruha ára fejében 37 forint 9 krajcárt.

Sessio den 100ten Feber 1725.
Joel Hirschl cameral schutzjud reichet eine ausszigl ein wegen auss-

genohmener zweyer trabanten klaydung pro anno 1721.per 37 fl. 9 krei-
tzer, bittet umb die anschaffung.

Deliberatum : an das camerambt, wann die schuld richtig, hat selbes
die zahlung zu leisten.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1725. - 48/a.

673.
1725. február 21. Simon Márk pozsonyi zsidónak Michlsteltner Löbl nikols-
burgi zsidó 426 forint tőkével, 46 forint kamaltal és221 forint perköltséggel
tartozik, melynek biztosítására a budai városi birói szék lefoglalja 437 akó
borát és kimondja, hogy május 15-ig a két zsidó számoljen el egymással

és maguk között intézzék el az ügyüket.
Mivel Joel zsidó nem fizetelt Nussbaum Franciskának, a megbecsült zálog-
tárgy legyen az övé ésa még fennmaradó adósságot a zsidó 15napon belül

adja meg.

Sessio den 21-ten February 1725.
Krafft ihro hochgraffliche excellenz (titI.) herr palatino durch herrn

Johann Weingrueber eines hochlöblichen consilii regii geschwornen agen-
ten einbehandigten befelch sambt ander beygehanckhten instrumenten
nomine et in causa Marci Simon judenrichter vnd schutzjuden seiner
obgedachten hochgráfflichen palatinischen excellenz zu Prespurg puncto
debiti 426 fl. 26 kreitzer capitale, 46 fl. interesse, dann auffgeloffenen
vnkosten per 221 fl. contra den Nicolspurger juden Löwl Michelstettner
werden aufgethannes ansuechen des gedachten plenipotentiarii, als kla-
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gern, dann einwilligung des beklagten in dem sogenanndten Spieglischen
verlassenschaffts keller eigenthumblich befindlichen 437 emmer wein ge-
richtlichen in solang per sequestrum genohmen, bis diser nicht, da er
einige gegen einwendung vnd forderung an den klager zu haben vor-
schutzet, auf den ihme hiermit bis 15. May anni currentis gerichtlich
zugebenen termin seine sach ratione hujus debiti in Prespurg mit klagem
völlig ausgemacht haben werde, als im widrigen auf ferners des klagenden
theill anlangen sovill wein, als die schuldt mit interesse vnd vncosten,
doch das leztere mit moderatione judiciaria in sich betraget, gerichtlichen
geschaczet zuerkhennt vnd gantzlichen eingeanthworttet werd en solte.

Weillen jud Jöel zufolge des untern 17-ten Jenner stattgerichtlichen
deliberati sein gethannenes versprechen gegen Nusbaumberischen tochter
Francisca eines versatcz wegen den ersten terminum bis anher mit
nichten zuegehalten, auch auf heünth in stattgericht nicht erschinnen,
folglich contumax zu sprechen ware, als wirdt in sachen weithershin und
endtschliesslichen deliberieret:

Es wirdt auf begehren der Nusbaumberischen tochter der jarliche
versatz, wie er vorhin schon per ... 1fl. gerichtlichen geschaczet worden,
ad capitale zur abschlags zahlung hiermit eingeanthworttet, des über-
rest vnd der interesse wegen ihne .Iöel aber 15 tag termin gegeben, das er
gleichfahls die contentierung leisten solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 14/a. -15jb.

674.

1725. február 28. A budai városi bírói szék elrendeli, hogya városi kancellária
adja ki másolatban Bürgl Joachim zsidónak a Nussbaum örökösökkel való

perének iratait a szokásos illefék mellett.

Sessio den 28-ten February 1725.
Joachim Bürgl weillen in causa dess Nussbaumerischen erben pfandt in

appellation vergünstiget worden, bittet umb die extradirung deren acten.
Deliberatum : die cantzley hat inbegehrte acta sovill verhanden,

abzuschreiben vnd gegen -der gewöhnlichen tax dem supplicanten zu
extradiern.

Budai bírói jegyzőkönyv 1725- 7. - 17/a.

675.

1-725.március 3. Gui Mózes zsidátál Forster 20 forint kárpótlást kér a ki nem
bérelt szoba miatt, melyre nézve a zsidó adja elő oédekezését.

Sessio den 3-ten Marty 1725.
Herr Vorster contra jud Moyses Guts wegen einer praetension per

20 fl. erstattet seine verantworttung, das nemblich er jud ein zimmer

1., a hely üresen hagyva.
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von ihme in bestand genohmen und 20 fl. daran gegeben, nachgehend
spat widerum abegesagt, wodurch er eine grosse schaden, als 20 fl. er-
litten.

Deliberatum : dem juden vmb seine nachricht vnd veranthworttung
zuezustellen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 18/b.

676.

1725. március 6. Schlesinger Mozee és Sámuel zsidóknak az illetékes bizottság
állitson ki részleges porciócédulát.

Sessio dem &-ten Marty 1725.
Samuel und Moyses Schlesinger bitten wegen den portionen ihnen

ein particular portionszettl zustellen zu lassen.
Deliberatum : dem in sachen den anominirten commission herr von

Mayerberg zuzustellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 67/b. - 68/a.

677.

1725. március 14. Bürgl Joachim zsidónak követelését Göltl, mint aki
örököse Sinzendorfer udvarbfrájának, 3 napon belül fizesse meg.

Sessio dem 14-ten Marty 1725.
Jud Joachim Bürgl contra herrn Göltl puncto an ihne qua Sinzen-

dorfferischen hoffrichters successore zu fordern habend und zugesproche-
nen praetension, bittet ihme obrigkeitliche hilff zu bietten.

Deliberatum :.die contentirung nochmahlen inner 3 tagen aufzu-
legen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 79fb.

678.

1725. március 20. Günsburger Salamon zsidónak a budai tanács nem engedi
meg, hogya város területén kereskedhessék, mert a kiváltságlevele erre

nem vonatkozik.

Sessio dem 20-ten Marty 1725.
Salamon Günssburger gib et ein deliberatum von herrn von Zenegg

ein mit dem inhalt, das er jud vermög kayserlichen und königlichen
privilegien, alss ein unter den schutz genohmener seinen handl treiben
dörffe.
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Deliberatum : widerumben hinausszugeben und wie man vermög
allergnadigsten kayserlichen privilegü nicht verbunden noch gesünnet ist
einigen juden alhier zu gedulten, also mag supplicant auss dem Schlesin-
gerischen privilegio selbst sich verdolmetschen lassen, dass solches auf
dergleichen privilegirts örther nicht gemeinet, sondern diser per expres-
sum aussgenohmen worden. Wann übrigens supplicant sich mit seinen
waaren anderwarttighin transferiren will, werden dise ihme nicht auf-
gehalten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 87/b. - 88/a.

679.

1725. március 20. Bürgl zsidónak a Nussbaumer ügyben történt [ellebbezésé-
ben a budai tanács a per felülvizsgálata után dönteni fog.

Sessio dem 20-ten Marty 1725.
Bürgls juden appellation in causa Nusbaumeriana.
Deliberatum : man wird die causam revidiren und sodann sprechen,

wass rechtens ist.
Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1725. - 90/b.

680.

1725. április 27. Bürgl Joachim zsidó és Göltl irataikkal a budai tanács
előtt 8 nap múlva jelenjenek meg.

Sessio dem 27-ten Aprilis 1725.
Joachim Bürgel contra herrn Göltel puncto debiti bittet abermahl

umb die zahlungs auflegung.
Deliberatum : beede partheyen haben heut 8 tag yor rath zu erschei-

nen und sich mit genugsamen documentis zu versehen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 109/b.

681.

1725. április 30. Göltl ellenvetésére Bürgl Joachim zsidó még a mai nap
folyamán felelni fog.

Sessio dem 30. Aprilis 1725.
Herr Göltel replicirt wider den Joachim Burgel puncto praetensi

debiti.
Deliberatum : wird auf gegentheiliges an heit verbeschaydes anbrin-

gen verwiesen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - ltOjb.
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682.

1725. május 12. Michelstetter Löw zsidónak Márk pozsonyi zsidó, azután
Schwab Lázár és Raab zsidók elleni ügyében a budai tanács hatheti határidőt

engedélyez.
Sessio dem 12-ten May 1725.
Löw MichelStetter jud contra Marx juden von Prespurg bittet umb

6 wochigen termin, biss er seine documenta von Nickhlspurg hiehero
gebracht haben wird, mithin also in executione der arrestirten weinen
einzuhalten.

Deliberatum: wird ad terminum pro administranda justitia an das
stadtgericht remittiret.

Idem Stetter contra Lazarus Schwaab et Raab in puncto debiti und
strittigen wexlbrieff bittet eben umb obigen termin.

Deliberatum : wird gleichfahls an das stadtgericht remittiret mit der
erinderung, das weillen Nicolspurg extra regnum, der anbegehrte 6
wochige termin supplicanten gar wohl verwilliget werden könne.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 115/b. -116/a.

683.

1725. május 17. Pollak zsidót a hitelezói börtönbe vetik, míg adósságának
megfizetésére velük meg nem egyezik, Michlstettner Löw nikolsburqi zsidó
áruja és bora, mely utóbbit a jezsuita atyák 60 forint követelése is terhel,
május 23-tói számiioti 6 hétig bírói zárlat alatt marad, hogy időközben a

felek egymással rendbejöhessen ek.
Sessio den 17. May 1725.
Die respective herrn creditores von dem juden Pollak benantlichen

herr Ferberth, herr Pigino, Peisser, MichaelLang, Führnhamer, Matthias
Renner und Johann Schauer, item Beymlbinder, Lener richter in der
Neustifft und der praeceptor bey dem Dichl verwilligen sich mit bitten,
dass diser jud entzwischen arrestlich angehalten und dessen sequestrirte
sachen geschatzet, sodann eine crida formiret werden solle, biss der jud
eintweder einen annehmlichen caventen oder genugsambes pfandt oder
andere zulönglicher mittl zeigen wurde obbenente seine getreue, respec-
tive herrn creditores zu contentiren.

Es wird dem juden Löw Michlstöttner schutzverwandten zu Nickhls-
purg in causa des Marx juden von Prespurg wegen sequestrirten weinen,
item juden Lazarys Schwab et Raab wegen einen strittigen wexlzettl ein
termin zu behilff seines weitheren rechts von 6 wochen mit den 23. lauf-
fenden monath May und jahrs anzufangen indulgiret, entzwischen sollen
die bey den herr Spatczierer ligendte warren in sequestro verbleiben,
vorhin schon sequestrirten wein sowohl auss vorbenenter ursach, alss
auch der schuld wegen an die herrn Patres Societatis Jesu per 60 fl.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 29/a. - 30fb.
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684.

1725. május 24. Pollak Jakab zsidónak Ferberth Józseffel történt kiegyezésél
beirják a városi jegyzőkönyvbe.

Sessio den 24. May 1725.
Der an heünth schrüfftlich eingereichte vergleich zwischen herr

Joseph Ferberth vnd den juden Jacob Pollackh puncto debiti wirdt hier-
mit ad prothocollum genohmben vnd ist das originale in der cantzley
auffzubehalten, dennen partheyen aber auf anIangen paria zu extra-
dieren.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 33/a.

685.

1725. május 30. Leidersdorfer Mayr Sabl zsidó a budai városi birói szék
eWtf elismeri, hogy Spatzierer őt 1775 forint lefizetéséoel kielégtlette.

Sessio den 30-ten May 1725.
Jud SabI Mayr Leyderstorffer bekhennet heünth in facie judicii.

das. er an herrn Spatzierer wegen des vorhin sogenandten FeIberischen
hauss nichts zu fordern, sondern diser ihne richtig vnd baar ·1775 fl.
bezahlet vnd abgeführt habe.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 34/a.

686.

1725. június 12. Simon Márk zsidónak 741 forint kinielelésé! a budai tanács
196Yz akó káser borral Michelstettner Löw nikolsburqi zsidó részéről kifizeti.

a 14 forint többletet pedig a városi biróság veszi áto

Sessio den 12-ten Juny 1725.
Zufolge eines löblichen magistrats verordnung in causa Marx Simon

puncto schuIdigen 741 fl. 8 kreitzer capital vnd interesse contra Simon"
Michelstetter wird das originale wegen taxier- und schatczung der von
gerícht aus vorhin schon sequestrierten caseher wein abgeIesen vnd auch
die extradation 196yz emmer sambt tarra ieden a 3 fl. 51 kreitzer, so
755 gulden 33%, kreitzer betraget vnd ausmachet, an den juden Marx
Simon, als creditori, verwilliget, aIso zwar, das er auf obbige schuldt
summa dem Michelstetter annoch 14 fl. 25%, kreitzer hinauszuzahlen
habe, wie er dann auch solche zur gerichts handen eingeleget hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 34/b.

J elírás lesz: Löw helyett I

332



681..

1725. június 28. Leidetsdotfer Izsák zsidó 15 napon belül nyilatkozzék arra
nézve, hogy 1200 forint adósságát Glöcknernek miként kioánja megfizetni.

Sessio den 28-ten J uny 1725.
Dem jud Isaac Leyderstorffer wirdt auf anlangen herrn Glöckhners

15 tag termin gegeben, das selber sich wegen der schuldigen 1200gulden
capitale ohne der auffgeloffenen interesse de modo solvendi sich erklaren
solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 39/a.

688.

1725.július 4. A budai városi blroi szék Glöckner kérésére Michlstetlner Löb[
zsidónak Rűtz Boldizsár budai polgárnál és kereskedőnél lerakott áruját

birói zárlat alá veszi.

Sessio den 4-ten July 1725.
Weillen herr Glöckhner vor- und angebracht, das bey den burger-

lichen handelsmann herr Balthasar Rützen einige waaren, so dem juden
Löbl Michistetter eigen zuegehörrig alda in deposito sich befinden vnd
ligen vnd er herr Glöckhner an gedachten juden MichsIstetter vermög
wexlzettl ein nahmhafftes capital zu fordern hat, als ergehet hiermit
der gerichtliche verboth dahin, das gedachter herr Rütz von so obbe-
nanndten waaren dem gedachten juden nicht das geringste ausfolgen
solle lassen und dises bis weithere befelch vnd verordnung.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 40/b.

689.

1725. július 11. Leidersdorfer Mayer Sabel zsidóval, aki 300 forintot követel
Josits Tamástól és társaitól, a budai városi birói szék közli ennek ellen-

számláját miheztartás végett.

Sessio den ll-ten July 1725.
SabI Mayer Leyderstorffer jud contra Thomam Joschiz et compagie

in puncto debiti per 300 fl. bittet, weillen dise die zurukh bezahlung nicht
probiren können, umb obrigkeitlichen und zulangliche compellirungs
mittl.

Deliberatum : was schon in anno 1723. auf eigene persohn der be-
klagte Thomas Jositsch mit einer gegenrechnung sich veranthworttet,
wirdt dem klager hiermit in del' abschrüfft zu seiner ferneren nothdurffts
handIung communicieret.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 42/a.
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690.

1725. július 18. A város területén élő zsidók összeirására a budai tanács
bizottsáqot küld ki.

Sessio dem 18-ten July 1725.
Zu beschreibung deren juden wird ex parte des raths benennet herr

von Mayerberg, von seithen der burgerschafft herr vormunder undt
noch zwey ander, von seithen der cantzley Mauritius Sibert.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 159jb.

691.

1725. augusztus 4. A budai városi birói szék meghagyja Leidersdorfer zsidó-
nak, úgyszintén Josits Tamásnak és társainak, hogy a legközelebbi augusztus

8-i birói tárgyalásra irataikkal együtt jelenjenek meg.

Sessio den 4-ten Augusti 1725.
Jud Leyderstorffer replicirt contra Joschiz und seine consocios mit

bitt, weillen es lautter löhre assecta seynt, denne zu besserer prob anzu-
halten.

Deliberatum : klager vnd beklagte haben mit ihren schrüfftlichen
original documentis zukünfftigen stattgericht, als den 8-ten disespersöhn-
lich zu erscheinen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 43/a., b.

692.

1725. augusztus 22. A budai városi biroi szék határozata szerint Turtltaub-
nak egy pálinkafőző üstje mindaddig birói őrizet alait álljon, amfg csak meg

nem egyezik Bürgl zsidóval.

Sessio den 22-ten Augusti 1725.
Weillen der Turtltaub sehr moros vnd gleichsamb anscheinet nicht

allein seine creditori, sondern auch das stattgericht schon so lange zeit
eludieret, als wirdt geschlossen, das ein sein seiniger brandtwein kössel,
auf welchen der jud Bürgl, als creditor pro executione zeiget. morgen auf
das rathhauss gebracht vnd so lang alda eingeleget verbleiben solle, bis
er Turtltaub sich mit dem juden nicht abgefunden werde haben.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 48jb.
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693.

1725. augusztus 23. Deutsch Sámuel zsidó kérését 15 napos határidő iránt,
hogy Forstmayrral elszámolhasson, a budai tanács a birói széknél támogatja.

Sessio dem 23-ten Augusty 1725.
Samuel Teutsch jud bittet herrn Vorstmayr terminum bis quindenae

de sistendo umb sich, wie gerichtlich befohlen worden, miteinander
verrechnen zu können, aufzulegen.

Deliberatum : dise instanz wird propter materiam suam ad judicium
verwisen und wird herr stattrichter umb gebühr und billichkeit recom-
mendirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 199/b.

694.

1725. augusztus 23. A budai tanács javasolja a birói széknek, hogy Leiders-
dorfer zsidót a fogságból engedje szabadon, mivel áoadékot tett le jótálló ja

megérkezéséig.

Sessio dem 23-ten Augusty 1725.
Leyderstorffer jud bittet in puncto debiti an herrn Glökhner ihme

das personal arrests zu entlassen, da er ohnedeme in debito an herrn
obercommissars Schwartzenberger hier nicht entweichen darff und an-
sonsten auch jüngsthin auf sein des Glökhners instanz bey hiesigen audi-
toriat ambt in dessen gegenwartt cautionem juratoriam biss zu ankunfft
seiner caventen gestellet habe.

Deliberatum : weillen vermög eingeholten berichts von dem löblichen
auditoriat ambt die cautio juratoria simpliciter und bis zur contentirung .
in gegenwarth des creditoris Glöckner praestiret worden, alss finde man
nicht, das der personal arrest statt habe, sondern es wird solicher hiemit
relaxirt vnd dis dem stadtgericht zur nachricht.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 206jb.

695.

1725. szeptember 5. Raab Izsák és Simon József zsidók, ez utóbbi mint
Mentz Vencel temesvári zsidó meqbizottja, bejelentik a budai városi birói
széknek, hogy M ichletettner zsidóval megegyeztek, ki tartozásának meg-
adására Budán elraktározott áruját és borát kötötte le, Pollák Jakab zsidó
pedig kiszabadul a börtönből, ha egy rabbi jelenlétében leteszi az esküt, hogy

nem fog megszökni.

Sessio den 5-ten Septembris 1725.
Erscheinet heünth in termino legaliter praefixo Isaac Raab contra

den Michlstather puncto debiti vermög eines wexlbrieffs vnd declarieret,
welchermassen er sich mit dem beklagten amicabiliter soleher gestalten



verglichen habe, das er Michlstatter secundum inter se factam conven-
tionem sovill von dennen in sequestro und mit gerichtlichen verboth
verspöhrt gewesenn wahren in et pro quantitate an ihne Isaac Raab zur
völIigen contentierung verabfolgen wolte lassen, so auch hiermit gericht-
lichen approbieret wirdt.

Ingleichen nach obbigen vergleich erklaret sich Michlstatter, da
eben Simon Joseph wegen des Temesvárer juden Wentzi Mentz, qua
mandatarius, erscheinet vnd die versicherung der von dem Michlstatter
schuldigen 1500 fl. verlanget, das er auf den überrest der noch übrig
verbleidenden waaren und wo dise nicht erkleckhlich, auch auf seinen
wein biss 14 tag oder langsten 3 wochen , vndzwar in so lang, biss er
Mentz von Wienn revertieren wurde, die versicherung hiermit gericht-
lichen einwillige, so zur sicherheit au ch des gevollmachtígen ad protho-
collum genohmen worden ist.

Jud Jacob Pollackh, welcher dem herrn Ferveth 200 fl. capitale
schuldig vnd sich durch verkauffung seines viehes des durchgehens ver-
dachtig gemacht, au ch derentwegen eine zeit lang in arrest gesessen,
auf bewilligung aber des herr creditori soleher gestalten des arrest ent-
lassen, da er nach allen jüdischen ceremonien bey heintiger stattgericht-
lichen session das nach den hiesigen landtgeseczen gewöhnliche juramen-
tum in beyseyn dasiger rabiners abgelegt hat.

Budai bírói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 50/a. - 51/b.

696.
1725. szeptember 27. Joel zsidó 35 forint tartozását áruval megfizeti Nuss-
baumer Franciskának, miq Joel és Michlstellner zsidók egymást kölcsönösen

kielégítik a Lukazovich-féle adósságból.

Sessio den 27-ten Septembris 1725.
Jungfrau Francisca Nussbaumerin wird wegen von Joel jüden aus-

standigen 25 fl. capital und nur freywillig anbegehrten 10 fl. interesse.
zusammen 35 fl. folgender massen contentiret: Gruia erlegt st att paren
gelds wegen des Jöels schuld 5 weisse, 4 blaue ungarischen röckhl, zusam-
men a 25 fl.

Vuczka deto 2 röckhl á 6 fl., 1 deto par hosen á 1 fl. 24 (kreitzer).
1 röckhl á 2 fl. 30 (kreitzer), facit 34 fl. 54 (kreitzer).

Wormit sie contentiret vnd völlig abgethan.
Miehlstatter mandatarius des Jöels, weillen von denen abstehenden

Raizen die wahren zu gerichts banden gelegt und beede obige juden
betreffen, die es mehrer theill mit einander von ihnen zu praetendirn
gehabt hetten, als wird dem Mühlstatter der á 1O%,ellen erlegte carisee
per 13 fl. 48 kreitzer judieialiter extradiret, die er dem Jöel zu behandi-
gen hat, indessen wird wegen seinen regress der Miehlstatter in der
Lucazovischischen schuld vorgemerckhet, wo er Jöel zu forderen hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 57/a., b.
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697.

1725. szeptember 28. A budai tanács Günsburger zsidó kérelméi teljesitve
a biráilaq lezárt üzlethelyiségét kinyittatja abból a célból, hogy áruját onnét

eloitiesse.

Sessio dem 28-ten Septembris 1725.
Jud Gintzburger bittet ihme dessen gerichtlichen verspertes gewölb

eröffnen zu lassen biss er etwon seines privilegii wegen das mehrer werden
zeigen können.

Deliberatum : mann will die öffnung vnd hinweckh bringung der
waaren salvis tamen juribus fisei, si quae propter aperitionem fornicis
competere possint, hiermit verwilligen vnd wird darumben künfftigen
monntag der rahtsdiener Wallner das schlos abnehmen, solang auch
darbey verbleiben, bis das gewolb alles gelahrt ist, supplicant aber sich
nicht zu unterstehen mit disen waaren alhier zu handlen, dann er sich
zueschreiben müeste, wann die sachen ihme alsdann hinwekh genohmen
wurden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 241/b.

698.

1725. december 1. A budai tanács [elszálitja a városi birói széket, hogy Bürgl
Joachim zsidónak Göltl az elismert kooetelését és felszámítható költségeit

fizesse meg.

Sessio I-ma Decembris 1725.
Joachim Bürgl jud contra herrn Göltl puncto praetensi debiti et

causatarum expensarum bittet umb ferner gerichtlichen assistenz.
Deliberatum : dem stattgericht zuzustellen und hat dises in ansehen

des medio depositi juramenti liquid erkhandten debiti auch wegen deren
darauf de usu et lege folgenden expensen supplicanten die gebühr und
billichkeit zu administriren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1725. - 292/a.

699.

1725. december 12. Bürgl Joachim zsidó Eyrlné asszonytól jövő éo január
15-ig váltsa ki zálogát, egyéb ügyeikben pedig kölcsönösen számoljanak el

egymással.

Sessio den 12. Decembris 1725.
Nachdeme jud Joachim Bürgl in der Eyrlischen sache sich heunt

wider vor gericht gestellet, man aber wegen soleher confundirten causa
ad elarum nicht komen mag, alss wird deliberiret: pro primo dass er jud
Bürgl hiemit biss 15. Jener eingehenden 1726-ten jahr term in habe seine
versatcz von frauen Eyrlin ausszulösen, widrigens solche gerichtlichen

22 Oklevéltár XI. 337



werde müssen eingeschatzet werd en und weillen pro 2-do unterschidIiches,
alss nemblichen bier, warren und anders hierin vermischet, solches ab er
separatum negotium und nicht zu den vers atz gehörrig, aIss mag, nach-
deme er jud mit frauen Eyrlin und dise mit dem versiIberer sich umb so
leichter verrechnen und die sache in richtigkeit bringen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 66/a., b.

700.

1726. január 24. Bürgl zsidó nyújtsa be Gölll ellen perkoltséqét a budai
városi birái széknek, hogy intézkedni lehessen.

Sessio den 24-ten Jenner 1726.
BürgI contra GöItl puncto debiti über schon offtere kIagen bittet

das finaIe mit denen aufgeloffenen expensen zu machen.
Deliberatum : klager hat die expens specification einzugeben. dann

foIgt weithere beschaidt.
Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 76/a.

701.

'1726. február 7. A budai tanács meghagyja a városi birái széknek, hogy
Bürgl zsidó és Eyerlné sörfőzőné közti viszályban késedelem nélkül intéz-

kedjék.

Sessio den 7-ten February 1726.
Bürgl jud aggraviret sich über das procedere zwischen ihme und

der verwittibten breymeisterin Eyrlin bey einen Iöblichen stattgericht
wegen einen pfandt, da ss er jud ausslösen solle.

Deliberatum : man findet nicht, das dieser sach einer weithIaüffig-
keit nöthig habe, besonders da frau Eyerlin ihres man seeligen erbin ist
und die decision des judens jurament submittiret, der es auch abzu-
schwöhren erbiethig ist. Mithin wird das stadtgericht hierinfahIs die
schIeünige billigkeit supplicanten wiederfahren lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 52/b. - 53/a.

702.

1726. február 20. Richter Mátyás budai szabo, aki Mozes zsidó kezéből
Stocker orvostól ellopott ruhát vásárolt meg 4 forintért, tartsa meg magának
azt a vásznat, amit a zsidó adott neki biztositékul, a zsidó pedig keresse

kárát azon, akitől a ruhát vette meg.

Sessio den 20. February anno 1726.
Matthias Richter, ein schneider, hat von den juden Moyses ein aIt

übertragenes graues camisoll vnd baar _.hosen, welche er jud offentlich
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vmbgetragen, per 4 fl. erkauffet, vndzwar soleher gestalten, das er von
gedachten juden ein stickhlleinbath zu einen vnterpfandt überkommen
vnd herr doctor Stockher dises camisoll vnd baar hosen, welche aus
seinen ha us entfrembdet worden, nach der handt ansprüchig machen
lassen vnd mithin repetieret, als wirdt deliberieret, es seye die leinwath
dem Matthias Richter hiermit auch dergestalten zuegesprochen, das er
hierdurch so gueth, als er könne, sich regressieren mögte, der jud hingegen
solle seinen regress an dem, der ihme dis es camisoll und hossen verkauffet,
in gIeichen suo jure suechen.

Budai birói jegyzőkönyv 1726-7. - 80jb. - 81/a.

703.

1726. február 27. Bürgl zsidó és Eyrlné asszony március 13-án jelenjenek
meg a budai városi blroi szék előtt, tniq Gölt! erre az időre írásban válaszoljon

Bürgl zsidónak.

Sessio den 27-ten February 1726.
BürgI contra frau Eyerlin puncto praetensionis beruffet sich auf in

sachen vielíaltig ausgefallene deliberata und bittet das endliche finale.
Deliberatum : beklagte frau Eyerlin mit klager haben auf den 13.

Marty yor dem stattgericht zu erscheinen, mit welchen zugleich herr
quartiermeister Nattermann vnd herr Rütz hiermit berueffen seynd.

Bürgl contra herr Göltel puncto praetensi debiti bittet, da er selbe
medio depositi juramenti Iiquidiret, jenem nochmahlen gerichtlich zur
zahlung anzuhalten.

Deliberatum : communicetur dem herrn beklagten cum annexis vnd
hat diser den 13. Marty seine schrüfftliche veranthworttung einzureichen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725- 7. - 84ja., b.

704.

1726. március 27. Löb Jakab zsidó 26 forint adósságát gabonával kiuánta
megadni Paur János Mihály pesti tűkészítőnek, azonban a zajló Duna miatt
ez nem voll lehetséges, tehát további 15 napi haladékot kap a fizetésre.

Sessio den 27-ten Marty 1726.
Jacob Löb bekhennet den Johann Michael Pa ur burgerlichen nadle-

rin in Pest richtig 26 fl. schuldig zu seyn, welche er auch mit frucht
zubezahlen versprochen, dises aber bishero nicht halten könne, da die
Donau noch harth zu passieren, dahero wirdt ihme Jacob Löb auf
heünth erst gethannene kl ag 15 tag zur zahlung gesezet, doch Gottes
gewalt auf den wasser ausgenohmben.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 88jb. - 89/a.
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705.

1726. június 4. A budai tanács a telekkönyvnek utasításban adja, hogy
Bürgl zsidót Gölll ellenében a legközelebbi szűretnél eleqitse ki.

Sessio dem 4-ten Juny 1726.
Bürgl jud contra Göltl puncto debiti, welches er schon vor st att-

gericht und den magistrat so villíaltig sollicitiert, dannoch nicht habhafft
werden könne, bittet umb obrigkeithlichen finalmittl.

Deliberatum : dem grundbuch zuzustellen, welches zur zeit des
lesens die gebührende satisfaction zu schaffen gelegenheit haben wird,
auch effective zu verschaffen hat.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 162fb. - 163/a.

706.

1726 június 19. Gölll kijelenti, hogy Bürgl Joachim zsidónak csak akkor
fog tartozni, ha már a Wohlfarth örökség birtokában lesz, míg Mandl
Hirschl vörösvári zsidó Popp Jovántól kárpótlást kér azért a 3 hordó fa-

olajért. amely Nikolsburgba való szállítás közben megromlott.

Sessio den 19. Juny 1726.
Nachdeme der jud Joachim Bürgl herrn Göltl, welcher sich persön-

lich vor gericht gestellet, wegen causirten unkösten per 23 fl. 21 kreitzer
schrifftlichen geklaget, diser aber meldet, da ss er ihme juden nichtes
schulde, wohl aber, wenn er die Wohlfartische erben belangen wird,
meritorie geantworttet werden solle, alss ist es dem juden ex officio zu
communiciren.

NB. beeden theillen ex officio zu communicirn.

Hirschl Mandl jud in Vörösvar contra Popp Jovan puncto von deme
bona fide gekaufften und nacher Nickhlspurg geführten 3 vassl baumöhl,
welches aber, nachdeme alda ohnbrauchbahr gefunden worden, bittet
umb refusion des causirten schadens.

Cessat.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 93/a., b.

707.

1726. július 5. Ofner Gottliebnek a budai tanács megengedi a pálinkafőzést,
azonban kiköti, hogy zsidókat ne alkalmazzon. .

Sessio den 5. July 1726.
Gottlieb Ofner bittet ihme das brandwein-brennen in seinem hauss

auf der Neustifft noch ferrers zu erlauben und die obrigkeitlich ahgenoh-
mene hütt widerumben restituirn zu lassen.
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Deliberatum : wann supplicant selbst und nicht durch die juden an
einen sicheren orth und ohne gefahr des publici brennen, auch sonsten
die erforderliche sauberkeit beobachten will, wird man denselben von
seithen der obrigkeit keine hinternus machen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 187/a.

708.

1726. augusztus 14. Rákóczi Pál és neje elismerik, hogy 120 [orirüial
tartoznak Leidersdorfer Sabel zsidónak, ki megelégszik 100 [orinttal, mely
összeget majd Glöckner {og meg{izetni a házuk és szőlejük árából, mig
Michlslellner Löbl zsidó állítása szerint Simon Mihály pozsonyi zsidó

tartozik neki és nem meg{ordítva.

Sessio den 14-ten Augusti 1726.
Ragoczi Pál vnd seine eheconsortin in heünth persohnlichen vor-

standt bekhennen die jud Leyderstorfferischen schuldt auffrechts per
120 fl. schuldig zu seyn vnd condescendieret aus sein en vrsachen er jud
Sabl Leyderstorffer bis auf 100 fl., welche er denn nechsten mit genueg-
samber versicherung auf haus und weingarthen an seinen creditori herr
Glöckhner mit all einlegenden original schrüfften vnd documenten
transigieren vnd cediren will.

Löbl Michlstöttner contra juden Michael Simon in Prespurg puncto
debiti bittet seine excellenz herrn palatinum regni zu informiren, wie
er an disen j uden und nicht diser an ihne zu fordern habe.

Deliberatum : communicetur dem beklagten Simon vmb seine förder-
sambe replica.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 101jb. -102/a.

709.

1726. augusztus 28. Leidersdorfer Sabl zsidó Rákóczi Pálra és nejére
vonatkozó kötelezvényét átadja a budai városi birái széknek, amely viszont
intézkedik, hogy a telekkönyv biztosítsa a zsidó követelését a házat és a

szőlőt megvevő Glöckner által lefizetendő véle/árból.

Sessio den 28-ten Augusti 1726.
Gleichwie unten 14-ten Augusti schon in den persöhnlichen vor-

standt partibus utrinque consentientibus zwischen den jud Leyderstorf-
fer vnd den Ragoczy Pál vnd dessen ehcconsortin determinirt vnd ge-
schlossen worden, als leget zu SOlchen cnde jud Leyderstorffer die original
obligation zu gerichts handen ein vnd möge dann das gründtbuech des in
eingangs angemerckhten stattgerichtlichen, respective declaration vnd
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deliberati die vormerckhung auf des Ragoczi Pál vnd dessen eheconsortin
hauss vnd weingarthen an herr Glöckhner seiner ordnung nach der
zahlung wegen vorkehrn.

Budai bírói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 104/a., b.

710.

1726. szeptember 6. Michlstetter Löw és Lemon Herz zsidók ügyében
a budai városi birói szék illetékes itélkezni.

Sessio dem 6-ten Septembris 1726.
Löw Michl Stetter puncto pro et contra praetensionis wider den

Hertz Lemon juden zu Wienn.
Deliberatum : diser instanz wird an das gericht tanquam forum

competens verwisen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 230/b.

711.

1726. szeptember 6. A budai városi birói szék Bürgl zsidót felmenti az alól
a követelés alól, hogy Eyerlné asszonynak 36 forintot fizessen, sőt az asszonyt
kőtelezi arra, hogy a zsidónak a zálog visszajutlatása ellenében még 4 forint

18 krajcárt adjon.

Sessio den 6-ten Septembris 1726.
In causa jud Pürgl contra frauen Eyerlin puncto 36 fl. umb empfan-

genes bier, welches der erstere mit herrn Eyerl seeligen durch ein abrech-
nungs scheinl untern 17-ten Aprill719. gegen waaren verrechnet zu
sein, an- und vorgibt.

Deliberatum : weillen der geweste kastner herr Lihmer pro funda-
mento gantcz gewiss angibt, das gleichwie er die zusamben rechnung
zwischen herr Eyerl seeligen und den juden Pürgl gemachet und geschri-
ben possitive sich erindere gegen empfangenen bier die aussgenohmene
waaren abgerechnet worden zu sein, alss wird er Pürgl von der bier
anforderung per 36 fl. hiemit gantzlíchen absolvirt, so mehrer zwar, alss
dise zusamben rechnung ohne vorbewust des bierversilbers Beckh,
welcher selbiger zeit nicht mehr in den breuhauss diensten gestandten,
vorgenohmen worden, mithin auch der leztere gar billich die vergütung
der obgedachten 36 fl. an frau Eyerlin an seiner noch schuldigen praeten-
sion abzuschreiben haben wird. Übrigens aber gegen zuruckhstellung
des versatzs sye frau Eyerlin ihme juden noch in paaren 4 fl. 18 kreitzer
hinauss zubezahlen hat.

Budai bírói jegyzőkönyv 1725 -7. - 106/b. - 107la.
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712.

1726. szeptember 13. Hirschl zsidó keresztény hitre kíván áttérni, kinek a
budai tanács anyagilag segítségére fog állni.

Sessio dem 13-ten Septembris 1726.
Hirschl jud, welcher sich zu den wahren glauben begeben will,

bittet in nothwendigen aussgaben ihne zu succuriren.
Deliberatum : herr Vossmayr und Hoffmann haben das nöthige zu

besorgen und das aussgelegte zu specificiren, so wird es die statt abführen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726.

713.

1726. október 21. Dávid Gábor zsidónak a többi zsidóval együtt kell Budáról
eltávozni, mert a kinnlevő követeléseit bármelyik szomszédos faluból, ahol

letelepszik, behajthatja.

Sessio dem 21-ten Octobris 1726.
Gabriel David jud bittet über jüngste verordnung unter anderen

auch ihne abzuschaffen in so lang gedult zu tragen, biss er von seinen
creditoren, bey welchen er über 1000 fl. zu fordern, contentiret seye.

Deliberatum : es verbleibet bey der jüngsthin ergangenen obrigkeit-
lichen determination und hat supplicant in der herumbligenden nach-
bahrschafft gelegenheit genug unterzukommen und seine schulden einzu-
cassiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 257Ib. - 258ja.

714.

1726. október 31. M ichlstettner nikolsburqi zsidó, hogy a börtönböl
szabadulhasson, József Simon zsidót állítja kezesül. Ebben a kérdésben

a tárnokmester titkára nyilatkozzék.

Sessio dem 31-ten Octobris 1726.
Michl Stettner nikhlspurger jud bittet ihne des arrests wegen seiner

schuldner zu entlassen, inmassen er den juden Joseph Simon, qua caven-
tem pro persona biss künfftig Neuesjahr stellet.

Deliberatum : herrn secretario von seiner excellenz thavernieorum
magistro umb seine erkhlahrung zuzustellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 263ja., b.
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715.

1726. október 31. A budai tanács Dávid Gábor, H irschl, Izsák Mózes zsidók
és Cyboria zsidónő kérését, hogy Budán tovább maradhassanak, nem teljesíti.

Sessio dem 31-ten Octobris 1726.
Gabriel David hiesiger jud bittet über jüngsten bescheyd mehr an-

führende bewegursachen deme alhier noch ferers zu gedulden.
Deliberatum : widerumben hinausszugeben und hat es bey dem

vorigen bescheyd allerdings sein verbleiben.
Hirschl jud und brandweinbrenner bittet ihme auss anführenden

nothstandt, da es ohnmöglich jezo seyn kan, noch disen winter zu ge-
dulten.

Deliberatum : supplicant ist wegen des abziehens schon langstens
erindert worden, hat also auch jezo sein verbleiben.

Moyses Isac bittet noch disen winter hier toleriret zu werden auss
angeführten motiven.

Deliberatum : widerumben hinausszugeben und gleichwie die inti-
mation wegen des abziehens annoch bey gelegener zeit beschehen, also
hat es auch jezo dabey sein bewenden, wass die angegebene, aber noch
nicht erwissene schulden anbetrifft, kann supplicant einen getreüen
mandatarium bestellen.

Cyboria j üdin und wittib bittet mit ihrer tochter noch lángers alhie r
gedultet zu werden.

Deliberatum : widerumben hinausszugeben und hat dises begehren
keine statt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 263fb. - 264fb.

716.

1726. november 6. Roth városi jegyző megbízásból két váltót mutat {el Michl-
stettner zsidó ellen, akinek borát, áruját, gyapjúját és egyéb ingóságait

a budai városi biroi szék egy bizottság által megbecsülteti.

Sessio den 6-ten Novembris 1726.
Herr stattsyndicus Roth langet an mandatario nomine N. N. auf

vorhin producirten zweyen wexlbrieff aus Wienn contra den juden
Michlstettner, welcher leztere annehmblicher zahlungs mittl an wein,
waaren, wohl vnd ander alhier habenden effecten vorgeschlagen thuett,
als wirdt zur revision dessen der stattwachtmeister mit dem Michelstetter
herr Natterman vnd herr Rütz oder in abwesenheit dessen herr Barnuco,
dann von seithen der juden Joseph Simon vnd der alter Leyderstorffer,
welche alles solches zu visiern, zu kosten vnd in die zahlungs mittl zu
taxieren hiermit committieret worden.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 110/a., b.
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717.
1726. november 29. A budai tanács a tnészáros-céhet figyelmezteti, hogy
ameddig zsidók élnek Budán, addig a kóser-vágásokat nem akadályozhatják

meg.

Sessio dem 29-ten Novembris 1726.
Judenschafft alhier contra die burgerlichen fleischhakher, welche ein

verbott gemacht, dass sie bey den Gregori Schneider, wissen nicht wass
ursachen, künfftighin nicht mehr scháehten sollen.

Deliberatum : dem fleischhakher handwerkh umb fördersarnhen
bericht, dann solaug juden alhier seyn, sie ihr fleisch haben müssen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 282ja.

718.

1726. december 11. A budai városi birói szék Schmidt Péter ácsmester és
Bürgl Joachim zsidó között létrejött egyezséget jegyzőkönyvébe véteti.

Sessio den ll-ten Decembris 1726.
Die schon in einige lange zeit puncto eines silber versatz per 200 fl.

obgeschwebte strittigkeit Peter Schmidts burgerliehen zimmermeisters
contra juden Joachim Bürgl ist an heünth in facie judicii soleher gestal-
ten amicabiliter utrinque partibus consentientibus abgethann, das über
vorhin schon verkauffte 105Yz loth silber, der noch bey gerichts handen
lauth specifieation, ut acta gelegene versatz nebst bey frauen Eyerlin
assignirten 4 fl. 18 kreitzer in solutum übergeben worden, das obwohlen
der güetlich nachgesehenen interesse wegen er Peter Schmidt an den
capital noch 3 fl. 13 yz kreitzer zu fordern hatte, pro redimenda vexa dan-
noch alles mithin gegen einander auffgehoben seyn, das weder ein oder
ander theill niehts mehr movieren oder derentwegen zu praetendieren
haben solle, so auch hiermit zu beeder seiths richtigkeit ad prothocollum
genohmben worden ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 1l9fb. -120ja.

719.

1726. december 11. Néhai Nigics Péier által Fekess Jakab zsidónak 11
forint 56 dénáréri áiadoit zálogoi Zanegg tanácsosnál lemérték és jegyzékbe

foglalták.

Sessio den ll-ten Decembris 1726.
Das pfandt von Peter Nigics seeligen, so dem juden Jacob Fekess

per 11 fl. 56 den. vers ezt ware, verse zte diser hinwiderumben herrn Peer,
welcher solches zu herr von Zanegg gebracht, alwo es gewogen und speci-
ficiert worden, herr Eckher wird sieh dessen selbsten erkundigen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 123ja.
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720 .

.1726. december 16. A budai mészáros-celi azért nem engedi meg a zsidók
koser-oáqását, mert hátralékban vannak a fizetéssel. A városi tanács ezt az

álláspontot helyesli.

Sessio dem 16-ten Dezembris 1726.
Fleischhakher handwerkh repliciret auf jüngstes von hiesigen juden

wider sie eingereichtes anbringen, dass sie nemblichen solche bey dem
Matthias Schneider zu scháehten von darumben nicht zulassen wollen,
biss sie vorhero richtig gestellet und bezahlet.

Deliberatum : es ist nichts dann billich, dass man zahle oder sich
berechne, ehe man einen meister oder das orth zu schachten aböndere,
werden dahero sie juden richtigkeit pflegen, alss man sonst auch von
obrigkeits wegen inen beschribenes zwangsmittl approbiren müste.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 308/a., b.

721.

1726. december 20. Márkus Simon zsidónak Bilanszky Lénárd József
tartozását fizesse meg az ünnepek után, ha azt jogosnak elismeri.

Sessio den 20-ten Dezembris anno 1726.
Marcus Simon hebraeus petit, quatenus amplissimus magistratus

puncto certi debiti in instantia adnexi Leonar(d)um Josephum Bilanszky
certificari ac terminum pro exolvendo debito praefixi dignaretur.

Deliberatum : si in causam attractus debitum pro liquido agnoscit,
contentationem etiam intra tempus feriarum amicabiliter praestet aut
si quid nefors in contrarium haberet, replicam suam libellatorie et fundato
in prima sessione magistratuali post ferias porrigat.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1726. - 311/a., b.

722.

1727. január 9. József Simon és Hirschl Izsák zsidók 112 forint 30 krajcárt
követelnek az eladott ház árából Kollbachertől, azonban a budai tanács

tudomása szerint a kérdéses ház nem Kollbacheré.

Sessio dem 9-ten J anuary 1727.
Joseph Simon und Hirschl Isac cameral schutzjuden bitten wegen

schuld von herrn Kollbacher noch per 112 fl. 30 kreitzer bey jezigen hauss
verkauff eine reflexion zu machen.

Deliberatum : gleich supplicant bey (titI.) herrn von Zenegg ange-
fangen. auch vermög hochlöblichen hoffcamer befehl dahin angewisen
worden, muess er auch alda den rest suchen, dann bey der st att so vill
wissen, ist nichts mehr Kollbacherisch.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 4/a.
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723.

1727. január 11. Lömbl kikeresztelkedetl zsidónak {eleségét megillető osz/rák
örökség elnyerésében a budai tanács nem segíthet, mert az osztrák jog szerint

az örökség a mostohaanyára nem vonatkozik.

Sessio den 11. January 1727.
Lömbl getauffter jud uxorio nomine wegen eines III Österreich

ansuchenden erbtheills bittet ihme verhilfflich zu seyn.
Deliberatum : die sach wird österreicherisch tractiret und darum-

ben das geld alda behalten werden, wird also die stieffmutter nach dasi-
gen rechten aussgeschlossen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 6ja.

724.

1727. január 15. Bilanszky és M árkus Simon zsidó kiizti adósságkérdésben
nagyobb bizonyosságra van még szükség.

A zsidók Vizivárosban egy szobát az istentiszteletük elvégzésére bérelhetnek.
de már zsinagógát számukra a budai tanács nem engedélyez.

Sessio dem 15-ten January 1727.
Bilanszky replicirt wieder die von den juden Marcus Simon puncto

praetensionis jüngsthin eingelegte klage.
Deliberatum : pro ulteriori replica mit den klagern zu communicieren

undt lasset sich freylich biss zur besserung nichts eygentliches thuen.
Juden bitten umb erlaubnuss einige schull aufrichtung in den

Schaurischen hauss in der Wasserstadt.
Deliberatum : ein zimmer zum betten, so lang man sie nehmlichen

duldet, ist mann zu erlauben nicht ungeneigt, eine schulln aber kann
mann nicht bilIichen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - llfb -12ja.

725.

1727. január 15. Bürgl zsidónak Göltl 3 napon belül {izessen, mert más-
különben a végrehajtás nem marad el, mig Michlstetter Löbl nikolsburgi
zsidónak nincs szüksége menleoélre, ha magától meg tud egyezni az adósaival.

Sessio dem 15-ten January 1727.
Bürgl judt wieder herrn Göldtl puncto debiti bittet die execution

ex officio zu verwilligen.
Deliberatum : fiat contentierung sub triduo bey straff der execution.
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Löbl Michael Stetter nickolspurger judt bittet umb seine schulden
allhier eincassieren zu können, einen salva no conductu, mithin seine
creditores an dessen erste instanz zu verweisen.

Deliberatum : wann supplicant mit seinen creditoribus von selbsten
sich verstehet, hat es eines salvi conductus nicht nöthig.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 12fb.

726.

1727. január 29. Sch lesin ger Wolf pozsonyi zsidó ügyében, aki 146 forintot
követel Davidovics Nikaia tabáni kereskedőtől, a birói ftéletet ma hirdetik ki.

Sessio den 29. January 1727.
Im klagsachen Wolff Schlesinger juden von Prespurg contra Nicola

Davidovichz kauffman in Taban graeci ritus puncto anforderung per
146 fl. wird nach öfftern gerichtlichen vorstandt an heunt das deliberatum
publiciret, ut special acta.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 130fb.

727.

1727. január 30. Arnsteiner zsidó és társai kérésére Tatschy tabáni rác
ellenében a budai tanács elrendeli a városi birói szék itéletének felülvizsgála-

tát és a meqitélt esküt sem engedélyezi.

Sessio dem 30-ten J anuary 1727.
Jud Arnstainer et compagnie contra Hatzen Tatshy in Taban bittet

revisionem zu acceptiren über den gestrig gefasten stattgerichts schluss
und den Hatzen von dem aufgetragenen jurament zu inhibirn.

Deliberatum : die revision wird acceptiret und hat das stadtgericht
mit dem juramento innezuhalten, so dan die acta heraufzugeben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 33fb.

728.

1727. január 31. A budai tanács Göltl és Bürgl zsidó közt folyó perben a
most következő febr. 7-én kíván ítéletet hozni, amelyen amelyik fél nem

jelenik meg, az pervesztes lesz.

Sessio dem 31-ten January 1727.
GölteI contra juden Bürgel puncto praetensionis.
Deliberatum : da es der mühe nicht werth ist die quaestion wegen

etwelcher geringen expensen auf weitliiuffige schrifft-wexlung und einen
noch langeren process ankommen zu lassen, alss sollen beede partheyen
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auf den 7-ten des nachst instehenden monaths February pro recipiendo
finali judicio also gewiss persöhnlich bey rath erscheinen, als man wid-
rigens den aushleibenden ipso facto pro convicto halten und nimmermehr
anhören würde und ist destwegen dies es deliberatum pro directione dem
juden Bürgel ex officio zu stellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 44/a.

729.

1727. február 3. A rnsteiner Márk zsidónak a budai városi bírói szék má-
solatban adja ki Dauidooicli Miklós tabáni polgárra vonatkozó perének

iratait.

Sessio den 3-ten February 1727.
Marci Arnstainer, ein judt, bittet die extradierung actorum in pari-

bus judieialiter cum futuro termino wieder Nicolaum Davidovich quaes-
torem et civem hujus Tabaniensem betreffendt.

Deliberatum : das stadtgericht hat die acta in paribus zu extradiren.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 54/a.

730.

1727. február 10. Arnsteiner Márk zsidónak perét illető és még hiányzó
iratokat a városi kancellária másolatban pótlólag még csatolja.

Sessio den l O-ten February 1727.
Jud Arnsteiner über j üngst ihne placidirte revision den acten von ei-

nen löblichen stattgericht gesprochen sentenz seines processes wegen
begehrt noch fernere acta et prothocollata zu sein behueff.

Deliberatum : wan dem angeben nach von denen ad complementum
actorum gehörigen punctis noch etwas manglet, hat solches die cantzley
zu extradirn.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 63jb - 64/a.

731.

1727. február 17. Bürgl zsidó követeléseire vonatkozó pereit külön-külön
nyújtsa be a budai városi biroi széknek, ahol igazságot fog nyerni.

Sessio den 17-ten February 1727.
Bürgl jud specificiret einige schulden, von welchen er biss hieher

keine contentirung erhalten können, bittet magistrualiter zu assistiren.
Deliberatum : supplicant hat die causas zu separiren, dann bey

löblichen stattgericht einzureichen und wird dises hierüber justitian
thun.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1727. - 64jb - 65/a.
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732.

1727. február 17. Bürgl zsidó a Weissenbohrn örökösökkel együtt a leg-
közelebbi szerdán jelenjék meg a budai városi birói szék előtt, ahol itélkezni

fognak.

Sessio den 17-ten February 1727.
Bürgl jud contra Weissenbohrnischen erben wegen einen dahin vor

die feursbrunst eingelegten und noch bezahlten schuld noch nicht
zurukh erhaltenen pfandt.

Deliberatum : hierauf haben beyde theill nechsten mittwoch bey
stattgericht in persona oder vollmachtige zu erscheinen, dann folget
jeden, wass rechtens ist.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 66/a.

733.

1727. február 17. Aron zsidónak csak a sörfőzde pálinkájál szabad elárusi-
tani, mivel vászonnal a Schlesinger zsidók kereskedhetnek.

Sessio den 17-ten February 1727.
Aron jud, welcher den breyhauss brandwein verschleisset,bittet die

andere haussirende juden zu vertreiben und zugleich ihne zu erlauben,
dass er ein gewölb mit obbenenten brandwein und etwas leinwath zu
handlen aufrichten und bestehen möge.

Deliberatum : mit dergleichen warren pflegen die Schlessinger zu
handlen, dahero hierauf ein gewölb sich nicht richten lasset, bleibet
also supplicant bey dem brandwein.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 67/b - 6S/a.

734.

1727. február 17. Arnsteiner zsidónak Davidovich Miklás elleni perében a
budai tanács a kívánt utasitásl megadja.

Sessio den 17-ten February 1727.
Arnsteiner jud in sachen des zwischen ihme und Nicola Davidovich

vorschwebenden streiths bittet ratione einer schleünigen von dem löb-
lichen stadtgericht beschehenden expedition das erforderliche dahin
von seiths des löblichen magistraths übergehen zu lassen.

Deliberatum : was inuermeldter massen von denen actis abgangig
wird, das stadtgericht in plena sessione recognoscirn und sodan dem
protocolI inserirn lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 73/a.
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735.

1727. február 21. A budai nagy mészáros társulat nyilatkozzék, hogy Simon
Aron zsidóval kötött szerződésüket a kóser-vágások tekintetében miért nem

tartják be?

Sessio den 21-ten February 1727.
Simon Aaron contra fleischhakher handtwerkh daselbes dem schach-

ter der juden auf alljahrlich 3 centner fleisch nachzusehen versprochen,
nun aber deme nicht mehr nachkomben und das versprechen halten
wollen.

Deliberatum : der grosse compagnie zuzustellen und findet man das
anbringen in der billigkeit fundiret zu seyn.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 78/a.

736.

1727. március 3. Bedli úrnak. aki egy pozsonyi zsidót képvisel, a budai
városb író adja meg a kért felvilágosítást, hogy Michlstelter zsidó miért

szabadult ki a börtönből.

Sessio den 3-ten Marty 1727.
Dominus Bedli plenipotentiarius certi hebraei Posoniensis contra

pariter judaeum Michl Stetter puncto debiti petit informationem ac
testimoniales literas, quare vel quibus rationibus aut ad cujus instantias
iste hebraeus jam semel inarestatus dimissus sit.

Deliberatum : cum negotium istud judieialiter tractatum fecisset,
dominus judex eatenus informationem suppeditabit.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 85/a., b.

737.

1727. március 5. Glöckner panaszkodik Leidersdorfer zsidóra, aki tninden
negyedévben 50 forint megfizetését igérte, mit nem teljesit és igy ői nehéz
helyzetbe hozta, mig Strell Mátyás 11 forint tartozását Bürgl zsidónak

sziireikor musttal fogja megfizetni.

Sessio den 5-ten Marty anno 1727.
Herr Glöckhner klaget den juden Leyderstorffer, das diser vermög

von sich gegebenen contra ct all quartall 50 fl. zu bezahlen versprochen
und bereiths mit ende dises mannaths dessentwegen biss 200 fl. ab-
zuführen schuldig ware, da beklagter aber, wie er es herr Glöckhner
schon von vorhin erklarret, auf ein gewissen orth bis zu künfftigen
Georgy 200 fl. sicher zu hoffen hatte, als wolte er herr Glöckhner auch
solche hiemit gerichtlichen assignieren vnd zuesagen, mit deme der
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leztere in so weith doch ohne mündester nachtheilligkeit seines in handen
habenden contracts sich dahin in die geduld verlaithen lassen will,
als er im widrigen auf seine des beklagten persohn vnd sachen ipso
facto zugreiffen allenfahls bemüessiget seyn wurdt und müeste.

Matthias Strell bekhennt dem juden Bürgl auffrichtig schuldig
zu seyn 11 fl., verspricht auch zue künfftiges leesen mit most zube-
zahlen, bis welcher zeit er jud Bürgl auch noch zuzuwarthen sich ver-
williget, doch das es nur richtig geschehen mögte.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 139jb. -141ja.

738.

1727. mareius 12. Leidersdorfer zsidó 300 forint követelésével szemben
az érdekelt rácok kifogásaikat 1(j napon belül adják elő, míg Radics Mátyás
szabómester 16 forint tartozását Bürgl Joachim zsidónak a pesti J ózsef-

napi oásárkor fogja megfizetni.

Sessio den 12-ten Marty 1727.
Judaeus Leyderstorffer contra Raseianos Stojan Zurzia, Thomas

Joschiz et Nenad Vacsichz puncto debiti vigore obligatorialium in
300 fl. petit contentationem tam in capitali, quam et interesse. Deli-
beratum : communicetur parti 1., quae sub termino quindenae res-
ponsum suum fundate porrigendum habebit.

Jud Joachim Bürgl klaget dem burgerlichen schneidermeister
Matthias Radics wegen verabfolgten tuech vnd dessentwegen schuldig
worden 16 fl. Beklagter schlaget yor entweder wein zu geben oder das
tuech selbst wider in natura zu restituirn, wo kl ager aber bis künfftigen
Josephi Peester marckh noch zue warthen wolle, er in baaren die be-
zahlung zu leisten versprochet, mit welchen lezten er Bürgl auch zu-
friden seyn will.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 141jb -142jb.

739.

1727. marctus 17. Márkus Simon zsidónak Bilanszky József fizesse
meg az elismert tartozását, mert máskülönben sor kerül a végrehajtásra.

Sessio den 17-ten Marty 1727.
Judaeus Marcus Simon reiterat instantiam suam puncto Iiquidi

debiti super Josephum Bilansky, petit contentationem mediante exe-
cutione.

Deliberatum : domino Bilansky in paribus communicandum ea
cum admonitione, ut exolutionem debiti, quod aliunde liquidum agnos-

352



ceret, diutius non protrahat aut quoquo modo negotium amicabiliter
componat, secus ad ulteriorem hebraei instantiam futurum, quod juris
ordo dictaverit.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1727. - 113jb.

740.

1727. marctus 17. Bürgl Joachim zsidónak Löffler kapitány ellen folyó
perében a budai városi bírói szék illetékes dönteni, míg Arnsteiner Márk
zsidónak és társainak, valamint Manheimber Simon zsidónak Davidovich

rác elleni per iratait a városi biróság eredetiben adja ki.

Sessio den 17-ten Marty 1727.
Jud Joachim Bürgl contra herrn capitain Löffler bittet über jüngste

instanz, da den vernehmen nach diser sich a foro entziehen und an das
auditoriat ambt recurriren will, umb die gewöhnlichen certificirung
oder adjudicirung seines gesuchs.

Deliberatum : dem stattgericht zuzustellen, welches dise causam
auditis sufficienter ambabus partibus ex merito ausszumachen hat
und findet die exceptio contra forum nicht stath, massen die strittig-
keit noch mit frauen von Weissenbohrn seeligen, alss einer würkhlich
gewesten burgerin angefangen worden, dass also auch die frau erbin oder
dero herr ehegemahl sich dem burgerlichen foro nicht entschlagen können.

Marci Ansteiner compagnie et Simon Manheimber contra Hatzen
Davidovich über jüngst anbegehrten revision des processes bittet die
vorhin angesuchte recognoscirungs acten zu seinen behuff extradirn
zu lassen.

Deliberatum : dem stattgericht zuzustellen und hat selbes inver-
melte ad magistratum heraufgegebene recognoscirungs acta dem supp-
licanten zu handlung sein er weitheren nothdurfft in authentico zu
verabfolgen, inmittels aber mit dem juramento suppletorio nicht forth-
zufahren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 114fb -115/a.

741.

1727. március 20. Bürgl Joachim zsidó követelésére Löffler kapitány
márc. 26-ig írásban válaszoljon.

Sessio den 20-ten Marty 1727. .
Jud Joachim Bürgl repliciret wider herrn capitain leuthenanth

Löffler puncto ihme von der frauen Weissnbohrin seeligen noch restirend
und zurukhgehaltenen pfandt.

Deliberatum : communicetur dem herrn capitain lieuthenant Löff-
ler, welcher ihme belieben lassen wirdt auf den 26-ten hujus seine ver-
anthworttung schrüfftlichen einzuraichen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 146/a.
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742.

1727. marctus 21. Aigner Anna Borbála osztrák származású 19 éves
cselédlányhoz, ki padláson aludt, Bürgl zsidó [ia a pesti Jozsef-napi vásár
éjjelén belopódzott, Kritz Károly pesti polgár és vendéglős azonban ezt
észrevette és a zsidót hajánál {ogva az ágy alól, ahova elbújt, kihúzta.

Sessio den 21-ten Marty 1727.
Anna Barbara Aignerin von Asperstorff in Öesterreich gebührtig,

gegen 19 jahr alt, catholisch, saget, das den vergangenen Pester Josephi
marckh des juden Pirgl sein sohn gegen 10 uhr abends erstlich auf die
bodenleither gestigen mit einem liecht, allwo sie ihre ligerstatt gehabt,
und schlaffen gehen wollen, zu ihr aber gesagt: er wolle auch zu ihr
schlaffen kommen, sie aber vermeldet hatte: sie brauche ihn nicht.
Er demnach jedoch gegen 12 uhr nachts ohne liecht und zwar zu ihren
beth kommen, sie aber ihn befragt: wass er hier wolle? Er ihr geant-
worthet: sie wolle still seyn und sich zu ihr aufs beth gekihnet. Worauf
sie vermeldt: er wolle sich hinunter machen, dann wann ihr herr kom-
mete, wurde es ih me nicht gueth gehen. Üher welches auch ihr herr
mit ein er lathern kommen und umb den juden gefragt, der jud sich
aber sogleich unter ihr beth verstecket, welchen der würth beym haarn
hervor gerisst und hinunter geschafft, sonsten aber sagt sie nichts übels
zwischen ihr und den juden vorbey gangen zu seyn.

Christian Critz burger und gastgeb allhier saget auss, zwey juden
bey ih me übernachtet zu haben, unter welchen einer des jud Pirgl
sein sohn von Ofen gewesen und da er würth gegen mitternacht er-
wachet, seye ihme kalt aufs beth gangen und die stubenthüer offen
gefunden, dahero er gefragt, wer dann hinauss gangen ware ? aber ge-
funden, das des jud Pirgl sein sohn abwesend und von sein er strey
oder beth weggangen, der würth aber gleich ein liecht schlagen lassen
und mit der lathern den juden suchen gangen, welchen er auch auf
den boden neben dess menschen ihren beth auf der erden ligend ange-
troffen, solchen aber gefragt, waas er allhier mache? und beym haarn
hervor gezogen und hinunter geschafft.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1725 - 1729. - 270-2.

743.

1727. március 26. Lö{fler kapitány válaszára Bürgl Joachim zsidó bizo-
nyttson, miq Rienner Adámnak Leidersdorfer Mayr Sabel zsidó még
16 [orint 30 krajcárral és perköltség cimén további 2 [orint 15 krajcárral

tartozik.

Sessio den 26-ten Marty 1727.
Herr capitain lieuthenanth Löffler repliciert wider den juden

Joachim Bürgl seines an die Weissenbohrin massa ansuhenden pfands
wegen und bittet den juden abzuweisen.
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Deliberatum : klagern wirdt die prob hiermit aufferlegt, welche
er wegen einfallenden juristition frist 3 tagen schrüfftlichen einzureichen
haben wirdt.

Herr Adam Rienner berechnet sich mit den juden Mayr Sabl
Leyderstorffer ratione eines de anno 1721. á 16-ten Octobris per 300 fl.
lauthenden wechsl bekhennend, er habe hieran empfangen vorhin
151 fl. 30 kreitzer, item ein obligation von Schambeker seines behalts
de anno 1719. wegen schuldiger gersten per 132 fl., welche obligation
herr Rienner vorhin den reverendo patri Göschner parocho pro tunc
existenti in parochia Acquatica behandiget. resstiert aJso er jud annoch
16 fl. 30 kreitzer, item 2 fl. 15 kreitzer gerichts vncosten, wohin gegen
er jud an den Schambeker lauth obligation die interesse pro ra to zu
fordern hatte, welche er auch dahin anweiset.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 146fb - 147ja.

744.

1727. március 26. A budai tanács Bedli úr értésére adja, hogya borral és
gyapjúval kereskedő zsidó (értsd alaita Michlstetler nikolsburqi zsidott )

a tanács tudta nélkül szabadult ki a börtönből.

Sessio den 26-ten Marty 1727.
Reproductum domini Bedli ad transmissam relationem judicü.
Deliberatum est: est o perillustris domin us instans super arrestum

coram nobis magistratu contra introscriptum judaeum petierit, quia
vero causa prima arrestantis expost coram nostro judicio more solito
et juxta consuetudinem assumpta et terminata exstitisset, pro parte
vero alterius sive super arrestum impetrantis nihil ibidern legaliter
actum, insinuatum aut justificatum fuisset, evenit, quod judaeus, qui
aliunde vina et Janam sub arresto etiamnum haerentia hic haberet,
sine nostro magistra tus praescitu dirnissus fuerit.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 121fa.

745.

1727. márc. 29. Bürgl Joachim zsidónak szombatra való hiuatkozásái
a budai városi birói szék nem fogadja el, azonban Löf{ler kapitánynak

adandó válaszát mégis aug. 27-ig meqhosszabbitja.

Sessio den 29. Marty 1727.
Jud Joachim Bürgl replicieret wider herr capitain leuthenanth

Löffler excipiendo wegen des so kurtzen, undzwar auf ihrn sabath
fahlenden termin bittet die prorogirung des termini und auflaag ad
directius respondendum.

Deliberatum : von einen juden lasset man sich von alt testamen-
tischen gesatzen nichts vorschreiben, zumahlen nicht die person, son-
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dern nur die schrifftliche duplic pro termino verlanget worden, übrigens
ab er in merito causae zu deliberiren wird der prorogirungs terminus
ob imminentes ferias biss auf den 27. Augusti verstrekhet und solches
auch herr capitain leüthenanth, qua I. zu communiciren.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 148jb.

746.

1727. április 3. Leidersdorfer Izsák zsidónak panasza ellenfelének, Josits
Tamásnak megnyilatkozásával elintézést nyert.

Sessio den 3-ten April anno 1727.
Isac Leyderstorffer contra Thoman Joschiz puncto praetensionis

et communicata actione da selber ad respondendum contumax scheine.
bittet pro executione exequendorum.

Deliberatum : ist mit gegentheilligen verbeschaidung entlediget.
Budai bírói jegyzőkönyv 1725-7. - 150jb-151ja.

747.

1727. április 4. Hirschl Izsák és József Simon zsidókat, mint Naiel örö-
kösöket, a budai tanács a tárnoki szék döntéséről értesiteni fogja.

Sessio den 4-ten April 1727.
Jud Hirschl Isaac et Joseph Simon Natlische erben bitten in det

zwischen ihnen und den herrn Monticelli yor einig jahrn geschwebten
strittsache dajenige, wass hoher orthen etwan aussgemaehet worden,
ihn zu communiciren.

Deliberatum : da nun der löbliche thavarnical-sitz sich geendiget.
wirdt mann trachten die sach demnechsten auszumachen.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1727. - 140ja.

748.

1727. április 28. Michlstetler Löwel zsidónak lefoglalt boránál Eleonóra
zsidónőnek 60 forint követelését a budai tanács már nem veheti figyelembe.

Sessio den 28';'ten April 1727.
Eleonora jüdinn bittet wegen ihrer schuld per 60f!. an den Löwel

Michl Stetter sovill an dem sequestrirten weinn zuzuerkehren.
Deliberatum : da andere creditores ihrn recht ehender invigiliret,

lasset sich an der bereits gerichtlich determinirten execution nichts
mehr abándern, sondern supplicantin mah ihre regress auf andere arth
und weeg suchen.

Rudai tanács ülési jegyzőkönyv 1727. - 160jb.
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749.

1727. április 28. Göltl perköltség cimén 9 forintot ).5 napon belül fizessen
meg Bürgl Joachim zsidónak, miq Arnsteiner és Monheimber pozsonyi
zsidókat Daoidooicn Miklós tabáni rác kereskedő ellen támasztott kere-

setükkel a budai tanács a városi bírósághoz utas Itja.

Sessio den 28-ten April 1727.
Relation in causa juden Joachim Bürgl contra Wohlfahrtische

erben einer herr Göltl puncto debiti und hierüber collationirter acten
cum annexis.

Deliberatum : da bekandt, das klager durch herrn beklagten durch
mehr, alss ein jahr ohnnöthiger weiss aufgezochen wordenn. hingegen
auch klager zerschidenes excessive ansezet, alss werden hirmit die
expensen ex officio auf 9 fl. limitiret,welche herr beklagter intra ter-
minum bis quindenae zu gerichts handten . zu erlegen hat.

Marcus Arnsteiner et Simon Manheimber compagnie handlsjuden
in Prespurg, ut AA. contra Nicolaum Davidovich Ratzíschen handIs-
mann in Taban, ut 1. über vorhin gehandlete nothdurfften.

. Deliberatum : an das stattgericht. Es habe das dem beklagten
zuerkehnte juramentum nicht stath, sondern es solle er beklagter per
ordinariarn vel extraordinariarn juris viam die angebende zahlung
dociren oder widérigens dazugerichtlich angehalten werden, besonders
da die empfang deren warren ultroneegestandten wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 162/a., b..

750.

1727. április .30. Josits Tamásnak Leidersdorjer zsidó elleni perében
a {elhozott indokra való tekinteltel, úgyszintén Davidovics Miklós tabáni
rácnak Arnsteiner Mérkus és Manheimber Simon zsidók ellenében a

válaszadásra 15 napos határidő engedélyezve.

Sessio den 30. ApriI 1727.
Thomas Joschiz in causa cum judaeo Leiderstorfer bittet wegen

abgangigen Isac Popp, welcher ohnweith hierkrankh liget und noth-
wendig in hac causa beyseyn muss, umb prolongirung des heunt ver-
fIossenen termini.

Deliberatum : intuitu des angeführten motivi wird ex superabun-
danti quindena indulgiret, bey welcher verfliessung gesprochen werden
solle, wass rechtens ist.

Leyderstorffer contra Joschiz bittet über öffters verschIichene
term in die absolute sprechung in contumaciam et executionem.

Deliberatum : ist auf gegentheilig anheüt zugleich erledigtes an-
bringen verwisen.
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Marci Arnsteiner und Simon Manheimber juden contra Nicolaum
Davidovichz Ratz in Taban produciren des von einen löblichen ma-
gistrat gestern aussgefahlene deliberatum, vermög welchen der Davi-
dovichz seine sach weithers probiren soIte.

Deliberatum : communicetur dem beklagten, welchen ad meri-
torie respondendum terminus quindenae hiemit indulgiret wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 153/a., b.

751.

1727. tnajus 8. Hirschl Joel zsidó 100 forint tartozását Simon Márk
pozsonyi zsidóbirónak Vácolt hajóra rakott és Pozsonyba irányitott borával

fogja megfizetni.

Sessio den 8-ten May 1727.
.Iöel Hirschl, der durch den Marx Simon judenrichter von Pres-

purg seinen bedienten vnd mittls interposition (titl.) alhiesigen herrn
30-sigerwegen yor dem Mayer Löwel juden per 100 fl. vigore obligationis
guetgestandener zahlung an heünth in facie judicii,nachdeme der termin
vorlangst verstrichen geklaget worden, versprecht, das weillen er ohne
diss eine gewisse quantitat wein, auf welche er mit dem herr Naderer
vnd den juden Mayr Löwel in contract stehet, diese auch bereiths
schon unterweegs begriffen seynd, zu Waitzen auf das schüff einladen,
von dannen mit dennenselben zu wasser auffwerths abgehen vnd mitter
zeit in Prespurg eintreffen werde, in eingener persohn mit dem mehr-
gedachten Marx Simon, als creditori diser schuldigen 100 fl. wegen alle
getreuliche richtigkeit zu pflegen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 154/b - 155/a.

752.

1727. május 14. Davidovics Miklós tabáni kereskedő Belgrádban tartózkodó
tanúját Arnsteiner M árkus és M anheimber Simon zsidók elleni perében
45 napon belül a biróság elé állítsa vagy az áru árának megadását más

úton, mádon bizorunisa. mert máskülönben neki kell majd fizetni.

Sessio den 14-ten May 1727.
In causa Arensteiner et Simon Mannheimber handelsjuden in Pres-

purg contra Nicolaum Davidovics alhiesigen burgerlichen handelsman
in Taban vigore eines löblichen magistrats in revisione causae de dato
28-ten April ausgefallenen deliberati wirdt in gegenwarth beyder par-
theyn weithers deliberiert, das weillen beklagte Davidovics sich auf
zeugenschafft, sonderbahr auf einen gewissen gewölbdiener Mihailo
Antoniovics oder Raskovics, so sich derrnahlen in Belgrad befinden
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solle, berueffet, als wirdt parte A. consentiente ihne Davidovics auffer-
leget, das er peremptorie sub terrnino 6 wochen 3 tag eintweder hier
yor gericht stellen oder auf eine sonstige weiss die zahlung der waaren
edociern solle, widrigen als im nach verfliessung dises termins die zahlung
eo ipso leisten solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 156ja.

753.

1727. május 26. Eleonóra zsidónőt Michlstetiner zsidóval kapcsolatban
Márk Simon pozsonyi zsidó követelésévei már megelőzte.

Sessio den 26-ten May 1727.
Eleonora jüdin inhaeriret mit weitherer action contra jud Michl

Stetterische creditores ihren petito von 28. April.
Deliberatum : der vorgesorget ist Marx Simon auss Prespurg.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 193jb - 194ja.

754.

1727. május 29. A budai városi birói szék Arnsteiner és Leidersdor{er
Izsák zsidók peres ügyében itéletet mond.

Sessio den 29-ten May 1727.
Dominus Stephanus Bornamissa in causa judaei Arensteiner contra

Davidovich Ratzn in Taban petit prorogationem termini, quandoquidem
solus comparere nequit.

Deliberatum : quandoquidem suis de causis terminus differri non
valeret, providebit sibi domini instantis principalis de alio procuratore.

Thomas Josics wider Isak Layderstorffer, des Sabel Mayers als
juden plenipotentiarium, puncto debiti undt bittet ihme an seinen
brudern relegieren, damit er sich sub terrnino peremptoriali anhero
personaliter hiehero stölle möge.

Deliberatum : dem kl ager vmb seine weithere erklarung,
Isaac Leyderstorffer, ein judt, wieder obbemelten Thomam Josics

und da er ob certas rationes bis quindenam erhalten wegen obbemelter
schuld zu abführen und dannoch nicht erschienen, ihme qua ex contu-
macia zu proclamieren undt so dann ad contentationem anzuziehen,
supplicieret.

Deliberatum : ist mit gegentheilliger veranthworttung entlediget.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 158ja -159jb.
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755.

1727.június 26. A budai tam jes nem engedi meg, hogy a zsidók a Strasser-
féle udvarban zsinagógát és 12 család számára lakást épltsenek.

Sessio den 26. Juny 1727.
Juden bitten ein löbliche magistrat möchte ihnen erlauben in denn

Strasser hoff eine schulI und zugleich für 12 partheyen alda wohnungen
zu erbauen.

Deliberatum : es lasset sich dermahlen in sachen nichtes deter-
minirn, da man nicht gesünet ist 12 partheyn hier zu gedulten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 223jb.

756.

1727. július 3. Ams/einer és Manheimber kereskedő zsidók válaszolnak
Davidovics Miklós feleletére.

Sessio den 3. July 1727.
Arnsteiner und Mannheimber handlsjuden contra Nicolaum Davi-

dovichz repliciern auf dessen jüngste klag oder replica.
Deliberatum : dem gegentheill zu seiner duplica hiemit zuzusteIIen.
Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 163jb -164/a.

757.

1727. július 7. Alivel a budai tanács Budán nem tűr meg zsidót, ezért
'Joel Antal zsidónak sem engedi meg, hogy évi 8 forint haszonber ellenében

ócska vassal kereskedjék.

Sessio dem 7-ten July 1727.
Antoni .Iöel jud bittet hier gegen leydentlicher tax von gegen 8 fl.

mit alten eysen und dergleichen handln zu können, toleriert zu werden.
Deliberatum : da man hier juden zu leyden nicht gesünnet ist, alss

,kan man in des begehren nicht verwilligen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 229/a.

758.

1727. július 16. Davidovics Miklós válaszára Arnsteiner és Manheimber
zsidók társasága a legközelebbi birói tárgyaláson végső írásbeli feleletüket

nyújtsák be.

Sessio den 16-ten July 1727.
Nicolaus Davidovics replicieret wider die juden Arnsteiner und

Mannheimber compagnie auf jünsgte replica mit bitt ihne cum oblatione
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juramenti simpliciter zu absolviren und P. A. in refusionem expensarurn
ad 80 fl. legaliter zu convinciern.

Deliberatum : dem klager vmb seine schlussschrüfft zu comm uni-
cieren, der dise nechster stattgerichts session einzugeben hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 -7. - 164/a.

759.

1727. augusztus 13. Josits Tamás ellen Leidersdor{er Mayer Sabel zsidó
a budai városi birái szék elé terjessze be utolsó irásbeliválaszát.

Sessio den 13-ten Augusti 1727.
Thomas Jositsh contra juden Isák Layderstorffer, qua plenipoten-

tiarium des SabI Mayer Leyderstorffer juden, puncto an ihme formie-
render schuldt praetension und bittet sub titulo peremptoriali ihme ad
stylum ordinarium procedendi zu relegieren. .

•.Deliberatum est: ist dem klagern umb seine schlussschrüfftzuzustellen.
Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 167/a.

760.

1727. augusztus 25. Arnsteiner és Manheimber zsidók Davidovich tabáni
rácra vonatkozó összes irataikal nyújtsák be az illetékes budai városi birói
.. székhez.

Sessio den 25-ten Augusti 1727.
Arnsteiner et Mainheimber juden contra Davidovich Hatzen in

Taban mit anIegung aller acten bitten die weithere ordinirung pro con-
sequerida justitia pro merito causae et actorum acclusorum.

Deliberatum : der gantze process cum omnibus actis wird ad senten-
tiandum an das stadtgericht tanquam competentiam suam verwisen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 257/b.

761.

1727. augusztus 25. Davidovich Miklósnak kérését Arnsteiner és Mon-
heimber zsidókkal kapcsolatban a budai tanács e napon ebben az ügyben

hozott határozatával elintézettnek tekinti.

Sessio den 25-ten Augusti 1727.
Nicolaus Davidovich contra juden Arnsteiner undt Manheimber

puncto der schon vorhin bekandten strittsach wegen seiner liquid schulden.
Deliberatum : ist mit gegentheillen an heütt berathschlagten an-

bringen erledigt.
Budait anácsülésí jegyzőkönyv 1727. - 264/a.

361



762.

1727. augusztus 29. A budai városi birói szék Löffler András kapitányt
felmenti Bürgl Joachim zsidó keresete alól.

Sessio den 29. Augusti 1727.
Herr Andreas Löffler capitain leüthenanth contra juden Joachim

Bürgl und von deme wider ihne untern 29. Marty dises lauffenden jahrs
wegen eines rukhstehenden pfandtes gemachter klag bittet, weillen in
terrnino der jud, alss gegntheill agenda nicht agiert, ex regula juris
antiqui actore non probante deme zu absolvirn.

Deliberatum : weillen gegentheill in den ihme auf den 27-ten dises
gerichtlich gesezten terrnino weder durch sich noch niemandt andern
geuollmachtigten nicht erschien vnd in merito causae agenda agieret.
als wirdt auch ex conturnaeia dahin gesprochen, das diser mit seiner
sub tit ulo pignoris an die Weissenbohrische verlassenschafft vermeint-
lich habenden anforderung hiemit gerichtlichen abgewisen vndt beklag-
ter dessentwegen absolviert vnd klagloss gestellet seyn solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 167/a., b.

763.

1727. szeptember 1. József Simon zsidó a Vizivárosban fekvő Sautermeistet-
féle tuletet évi 50 birodalmi tallérért szeretn é kibérelni, azonban a budai

tanács már másként döntött.

Sessio dem 1-ten Septembris 1727.
Joseph Simon jud bittet jenes vorhin Sauttermeisterischer, nun-

mehro zu gemeiner statt gefahlene gewölb in der Wasserstatt auf den
platz gegen jahrlichen 50 reichsthaler zinss sowohl zu verschleissung
seiner wahren, alss auch gemeiner statt brandwein deme zu überlassen.

Deliberatum : man hat mit dem gewölb bereiths disponiret, kan
also in des begehren nicht verwilligen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 270jb - 271/a.

764.

1727. szeptember 1. Bürgl Joachim zsidónak a budai tanács engedélyezi
az új perfelvételt a Weissenbohrn örökösökkel szemben.

Sessio dem 1-ten Septembris 1727.
Joachim Bürgl jud bittet, da ihme in causa Weissenbohrnischer

erben bey dem löblichen stattgericht dessen process in contumaciam
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gesprochen worden, umb das beneficium novi hinwiderumben zu indul-
giren.

Deliberatum : das novum wird zugelassen und die causa ad priorem
instantiam remittiret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 272/b.

765.

1727. szeptember 10. Leidersdorfer Izsák zsidó ellen Josits Tamás és társai
utolsó válaszukat 8 napon belül nyújtsák be, miq Bürgl zsidó, aki új per-

{elvételt nyert, várja meg Lö{{ler kapitány visszatérését Bécsből.

Sessio den 10-ten Septembris 1727.
Isaac Leyderstorffer contra Thomam Josicz et socios puncto prae-

tensionis bittet executionem dessen hauses.
Deliberatum : dem beklagten Thomae Josicz et sociis umb ihre sub

termino 8 tagen gleichfahls einzureiehen habenden schlusschrifft forder-
sam zuzustellen.

Bürgel jud contra die respective Weissenbohrische erhen, da er
beneficium novi exoperiret, bittet terminum zu praefigirn pro restitu-
tione pignoris.

Deliberatum : weillen wie bekand, herr capitain lieutenant nicht
hier, sondern in Wienn, wird klager bis zu dessen ankunfft in die geduld
verwiesen, wo man so dann verfahren werde, was reehtens ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 170jb - 171jb.

766.

1727. november 12. A budai városi birói szék e napi határozatai zsidó
vonatkozásokban.

Sessio den 12-ten Novembris 1727.
Pürgl contra herr von Weissenbohrisehe erben, da er vermög

sein er jüngsten klaagschrifft bis ankunfft herr capitain Löfflers ver-
wiesen, bittet ihme terminum legalem ad respondendum zu praefigirn.

Deliberatum : wann klager die novas rationes gleieh er penes novum
procedieret, dem neehsten stattgerieht sehrüfftlieh einreiehen werde, als
wirdt denen beklagten Weissenbohrnischen erben sodann aueh der legalis
terminus gerichtlieh praefigieret werden.

Naeh abgelesenen sambentlichen sehrüfftliehen aeten wegen Moyses
Jaeobum hoffjuden zu Waitzen, welehen der alhiesige handelsmann
Ernestus Kneeht an verwiehenen Miehaeli marckh, wie die aeten weisen.
mit der faust bluettig geschlagen, wirdt deliberiert, das weillen hier-
durch der leztere die offentliche marekh freyheit violieret, das cum
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opinione mit der 12 thaller andictierten straff ad amplissimum magis-
tratum unacum danda satisfactione pro judaeo referieret solle werden.

Auf ferner gemachte klag des burgerlichensaiffensieders herr Johann
Glöckhner wegen praetendierenden 1200 fl. capital an den juden Mayer
Sabel Leyderstorffer über sovill sowohl contractmassig, als auch st att-
gerichtlichen versprochene zahlungs termin wirdt unitis votis deliberie-
ret, das weillen beklagter jud Mayer Sabl Leyderstorffer über sovill
verstrichene fristung mit der zalung bishero nicht zuegehalten, das ihme
herr klagern die persohn der beklagten soleher gestalten übergeben
werde, das er selbe auf sein des klagers berechtigung, solang es ihme
gefiillig, auf den rathhaus verarrestieren vnd auffbehalten lassen könne.

Thomas Josicz kürschnermeister contra juden Mayer Sabl Leyder-
storffer bittet umb ein dilatorium in hac causa, weillen seine zeigen
alhier nicht in loco.

Deliberatum : weillen beklagter sich auf einige zeigen in diser seiner
finalschrüfft zum mehrerer comprobierung der angebenden abgeführten
seyn sollenden schuldt allenfahls beziehet, als seynd ex defectu einer
andern bis hieher in dem rechten nicht genuegsamb zulanglicher prob
in gegenwarth beyder partheyen auf den 26-ten dises persöhnlich yor
dasiger stattgericht zu statuirn, welche praevio deposito juramento dann,
wie gewöhnlich, abgehöret sollen werden.

Mayer Sabel Leyderstorffer contra Thomam Josichs bittet causae
íinale,

Deliberatum : ist mit heünth gegentheilligenverbeschaydter schluss-
schrüfft entlediget.

Pürgl jud contra alhiesigen burgerlichen huffschmidt Schwartzeysen
puncto aestimationis des vorhin schon angeführten eysenwerckhs cum
damno et expensis et falsificationis literarum wegen poe nam betreffendt
replica.

Deliberatum : dem beklagten vmh seiner verantworttung zuezu-
stellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1725 -7. - 175/b. - 179/a.

767.

1727. szeptember 12. Göltl a 9 forint perköltséget Bürgl zsidónak 8 napon
belül vagy fizesse meg, vagy személyesen jelenjék meg a budai tanács előtt.

Sessio dem 12-ten Septembris 1727.
Bürgl contra herrn Göltl bittet, weillen er die ihme adjudicirte 9 fl.

expensen vermög rathschluss de dato 28. April noch nit honiíicirt, umb
ein verbott auf dessen bevorstehendes lesen.

Deliberatum : beklagter hat innerhalb 8 tagen entweder richtigkeit
zu pflegen oder sich persöhnlich yor rath zu stellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 288/b. - 289/a.
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768.

1727. szeptember 22. A budai lanács meghagyja a városi bíróságnak, hogy
Arnsteiner Márkus és Monheimber Simon zsidók és társai, valamint
Davidovich Miklós közti per iratait felülvizsgálás céljából terjesszék fel

a tanácshoz, az eskü kioételéoel pedig időközben várakozzanak.

Sessio den 22-ten Septembris 1727.
Marcus Arnsteiner et Simon Mannheimber compagnie contra Nico-

laum Davidovich schliesset bey dem nechst ihne herauss gegebenen
process mit bitt da juramentum suppletorium parti adversae noch ein-
zustellenbiss ad ulterioremcausae allegatae revisionem. '.

Deliberatum : dem stattgericht mit der erinderung zuzustellen, es
habe selbes die acta processualia pro revisione zu rath zu beförderen,
inmittels aber mit dem juramento suppletorio einzuhalten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 309/a.

769.

1727. november 17. Arnsteiner zsidó Dauidooicli elleni tanúit másnap
10 órára rendelje be il városi kancelláriára és kérdöpontjait nyújtsa be.

Sessio dem 17-ten Novembris 1727.
Arnsteiner judt contra Davidovics in schwebender strittsach zwí-

schen sie bitten jenenzeügen, den sie gerichtlich zu stellen erbiettig,
auch noch belieben abzuhören.

Deliberatum : supplicant hat den zeüg morgen umb 10 uhr fruhe
in der cantzley zu statuiren und die deutri puncta zu exhibiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 325/a.

770.

1727. november 17. József Simon és Hirschl Izsák zsidók panaszukal
Moniicelli ellen irásban adjak be, mely után sor kerül az itéletre.

Sessio dem l7-ten Novembris 1727.
Joseph Simon et Hirschl Isaac juden contra herrn Monticelli bitten

in die schon lang andauerenden sache verrnög aussgefahlenen hochlöb-
licher Hungarischen cantzley schluss ihme herrn Monticelli vel per se vel
aliumad comparendum zu citiren, damit die sache finaliter coram arnplis-
simo magistratu decideret werden möchte.

Deliberatum : supplicanten haben ihre klag in forma einzuraichen
und docenda zu docirn, sodan wird man sprechen, was rechtens ist.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 326/b 327/a.
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771.

1727. november 21. Arnsteiner és Manheimber zsidók tanúinak vallomását
előzőleg az ellenféllel, Daoidouich-csol közölni kell és csak azután csatolhatok

a periratokhoz.

Sessio den 21-ten Novembris 1727.
Juden Arrensteiner et Mannheimber contra Davidovich bittet zu

weithere declaration die jüngst von dessen zeügen deponirte Deeoutri
puncta fassion ad acta zu legen.

Deliberatum : da jeder theill gehöret werden muess und die defensa
ohne dis in rechten keinen verbothen ist, als wirdt dises dem gegentheill
communiciret vmb seine fördersambe erklarung.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 327fb.

772.

1727. november 21. Leidersdorfer zsidónak Josicz Tamás és társai elleni
perében a budai városi birói szék a tanácsot tájékoztassa és a pert igyekezzék

befejezni.

Sessio den 21-ten Novembris 1727.
Leyderstorffer contra Thomam Josicz et socios bittet revisionem

causae, secundo eliberationem erga cautionem arresti.
Deliberatum : an das stattgericht vnd hat daselbe hierüber zu refe-

rieren, auch die causam pro justitia zubeschleinigen zue trachten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 330fb.

773.

1727. november 26. Bürgl zsidó kérésére a Weissenbohm örökösök december
2-re terjesszék a biróság elé megelőző pertik összes iratait.

Sessio den 26-ten Novembris 1727.
Pürgl jud contra Weissenbohrnische erben ad deliberatum de dato

12. decurrentis bittet denen beklagten auízulegen, dass sie primaevum
processum reproducirn und in übrigen terminus legalis praefigirt werde.

Deliberatum : beklagte haben den 2-ten Dezembris, wie begehrt, die
gehandlete schrüfften primaevi processus zu reproducieren.

Budai birói jegyzőkönyv 1725-7. - 182/b.
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774.

1727. december 1. Davidovich rác válaszát Arnsteiner zsidó tanúinak vallo-
mása tárgyában a periratokhoz csatolni kell.

Sessio den 1-ten Decembris 1727.
Davidovics Ratz contra juden Arnsteiner repliciret über jüngst vor

dem juden abgehörten zeügen mit weitherer bitt ihme das juramentum
suppletorium zu deferiren.

Deliberatum : ist qua accessorium ad acta zu legen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 333jb.

775.

1727. december 2. Löffler haladékot kér Bürgl Joachim zsidó elleni perében,
mire nézve ellenfele nyilatkozzék, kinek kérvénye is ezzel elintézést nyert.

Sessio den 2-ten Decembris 1727.
Herr Löffler contra Joachim Bürgel puncto praetendirenden refus-

citationem causae bittet nicht allein umb ein dilationem, bis sein herr
procurator nach den ferien wiederumben anhero kommen wird, sondern
auch ihme juden cautionem reconventionis aufzuerlegen.

Deliberatum : dem gegentheill vmb seine nachricht.
Oldaljegyzet : Describatur et originale servetur in cancellaria.

Jud Pürgl contra respective herr Weissenbohrnische erben, da ihme
beneficium novi placidiret und terminus pro se productione der heutige
bestimet worden, bittet prosecutionem.

Deliberatum : ist mit gegentheilliger anthwortt entlediget.
Budai bír6i jegyzőkönyv 1725 -7. - 184jb -185jb.

776.

1727. december 5. Wohlfarth örökösök Bürgl Joachim zsidó elleni pertikben
kifogásolják a 9 forint perköltséget. Ebben az ügyben a felek e hó 12-én

jelenjenek meg a tanács előtt.

Sessio den 5-ten Decembris 1727.
Wohlfahrtische erben contra juden Joachim Bürgl puncto von disen

an sie forderenden 9 fl. causirter expensen bitten die sach ab ovo resus-
citiren.

Deliberatum : es werden hiermit beyde partheyen auf dem 12-ten
dises vor rath erscheinen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 336/b.
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777.

1727. december 10. Leidersdorfer Mayer Sabel és Búrqlzsidok peres ügyei-
ben a budai városi bírói szék ítéletet mond.

Sessio den 10-ten Decembris 1727.
Mayer Sabel Leyderstorffer contra burgerlichen seyffensieder Kleek-

ner und da er ihme puncto debiti liquidi hat in arrest setzen lassen.
solehem nach er jud die amicabilem mit ihm zu treffen tentieret habe,
-dann in arrest könte nicht zahlen, solche jedoch nicht zustandt bringen
könne, alss bittet des arrest zu endtlassen.

Deliberatum : dem klager vmb seine erklarung.

Schwartczeysen repliciret auf die von dem juden Bürgl wider ihne
unter 12. Novembris geführte kl ag mit bitt dem juden abzuweisen,
ansonsten er wider die unkosten protestire.

Deliberatum : dem kl ager vmb seine weithere veranthworttung zuzu-
stellen.

Jud Bürgl contra alhiesigen burgerlichenhueffschmidt Schwartzey-
sen giebet ein seiner triplicam und bittet ihme über seine, wie der ihme
schon angezogenen praetension sub dato 12-ten Novembris ad respon-
dendum et contentandum terminum peremptorium zu praefigieren. ..

Deliberatum : ist mit heünth gegentheillig verbeschandter replica
-entledigt.

Jud Sabl Leyderstorffer contra Thomam Josich et socios ejus puncto
liquid schulden und da solchen durch zeigen j urato comprobieret, solche
schuldt schon vorhin bezahlet zu haben, als bittet die angetheillige ías-
sion es sub authentico ihme zu extradiern.

Deliberatum : die cantzley hat vorhin aufferlegtermassen dise zeu-
gen aussagg sub authentico zu extradiern.

Budai bírói jegyzőkönyv 1725-7. - 186ja -187jb.

778.

1727. december 12. Leidersdorjer zsidó Glöcknernek való tartozása miatt
börtönben iil. Kéri ügyének felülvizsgálatát ésooadék ellenében a szabadott
bocsátását. Ebben a kérdésben a városi biróság döntsön és tegyen jelentést.

Sessio den 12-ten Decembris 1727.
Jud Leyderstorffer bittet, da er in schuldsachen an herrn Glökhner

bereits durch etliche wochen arrestlich sizet, primo revisionem causae,
secundo befreyung des arrest erga cautionem juratam.

Deliberatum: das stattgericht wirdt rechtlich zuuerfahren wissen
vnd hierüber den bericht erstathen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 172í. - ~46ja .
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779.

1727. december 15. Glöckner Műhlstetier zsidó bizonyos borára végrehajtást
nyert, melyet a városi biróság [oqanatositluü; ha ennek nem lesz akadályá.

Sessio den 15-ten Decembris 1727.
Glöckhner meldet, welcher gestalten in puncto debiti einige wein

von dem juden Mühlstetter durch das stattgericht exequiret worden,
da aber ein andere parthey entzwischen gekohmen und er villeicht ad
bonificationem gezochen werden könte, bittet er umb die absolvirung
oder sichere und rechtliche zuerkandtnus dessen.

Deliberatum : wann das stattgericht hierin wegen gesprochen vnd
sonst nichts in weeg stehet, mag dasselbe die wein exequieren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 351/b. - 352/a.

780.

1727. december 20. Leidersdorfer zsidónak a börtönből való kiszabadulása
ügyében a városi biróság az ünnepekre való tekintet nélkül intézkedjék.

Sessio den 20-ten Decembris 1727.
Leyderstorffer jud und dermahliger arrestant bittet in ansehung

dessen und die eingehenden zeit sein negotium mit zuziech- und beruffung
allerseiths interessenten modo extraordinario vorzunehmen.

Deliberatum : an das löbliche stattgericht vnd hat dasselbe non
obstantibus feriis die sach vorzunehmben vnd auszumachen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1727. - 360/b.

781.

1727. december 22. Glöckner János György szappan{őző Schlesinger Simon
zsidó kezessége mellett beleegyezik Leidersdorfer Mayer Sa bel zsidó szabadon
bocsátásába, ki viszont Josits Tamás és társai elleni perében 15 napon
belül tegye meg észrevételeit, míg Bürgl zsidó ellenfelei, a Weissenhohrn

örökösök január 14-re peres irataikat mutassák be.

Sessio den 22-ten Decembris 1727.
In sachen des burgerlichen sayffensieders herr Johan Georg Glöckner

wieder den juden Mayer Sabl Layderstorffer, welcher wegen schuldigen
1200 fl. einige tag zur zahlung arrestierlich angehalten worden, unter
beyder seyths vigore dess 28-ten tituli partis 3-ae operis Tripartiti in
persöhnlichen vorstandt nachfolgende conditiones et puncta abgehandt-
let, undzwar erstlichen haltet sich herr Glockhner des untern 11. Octobris
1725. erichteten contracts, worauf er jud Layderstorffer yor dasigen
stadtgericht sowohl se de persona sistendo, als auch fienda solutione
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geschworen und bereiths mit gelaister zahlung zweyer terminen per
100 fl. denselben usu roborieret hat, ein yor allemahl und will von deme
keines weegs weichen, zuíolge welchen er mehrgedachte herr Glöckhner
2-tens umb dass er jud Leyderstorffer aus dem arrest auf ein vierti
jahrfrist, id est biss ultima Marty 1728. frey gelassen werde, deme
Simon Schlesinger soleher gestahiten für die person des Leyderstorffers
zu einen bürgen an, dass auch dieser ihme herrn Glöckhner auf die über
obige 2. per abschlaag dritte viertl jahrs zahlung vermög eingangs
gemelten contracts baahr 25 fl. nicht allein zubezahlen verspröchet,
sonder auch 3-tens nach verfliessung leztgedachten endtlassung termins,
in welchen er Leyderstorffer krafft eingangs gemelten articuls inn stipen-
dium solutionis mendicando aufzubringen sich bewerben solle, er fide-
jussor Simon Schlesinger seine des Layderstorffers persohn selbst wieder
yor gericht zu stellen sich verobligieret, alss in wiedrigem er mit seiner
persohn in solang verplandet seyn solle, dass allenfahls herr glaubiger
Glöckhner rescissis omnibus juris remediis gleich des Layderstorffers
person mit ihme in den arrest verfahren könne und möge, welches dann
auch, wie abgeredt undt stipulieret futurorum jurium horum pro cautela
ad prothocollum genohmen worden ist .

. . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . .. . . .. . . . . .. .. . .. . . .. . ... . . .. ... . . .
Mayer Sabl Leyderstorffer contra Thomam Josics et sociosberichtet

sich auf die schon vorhin in dieser causa eingewahnte principia mit
rejicierung deren gegentheilligen gezeügen, wo mehr weihs, alss mans
persohnen gewesen zu seyn allegieret, welche ob fragilitatem sexus a
testimonio zu amoviern warn undt fahret forth mit implorierung der
justiz.

Deliberatum : communicetur dem beklagten umb seiner weithere
verandtwortung sub terrnino 15 tagen.

Judt Bürgl contra die Weisenbohrnische erben puncto actionierten
pfandtsorten.

Deliberatum : es wirdt denen beklagten zu reproducierung voriger
schriffthandtlungen der 14-te zukünfftigen monaths January hiemit ex
superabundanti praefigieret, alss mann bey unterlassung dessen nicht
ursach hab ein dess klagers begehren einzuwilligen.

Budai birói jegyzőkönyv 1725 - 7. - 191ja - 193ja.

782.

1728. január 2. Buda. Leidersdorfer Mayer Sabel és Löw Jakab zsidók
Schwarzenberg főélelmez~si biztosnak adott kötelezvényükben 100 rajnai

forint megfizetését igérik egy éven belül.

Wür endes unterschriebene geloben und versprechen an (titl.) ihro
gnaden herr herr oberproviant commissario von Schwartzenberg in ein
jahr dato einhundert gulden Reinisch zu bezalen wegen den Joseph
Simon sein aussgestelten wexelbrieff an herrn Isac Leyderstorfer, von
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dem Joseph Simon sein schüldt, was er an die gemeiner judenschafft
alhier zu forderen hat, zu defalcieren. Urkhundt dieses lauth unser
eigner unterschrifft. Ofen, den 2-ten Jenner 1728.

Mayer Sabel Leyderstorff.
Jacob Löv judt alda.

Budai birói jegyzőkönyv 1728- 31. - 99 - 100. fóliók közé betéve ez a
papiros.

783.

1728. január 15. Bürgl Joachim zsidó a Weissenbohrn örökösök elleni
perében Leitnet Vilmost nevezi meg ügyvédjéül. A Weissenbohrn örökösök
e perre vonatkozólag 9 db. iratot nyújtanak be a bíróságnak, amelyekről
Bürgl Joachim zsidó másolatot kér, mig Schuiarzeisen Mihállyal folytatoit
perében, végül Gundian Fülöp bécsi polgár örökösei és Simon József zsidó

közötti perben a felek január 21-én a bfróság előtt jelenjenek meg.

Sessio den 15-ten J anuary 1728.
Jud Jöachim Bürgl in causa wider die Weissenbohrnische erben

constituirt procuratorem herr Wilhelmb Leüthner.

Es ist zwar dennen von den jud .Iöachim Bürgl beklagten Weissen-
bohrnischen erben zu reproducierung der gehandleten processacten der
terminus an gestern auf den 14-ten gest ellet gewesen, weillen aber die
gewöhnliche stattgerichts session ob apud amplissimum magistratum
interventa publica negotia nicht gehalten, sonder auf den heüntigen
tag versehoben müessen werden, als erscheinet gesambte parthey mit
ihren vorhin constituierten procuratoribus vnd legen zufolge des gestrig
gestandenen termini alle acta, vndzwar von nr. 1. mit einer anligednen
specification biss incIusive nr. 9., aber ohne beylaagen, originaliter zu
gerichts handen ein, welche auch in der cantzley zu conservieren seynd,
doch das auf anlangen beyder partheyen gegen der billichen cantzley
tax in paribus, von dennenselben so vill zu handlung ihrer nothdurfften
begehret wirdt, ausgefolget könne werden.

.Iöachirn Bürgl contra Weissenbohrnische erben, da den 14-ten
dieses reproductionis actorum wegen der terminus verflossen, bittet, die
acta mit ihme zu communiciren.

Deliberatum: communicetur dennen Weissenbohrnischen, respec-
tive erben vnd seynd die reproducta primaevi processus instructionirter
massen aus der cantzley vmb so ehunder zuerhoben, damit die rationes
novae den nechsten eingereicht vnd zu entbringung diser causae wei-
thershin dieselbe dennen 1. 1. ordine zuegestellet könten werden.

Jöachim Bürgl replica contra Michaelern Schwartzeysen puncto fal-
sificationis literarum und praetendirendten eysen.
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Deliberatum : Auf den 21-ten dises werden beyde partheyen mit
ihren documentis vnd etwan habenden zeigenschafften yor dasigen statt-
gericht zuerscheinen haben.

Philipp Gundian seelígen erben in Wienn contra Joseph Simon
puncto praetensionis wegen von dem Moyses Löwel übernohmenen wexel-
brieff reichet eine replicam ein und bittet ihne zur zahlung anzuhalten.

Delíberatum: auf den 21-ten dises hat beklagten in persöhnlichen
vorstandt seine schrüfftliche veranthworttung punctatim einzureichen,
dann volgt weithere beschaydt.

Budai birói jegyzőkönyv 1728 - 31. - lfa - 3fb.

784.

1728. január 21. Bűrgl Joachim zsidónak Lö{{ler Antal válaszoljon, míg
e zsidó és Schwarzeisen Mihály közötti per minél gyorsabb befejezése érde-
kében a {elek január 28-án a biróság előit az irataikat mutassák be és tanúi-

kat állttsák elő.

Sessio den 21-ten Jenner 1728.
Jöachim Bürgl judaeus et adversus perillustrem ac generosum

dominum Antonium Löffler intuitu 1-0 cassandae prioris convictionis
judieialis. 2-o productionis quorundam literalium ab intus denotatorum
et praesentorum documentorum.

Deliberatum : communicetur parti 1. utrum et quidnam solidiores
respondendum haberet.

Michael Schwartzeysen contra den juden Joachim Bürgl bittet.
damit die controversia zwischen ihnen umb so ehender geendet werde,
umb mündliche verhörr und vorstellung der sachen.

Deliberatum : fiat, wie begehrt vnd haben beyde partheyen auf
zukünfftiges stattgericht, als den 28-ten dis es mit ihren schrüfftlichen
documentis vnd etwann in sachen habenden zeigenschafften hiermit zu
erscheinen.

Budai birói jegyzőkönyv 1728 - 31. - 5fa., b.

785.

1728. január 29. Lö{{ler kapitány viszon/válasza közöltessék Bűrql Joachim
zsidóval, ki ha új perfeloételében érdemleges okokat nem hoz {el, úgy a
korábbi birói itélet érvényben marad, míg Leidersdor{er Izsák zsidónak
Josits Tamás és társai ellen [elhozott kívánságaira a bepanaszolt fél nyilat-

kozzék.

Sessio den 29. J anuary 1728.
Replica herrn capitain lieűtenanth Löfflers contra juden Joachim

Bürgel.
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Deliberatum : praesens replica partis 1. communicetur cum parte
A., quae cum adhuc nullas ad novi judicii stabiIimentum adduxisset
rationes, ad allegata partis 1. meritorie respondere judieialiter admonetur,
secus priorem stare deliberationem.

Jud Sabel Leyderstorffer nomine sein es bruders Isac contra Thomam
Josics et socios bittet umb verhör des Coopmans, 2-do gegentheilischen
producirung zweyer haebraischen schein und den communicirung in
paribus, 3-tio communicirung gegentheiIiger replic intuitu formatae
exceptionis contra ejusdem testes.

Deliberatum : an die beklagte, was sye darwider einzuwenden.

Budai birói jegyzőkönyv 1728 - 31. - 7ja - 8/a.

786.

1728. [ebruár 18. Josits Tamás óhajára Leidersdor{er Izsák zsidó vagy
jelenjék meg személyesen a biróság előtt, vagy az alperes esküt {og tenni,
Lő{{ler kapitány tiltakozása pedig Bürgl Joachim zsidó ellen, ki új érveket

terjesztett elő, nem vehető {igyelembe.

Sessio den 18-ten February 1728.
Jud Sabel Leyderstorffer contra Thomam Josicz et socios Hatzen

allhier puncto einer deliberierung nach so viellen processualische proce-
dum und bittet habita causa pro conclusione ex merito collationem acto-
rum vorzunehmen.

Deliberatum : ist mit des beklagten an heünth verbeschaydten final-
schrüfft entlediget.

Thomas Josicz contra juden Leyderstorffer puncto an ihme praeten-
dirender schuldforderung bittet ihme juden, als cessionierten auízuer-
legen, damit er sein en bruder Isac, cum actio sit personalis, ad cornpa-
rendum vorstelle.

Deliberatum : da bekandter massen cessionarius nur in facto alieno
versirt, müsse entweder die statuirung des würkhlichen creditoris ad
confrontationem testium geschehen oder aber es seye nebst der zeigen-
schafft der beklagte ad juramentum suppletorium zu lassen.

Simon Joseph jud contra Mayer Leyderstorffer wegen einen wexel-
zettl.

Deliberatum : dem beklagten umb seine verantworttung zuzustellen.
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Dominus capitaneus Löffler contra Joachimum Bürgel cum novas
rationes suas necdum introporrexisset, protestatur circa beneficium novi.

Deliberatum : ex quo pars A. hodie novas suas adduxisset rationes,
cessaret proinde etiam haec introporrecta protestatio.

Budai birói jegyzőkönyv 1728 - 31. - 12ja -16jb.

787.
1728. marctus 4. Leidersdor{er zsidó kérésére a budai városi bírói szék
J osits Tamás és társai elleni per iratait átteszi a tanácshoz, mig Bürgl
zsidó Lö{{ler kapitány ama előterjesztésére, hogy a zsidó pervesztesnek mon-

dassék ki, válaszoljon.

Sessio den 4. Marty 1728.
Jud Layderstorffer contra Thomam Josich et socios ejus bittet ein

löbliches stadtgericht, wolle die acta, mittl welchen er wieder ihne
Josich vor den stadtgericht procedieret, pro revisione ad amplissimum
magistratum zu übergeben.

Deliberatum : wann die revisio actorum von einen löblichen magis-
trat exoperieret solte werden, ist mann nicht entgegen die acta zu colla-
tionieren und solche der ordtnung nach zu transmittieren.

Dominus Löffler contra judaeum Bürgl inhaerendo prioribus ratio-
nibus et legibus petit juxta priorem latam judiciariam deliberationem
eundem judaeum, tanquam calumnias allegantemac in proba suecum-
bentem, in perpetua amissione causae et indebita actione convinci.

Deliberatum : communicetur parti A. ad finalem desuper dandam
replicam.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 19jb-20ja.

788.

1728. mareius 10. Bürgl Joachim zsidó ügyvéde jelenjék meg a városi
kancellárián, ahol [eleletet {og kapni, miq Simon Józse{ zsidó válaszára

az ellen{él tegye meg észreoétetet.

Sessio den tO. Marty 1728.
Judaeus Joachimus Bürgl contra dominum Löffler et respective

haeredes Weissenbohreianos petit productionem primaevi libelli.
Deliberatum : instans seu procurator ejus in cancellaria eompareat

et ibidem se melius explieet, responsionem reeepturus.
Jud Joseph Simon contra Gundanischen erben repliciert wegen eins

conpasszettul, so an ihme zwar aussgestellet gwesen, herr Banovsky
seeliger aber sich sehon regressiert.

Deliberatum : denen herrn klagern umb ihre nothdurfft hierinnen
weithers handlen zu können.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 22ja., b.
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789.

1728. március 12. A budai városi bírói szék tegyen jelentést a tanácsnak
Leidersdorfer zsidó és Joschicz Tamás között folyó perről.

Sessio den 12-ten Marty 1728.
Jud Leyderstorffer in einer causa contra Thomam Joschiz, so zwar

bey dem stattgericht anhangig gemacht, da er aber wegen einen abhangíg
libell aggraviret zu werden sich förchtet, bittet umb vorankheren.

Deliberatum : das stattgericht hat hierüber zu berichten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 73/a.

790.

1728. március 17. Bürgl Joachim zsidónak Lö{{ler kapitány végső vála-
szát a szünet utáni első bírósági tárgyaláson tegye meg.

Sessio den 17. Marty 1728.
Judaeus Joachim Bürgel, ut A. contra dominum Löffler ceu haere-

dem Weissenbohrnianum, qua 1. intuitu certi pignoris causae beneficio
novi resuscitatae petit administrationem justitiae.

Deliberatum : communicetur cum parte 1. ita, ut post ferias prima
sessione judiciaria finalem porrigat replicam.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 27/b~

791.

1728. április 5. Arnsteiner zsidó és Davidovich közt {olyó perben hozott
itéletet a budai tanácsban {elolvassák és a periratokhoz csatolják.

Sessio den 5-ten April 1728.
In causa juden Arnsteiner contra Davidovics wird das deliberatum

abgelesen und ad acta consigniret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 85fb.

792.

1728. április 14. Daoidooics Miklós illír nyelven letelt esküjével megnyerte
perét Arnsteiner és Manheimber zsidók ellen.

Sessio den 14-ten April 1728.
In causa des juden Arlensteiner et Monheirnber, ut A. contra

Nicolaum Davidovics mercatorem Thabanensem lauth des in revisione
bey einen löblichen magistrat abgeführten spruch de dato 12-ma Aprili
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mensis et anni currentis hat pars triumphans, als Nicolaus Davidovics,
tanquam 1. das juramentum suppletorium illirica sua linqua in pleno
judicio abgeleget vnd wirdt dann diser zufolge desselben ab actione
hiermit gerichtlichen absolvieret.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 30/a.

793.

1728. április 21. Leidersdorfer Mayr Sabl zsidó kioánsáqára Josits
Tamásra és társaira vonatkozó peres iratokat a városi kancellárián össze-

olvassák.
Sessio den 21. April 1728.
Mayr Sabl Leyderstorffer contra Thomam Joschiz bittet colla-

tionem samentlicher acten in gemeiner stattcantzley vornehmen zu
lassen.

Deliberatum : ist sich in der cantzley zu melden, welche umb gele-
gene zeit die collation deren actorum vorzunehmen wissen wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 31/a.

794.

1728. április 21. Glöckner budai polgár és szappan/ózö Leidersdorfer
Mayr Sabl zsidóval kötött megállapodásának számítási hibáját a biróság

által kijavittatja.

Sessio den 21. April 1728.
Herr Glökhner burgerlicher seiffensieder produciret jene mit dem

juden Mayr Sabl Leyderstorffer eingegangene transaction, vermög
welcher er consideratis considerandis von 1075 fl. auf 350 fl. condes-
cendiret, mithin cum suis conditionibus 725 fl. und nicht 625 fl., wie
in dem instrumento der aussrechnung angesezet, auch gleich corrigiret
worden, nachgesehen, wovon die copia ad acta zu legen.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 34/b.

795.

1728. április 30. Nail, Hirschl és Bacherach zsidók, akik az udvari
kamara védelme alatt állnak, kiváltságos helyzetükre tekinieltel azt kérik,
hogy a többi zsidóval együtt ők ne essenek kiutasitás aid. Ebben a kérdésben

a királyhoz jelentés megy, ki majd dönteni fog.

Sessio den 30-ten April 1728.
Nattlische, Hirschlische und Bacherachische cameral schutzjuden

alhierbitten, wann wie sie vernohmen der kayserliche befehl wider
andere juden alhier in abweichung exequiret werden solle, dass sie

376



nicht mitleyden möchten, massen sie die cammer toleranz und auch ihre
portiones bissher richtig abgestattet.

DeIíberatum: dem aerario caesareo zahlen sie billich, da sie juden
in dem land gedultet werden, solten aber bisshero auch der statt con-
sequenter bezahlet haben, ist aber gleichwohln unterbleiben, dass man
derentwegen wenig zu reflectiren hatte, Übrigens lasset sich schwahrlich
ein vorzeiten von einigen juden gehabtes protectionale auf die erben in
infinitum extendiren, da die umbstande in villen wegen der statt privi-,
legien und ihrer der juden selbst abgeandert seyn. Es wird sich aber
alles bald geben, da man seine kayserliche und königliche mayestat,
unsern allergnadígsten herrn allerunterthenigster pflicht nach infor-
miret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 99jb. -100/a.

796.

1728. április 30. Simon József zsidó és a Nati és a Hirschl zsidók örökösei
Monlicelli elleni ügyükben egy bizottság kiküldésél kérik, mit a budai

tanács teljesit.

Sessio den 30-ten April 1728.
Simon Joseph und Nati Hirschlische erben contra herr Monticelli

bitten wegen anno 1721. ihnen beschehener violenz und causirten scha-
den umb eine commission zu untersuchung der sache, entzwischen ver-
bott auf dessen hiesige grundstükh.

DeIíberatum: obschon man nichts schliessen kann, man habe zuvor
beyde theill gehöret, so ist doch umb die sach in etwass in das clare
zu bringen eine commission verwilliget, welche auch die herr Dillmann
und Mayerberg vorzunehmen haben werden, sonsten aber hatten
supplicanten ihr sach langstens und bey des herrn Monticelli alhier
seyn, der ordnung nach anbringen sollen, wurde man langstens ambts
schuldigkeit gethan haben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 104/b. -105/a.

797.

1728. május 7. A budai városi birói szék Leidersdorfer zsidó és Josicz
közti per iratait küldje át a tanácshoz.

Sessio den 7-ten May 1728.
Layderstorffer contra Josicz bittet vmb die verordnung in das

stattgericht ratione transmissionis actorum.
Deliberatum : die transmissio actorum wird verwilliget und dis

dem stattgericht zur nachricht.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 109/a.
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798.

1728. maJus 10. Bürgl zsidó tiltakozik a budai tanács elött azért, mert
Löffler Gáspár elleni perében tudta nélkül hoztak itéletet. A városi biróság

erre nézve tegyen jelentést.

Sessio den 10-ten May 1728.
Bürgl judaeus contra dominum Casparum Laffler in causa coram

j udicio civitatensi certarum rerum depositarum moti processus et
desuper ipsi incertificato latam sententiam interponit solennem pro-
testationem petendo desuper testimoniales.

Deliberatum : quandoquidem supponeretur, quod ambae partes
beneficio juristitii renunciaverint, hinc judicium informare velit.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 115/a.

799.

1728. május 12. Hirschl Wolf budai zsidónak Schmidt Péter kovácsmester
a tölemegvett ruha ára fejében 27 forint 34 krajcárt 8 héten belül fizesse meg.

Sessio den 12. May 1728.
Wolff Hirschl jud von Altofen fordert an den Peter Schmidt bur-

gerlichen schmidtmeister auf der Landstrass wegen deme geschafften
anleeg kleyd 27 fl. 34 kreitzer und wird ihme Schmidt mit bewilligung
des juden 8 wochen gerichtlicher termin zu bezahlung gesezet.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 36/a.

800.

1728. majus 19. Löffler kapitánynak Bürgl Joachim zsidó, mint per-
vesztes, perköltség cimén 51 forint 30 krajcárt fizessen.

Sessio den 19. May 1728.
Nachdeme herr rittmeister Löffler contra juden Joachim Bürgl

in geschwebter process sach zwischen beyden triumphiret und seine
expensen bey stattgericht eingereichet, alss seynt dise praevia deli-
beratione auf 51 fl. 30 kreitzer limitiret worden, ut acta.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. ~ 38/a.

801.

1728. június 16. Mayr Jakab zsidónak Vjhelyi szabómester 16 forint
tartozását a legközelebbi Margit-napi oásárkor adja meg.

Sessio den 16. Juny 1728.
Jud Jacob Mayr klaget den burgerlichen schneidermeister Viheli

wegen noch schuldigen 16 fl., da er nun dermahlen nicht in standt ist

378



solche zu bezahlen, alss verspricht er künfftigen Margarethen markht
die contentirung, welche ihme dann auch hiermit gerichtlich aufer-
leget wird zu leisten.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 40fb. - 41ja.

802.

1728. június 18. Bürgl Joachim kifogását, hogy Löffler elleni perében
a bírósági sziinet és Szent Flórián napján hoztak itéletet, a budai tanács

nem fogadja el, azonban jelentést kér a városi bíróságlól.

Sessio 18-ten J uny 1728.
Joachim Bürgel jud protestiret wid er den sentenz in causa zwischen

ihme und herrn Löffler, da der spruch tempore juristitii und in festo
Sancti Floriani beschen und publicirt worden.

Deliberatum : festum Sancti Floriani ist nicht festum fori, also in
juridicis keine hindernuss, die sach selbst nicht von soleher beschaffen-
heit, dass in diaeta hier über ein articulus zubesorgen, wird demnach
das stadtgericht hierüber referiren, damit man wisse, wie es gesprochen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 141fb. -142fa.

803.

1728. július 3. Ofner Gottlieb kikereszlelkedett zsidónak és budai polgárnak
máriazelli zarándokút jára a budai városi biroi szék azt a 12 forintot adja

át, amelyet neje fizetett le a bíróságnak.

Den 3. July 1728. seynt dem Gottlieb Ofner, einen getaufften
juden und burger alhier, vermög des von herr burgermeister extradirten
pass 12 fl., welche dessen ehewürthin zu gerichts handten erleget, auf
seine in intention habende Zeller reyss, undzwar dem Michael Hoffinger
burgerlichen landgutscher in beyseyn des cancellisten herr Sibert und
des stattwachtmeister extradiret worden unter der auflaag ihne Gott-
lieb Ofner biss nacher Wienn zu spediren, sodann den überrest alda
von denen 12 fl. ihne Ofner hinwiderumben zu behandigen.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 43fb.

804.

1728. július 16. Arnsleiner zsidó Davidovich Miklós elleni perének áttélelél
sürgeti a tárnoki székhez, mi a legközelebbi napokban megtörténik.

Sessio den 16-ten July 1728.
Arnsteiner bittet umb den processum contra Nicolaum Davidovis

ad sedem thavernicalem zu beschleinigen in cancellaria ablesen zu
lassen.
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Deliberatum : man mus secundum articulum die acta publice
ablesen, so nechsten tagen beschehn wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 169/a.

805.

1728. augusztus 18. A budai városi birói szék jelentést és véleményt ter-
jeszt elő a tanácsnak Bürgl Joachim zsidó és a Weissenbohrn örökösök

között folyó perben.

Sessio den 18. Augusti 1728.
Ist die relatio et opinio puncto des juden Joachim Bürgl gegen

die Weissenbornischen erben process überlessen worden, welche dem
künfftigen rattstag einem löblichen stattmagsitrat pro uberiori revisione
eingereicht wirdt.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 51/a., b.

806.

1728. augusztus 19. Bürgl zsidó érdekében a telekkönyv az idén hajtsa
végre a tilalmat Gölil sziiretére vonatkozólag.

Sessio den 19-ten Augusty 1728.
Bürgel jud contra herrn Göltel puncto causirten expensen, da in

anno 1726. schon der verbott auf das lesen verwilliget, repetirt sein
begehren.

Deliberatum : das in anno 1726. verwilligte verbott hat yor heür
das grundbuch zu exequiren und wird hiermit intimirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 185/a.

807.

1728. augusztus 30. A jezsuiták által megkeresztelésre előkészitett zsidónak
a budai tanács új ruhát ajándékoz és Mayrberg tanácsost küldi ki a keresz-

telési ünnepségre.

Sessio den 30. Augusty 1728.
Deliberatum ; den juden, welchen die herrn patres Jesuiter ad

actum baptismatis praesentiret, wird dass ober cammerambt modeste
kleidung verschaffen und wird ad hunc actum als commissarius herr
von Mayrberg ernennet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 201jb.
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808.
1728. szeptember 6. A zsidó megkeresztelési költségeire a budai tanács

összesen 12 forint 30 krajcárt utal ki.
Sessio den 6. Septembris 1728.
Zu der tauff des auf künfftigen Frauentag neu zu tauffenden judens

hat dass obercammerambt dem herrn pfarrer 4 fl., vor eine mahlzeit
2 fl., einbindgeld 6 fl., dem kirchdiener 30 kreitzer zu geben, solle dem
herrn von Mayrberg das geld behandiget werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 207/b.

809.

1728. szeptember 13. Löffler kapitány panaszát Bürgl zsidó ellen az
illetékes helyen nyújtsa be.

Sessio den 13. Septembris 1728.
Bürglische process revision in puncto pignoris, wie soleher von

dem stattgericht herüber geben worden, ob nemblich die strittsach
wegen 130 fl. connexa seye.

Deliberatum : nachdeme der process bey rath revidirt worden,
hat sich befunden, dass ratione deren 130 fl. keine klag oder instanz
bey einem stattgericht geschehen und an sich selbsten auch ein causa
seperata seye, hat also herr rittmeister Löfler contra juden Bürgl seine
klag in foro competenti einzureichen oder zu prosequiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 211/b.

810.

1728. november 24. Wormser Mayer Jakab zsidónak Resch hajósmester
dec. 9-re válaszoljon.

Sessio den 24. Novembris 1728.
Jud Jacob Mayer Wormser contra hiesigen burgerlichen schiff-

maister Resch in puncto compotus et praetensionis.
Deliberatum : dem beclagten zuzustellen, damit soleher den 9-ten

des künfftigen monaths seine replic gerichtlich erstatte.
Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - S3/a., b.

811.

1728. november 27. A budai tanács nem tudja megérteni azt, amit Bürgl
zsidó kiuán a Weissenbohrn örökösöktől, mert senki maga ellen fegyvert

nem fog.
Sessio die 27. Novembris 1728.
Bürgel jud contra Weissenbohrnische erben wegen eines versatz

und beschehenen gerichtlichen ausspruch, da es bey der revisionem ma-
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gistrualem bestehet, bittet dem gegentheill annoch aufzuerlegen, damit
soleher annotationes domestieas producere etc.

Deliberatum : jede parthey sorge seinen rechten und wie nicht zu
begreiffen, dass anderen commun oder gemein seye, was einer in seinem
hauss yor sich notiret, sonsten auch keiner so leicht ohne quittung
zahlet, will derzeit nicht begriffen werden, was supplicant von seiner
gegentheill ansuchet, da keiner schuldig contra se arma zu submi-
nistriren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 229.

812.
1728. november 27. A budai városi tanácsol abban, hogy Arnsteiner zsidó-
nak perét Davidovich ellen a tárnoki székhez még mindig nem küldték el,

semmi késedelem nem terheli.

Sessio den 27. Novembris 1728.
Arnsteiner jud bittet seinen gehabten process contra Davidovicz

ad sedem tavernicalem zu expediren.
Deliberatum : von seithen des raths ist niehmand in mora, gleich

auch der process langsten abgeschrieben, sehete man selbst gerne, das
einmahl beede theill abstrahendo a juristitio erscheineten oder sich
submittirten renunciando perlectioni, so ware alles in kurtzen fertig.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 232/a., b.

813.
1728. december 2. Göltl részére kikézbesitik Bürgl zsidóval kötött egyezség

birói költségeit.

Sessio den 2. Decembris 1728.
Dem herr Göltell nomine Wollfartischen erben wird dass mit Bürgl

juden getroffene vergleichs instrument wegen gerichtlichen uncösten
domino Draxler judieialiter extradiert und behandiget.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 55/a., b.

. 814.
1728. december 13. Resch János György hajósmester kérésére a budai
városi birói szék egy bizottságol küld ki, hogy előtte elszámolhasson Wormser

Mayer Jakab zsidóval.

Sessio die 13. Decembris 1728.
Johann Georg Resch burgerlicher schiffmaister replicirt auf die

von Jacob Mayr Wormbser juden in puncto debiti eingereichte klag
und begehrt eine commission umb sich mit dem klager zu verrechnen.
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Deliberatum : fiat comrmssio und werden herr Zlatini und herr
Draxler hierzue denominirt, welche beede parteyen yor sich berueffen
und die sach untersuchen werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 55/b. - 56/a.

815.
1728. december 20. Leidersdorfer zsidó Josicli Tamás és társai elleni

perében forduljon a városi birói székhez, ahol intézkedni fognak.

Sessio die 20. Decembris 1728.
Judt Layderstorffer contra Thomam Josich et socios ejus mit

beschwarung, wie beschwarlich ihme der stattgerichtliche verlass fallen
thatte und weillen soleher a judicio civitatensi bemelte causam in
praesentiam amplissimi magistratus provocieret, bittet in revisorio
ad rationes et motiva a se introporrecta zu reflectiern und partem A.
velut in proba succumbentem zur zahlung der actionierten schulde
gerichtlich anzuhalten.

Deliberatum : supplicant wirdt an das stattgericht verwiesen,
aldorth das nöthige handlein, wo dann seiner zeith in ordine gehandlet
werden soll.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 248/a., b.

816.
1728. december 20. Bürgl zsidó tanúit Löffler elleni perében a városi
bfrói szék vagy hallgassa ki vagy indokolja meg, ha nem tenné meg,

erről a tanácsnak tegyen jelentést.
Sessio die 20. Decembris 1728.
Bürgel contra herr Löffler begehret über beygelegte articulos die

zeügen aydlichen bey gericht abhören zu lassen.
Deliberatum : ad judicium, ob solches die zeügen verhöret habe

oder wan es unterlassen worden, worumben es geschehen, mit nachsten
zu reíerirn, dan folget weitheres.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1728. - 249/b.

817~
1728. Zsidóösszeírás Pest-Pílis-Solt megyében.

Conscriptio regnicolaris in 1. Pest Pilis et Solth art. u. comitatibus.
Possessio Isaszegh:

Nomina ... Hebraeorum:
MoysesSalamon cum duobus generis in domo dominali degens cum

minutiis quaesturam egeretur. nullum inde emolumentum revelare
potuit, nisi quod vitam suam sustentet.
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Curialis possessio Aszód.
Nomina .... Hebraeorum:

Jacobus Simon in domo dominali degens, cum minutioribus merci-
bus questum exercens et inde misere vitam suam sustentans.

Marcus Abraham in eadem domo dominali degens, pariter cum
minutioribus quaestum exercens et inde misere vivens.

Jacobus Bernard in domo dominali degens, ante duos annos cre-
matum exussit, modo tantum misere vitam suam sustentat, nihil
habet.

Isac Hersl in domo dominali degens, cum minutioribus quaestum
exercens et inde misere vitam sustentans.

Jacobus Simon, in domo rusticana inquilinum agens, cum minutio-
ribus quaestum exercens et misere vivens.

Jacobus Samuel decrepitae aetatis nihil habens, tantum ex bene-
volentia aliorum hujatum Judaeorum vivens.

Possessio Sáp.
Nomina .... Hebraeorum:

Adamus Szlezinger in domo dominali residens, nullas alias apper-
tinentias habens, inde misere vivit.

Joannes Leb in domo dominali degens, nullas appertinentias habens.
solum inde miserrime vivens.

Jacobus Simon in domo aliena subinquilinum agens, cum minutio-
'ribus mercibus domesticis quaestum exercens et taliter vitam suam
sustentans.

Jacobus Moyses in domo rusticana subinquilinum agens.
Isac Jakab in domo dominali degens, cum minutioribus mercibus

quaestum exercens, inde tamen miserrime vivens.
David Simon in domo dominali degens, apud reliquos hujates

Judaeos servitio vitam suam sustentans.
Possessio Haraszlhy,

Judaeus aeque datur unus quaestum exercens, qui solum ab 3 mensibus
hic existens, quaestus sui proventus nondum expertus.

Conscriptio processus Pilisiensis.

Possessio Vörösvár.
Nomina .... Hebraeorum:

Perelproger, in domo dominali degens nullasque appertinentias
hahens, cum minutioribus mercatur, ex indeque vivit.

Oppidum Vetus Buda.
Nomina .... Hebraeorum:

Marcus Mandl iudex Hebraeorum in domo incolae erga censum
habitat, cum exiguis mercibus quaestum exercet.

Isak Abraham in domo incolae habitat erga censum, quaestum
exercet cum minutioribus rebus.

Lebl Jol in domo incolae erga censum habitat. habet officinam
cum exiguis mercibus.
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Bolff Hirsl in domo incolae erga censum hahitat. habet: officinam
cum exiguis mercibus, non magnae considetationis.

David Ballis in domo incolae erga censum habitat, cum exiguis
mercibus quaestum exercet.

Philipp us Jakab, cum fratre Moyse in domo alienaerga censum
habitat. cum minutioribus rebus quaestum exercet.

Elias Hersl in domo aliena censuali habitat, etim minutioribus
pagatim mercatur.

Hersl Mandl, frater iudicis, simul mercantur.
Abraham Kloyer, nihil habet praeter opifícum vitrary.
Anton Jakab in domo aliena censuali habitat, nihil habens.
Isak Marcus in domo aliena censuali habitat, pagatim cum minuti-

oribus mercatur.
Gombl Polyak miser, nihil habens ex aliorum subsidio vivit.
Lazarus Alte nihil habens miser in aliena domo censuali degens.
Philippus Csonok nihil habens, in aliena domo degens. .
Marcus Lazar nihil habens, in aliena domo censuali degens.
Hirsl Pukl nihil habens, in aliena domo degens.
Salamon Kon et Vale Kon in aliena domo censuali degentes et nihil

habentes.
Oppidum Zsámbék

Nomina. .. Hebraeorum:
Israel Isak Hebraeorum iudex, in domo dominali erga arendam

flor. 10 degens, cum minutioribus mercibus quaestum exercens, inde
vivit misere.

Abraham Volff in domo dominali erga censum flor. 10 habitans,
pariter cum munitioribus rebus quaestum exercens, inde misere vivit.

David Csaszni pariter erga censum flor. 10 in domo dominali
degens, cum minutioribus rebus quaestum exercens, inde misere vivit.

Jacobus Isak in domo dominali degens aeque erga censum flor.
10 cum minutiis quaestum exercens, inde misere vivens.

Jacobus Snaider in domo dominali degens erga flor. 10 censum,
sartor, praeter opificium nihil.

Isak Lazar in domo dominali erga censum flor. 10 degens, cum
minutiis quaestum exercens, inde misere vivens.

Leb Csaszni in domo dominali degens erga pensionem flor. 10
cum minutioribus mercibus quaestum exercens inde misere vivens.

Moyses Aron in domo dominali degens erga flor. 10 censuales,
similis ut praecedens Hebraeus.

Lebel Daniel in domo dominali erga flor. 10 degens, cum Abraham
Volff uti reliqui quaestum exercens.

Michael Volff in domo dominali degens erga censum flor. 10 cum
minutioribus rebus quaestum exercens.

Salamon Marcus in domo dominali erga flor. 10 degens, miser
nihil habet, ex benevolentia aliorum vivit.

Michael Lebel in domo dominali degens erga flor. 10 cum minu-
tioribus rebus quaestum exercens.
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Samuel Philip in domo sua tribus florenis empta habitat et tantum
quod aliis Judaeis serviat, inde vivit.

Salamon Elias servus reliquorum vulgo Sachter nuncupatus, in
domo sua habitat ex servitio suo vivit.

Abraham Jacob subinquilinus apud Salamonem Marcum habitans,
cum exiguis mercibus quaestum exercens.

Philip apud Lazarum Isak inquilinum agens, similis uti immediate
praecedens Hebraeus.

Jacob CsaszniJacobi Leb subinquilinus
Samuel Leb Salamonis subinquilinus
Elias Isak in domo sua tribus florenis

empta habitat
Peszer Lebel Salamonis subinquilinus

}

Hi omnes cum exiguis
mercibus quaestum ex-
ercentes et inde misere
viventes.

Marcus Jakab Jacobi Snaider sUbinqUilinUSjHi omnes cum exiguis
mercibus quaestum ex-

Salamon David Moysis Aron subinquilinus ercentes et inde mi-
Salamon Isak apud alium Judaeum degens sere viventes.

Volff Marcus apud Hebraeorum iudicem subinquilinum agens et
eidem serviens, inde vivit.

Salamon Jacob servus Jacobi Isak.
Isak David cum socero suo Moyse Abraham in domo dominali

allodiali erga censum habitat, mercatur simul pagatim.
Isak Joachim apud Judaeum Schneider habitat, aliis serviendo

vitam suam sustentat.
Hersh Bolff Moysis Aron subinquilinus, cum exiguis mercibus

mercatur.

Pestmegyei It. Conscriptiones perceptorales.

818.

1729. január 7. Ofenthaller Károly megkeresztelt zsidónak a budai tanács
8 forint útiköltséget ad abból a célból, hogy Kismartonba utazhassék, hogy

ott a csalás vádja alól magát tisztázhassa.

Sessio die 7. January 1729.
Den neugetaufften christen Carl Ofenthaller hat das cammerambt

8 fl. zu geben, umb mit disen nacher Eysenstatt reisen zu kannen und
seine unschuld wegen beschuldigter criminis stellionatus durch alda
einzuhollende zeugenschafften zu beweisen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 2fb.
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819.
1'129. január 10. József Simon és Hirschl Izsák zsidóknak követelésévei

szemben Franckenberg grófné tegye meg az észrevételeit.

Sessio die 10. January 1729.
Joseph Simon et Hirschl Isaac contra frau grafin von Franckhen-

berg puncto praetensionis.
Deliberatum : an frauen obristin grafin von Frankenberg (titI.)

umb ihre verantwortung, dan folget das weitere.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 4fb.

820.

1'129.január 12. A budai városi birói szék eUJtte napon négy zsidónak
peres ügye került tárgyalásra.

Sessio die 12. January 1729.
Joel jud wird nach seiner ankunfft von Presburg von dem Hirsch-

lischen mandatario in puncto debiti auf dreye wechslzetuln, die erste
de dato 1. April 1726. per 220 fl., die andere de eodem dato et anno
per 157 fl. 30 kreitzer, die 3-te de eodem anno et dato per 172 fl. 30
kreitzer beclaget, weillen aber der beklagte ein von seiner excellenz
den palatino verlichenes salvum conductum auf jahr und tag von 21.
Decembris 1728. datirt, ut paria hievon producirt, hat man dem elager
keine execution ertheillen, sondern nachdeme die schuld zwar bekannt,
doch aber wegen einigen bezallungen und pfandern eine berechnung
nötig, ist ihme beclagten intuitu salvi conductus mit seinen waaren
seine rais fortzuseyn erlaubet worden mit der den elagenden schuldner
tenore mandati in jahrsfrist zu befridigen.

Johann Adam Kihlander contra den HerzeI Seligman juden in
puncto debiti.

Deliberatum : dem beclagten umb seine fürdersambe beantwortung
zuegestellen.

Marx Leiterstorffer jud contra Johann Ernst Knecht burgerlichen
handelsman auf der Neustifft in puncto debiti auf 2 wechselzetul, die
erste per 93 fl. 49 kreitzer, die andere per 46 fl. 53 kreitzer.

Deliberatum : da der beclagte das debitum liquidum zu seyn er-
kennet und die I-te clag bey gericht heut vorgekommen, als wird ihme
inner 15 tagen die contentirung zu laisten auferleget.

Brandvogl, als mandatarius des herrn von Mayrs hoffcammer con-
cipistens, elaget den Jacob Mayer Wormbser auf eine wechslzetl per

25· 387



500 fl. Hirüber recognosciret der beclagte dass debitum und spricht
selber in ein er mona ths frist .richtig zu bezallen,. mit der interessen und
expensen wirdbeclagter eliipso terrnino sich init dem elager gleichfahls
verstehen, wormit der mandatarius zu:fridell:' .'

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 58/a.-60/a.

821. .

1729. január 14. Bürgl Joachim zsidónak a Weissenbohrn örökösök elleni
perében kért tanúkihallgatások ügyében a budai városi biróság mondjon

véleményt.

Sessio die 14. January 1729.
Joachim Bürgl contra Weissenbohrnische erben begehret ein aydt-

lichen verhör über eingereichte Deeoutri puncta.
Deliberatum : die acta seynd proopinione an das stattgericht

.remittirtworden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 8/a.

822.

1729. január 14. A budai tanács meghagyja a vízivárosi vámosnak, hogy
a vízivárosi bíró közreműködésével az oltani zsidókat írja össze és erről

tegyen jelentést.

Sessio die 14. Januarii 1729.
Dem herrn mauthner in der Wasserstatt zu intimiren, er habe mit

zueziehung dess herrn richter in Aquatica die judenschafft alda zu
beschreiben, dan hierüber zu referiren.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1729. - 8/b.

823.

1729. január 21. Arnsteiner zsidó és Davidovich tabáni rác közti perben
a budai tanácshoz leirat érkezett.

Sessio die 21. Jenner 1729.
'. In .causa Arensteiner contra Davidovics wird ein mandatum prae-

sentirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 9/b.
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824.

1729. január 21. A budai tanács Mayr tanácsost és a városi jegyzőt {el-
szólítja, hogy a győri iralban emltlelt zsidókat megeskelésük után kihall-

gassák a kérdőponlokra nézve.

Sessio die 21. Januarii 1729.
Herr Mayr und herr syndicus werden exmittirt die in dem von

Raab eingeloffenen compass-schreiben specificirte juden erstlich schwö-
ren, dan über die beykommende articulos abzuhören zu lassen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 10/a.

825.

1729. január 21. Franckenberg Mária Eleonóra gró{nő válaszol Joel és
Hirschl Izsák zsidók panaszára.

Sessio die 21. Jenner 1729.
Maria Eleonora gráfiu von Frankenberg repliciret wider die juden

Joel und Isac Hirschl auf jüngste klag.
Deliberatum : dem elagenden theil hiemit zuezustellen und last

sich bey soleher der sachen bewandnus ein gerichtliche vormerckung
nicht practiciren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 10/b.

826.

1729. [ebruár 3. Hirschl Joel zsidó a budai városi bírói szék előtt több
kötelezvény kifizetését elismeri, míg ugyanekkor úgy Stepanovics Jánost,

mint Thomauri a bíróság {elmenti e zsidó keresete alól.

Sessio die 3. February 1729.
Joel Hirschl jud erclaret sich vor offenen stattgericht das folgende

obligationen, als dess Mathias Schneider per 300 fl. de dato 7. J uny 1720.,
item de dato 17. Marty 1720. per 1000 fl., 2-do dess Antoni Michiz de
dato 7. Aprilis 1721., per 13 fl., 3-io des Thomae Joschicz de dato 21.
May 1715., 4-to dess Hans Georg Hueber de dato 21. July 1724. per
10 fl. bezallet und get ilget seyen und da er Joel an gedachte schuldner
nichts mehr zu Iordern, als restituiret er iedwedern debitori seine obli-
gation.

Joel Hierschl jud klaget Johann Stepanovics auf eine wechslzetul
umb 36 fl.

Deliberatum : obwollen ansonsten rechtens ... scriptura probet
contra scribentem, aldieweillen aber der elager l-mo in seinen handlungs
negotio gar unrichtig und ville bereits getilgte obligationen denen schuld-
nern nicht zuruckgestellet, 2-do obgedachte schuldpost durch 6 jahr
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von dem schuldner nicht gefordert, 3-tio aber der becIagte ein gar ehr-
licher und wohlhabender mann, als ex his praesumtionibus solutionem
factam esse concIudirt, mithin kann der gecIagter Stepanovics zur zallung
nicht mehr angehalten werden.

Joel Hirschl praetendirt von dem Thomayr einen alten rest per 4 fl.
17 kreitzer.

Deliberatum : da der elager seine forderung nicht gnuegsamb probirn
können, wird der becIagte ab impetione ulteriori hiemit absolviret.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 64/a.-65/a.

827.

1729. február 7. Leidersdorfer zsidó Josichra vonatkozó kötelezvényét adja
át, de ha ezt tenni vonakodna, ebben az esetben a budai tanács e kötelez-

vény érvényét hivatalból törli.

Sessio die 7. February 1729.
Relatio judicii wegen Josics und Laiterstorffer, ut acta, er seye

ad juramentum zu lassen.
Dergleichen getilg(t)e obligationes hat jud Joel Hirschl gebracht,

welche auch bey rath produciret worden.
Deliberatum : nachdeme villfaltig die juden ihren schuldneren,

obwollen die schuld ihnen schon bezallet, dan noch die obligationen
zuruck behalten, wie dan erst kürzlich derley casus bey dem stattgericht
vorgekommen, auch bey rath einige original getilgte obligationes pro-
ducirt worden, secundo aber tempore contagionis wegen villen verneüe-
rungen, da der jud sich zu Wien befunden, der debitor seine obligation
nicht hat abfordern kánnen, tertio aber durch einen zeugen der Josics
semiplene probirt, das er ad complanendam integram summam debitam
dem juden wein in solutionem gegeben, als der gecIagte Josics ad jura-
mentum suppletorium wohl zulassen, hernach aber wird dem juden
des Josics getilgte obligation una cum hyptheca zu extradiren oder zu
cassiren auferlegt, wollte ab er der jud disen schuldbrief zu cassiren
sich weigern, solle solche ex officio eassirt werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 16/a., b.

828.

1729. február 9. Knecht Ernő két váltó után 140 forint 42 krajcárt 8 napon
belül fizessen meg Leidersdorfer zsidónak.

Sessio den 9. February 1729.
Die causa zwischen Ernst Knecht und juden Leyderstorffer,

wel chen alss cessionario er Ernst vigore deliberati de dato 12. January
wegen zweyer wexlzettul 140 fl. 42 kreitzer in termino 15 tagen hatte
erlegen sollen.
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Deliberatum est: es verbleibe bey obigen geriehtliehen sehluss
und obwohlen sehon fast widerumben 15 tag verstrichen, dass der
termini von ihme Ernst nicht zugehalten worden, alss wird hiemit
ex superabundanti indulgiret, es solle er Ernst obbennente sehuld per
2 weehslzettul in 140 fl. 42 kreitzer inerhalb 8 tagen, undzwar bey
künfftiger stattgerichts session barr zu geriehts handten erlegen und
wird nachdeme geschehen, wass reehtes ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 66/a., b.

829.

1729. február 10. Josits Tamás vízivárosi óhitű rác szűcsöl lelell esküje
alapján a budai városi birói szék mentesüi Leidersdorfer Izsák zsidó

keresele alól.

Sessio die 10. February 1729.
Zufolge des unter 7. February 1729. auf vorhin stattgeriehtlich

gestatete relation von einen löblichen stattmagistrat geschöpften deli-
berati hat Thomas Josics ein alter catholischer Razischer kirschner
in Aquatica in causa debiti zwischen ihme und den juden Isaac Leüters-
torffer, von welchen die proeessual acta in gemeiner stattcanczley auf-
behalten werden, endlich das juramentum suppletorium solenniter ab-
gelegt, disemnaeh wird er Thomas Josics und seine nachkamling von
ferner klag und anfechtung hi emit absolviret und lossgesprochen.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 671a., b.

830.

1729. február 16. Mayerbergnek Leidersdorfer Mayer Sabel zsidó 23 forint
töke és 9 [orini kamat tartozását, mig e zsidónak Dimitrovics Sivan fia

Koszla 37 forint adósságát 15 napon belül [izessék meg.

Sessio die 16. February 1729.
Herr von Mayerberg contra jud Meyer Sabel Leiderstorffer in

puncto debiti per 23 fl. capital et 9 fl. interesse.
Deliberatum : da beklagter die schuldt für liquid bekennet, seyn

ihme 15 tag zur bezahlung termin gesetzet.
Jud Mayr Sabel Leiderstorffer contra des Siwan Dimitrovics ritus

Graeci kirschners seeIigen in Taban seinen erbnehmen den sohn
Kosta in puncto debiti per 37 fl. capital wegen anno 1726. empfange-
nen lamhelfellen.

Deliberatum : da beklagter in persöhnlichen vorstandt die sehuldt
Iiquid erkennet, alss wirdt ihme die zahlung sub termino 15 tagen zu
leisten über vorhin sehon verflossene und nicht zugehaltene zahlungs
termin ex superabundanti auferlegt.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 72/b.
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831.

1729. február 21. A budai szabók nyilatkozzanak arra nézve, hogy József
Simon és Hirschl Izsák zsidók a ruhákon kioiil a nadrágokat is szállít-

hatják-eo

Sessio 21. February 1729.
Joseph Simon et Hirschel Isac bitten ihnen verrers zuzulassen

nebst kleyder au ch die hosen führen zu darffen.
Deliberatum : denen alhiesigen kauffschneidern, ob sy dargegen

etwas erhebliches einzuwenden ?
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 33/a.

832.

1729. február 25. A pesti kereskedelmi társulat kérésére a tanács a 4
országos vásár kioéieléoel meqtiltja a zsidók és a házalók kereskedését,
azonban a török alattvaló arnautákkal egy évi szerződés áll fenn, így

ezt az időt ki kell várni.

Sessio den 25-ten February 1729.
Die sambentliche handlungs compagnie kommet supplicando ein

wegen deren Arnaten, alss Türkischen unterthanen, juden vnd andern
hausiereren, das dise vermög allergnadigsten privilegien vnd zweyer
besandtn befelchen möchten abgeschafft vnd selben ausser jahrmarckt-
zeiten weder all in grosso noch alla min uta zu handlen erlaubt seyn
mithin sie bey ihren freyheitten und gerechtigkeiten geschüzet werden.

Ess ist in das petitum gewilliget, jedoch dergestallten, dass weillen
mit denen Arnoten auf ein jahr accordiret worden, ne fides publica
patiatur, disen sogleich nach geendigsten bestandts jahr auss er den en
gewöhnlichen vier jahrmarckts zeiten aller handl sowohl all in grosso,
alss alla minuta völlig solle eingestellet seyn. Haussirer vnd juden sollen
nicht gelitten werden, doch dass supplicanten selbst ein wachtsambes
aug haben, auch deren anlangen man selben alle zeith nach möglichkeit
an handt gehen wird.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1725-1729. - 445-6.

833.

1729. marctus 9. A budai városi birói szék felhatalmazza Leidersdorfer
zsidót, hogy Sivanovics Koszta tabáni árusbódéjára vevőt keressen, akit
telekkönyv elé állítson, hol is a bodét megbecsülik és eladják és ennek

árából követelése ki lesz egyenlilve.

Sessio den 9. Marty 1729.
Leyterstorffer jud contra Kostan Schivanovics in puncto schul-

diger 37 fl.
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Deliberatum : da beclagter ein und andere zallungs terminen nicht
zuegehalten, wird dem cláger izu den seinigen zu gelangen erlaubet
einen kauffer umb dess beclagten in Taban aigenthumblichen laaden
zusuchen und zu dem grundbuech zu stellen, wo sodann gemeldter Iaaden
nach gerichtlichen schazung verkaufft und von dem werth der jud
bezaIlet, der rest aber den Razen zuruckgestellet werden solle.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 74/a.

834.

1729. március 16. Joel zsidó és Resch hajósmester 8 napon belül egyezzenek
meg vagy a zsidó vigye perre a dolgát.

Sessio den 16. Marty 1729.
Joel jud contra Reschen burgerlichen schiffmaister wegen eines

durch dess beclagten wahrlosigkeit erlittenen schaden und uncösten.
Deliberatum : beede theil haben sich inner acht tagen amicabiliter

miteinander zu verstechen, oder er klager seine machende praetension
in via juris zu incarniniren. '

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 78/a.

835.

1729. marctus 18. Herzel zsidó kérését, hogy üzlethelyiségei bérelhessen,
ahol használt ruhát kíván árusiiani. a budai tanács nem teljesíti, míg'
Aron Simon zsidó a budai nagy mészáros társulaltal szemben tegyen eleget

az ítéletnek, azután új perfelvételt kérhet.

Sessio die 18. Marty 1729.
Hertzel jud haltet an umb ein gewölb und alte kleyder verkauffen

zu können.
Deliberatum : man sehet lieber, dass alle juden auss Ofen waren,

so kan man mit supplicanten nichts stabiliren.
Jud Aron Simon contra die grosse fleischhackher compagnie will

beweisen, das andere fleischhackher ihme die zuwaag bewilliget.
Deliberatum : wird jud vorhin dem lezteren deliberato genügen

leisten, kan man geschehen lassen, dass er hernach seine sach in forma
novi judicii durch ihme beliebige rechts proben suchen und wür sprechen;
was rechtens seyn wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 53/a.
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836.

1729. március 23. Hirschl Joel zsidó Stipics János tabáni polgártói 36
forintot követel. A budai városi birói szék ebben az ügyben {enntartja

korábbi ftéletét.
Sessio den 23. Marty 1729.
Jöel Hürschl judt contra Joan Stipics burgern in Taban puncto

praetensionis liquidi debiti 36 fl.
Deliberatum : klager wirdt auf das in sachen untern 3-ten February

bereiths stattgerichtliche aussgefallene deliberatum verwiesen-, wobey
es auch sein verbleiben hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 81jb.-82ja.

837.

1729. marctus 30. Hirschl Wol{ óbudai zsidónak Schmidt Péter kooács-
mester 4 héten belül {izesse meg tartozását, Leidersdorfer Mayer Sabel és

Löw Jakab zsidók pedig ugyanezt tegyék Schwarzenberg irányában.
Sessio die 30. Marty 1729.
Wolff Hirschl jud von AItofen contra Peter Schmid schmidmaister

auf der Landstrass in puncto schuldiger 27 fl. 34 kreitzer.
Deliberatum : beclagter habe das schuldige quantum in zeit von

4 wochen also gewis abführen, als in widrigen fahls man den beclagten
durch gerichtlichen execution zur zallung compelliret werden solle.

Herr von Schwarzenberg contra Mayer Sabel Leyderstorffer und
Jacob Löv juden wegen vermög obligation schuldiger 100 fl.

Deliberatum : da in der obligation beede beclagte allein die sch ul-
dige 100 fl. herrn elager zu bezahlen auf sich genohmen, auch ein und
andere gegebene termin mit der zallung nicht zuegehaIten, nun aber
von hier abzureisen und herr klager das löhre nachsechen unterlassen
möchten, wird ihnen entweders angenehme caution zu stellen oder ab er
in dem arrest zu verbleiben auferleget, was sie aber an die gemeinde
zu íordern, stehet ihnen in separato klagbar anzubringen bevor.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 82ja., b.

838.

1729. április 7. Hirschl zsidó keresztény hitre tért. Ezzel kapcsolatban
.a budai tanács kiadások cimén 27 [orint 7 krajcárt, kosztpénz cimén 16

[orintot, végül tanulópénz cimén 30 [orintot [izet ki utána.
Sessio die 7-ma Aprilis 1729.
Die ausgab wegen dess neugetaufften christen per 27 fl. 7 kreitzer

ist richtig.

11729 február 3-i bírósági ülésen 36 Ft tartozással Stepanovics János van
említve.
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Hoffmans kostgeld wegen obgedachten judens.
Deliberatum : da Hoffman das kost gratis zu geben nicht sch ul dig ,

ist ihme solches per 16 fl. zu refundiren billig.
Die ausgab dess lehrgeld für den gedachten jud Hirsehl, so getaufft

worden, per 30 fl. ist richtig.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 68/b. - 69/a.

839.

1729. április 7. Aron zsidónak pálinka eladására a kért üzlethelyiséget
a budai tanács nem adja ki, mert azzal más célja van.

Sessio die 7-ma Aprilis 1729.
Aron jud bittet ih me abermahlen das gewölb zum brandtwein

verschleiss zu überlassen.
Deliberatum : das ansuchen ist nicht thuerIich, massen man anderst

alda zu würthschafften gedenckhet.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 75/a.

840.

1729. május 13. Aron zsidó egy üzlethelyiséget kér a Yiziuárosban, azon-
ban a budai tanács e kérést elutasítja, mert azzal már másként rendelkezett.

Sessio die 13. May 1729.
Aron jud suehet an umb ein gewölb in der Wasserstadt.
Deliberatum : es ist des gewölb wegen sehon disponirt.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 90/b. - 91/a.

841.

1729. május 18. Löw Jakab zsidó nejének Eichmager sörmester 15 napon
belül tartozását egyenlitse ki, de ha ellenvetése lenne, ezt irásban nyújtsa be.

Sessio den 18. May 1729.
Jacob Lewin jüdin contra herrn preimeister Eichmager puncto

restierenden 35 fl. 2 groschen.
Deliberatum : denn beklagten zuzustellen, deme die contentierung

innerhalb 15 tagen auferlegt wirdt, es ware dann sach, das er etwas
relevantis darwieder inzuwenden hatte, welches er innerhalb obgedacht.en
tagen bey gericht schrifftlich einzureichen hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 89/b.
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842.

1729. június 15. Aichmayr Antal a legközelebbi bírósági tárgyaláson a 200
{orint zálogösszeget tegye le, Leidersdorfer zsidó pedig az elzálogosított ezüst

ékszert adja áto
Sessio die 15. Juny 1729.
In persönlichen vorstand claget Antonius Aichmayr wider juden

Leüterstorffer wegen eines von dem juden wider wisen und willen des
klagers, als eigenthumbers per 200 fl. versezten silber geschmeids.

Deliberatum : dem beclagten aufzulegen, er habe bey nachster session
quaestionirtes silber geschmeid entweders in natura oder aber eine genui-
ne erklarung, in was es bestehe und wo es versezet seye, zu gerichts
handen depositiren, der kl ager aber hat den pfandschilling per 200 fl.
dargegen bey gericht zu reluirung gedachtes pfands zu erlegen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 93/a., b.

843.

1729. június 20. Lö{{ler kapitány kéruénuéi, hogy Bürgl zsidó keresete alól
{eloldassék, a budai tanács tárgytalan nak tekinti.

Sessio die 20. Juny 1729.
Dominus Löffler contra judaeum Bürgel, cum processum non adur-

geret et prosequeretur, petit absolvi.
Deliberatum :ex quo judaeus intus nominatus causam suam in dies

adursisset, urgeretque hodiedum, moram autem aliae interventae circum-
stantiae causassent, per se cessat praesens instantia.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - lll/a., b.

844.

1729. július 29. A budai tanács a zsidóknak meqtiltja aházalást.
Sessio die 29. July 1729.
Die alhiesigen juden seynd zu admoniren, das man das hausirn sub

poena confiscationis ganzlich abgestellet haben wolle.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 126/a.

845.

1729. július 31. A budai tanács elküldi [elirauü a magyar kamarához
a zsidók kiuiasüása végett.

Sessio die 31. July 1729.
Item wird ein schreiben ad inclytam cameram Hungaricam wegen

exterminirung der judenschafft expedirt.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 127ja., b.
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846.
1729 .. augusztus 8. A budai tanács nem engedélyezi, hogya zsidók Lasics
, Antal házában zsinagógát nyissanak. '

Sessio die 8. Augusti 1729.
Juden bitten umb erlaubnuss in des Anton Lasics hauss eine juden-

schul aufzurichten.
Deliberatum : das angesuchte haus wird nicht verwiIIiget.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 135/b.

847.

1729. október 29. A budai tanács a zsidók ügyében [eliratiol {ordul a leg-
{elsőbb haditanácshoz.

Sessio den 29-ten Octobris 1729.
Wegen denen juden wird gleichfahls ein schreiben ad excelsuffi consi-

lium bellicum expediret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1729. - 185/b.

848.

1730. {ebruár 1. Simon Józse{ zsidó a budai városi birái szék előtt Menfzl
zsidó éri vállalt kezesséqéi visszavonja, kinek emiatt börtönbe kell tnennie.

Sessio den 1. February 1730.
Weillen Simon Joseph die von dem MentzI juden gehabte bürgschafft

vor gericht aufgesagt, wirdt er Mentzl judt dem persönlichen arest wegen
seinem schulden ausstehen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 141/a.

849.

1730. február 6. Menizl Jakab zsidóra vonatkozólag lásd az iratokat, míg
O{ner Gottlieb kikeresztelkedett zsidó családi viszályát a vizivárosi biróság

intézze el.

Sessio den 6. February 1730.
Wegen denen, respective herrn praetendenten an dem Jacob Mantz

juden videantur acta particularia.

Gottlieb Offner getauffter judt reichet ein beschwarnuss libel wieder
seyn weib und kinder ein.
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Deliberatum : das gericht in der Wasserstatt wolle man und weib
mit ihren kindern und dem benachbahrten kasstekher yor sich rueffen
lassen und in merito causae sehen, wie diese verwürrung möge vermittelt
werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 142/b.-143/a.

850.
1730. március 13. József Simon és Hirschl Joel zsidók követelésérenézve

Franckenbergné május 8-ig adjon választ.

Sessio die 13. Marty 1730.
Josephus Simon judaeus, necnon Joel Hürschl contra dominam

Frankenbergianam relictam viduam puncto liquidi debiti.
Deliberatum : communicetur dominae in causam attractae ad repli-

candum pro 8-va proxime affuturi mensis May.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1730. - 64/b.

851.

1730. március 17. Nail zsidó örökösei kérésére a budai tanács közli Monti-
celli örököseivel, hogy a hagyatékra nézve letiltást rendellek el az ügy el-

intézéséiq.

Sessio die 17. Marty 1730.
Natlische erben contra Monticelli zugleich deüten an, dass er das

zeütliche gesegnet, bitten assistentiam, damit sye wegen ihrer praeten-
sion an successoren regress haben könten.

Deliberatum: denen herren Valeti und Bernucca zu bedeuten, es
seye der ingebettene verbott biss zur austrag der sachen verwilIiget.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1730. - 65/b.

852.
1730 április 26. Hirschl Wolf óbudai zsidónak Schmidt Péter kovácsmester

a conto egy dukáiot fizet, mit a budai városi birói szék áiad neki.

Sessio die 26. Aprilis 1730.
Ist dem juden Wolff Hierschl von Altofen, weIchen der burgerlicher

schmidtmeister auf der Landtstrassen allhier, Peter Schmidt nammens
schuldig, der a conto zu gerichts handten eingelegte ordinari duccaten
per 4 fl. 9 kreitzer an heutiger sessione judiciaria ausgefoIget worden,
das die extradirung dessen künfttigen stattgericht auch inprothocolliret
solle werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 154/a.
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853.

1730. május 4. Menizl Márkus zsidó 30 napig még börtönben lesz tartva •.
mely idő alatt adósaival rendezze az ügyét, mert máskülönben vasra verve-

erödtlési munkára küldik el.

Sessio die 4. May 1730.
Marcus Wenzl judt wirdt wegen seynem schuldnen, prout acta,

noch 30 Hig in arest verbleiben, hat sich aber in der vorbestimbten,
zeith, damit die versetzte pfender yor gerichts handen geleget werden,
zu befleissen, wie auch ein mittl seyne creditors zu contentiren, au ch die
schulden abzuführen zu erfinden, sich sich angelegen seyn lassen, wüdri-
gen fahls wirdt er auf begeren deren creditoren nach verflossener zeith
in eissen geschlossen zur fortifications arbeith so lang, bis nicht die sch ul-
den abgeführet werden, condemnieret.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 154fb. -155ja.

854.

1730. június 12. Monticelli örökösei, Valetti és Barnucca, a Nati zsidó,
örökösei kérésére elrendelt letiltás feloldását kioánják, mit a budai tanács

csak feltételesen teljesit.

Sessio die 12. Juny 1730.
Vallete et Barnucca bitten die Natlische juden erben wegen ihrer an

herrn Monticelli seeligen haben den anforderung nicht an sie, weillen sie
nichts Monticellisches haben, sondern an dessen haus und weingarthen
zu verweisen, auch des ansuechenden verboths zu verschonen.

Deliberatum : wann in dem mit Monticelli seeligen getroffenen con-
tract ha us und weingarthen nicht enthalten, so weisen supplicanten die
Nadlischen creditores billig dahin an, so aber so1che immobilia nicht
erklecken sollten, so stehet der vorige verbott auch auf den ausgestellten
wechselbrieff umb so mehr, als erst widerumb ein mandatum palatinale
derentwegen anhero ergangen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1730. - 129fb. -130ja.

855.

1730. június 22. Resch János György hajósmester bizottságot kér Mayer
zsidóval fennálló viszályában, mig Menizl zsidó, ha tartozásának felél le

nem fizeti és másik felére kezest nem állít, nem szabadul ki a börtönből.

Sessio den 22. Juny 1730.
Johann Georg Resch burgerlicher schaffrneister begehret eine com-

mission contra juden Mayr.
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Deliberatum : herr Zlatiny undt Draxler haben die vorige commission
'vorzunemben undt darüber zu referirn.

Gesambte Wentzlische creditoren hegern dem juden Wentzl auf das
neüe iri verhafft zu halten. .

Deliberatum : bis nicht das helffte deren abgeredten 373 fl. 17 den.
dahier von juden Wentzi erlegt oder assigniret undt auf das übrige ein
zahlhaffter bierg gestehlt wirdt, hat er Wenzl auf begehren deren credi-
toren auch ferners in den arest zu verbleiben.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 161jb. -162ia.,

856.

1730. július 12. Notlerman vízivárosi bíró Korof] Mózes zsidó és Pistolli
testvérek ügyét vizsgálja meg és intézze el.

Sessio die 12. July 1730.
Jud Moyses Koroff contra die gebrütter Pistolli.
Deliberatum : An herrn Notterman richter in Aquatica undt hat

derselbe die sach zwischen der gebrütter Pistolli undt supplicirenden
juden zu vntersuchen undt wann es thunlig, auch zu endten.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 167(a.

857.

1730. július 12. A budai városi biroi szék Benjamin óbudai zsidót Trager
János György budai timármestemek egy megromlott borjúbőrre vonatkozó

keresete alól {elmenti.

Sessio die 12. July 1730.
Johann Geörg Dráger burgerlicher ledermeister contra juden Benia-

min wegen gewissen kalbfehl.
Deliberatum : in dem klar erscheinet, das lauth zwischen beeden

partheyen gemachten vergleich die begehrte kalbfehl geliffert undt ihme
rottgarber mayster eingehandiget vnd von ihme angenomben worden,
aber erst nach geraumer zeith yor undaugliche undt ruinirte erkhandt
gewessen undt nicht yor gerichts handten, wie gewahnlich gewessen
ware, resigniret, sondern wüderumben auf Altofen geführet hat, mithin
niemahl genugsamb probiret worden, das die gelifferte kalbfehl ruinirt
gewessen, sondern vilI mehrers des rottgather meysters periculo undt
propria mora geschehen seyn kan, das die verderbung deren heütten
gefolget. Wirdt hiermit er jud Beniamin von weütherer impetition des
rottgarber meysters absolviret, sey dan sach, wann er mit besserer prob
einkomen könte undt etwas relevantis einzuwenden hete.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 167(b. -168(a.
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858.

1730. augusztus 3. Simon József zsidó Pfeffer kádármester özvegyét a budai
városi birái szék előtt férje adóssága felől nyugtatja egy dukátot és 17 forintot
kapván, mely utóbbi összeget a zsidó adóssága fejében vejének, Men tzi

M árkus zsidónak adja át.

Sessio den 3-ten Augusti 1730.
Jud Joseph Simon erklaret sich in persöhnlichen vorstandt vnd in

gegenwarth der verwittibten bindtermeistern Pfefferin, das er an dasigen
manns verlassenschafft vnd was er an sie bindtermeisterin zu fordern
hat, über empfangenen duggaten mit nachlassung 15 fl. 30 fl. nicht mehr
praetendirn, als in toto 17 fl., doch das diese ihne baldt abgeführet mögte
werden, so er gleich bey gerichts handen lassen will, yor die creditores
dessen schwigersohn, Marcus Mentzl.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 171/a.

859.

1730. augusztus 14. Wintinger pesti magyar kalapos, ha csak elfogadható
kifogása nincs, M ayr Jakab budai zsidónak fizesse meg a 26 [orinttattozását.

Sessio den 14-ten Augusti 1730.
Jacob Mayr jud in Ofen contra den hungrischen huttermeister Win-

tinger bittet umb bezahlungs auflaag 26 fl., die von denjenigen 52 fl.
biss dato restirend gebliben, so ihme beglagten bereiths yor einen jahr
zubezahlen gerichtlich auferlegt worden.

Dem beklagten die Iordersambe contentirung aufzulegen, wan selber
nichts neües erhebliches einzuwenden hat.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1729- 1733. - 101.

860.

1730. augusztus 31. Resch János György budai hajósmester és Mayr Jakab
zsidó ügyében egy bizottság döntsön.

Sessio die 3l. Augusti 1730.
Johann Geörg Resch burgerlicher schöffmeister contra juden Jacob

Meyr.
Deliberatum : herrn Zlatiny undt Draxler belieben die vorgehaltene

commission zu reassumiren undt die sach zu untersuchen.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 179/a.
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861.

1730. december5. Simon Aron zsidó metszől a 113 forint kifizetése tárgyában
a budai tanács a kiküldött és illetékes bizottsághoz utasuja.

Sessio die 5. Decembris 1730.
Simon Aron jüdischer scháehter komet ein umb aussfolglassung der

113 fl. gegen daruor leistender pürgschafft wegen eines durch ihne,
weithers denen Luckaschowitschischen kindern zugehörig und zu Pres-
purg versezten vers atz damit ausszulosen.

Deliberatum : wird an die in sachen angestellte commission verwisen
und sofern die Lukatsovitsche kinder zur ausslegung des bey supplican-
ten versetzten pfand einwilligen. kann es von dem hauss kaufschilling
reluiret werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1730. - 249/a., b.

862.

1730. december 20. Lindtner József nyilatkozzék, hogy miért nem fizet
Zahn Márkus óbudai zsidónak, aki egy malmot adott el neki, mig Mentzl
M árkus zsidó csődügyében a hitelezők minden forint után 23 y2 dénárt

kapnak, a többire nézve pedig teoerzálist állitottak ki.

Sessio die 20. Decembris 1730.
Marcus Zahn judt in Altofen contra Josephum Lindthner in Neustifft

puncto debiti wegen ihme Lindtner contractualiter verkaufften mühle.
Deliberatum : denn beklagten warumb er bis heut lauth contract

undt obligation geniegen nicht geleistet ?

Lauth special acta werden unter gesambten creditores des juden
Marcus Mentzi von denen bey gerichts handen eingelegten 120 fl. über
die ausgeleste vers atz per 81 fl. die noch übrige 39 fl. secundum cridalem
repartitionem a ieden gulden 23Y2 den. in der gleichheit per abschlag
getheillet vnd bezahlet, des überrest wegen ab er das reversal instrumen-
tum abgelesen vnd ausgefertigen gewilliget.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 201/b.-203/b.

863.

1731. január 8. Simon ésHirschl zsidók a Monticelli örökségből1800 forin-
tot, ennek kamatait és a költségeket követelik, ezzel szemben Valetli és
Barnucca, mint akik megvették Monticelli üzletét, esküt ajánlanak fel.

Sessio die 8. January 1731.
In causa judaeorum, da man die strittsach Simon et Hirschl juden

contra Monticelli zu entscheiden in würcklichen deliberation versamblet
gewesen, schikte herr excellenz herr commendant einen lieutenant mit
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diser post: man sollte dise sach alsogleich ausmachen oder widrigen die
straff zu erwarten, Simon et Hirschl et modo eorum nomine spectabilis
ac perillustris dominus fiscus regius contra haeredes Monticellionos in
puncto 1800 fl. capitalis et interesse et expensarum deliberatum est, ut
acta specialia, da aber wegen nahmhafftmachung einiger in die execu-
tion zunehmender Monticellischen güeter der herr procurator fiscalis
denen Valetti et Barnucca, als kauffern Monticellischen handlungs, dise
emptores den kauffschilling schuldig zu seyn angegeben, sie aber dise
angab in abrede gestellet, hierüber dan herr procurator ihnen die prob
in ihres gewissen geschoben, sie auch hierzu zwar bereit, doch aber cum
reservatione, dass sie ratione dises indebite aüfgebürdet werden, wollen
den jurament seiner zeit ihre satisfaction suechen wollen, als ist dises
auch ad instantiam fisci civitatis et partium procuratoris ad prothocollum
genohmen worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 5fb. - 6/a.

864.
1731. január 11. A budai tanács a budai várban fekvő Monlicelli házal

megbecsülIelle, melynek eredményét a pereskedő zsidókkal közli.

Sessio die 11. January 1731.
Die gewöhnliche und ordinario modo durch die handwerksleuth

alleinevorgekehrte schtízung des Monticellischen haus in der vöstung kan
denen elagenden juden oder ihren procuratori in paribus extradirt werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 6fb.

865.
1731. január 17. Bürgl Joachim zsidónak Kremplné asszony tninél előbb

fizesse meg a 47 forint 22 krajcár tartozását.

Sessio die 17. January 1731.
Judt Joachim Bürgl contra frauen Kremplin in puncto debiti wegen

dem Pischof schmidischen hauss ruckhstandigen 47 fl. 22 kreitzer kauff-
schilling.

Deliberatum : frauen Kremplin umb baldige zahlungs leistung zu-
zustehlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1728- 31. - 208/b. - 209/a.

866.
1731. január 22. Sovics panasza alól a budai tanács a zsidó metszőt men tesiti ,

egyúttal a szaoaiossáqi kötelezvényt visszaadja neki.

Sessio die 22. January 1731.
Erscheinet Sovics contra juden seháehter wegen eines von erstern

dem lezter gegen darlehen gegebenen versaz, von welchen klager etwas
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abgangig zu seyn vorgeben, disen abgang aber nichts probiren kan en,
ja dass silber geschmeid lauth aigenhandig dess klagers specification
sich befunden, dahero wird jud scháehter von ferner impetition des
klagers absolviret und ist ihme seine zur commission gegebene birg-
schaff ts obligation wider zuruckzugeben, da der vers az ohne abgang
wider restituirt worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 1Sja., b.

867.

1731. január 27. Jordán József kikereszielkedett zsidó muzsikus mivel
Prunoldt Keresztély tímárlegényt kardjával fején súlyosan megsebesítette,
ezért a bírói szék meqsertéséert 18 forint, fájdalomdíj citnén 30 forint és
[elcserdij citnén 16 forint büntetést [izet 15 napon belül és abból az utcából,

amelyben tettél elkövette, el kell költöznie.

Sessio die 27. January 1731.
Nachdeme Joseph Jordan musicant und ein getauffter jud dem roth-

garber jung bey Jacob Mathi, nomine Christian Prunoldt tödtlich in dem
kopf mit dem degen gehauen und nach examinirter sache convinciret
worden, alss ist die gerichtliche straff aussgefahlen und hat er Joseph
Jordan erstlichen propter violationem sedis judiciariae 12 reichsthaller,
id est 18 fl., yor die schmerzen und versaumnus dem kl ager 30 fl. item
dem feldscherer 16 fl. zu bezahlen, undzwar sub termino 15 tagen.
Solte er beklagter mit lezteren zweyen aber conveniren mögen, kann er es
thuen, entzwischen solle er von rathhauss nicht abtretten und 2 bürgen
stellen.

Dabey ist ihme Jordan auch nochmahlen gerichtlich bedeuttet und
a uferleget worden, das Mathische hauss zu meyden, nicht zu betretten
und dessentwegen sich völIig auss selbiger gassen zu delogiren bey ver-
hüettung künfftiger straff.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 210jb.-211ja.

868.

1731.január 31. Ezen a napon a budai városi birói szék zsidókkal kapcsola/os
ügyben háromizben foglalkozott.

Sessio die 31. J anuary 1731.
Rosina Mátthy contra juden Schimel.
Deliberatum : beklagter wirdt hiemit gerichtlich aufgelegt, derselbe

accordire sich inerhalb 15 tagen dem 29.·April undt 22. May 1722. ge-
fasten deliberato, widrigens folget die begehrte execution.
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Dem judt Bürgl wirdt gerichtlich auferleget, das er wegen dem be-
wusten Mandl die 9 fl. inerhalb 3 tagen darlege.

Judt Bürgl contra frau Kremplin urgiert die zahlungs leistung ver-
mög seiner unterm 17-ten J uny 1722. gerichtlich aussgefalenen deliberato.

Deliberatum : es gehet an die bestandthaber, welche sich mit rechten
erklaren werden, ob sye auch frauen Kremplin etwas schuldet.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 211jb.-215ja.

869.

1731. {ebruár 1. Aron Simon zsidó metsző Sovics Jázsefnek kölcsönzött
113 [orini után kamatot nem számíthat {el.

Sessio die 1. February 1731.
Aron Simon jüdischer scháehter langet an denen Joseph Szoviczi-

schen erben wegen ihren vatter seeligen gegen vers atz dargeliehenen
113 fl. die von anno 1720. biss hieher dauon verfallene interesse zu
bezahlen aufzuerlegen.

Deliberatum : wann sonsten die interessen von einem capital ordi-
narie nicht lauffen, es seye dann ein solches verschriben, quia mutuum
ex natura sua gratuitum, so kan man auch supplicanten solches nicht
zu erkennen, wo in dem wechsslzettl keines stippuliret worden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 38/a.

870.

1731. [ebruár 9. Kremplné asszony 8 napon belül vagy meg{izeti tartozását
Bürgl Joachim zsidónak vagy a Svábhegyen {ekvő szőlejét megbecsülik.

Sessio die 9. February 1731.
Bürgl Joachim jud contra Kremplische erben puncto debiti langet an

ihme den weingartten in Schwabenberg gerichtlich einschützen zu lassen.
Deliberatum : frau beklagte hat inner 8 tagen richtigkeit zu machen,

sonst müeste in das begehrn gewilliget werden.
Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 216jb.

871.

1731. [ebruár 12. A budai tanács nyilatkozatra szólitja {el a mészáros céhet,
hogy Schneider Mátyás házában miért tiltották meg a zsidóknak a hús

átvételét.
Sessio die 12. February 1731.
Sambentliche juden beschwaren sich wider das ehrsambe fleisch-

haker handtwerkh, wie dasselbes dem Matthias Schneider ihnen das
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fleisch in seinen haus, wie vorhin zu reichen, verbotten habe, bitten
dahero solchen verbott zu annulliren.

Deliberatum : dem einen ehrsamen handwerckh umb bericht, wa-
rumben das fleisch in haus abzugeben difficultiret werde.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 41/b.

872.

1731. február 12. A budai tanács Bürgl zsidó és Löffler kapitány között
folyó per iratait a városi biróságnak visszaküldi kiegésztlés végett.

Sessio die 12. February 173l.
Nachdeme herr Vanossy in sachen Bürgl judens contra herr von

Löfflern referirt, das der process nicht complett.
Deliberatum : man findet zu entscheidung der sach nöthig zu seyn,

dass der process completiret seye, gehet demnach an dass löblichen statt-
gericht, welches denen partibus einen fürdersamben terminum sezen und
der beeder seyts gehandlete notturfft ordentlich zu collationiren, dan
widerumb herauf zu geben, wo sodan erfolget, was rechtens.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 42jb. - 43(a.

873.

1731. február 14. Kremplné asszonynak Bürgl zsidó kifizetésére vonatkozó
ajánlatát a budai városi birói szék elfogadja, míg a zsidó metsző 8 napon

belül elégí/se ki Matthy Vilmost, mert máskülőnben végrehajtják.

Sessio die 14. February 1731.
Judt Bürgl klaget mündlichen frau Kramplin, dermahlige Husza-

rin, wegen fl. 18 kreitzer 30, item fl. 47 kreitzer 22, weillen aber frau
beklagte die schuld contestirt undt in künfftigen den hauszins yor ge-
richts handten legen wihl umb damit dem juden per partes zu befridigen,
als hat es bey dem vorschlag seyn verbleiben und wirdt er judt dahin
assigniret.

Judt scháehter contra Wilhelmum Matthy in puncto debiti bittet
dcrohalben beklagten aufzulegen in facie judicii mit ihme juden die
verrechnung zu pflegen.

Deliberatum : sintemahlen die sach noch anno 1722. mense 22. May
calcurirt, revidirt undt ausgemacht worden, wie nicht weniger die
zahlung von einer Iöblichen dazumahl zu Ofen seyender cameral comm is-
sion, wie judt in seynen eingaben selbst bekhönth, ihme auferlegt worden,
als wirdt ihme zur zahlung ex superabundanti 8 tag bestimmet, wüdrigen
fahls volget von seithen des klagers die begehrte execution.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 218jb.-220(a.
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874.

1731. március 5. A budai tanács Bürgl Joachim zsidó és Aron pálinkás
zsidó ügyél kellőképpen ismeri.

Sessio die 5. Marty 1731.
Joachim Bürgl jud contra juden Aron brandtweiner bittet sich

und ihne brandtweiner in sachen der von gedachten Aron wider ihme
Bürgl bey einen löblichen magistrat eingelögten klag und sinistren infor-
mation in facie judici mündlichen zu verhören.

Deliberatum : man ist in der sach schon ehender genugsamb infor-
miret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 76/a.

875.

1731. március 14. Aron zsidó tartozásának felél holnapig adja meg Barnuká-
nak. a másik felét pedig 6 héten belül.

Sessio die 14. Martii 1731.
Herr Barnuka klaget den juden Aron per fl. 32 kreitzer 30.
Deliberatum : dem juden wirdt hiemit auferlegt, derselbe erlege die

helffte der schuldt zwischen heut undt morgen, dem überrest aber inerhalb
6 wochen, wüdrigens wirdt mann mit schierffern gericht compelle mit
ihm verfahren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 238fb.

876.

1731. április 5. Jordan József kikereszlelkedelt zsidó muzsikus addig marad
a börtönben, amíg Brunoldt Keresztély tímárlegényt. akit fején meqsebesüeli,

ki nem fizeti.

Sessio 5. Aprilis 1731.
Christian Brunoldt rotgerber jung bringt Yor, das ihme Joseph

Jordan musicant undt getauffter judt lauth die 27. January 1731. ge-
sagter convictiv sentenz noch nicht bezahlet, auch sich keines weges den-
selben deliberato gehalten noch nachgekhomen, als ist er so lang in dem
arest zu behalten, bis er nicht völlige contentierung leistet.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 240fb.
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877.

1731. április 18. Bürgl Joachim zsidó követelésére Auer, mint a Ströll
árvák gyámja, nyilatkozzék, míg Kremplné, ki most Huszár neje, válaszoljon

e zsidó harmadszori beadványára.

Sessio die 18. April 1731.
Judt Joachim Bürgl contra Ströllische erben in puncto debiti bittet

ihme von dem depositirten kauffschilling die contentirung seiner praeten-
sion zu placidiren.

Deliberatum : herr Auer, als pupillen rathhandler beliebe hierüber
referiren, was der judt an Ströllische erben forderen wihl.

Joachim Bürgl contra frauen Kremplin, dermahlige Huszarin, in
puncto debiti 65 fl. 18 kreitzer, dan yor aussgenohmene wahren von
ihren eheherrn Krempel seligen per 96 fl. bittet dahero vermög schon
eingegebene triplic ihren noch habenden weingartten, so vile seine prae-
tension betrifft, einschatzen zu lassen.

Deliberatum : frauen Huszarin nochmahlen umb ihre verandtwor-
tung zuzustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728- 31. - 245jb. - 247ja.

878.

1731. május 11. Mayer Jakab zsidó Petrovics Adám pesti polgártól a meq-
kötött szerződés megtartását kívánja, ki viszont tegye meg az észreoételéi.

Sessio den 11-ten May 1731.
Jacob Meyer, ein judt, klaget wider dem Adam Petrovics ad imple-

ment um contractus, so zwischen ihnen aufgerichtet worden.
Communicetur beklágten Adam Petrovics umb seine verantwortung.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1729-1733. - 180.

879.

1731. május 12. Mentzl Márkus zsidó a budai városi bíróság kezéhez 4 héten
belül fizessen 20 forintot, hogy ez összegért ki lehessen váltani az Eszterqom-

ban elzálogosított ezüst késeket és kanalakat.

Sessio die 12. May 1731.
Nachdeme frau ritmeisterin von Gránn klaglig vorgebracht, was

gestalten der judt Marcus Mentzi ihr yor gera umer zeith 30 loth spitz,
das loth per 2 fl. angetragen, sye frau ritmeisterin aber dazumahl kein
paares geldt haben ihme 3 paar silberne messer undt lefl zur einer ver-
sicherung zu geben, der judt aber, nachdeme weder spitz noch gebraucht,
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sondern bey herr stattrichter in Grann sothane messer umb 20 fl. versezt,
als bittet sye umb extradirung des versatzes.

Deliberatum : der judt Mentzl hat inerhalb 4 wochen die 20 fl. sambt
interesse zur gerichts handten zu erlegen umb damit die versetzte silberne
messer undt lefl zu Grann auszulesen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1728-31. - 257/a., b.

880.

1731. május 19. Matlhy Jakab timár Jordan József kikeresztelkedett zsidó
muzsikust neje elcsábításával vádolja meg, aki ez ellen védekezzék, mig Auer

válaszát közlik Bürgl zsidóval.

Sessio die 19. May 1731.
Jacob Matthy burgerlicher rottgarbers alhier contra Josephum

Jordan g~daufften judens und musicanten wegen mit des klagers eheweib
der untreye sehr in gedacht gekomene persohnen bittet derohalben beklag-
ten von hier abzuschaffen.

Deliberatum : dem beklagten umb seyne verandtwortung, ob das
anbringen also.

Judt Bürgl auf relation herr Auers. .
Deliberatum : dem juden hinaus undt wirdt derselbe sehen, wie die

sach beschaffen, kon er also die forderung an seyner gehörde suchen,
NB. ist die instanz in cancellaria zu behalten.

Budai birói jegyzőkönyv 1728-31. - 258jb.-260/a.

881.

1731.június 18. A budai tanács iüasitja a városi árvaszéket, hogy a Hoffman
örökösök és Izsák Jónás zsidó közti 245 forint 30 krajcár követelés tárgyában

szükséges iratokról gondoskodjék és azokal a tanácshoz benyújtsa.

Sessio die 18. Juny 1731.
Schreiben von Rechniz in puncto deren von den en Hoffmanischen

erben an den alldasigen schutzjuden Isac Jonas praetendirenden 245 fl.
30 kreitzer enthaltet, sie erben vermög beygelegter duplic von der prae-
tension abzuweisen und besser notturffts handlung wegen ratione gegen-
forderung ein deputation hin auf nach gedachten Rechnitz zu machen.

Deliberatum : das pupillen raithambt in favorem pupillorum das
nöthige ferners zu besorgen und bey rath einzureichen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 171/a., b.
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882.

1731. szeptember 20. Löffler Antal és Bargl Joachim zsidó között folyó
perben a budai tanács megvárja a jelentést és csak azután fog dönteni.

Sessio die 20. Septembris 173t.
Herr von Löfflern Antoni wider den militar schuzjuden Joachim

Bürgl stellet Yor, wie dass diser Bürgl auf sein herrn Löfflers diser jahren
hir eingegebenen instantien so wenig, als den sentenz, so ein löbliches
stattgericht gefüllet und von einen löblichen magistrat ratificiret worden,
nicht dass mindeste einwendet, bittet dahero gedachten Bürgl in contu-
maciam zu condemniren, sich aber also zu expediren, damit er ulteriorem
-satisfactionem in suo foro ratione tam realium, quam verbalium injuria-
rum sibi, suisque illatarum suechen könne.

Deliberatum : die sach dependerit a relatione und wird mit nachsten
vorgenohmen werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 275ja., b.

883.

1731. november 20. Márk Simon zsidónak 233 forint kiioetelését a budai
tanács Knecht Ernő árujára és ingatlanára előjegyzésbe veszi.

Sessio die 20. Novembris 1731.
Marx Simon judt wirdt auf des Ernst Knecht hafftende wahren

undt grundtstikhe per 233 fl. chartha bianca de anno 1731. die 30.
Augusti vorgemerkht.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1731. - 323jb.

884.

1732. január 14. Aigner Mária Borbála hadbiztos özvegye felvilágosílásért
forduljon a kir. ügyészség igazgatójához József Simon és Hirschl Izsák

zsidókkal szemben fennálló követelése tárgyában.

Sessio die 14. January 1732.
Frau Aignerin Maria Barbara verwittibte kriegscommissarin stellet

vor, wie sie in erfahrenheit gebracht, das wegen von denen juden Joseph
Simon und Hirschl Isac an denen Monticellischen habender forderung
einiges geld denen Valetti et Bernucca erleget werden solle und da sie an
ihnen zu forderen habe, bittet einen gerichtlichen verbott darauf zu
thunn.

Deliberatum : frau kriegscommissarin kan sich bey einen titl. herrn
causarum regalium directore melden, alwo alle ausführige nachricht zu
erhollen seyn wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1732. - 20ja.
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885.

1732. január 16. Ehrnhoffer Anna Mária sör ára fejében 38 forint 30
krajcárt követel Anscha zsidótól, aki védekezzék, ha tud.

Sessio 16. January 1732.
Anna Maria verwittibte Ehrnhofferin wohnhafft zu Sigott, doch

burgerin in der Neustifft, contra den juden Anscha in puncto debiti
wegen empfangenen 38 fl. 30 kreitzer austragen sollenden, noch dato
aber nicht bezahlten bier.

Deliberatum : dem juden umb seine verandtwortung.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 2/b.-3/a.

886.

1732. február 11. A pesti tanács tudomásul veszi a magyar kir. helytartó-
tanács tendeletét, amely az aranyművesekre, zsidokra. cigányokra és bizonyos

pénznemre vonatkozik.

Sessio den ll-ten February 1732.
Publicatum est gratiosum mandatum excelsiconsilü locumtenentialis

regü respectu aurifabrorum, judaeorum, zingarorum et certae monetae,
ad cujus publicationem convocati aurifabri hic existentes et secundum
fassionem ipsorum rescribatur excelso consilio regio locumtenentiali.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1729-1733. - 261.
Ezt a helytartótanácsi rendeletet egész terjedelmében már leközölte a MZSO.

X. kötet 544. sorszám alatt.

887.

1732. február 14. A budai Vizivárosban egy zsidót paráznaságon értek,
azonban elmenekült, de egy ló maradt utána, amelyet bfróilag lefoglalnak.

Sessio die 14. February 1732.
Demnach herr richter in der Wasserstatt angezeiget, das in der

Wasserstatt ein frembder jud in puncto attentati adulterii attrappirt
worden, hernach aber von hier entwichen und nicht in verhafft hat könen
gebracht werden, doch aber ein pferd zuruckh geblieben, so ihme ent-
wichenen lauth mündlicher aussag des juden Schlessinger und jungen
Bürgl angehörig seye, als bird geschlossen, das diser pferd in dessen und
die weitere inquisition fürgekeret werde, in sequestro verbleiben solle.

Budai birói jegyzőkönyv 1732- 4. - 10fb. - ll/a.
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888 ..

1732. március 29. Bürglzsidó a Strell-féle házat illető követelésével forduljon
a budai tanácshoz, mint illetékes hatósághoz.

Sessio die 29. Marty 1732.
Judt BürgI praetendiret eine schuldtforderung per 102 fl. 16 kreitzer

an den Strellischen hauss kauffschilling, bittet, alss dann ihme eine
gerichtliche assignation an ermelten Strelischen hauss kauftschiI1ing aus-
fertigen zu lassen, damit er seiner contentierung habhafft werden möge.

Deliberatum : herr Ekker recognoscirt die schuldt nicht mehr dan
72 fl. und etliche 40 kreitzer zu seyn, das StreJlische haus belangent,
weillen mehrer praetendenten yor handten undt die sach bey einem
löblichen rath anhangig, mag supplicant sich aldorten anmehlten.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 24Jb.

889.

1732. auguszlus13.Joachim Simon zsidó 15 forinl adósságát Bobich Miklás
pesti polgárnak 3 forintos részletekben fizesse meg Szent János fővételétől

számitoit minden vásár alkalmával.

Sessio 13. Augusti 1732.
In schuldtsachen actoree Nicolai Bobich ledermaisters in Peest

contra juden Joachim Simon per rukhstandt á 15 fl. in krafft producierter
original obligation de dato 15-ten Novembris 1732 (sic!).

Deliberatum : jud Joachim Simon schuldner seye ex superventa
coram facie judicii nova conventione incipiendo von nechst künfftigen
Johann enthaubtung Peester markh alle deto markhe bey vnvermaid-
lichen straffe 3 reichsthaler jedesmahl seinem glaubiger 3 fl. vngrisch
in complementum der obligation baar zu entrichten.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 49/a.

890.

1732. augusztus 27. Baumgartner hajósmester Jakab Sámuel zsidót 150
forint követelésével és eddigi útiköltségeivel 8 napon belül eléqitse ki, ha el

akarja kerülni a következményeket.

Sessio die 27. Augusti 1732.
Samuel Jacob judt von Stotthevan contra Baumbgarttner schiff-

maistern in puncto debiti 150 fl., so ihme beklagten lauth von sich
gegebener quittung de dato 26. Octobris 1731. vorgestrecket worden,
auch derohalben bissherige reiss unckosten dem klager verursachet,
bittet dannenhero beklagten die endliche contentirung aufzulegen.
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Deliberatum : dem beklagten zuzustellen, damit selber inner 8 tagen
richtigkheit mache, wüdrigens selber mit gerichtlichen compelle darzu-
anhalten werden.

Budai hírói jegyzőkönyv 1732-4. - 53/b.

891.

1732. szeptember 3. A pesti tanács a magyar kir. helytartótanácsnak idegen
pénzre, ararujműoesekre, cigányokra és zsidókra, azonkívül az adóhátralékra

vonatkozó kétrendbeli rendeletét kihirdeti.

Sessio den 3-ten Septembris 1732.
Publicata sunt gratiosa excelsi locumtenentialis regii duo mandata

intimatoria, unum intuitu extraneae monetae aurifabrorum, zingarorum
et judaeorum, 2-dum vero quoad restantiam contributionalis.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1729-1733. - 318.

892.

1732. szeptember 16. Bürgl Joachim zsidó követelésére nézve a telekkönyv
nyilatkozzék, hogya Sirell-féle ház eladási árából nan-e még maradvány.

Sessio die 16. Septembris 1732.
Jud Joachim Bürgl contra die Strellische erben in puncto schuld-

forderung von dessen bey dem grundtbuch ligenden hauss kauffschilling,
wo ihme zwar schon etwas vermög gerichtlich ergangenen decision de
dato 16. Septembris 1722. bezahlet worden, bittet alssdann den überrest
seiner praetension anzuweisen.

Deliberatum : dass grundtbuch hat hierüber zu referiren, ob etwas
alldorten von denen geldern anliget.

Praesentiert den 18. 7. July 1732.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1732. - 311/b.

893.

1732 október 25. Kubecz szabó Jakab Joachim zsidót, ez pedig Balázs
szabál jelenti {el, aki tartozik 4 héten belül szabálegényét előállUani, vagy az

elveli ruháért 15 [oriniot {izetni.

Sessio die 25. Octobris 1732.
Kubetcz schneider klaget dem juden Jacob Joachim, Joachim hinge-

gen klaget dem schneidermeister Blasio wegen einen von dem gesellen
Johannes entnomben klaydt. .

Deliberatum : meister Blasius wirdt inerhalb 4 wochen dem rokh oder
dem gesellen stehlen oder sub eodem termino das klaydt per 15 fl. zahlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1732- 4. - 68/b.

413



894.

1732. december 10. Mantics rácvárosi pokróckészU6 a 200 db pokrácot
szerződése értelmében mie16bb szállitsa le Sámuel zsidóbirónak.

Sessio die 10. Decembris 1732.
Samuel judenrichter contra Mantitsch kotzenmacher in der Ratzen-

statt wegen mit ihme getroffenen aceord umb lifferung yor 200 kotzen
und daran empfangene 150 fl., beklagter aber nach seinen verspröchen
ad terminum nicht zuegehalten, bittet selben ernstlichen anzuhalten die
aceordirte waar ehestens einzulifferen.

Deliberatum : dem beklagten zuzustellen undt wan er nichts rele-
vantis dargegen einzugeben, habe er alsobaldt richtigkheit zu machen.

Budai birói jegyzőkönyv 1732- 4. - 75fb.

895.

1733. január 21. A rác pokróckészitó Schlesinger zsidónak a 91 db pokrócot
2 hónapon belül le fogja szállitani, azonban 6 mázsa gyapjút kér és legénye

számára 9 forintot.

Sessio die 21. January 1733.
Judt Schlessinger klaget den Rátzíschen kotzenmacher per 91 fl.

oder stükh kotzen. Verspricht er kotzenmacher ihme juden inerhalb
2 monath die kotzen zu machen, hingegen soll ihme der Schlessinger
6 centen wohl undt yor die gesellen 9 fl. zu verarbeithen vorstrekhen.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 10/a.

896.

1733. április 29. Bürgl Joachim zsidó panaszára Kremplné, ki most
Huszárné, vagy feleljen meg vagyaházbére letiltás alá fog esni.

Sessio die 29. April 1733.
Bürgl Joachim judt contra frau Huszarin, vorhinigen Kremplin,

in puncto debiti 18 fl. 18 kreitzer, item wegen 47 fl. 22 kreitzer und
weillen frau beklagte coram judicio lauth prothocolls extract de dato
14.February 1731.die schuldt contestiret und den künfftigen hausszünss
zu gerichts handten zu erlegen verobligiret umb den juden per partes zu
befridigen, solches aber zu dato des antrags nicht beschehen, bittet ihme
die zünns eineassirung biss zu abstattung seiner praetension zu gewilligen.

Deliberatum : wann frau gegnerin hierauf nichts einzuwanden hat,
wirdt supplicant sich an gehörigen orthen anzumehlden wissen umb den
verbott ordentlich alldorten zu machen.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 25/a., b.
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897.

1733. május 4. A budai tanács elrendeli a zsidók kitiliásái és erre nézve
a polgármesternek a felhatalmazást megadja.

Sessio die 4. May 173f3.
Nachdeme beygebracht worden, dass die judenschafft alhier mit;

ihren handlen und hausiren hiesigen handlstand und andern burger-
lichen gewerbern grossen eintrag machen, dan auch unter den übrigen
ganz catholischen volk verschidene scandala erwecken, als wird in con-
formitat deren königlichen privilegien geschlossen, das herr Wallner mit
zueziehung der burgerlichen wache einer familie nach der andern auf
gebende ordre des herrn burgermaisters zu bedeüten, dass sie sich von
hier hinweg begeben sollten, massen man sie alhier nicht mehr dulten
wolle.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1733. - 163/b. -164ja.

898.

1733. június 5. A nem kiváltságolt zsidók arra kérik a budai tanácsot, hogy'
a városban továbbra is megmaradhassanak, azonban a válasz eliuasuo:

Sessio die 5-ta Juny 1733.
N. N. sambentlicher ohnprivilegirte juden petunt et instant pro-

ulteriori permansione hic loci penes praestationem praestandorum.
Deliberatum : supplicanten haben anderwartíg ihr glükh und aufent-

halt zu suchen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1733. - 206/b.

899.
1733. június 16. HaPolák Jakab zsidó a 43 akó bort hétfőig akóját 2 forint
15 krajcárért nem váltja ki, ez esetben Weiss György a bort eladhatja úgy,
ahogyan tudja. Azonkivül Polák zsidó 4 forintot fizet a börtönbenülőzsidónak._

Sessio die 16. Juny 1733.
In streits sach zwischen den in arest sitzenden juden undt Georg:

Weiss wegen einem kascha-wein ist ferners deliberiret undt zu recht
erkönet worden, das sich der Geörg Weiss an dem Jacob Polak halte
undt so der Polak den wein per 43 emer per 2 fl. 15 kreitzer auf künftigen
montag nicht auslessen werde, .er Weis fuch undt macht haben solle
durch 2 herr deputirte den weinn von der petschier zu endledigen undt
so guts zu verkhauffen, als es möglig, ansonst er Pollak seyn drangeldt
per 10 fl. verliehren solte. Letzlich er Polak den inarestirten juden 4 fl;
bezahlen wirdt.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 32ja., b.
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900.

1733. június 17. Aron zsidó 50 forintot fizet le a bíróság kezébe Drűchsler
részére a zálogba vetett két db ezüst rúdérl.

Sessio die 17. Juny 1733.
Der judt Aaron erleget durch gerichts handten dem herr Draxler

umb die 2 versetzte silberne stangl 50 fl.
Budai birói jegyzőkönyv 1732~4. - 32jb.

901.

1733. szeptember 16. Schlesinger Sámuel zsidó feljelenti Mandics rác pokróc-
készitűt, mivel nem tesz eleget szerződésbe li kötelezettségének. Szlatiny taná-

csos a felek közötti elszámolást végezze el és erről tegyen jelentést.

Sessio die 16. Septembris 1733.
Schlessinger Samuel jud klaget den Johann Manditsch Razischen

kotzenmacher, da selber versprochen lauth aufgerichten contract ihme
juden yor die milliz in königreich Ungarn nach und nach eine quantitat
kotzen auf empfangene darangab zu verferttigten, beklagter aber zu
dato nicht zu halten will, bittet selben hierzu anzuhalten.

Deliberatum : weillen die sach von einer berechnung abhanget,
wirdt darzu herr Szlatiny ernennet, welcher sothan die sach vornemben
wirdt undt darüber referiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 43jb. - 44ja.

902.

1733. október 21. Jakab Sámuel zsidó és Eszter zsidónö között Berger és
Landrachtinger tanácsosok az elszámolást hajtsák végre és javaslatot terjesz-

szenek elő.

Sessio die 21. Octobris 1733.
In causa Samuelis Jacobi judens contra Ester eine abrechnung beeder

theilen betreffendt bird herr Berger und herr Landtrachtinger committiret
beede theile zu vornehmen und hierüber guetöchtel referiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 47jb.

903.

1733. október 30. A budai tanács meghagyja Vossmayr tanácsosnak, hogy
a polgári őrség által sziqorúan ellenőriztesse, nehogy a zsidók vasár- és

ünnepnapokon úzleieiket nyitva tartsák.

Sessio die 30. Octobris 1733.
Nachdeme vorkomet, das die juden an sonn- und Ieürtagen ihre

gwelber aufmachen und frey verkauffen, als beliebe herr Vossmayr durch
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die burgerlichen wacht ihnen solches inhibiren zu lassen bey betrohung,
das man die trettner zur straff ziehen wird.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1733. - 342fb.

904.

1733. november 26. Huszárné asszony a LegközeLebbi bírósági tárgyaLáson
váLaszoLjon Bürgl zsidónak 90 forint 66 dénárt kitevő követelésére.

Sessio die 26. Novembris 1733.
Purgl judt contra frau Hussarin, vormahlige von Kremplin in

puncto schuldiger 90 fl. 66 den. bittet umb die contentirungs-auflaag,
in casu renitentiae aber executive zu verfahren.

Deliberatum : dem gegentheill umb die verantwortung hierauf bey
dem nechsten stattgericht einzugeben zu communicieren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 53jb.

905.

1733. november 27. Gáspár kikeresztelkedett zsidó tanulja ki a varga-
mesterséget, melynek költségeit a budai szegényház fedezze.

Sessio die 27 . Novembris 1733.
Dem getaufften juden Caspar wird verwilliget das sehuester hand-

werckh zu erlehrnen und werden ihme seine in dem spittall dureh die
lehrjahr vorbehalten, damit hievon das lehrgeld und übrige aufding und
freysagungs unkosten bezallet werden können.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1733. - 372/b.

906.

1733. december 9. Moriseoics János zálogtárgyál 15 napon belüL váltsa ki
Stockernétöl és a két zsidónőtől, mert máskülönben azt megbecsülve eladják,

míg Huszár Franciska feleletét közlik Bürgl Joachim zsidóval.

Sessio die 9. Decembris 1733.
Die pettenmaeherin Stokherin undt jüdinen Aaroin undt Davidin

klagen den Johann Marisevics wegen ausleesung seincrs bey ihnen per
35 fl. versetztes pfandt, massen der redemptionis terminus sehon öffter
verstreichen.

Deliberatum: dem Marisovics wirdt hiemit in persöhnliehen vor-
standt auferleget, damit er seyn pfandt in frist 15 tagen auslesse, an-
sonsten dasselbe geschatzet undt verkaufft wirdt werden.

Huszarin Francisca, vormahlige Kremplin, erstattet ihre beandt-
worttung auf des vorhin von dem juden Joachim Burgels wieder sie in
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puneto sehuldtforderung eingereiehtes klaglibel und bringet an, wie dass
sie selben an seiner praetension nichts mehr sehulde, aueh sie mit dieser
klag, alss eine edelfrau diesem gerieht nicht unterwürffig seye.

Deliberatum : wann supplieantin forum decliniren hat wollen, hette
wohl der spitzige concipist mit einer ehrsammner feder solches thuen
könen, wirdt also gegenwartiges umb fernere nothurffts handlung dem
gegentheill eommunieiret.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 55fb.-57/a.

907.

1734. január 27. Sámuel zsidó és Eszter zsidónö közötti viszályban elő-
terjesztett jelentést a biróság jóváhagyja, míg Bürgl Sámuel zsidó a vízi-
városi kávéstól cselédlánya által el/apoll és általa 2 garasért megvell káoés-
kannát vagy adja vissza vagy az árát térttse meg vagy ártatlanságát bizo-

nyítsa be, végül Polák zsidó Pröbstlt 8 napon belül fizesse ki.

Sessio die 27. January 1734.
Relation deren herrn Landtraehtinger undt Berger puneto haben den

anforderung des Samuel juden an der judin Eszter.
Deliberatum : die relation wirdt ratifieirt undt so vill die posten,

dureh anhangende beylaagen Iiquidiret worden, dem juden zugesproehen,
ander der 4-ten position, welche von gegentheill actn nicht probirt ist.

In strittsaehen zwisehen dem eaveesieder in der Wass erst att undt
juden Samuel BürgI wegen an ihme dureh ein madl gestollene undt ver-
kauffte eavekandl.

Deliberatum : da des eavesieder sein dienstrnadl, so die eavekandl
gestollen, mit dem juden Bürgl ad faeiem eonfrontiret worden, öffendIieh
in dem beharret, das sie die kandl erstens bey dem gewelb des judens
vorbey gangen undt ihme die kandI gewesen, er dem madl gesaget habe,
sie solle auf der andern seithen beim thor hineingehen, wie es au eh
gesehehen undt dureh 2 thier sieh hin ein verfieget, da ist der judt dureh
das gewelb in die stuben komen undt ihr die kandl urnb 2 gros chen
abgehandlet, weillen umb dieses zu erfahren das maidI wüderumben
darzu scharffer angehalten worden undt stehts bey ihrer aussaag verblei-
bet, er j udt hingegen in puris negativis bestehet undt mit keiner gegen-
prob wüderlegen kon, als wirdt er judt die kandI eins weder in natura
vel in aequivalenti refundiren oder aber mit einer fundirter prob des
madl ihr eonfrontation wüderlegen undt den widrige sub termino 8 tagen
beweisen.

Dem juden Pollák wirdt ex superabundanti auferleget, damit er den
herr Pröbstl die sehuldt per 8 fl. inerhalb 8 tagen bezahlen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 6/a.-9/a.
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908.

1734. február 4. Mioel ifjabb Morisooics Aron zsidótói Stocker Ignáchoz
került zálogát 14 napon belül nem váltotta ki, becslés után az eladható.

Sessio die 4. February 1734.
Weillen dem jungern Marischovitsch seine bey dem bettenmacher

Jgnatio Stokher wegen den judt Aaron habendes pfandt unter 14 tagen
auszulesen auferleget worden, bis dato aber nicht geschehen, als wirdt
hiemit resolviret auf ansuchen denen interessirten das pfandt zu schatzen
undt da ers selbst nicht auslessen werde, andern zu verkhauffen.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 101b.

909.

1734. február 17. Eszter zsidónő 3 napon belül fizessen Jakab Sámuel zsidó-
nak, mert máskülönben végrehajtás kooetkezik:

Sessio die 17. February 1734.
Samuel Jacob judt contra die jüdin Ester und ihren mann in puncto

debiti, da selben die contentirung vermög sub dato 27. Jenner instehenden
jahrs stattgerichtlich auferleget worden, sich aber in die 3. posten beste-
hend und zuerkente schuld nicht gewilligen wollen, bittet solehemnach
in die würckhlichen execution zu placidiren.

Deliberatum : der jüdin Eszter undt ihren mann ex superabundanti
auízuerlegen, damit selber in frist 3 tagen zur zahlung etwas denominiren,
ansonst dem Samuel frey stehen wirdt zur execution etwas vorzuschlagen.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 18/b.-lg/a.

910.

1734 február 26. Jordán József kikeresztelkedett zsidó muzsikus tábori
életre szánta el magát, miért a budai tanácstói segítséget kér, hogy 150 forint
tanulási költségét [edezhesse, azonban a tanács csak a korábbi helyét biziositja

neki arra az esetre, ha visszatérne.

Sessio die 26. February 1734.
Joseph Jordan, ein getauffter jud und bey alhiesiger musicalischen

bruderschafft gestandener mitbrueder bringet bey, wie das er sich in
das feldt zu gehen resolviret und da er zu erlehrnung der feldtmusic 150 fl.
zu zahlen solle, dahero umb einen beytrag und orths vorbehaltung
bittet.

Deliberatum : die music wird dem supplicanten vorbehalten, sonsten
aber lasset sich nichts resolviren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv ]734. --- 74/b. -75/a.
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~11.

1734. február 27. Polák Jakab zsidónak védekezését Jakab Sámuel zsidóval
szemben a budai városi biroi szék nem fogadja el, miért tartozik a korábbi

birái ítélethez alkalmazkodni.

Sessio die 27. February 1734.
Polák Jacob judt beandtworthet die durch den juden Samuel Jacob

wider ihme in puncto praetensi debiti eingereichte klagschrifft und doci-
ret durch 2 beylagen sub A. et B., dass er nichts schuldig seye, wohl
aber er noch 12 fl. zu fordern hatte, bittet dahero selben alimine judicii
abzuweisen.

Deliberatum : zurukhzustellen undt da supplicant bey der commis-
sion genug gehört worden, wirdt er sich den vorigen deliberato accomodi-
ren, sintemahlen auch das instrumentum sub B. ihme nicht dienstlich,
ansonsten auf ferners klagen exequiren werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 24/a., b.

912.

1734. március 5. Gróf Pálffy János országbíró Arnsteiner Márkus zsidója
érdekében a budai tanácshoz fordul Bilanszky Bernátnak és Györgynek

eladott áruk megfizetése céljából, mire nézve intézkedés történik.

Sessio die 5. Marty 1734.
Actio excellentissimi ac illustrissimi domini comitis Joannis Palffy

-ab Erdöd perpetui in Vöröskeő, judicis curiae regiae etc. contra pruden-
tes et circumspectos Georgium et Bernhardum Bilanszky hujates cives
et mercatores intuitu ineundi computus cum judaeo Marco Arensteiner
puncto certarum mercium ab eodem judaeo ad cridam acceptarum.

Deliberatum : intronotatis 1. 1. communicari, qui 18. hujus in curiam
hancce vel personaliter vel legitimorum plenipotentiariorum suorum
comparebunt, in praesentia domini de Mayerberg, qua deputati commis-
sarii, necnon sibi adjunctorum dominorum Ricz et Cetto computum
inituri et legis, praxisque consuetae complementum experturi.

Budai tanácsülési jegyzőkönv 1734. - 82/a.

913.

1734. március 22. A budai tanács Steiner Aron zsidónak Bilanszky elleni
ügyében az elszámolást május 14-re fűzi ki.

Sessio die 22. Marty 1734.
Nachdeme die in causa judens Aron Steiner contra herr Billanczky

angestellte commission referiret, das zwar beede theile medio suorum
plenipotentiariorum bey lezthin gesezten termino erschienen, wegen ab-
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wesenheit aber des elagera und kranckheit des beclagters nichts vorge-
nohmen, sondern beede theile in prorogationem termini consentiret, als
wird soleher verrechnungs termin biss 14. May beeden theilen in persona
zu erscheinen erstreckt.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1734. - 99/a., b.

914.

1734. március 29. Eszter zsidónő és Sámuel zsidó közti perben a városi
biróság tegyen jelentést, míg Schlesinger Sámuel zsidó kérésére nézve Mayer
tanácsos, a városi jegyző és az alkamara hivatal az érdekeltekkel együtt

keressék a megoldást.

Sessio die 29. Marty 1734.
Ester judin contra juden Samuel, indeme selber ratione einer schuld

an sie praetensionem machet, wo sie klagerin in ihme kein en kreitzer
schulde, auch solche schuld über sein schon öffters klagen nicht probiren
oder erweisslich machen können, sondern nur lauter malitiose erdichtun-
gen seynd und ein löbliches stattgericht sinistre informiret, bittet solchen
mit seiner Iáhren praetension abzuweisen.

Deliberatum : dem stattgericht um bericht ex officio zuzustellen.
SamuelSchlesinger kayserlicher affter lifferandt fraget sich an, ob

nicht ein loblicher magistrat den Mandus, welcher ihme über 80 fl. schul-
det, Iür einen schuldner annehmende, er hingegen wolle dem tuch-
macher Löffler, welcher der statt schuldet, übernehmen.

Deliberatum : herr Mayr et syndicus haben mit zueziehung des unter-
camer-ambts alle drey partheyen vorzurueffen, wie die sach zu nuzen
der statt zu schlichten ware.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 108/a., b.

915.

1734. május 21. Lea zsidónő azt a vádját, hogy Gans Anschl vizivárosi
zsidótói gyermeket fogant, bizonyítsa.

Sessio die 21. May 1734.
Anschl Gans jud in der Wasserstatt contra Learn, einer verwittibten

jüdin, welche sich unter nohmen von ihme klagern öffentlich zu sagen,
dass er mit ihr fleischlich gesündiget und sie auch concipiret habe, bittet
solehemnach ihr ersagten jüdin anzubefehlen, ihme solches erweisslich
zu machen und bey nicht erfolgender prob pro conservatione honoris sui
perpetuum silentium sub poena aufzulegen.

Deliberatum : der besagten zu communiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - l50/b.
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916.

1734. május 26. A budai városi bírói szék a szabocea véLeményének meg-
hallgatása után Leeker Márton szabómeslernek Schlesinger zsidó részéről

megtámadott becsiiletét helyreállitja.

Sessio die 26. May 1734.
Da ein judt Schlesinger den Martin Lekker burgerlichen schneider-

meister wegen verfiertigten rokelour dehonestiret, als wan ihme ein tag
ware abgestollen worden, mithin der rokolour nicht authentisch wurde
gemacht worden, so ist solches sowohl durch den ein ehrsamen schneider
handtwerkh besichtiget und autentisch gefunden worden, mithin er
schneidermeister unschuldig angegriffen ist, welches hiemit zu sein er
sicherheit prothocollirt wirdt.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1732-4. - 44fa.

917.

1734. május 28. A budai tanács véleménye szerint az lenne a leghelyesebb,
ha Gans Anschl vízivárosi zsidó feleségül venné Lea özvegy zsidó asszonyt.

Sessio die 28. May 1734.
Lea verwittibte jüdin contra Anschl Ganz juden in der Wasserstatt

erbiettet sich abermahlen über vorhin eingereichte instanz ihme ersagten
juden haubtsachlichen zu probiren, das er sie zum fahl gebracht, bittet
dannenhero ihme juden die vereheligung aufzulegen oder in geld ahzu-
finden.

Deliberatum : wann beklagter sich schuldig weiss, wird er sich seines
gewissen erindern, were auch besser, wan er dass weibsbild heürathe.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 162fb. -163fa.

918.

1734. június 4. Gans AnschL zsidó és Lea zsidónö között Vossmayr tanácsos
és a városi jegyző teremtsen rendet egy rabbi és két zsidó bevonásával.

Sessio die 4. Juny 1734.
Anschl Ganss jud contra die verwittibte jüdin Lea in puncto vor-

bringender beschwangerung und da selbe keine prob dato gemachet,
bittet eine commission zu ordiniren, vor welcher er sich zeigen wird,
ob er der thatter seye.

Deliberatum: herr Vossmayr et syndicus haben beede parteyen mit
zueziehung einer rabiners und anderer zweyen juden zu vernemben und
die sach zu schlichten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 164/b. -!fi5/a.
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919.

1734. június 16. Simon Márkus pozsonyi zsidónak Jankovics Athenasko
és Mihalovics Péter a 40 forintos vállóadósságukat augusztus 20-ig [izessék

meg, ha a végrehajtást el akarják kerülni.

Sessio die 16. Juny 1734.
Marcus Simon judt von Prespurg klaget den Athenasko .Iankovics

und Peter Mihalovics per 40 fl. lauth ausgestelten wechsl, bittet ihnen
terminum zu bestimmen.

Deliberatum : denen beklagten wirdt der 20. Augusti hujus an ni
pro terrnino zur zahlung bestimmet undt da sie nicht zu halten sollten,
die executio folgen werdet.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 46jb.

920.

1734. június 25. A budai tanács figyelmezteti Kraller Kristófot, hogy vagy
fizessen készpénzzel Bürgl Joachim zsidónak vagy a háza árverés alá kerül.

Sessio die 25. Juny 1734.
Pürgl Joachim jud beschwaret sich wider den Christoph Kraller,

wie dass selber die auf ihne zu zahlen gefallene Strellische schuld wegen
übernohmenen haus nach so villen ermahnungen nicht zahle, bittet
dahero selben darzue obrigkeitlich anzuhalten.

Deliberatum : dem beklagten zuezustellen mit dem erindern, damit
er mit baaren bezahle, ansonsten ein faillzettul an das haus angeseblagen
gewilligen müssen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 191ja.

921.

1734. július 30. Barnucca János Péter budai kereskedő a budai tanács elé
terjeszti Moniicelli Brentano és társa üzlelátvételével kapcsolatos aktiv és
passzív kiadása it, ahol Wolf Jakab temesvári zsidó 1200 forint adóssággal

szerepel.

Sessio die 30. July 1734.
Herr Barnucca Johann Peter burgerlichen handlssman alhier erstat-

tet seine declaration nehst beygelegten entwurff deren von denen herrn
Brentani Monticelli et compagnie alhier in Ofen erkauffte waaren und
mobilien, alss nemblich wass er an haaren bezahlt 5500 fl., dann die
keller in der vöstung raumen und reparirn zu lassen 268 fl. 46 kreitzer per
cassa, anderen ordre sambt briefporto biss anhero 617 fl. 36 kreitzer, an
weingarthen arbeith in diesen 1734-igsten jahr baar aussgelegt 126 fl.
56 kreitzer, ingleichen die portion bezahlt 24 fl. und in saldo nebenstehen-
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der summa verbleibliche summa 7125 fl. 45% kreitzer, (zusammen)
13663 fl. 6% kreitzer.

An belauff an waaren lauth ihme übergeben inventario de dato
Decembris 1723. 13 287 fl. 17% kreitzer, an übernohmenen mobilien
258 fl. 49 kreitzer, per weinfexung von 1733. ist 160 em er most ohne
vass a 2 fl. 320 fl., dauon decortiren die aussgelegte spesen 203. -
117 fl., (zusammen) 13663 fl. 6% kreitzer.

Nota bene! soll in Temesvar noch ein jud, nahmens Jacab Wolff
circa 1200 fl. und der Franckhl in Belgrad auch circa 300 fl. schuldig
seyn. Vndt aIl dies es beuorstehende hat er ersagter herr Barnucca ver-
mög aufgetragen burgerlichen gehorsamb und pflicht einem löblichen
magistrat mit der wahrheit anzeigen wollen und bittet ihne hierinfahls
zu schutzen, da er schon so villes hinaussgezahlet hat.

Deliberatum : wass nach der inhibition bezahlet worden, lauffet
periculo solventium, ist also die massa besser zu liquidiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 200/b - 201/a.

922.

1734. augusztus 23. A budai tanács elhatározza a zsidók kiűzését néhány
kioételéoel.

Sessio die 23. Augusti 1734.
Wird resolvirt, die juden biss auf etwelche tolerirte abzuschaffen

und wann selbe in der güete nicht parirn sollten, mit execution zu ver-
fahren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 214/a., b.

923.

1734. szeptember 1. Mayerbergnek Sámuel zsidó az adósságát, ha ellene nem
tudna védekezni, fizesse meg, nehogy végrehajtás alá kerüljön, hasonlóképpen
cselekedjék Huszárné asszony is Bürgl zsidó irányában, végül Wormser
Mayr Jakab zsidó zálogát Kielinder János Adámtól8 napon belül váltsa ki.

mert máskülönben azt eladják.

Sessio die 1. Septembris 1734.
Herr von Mayerberg stellet Yor, wie dass einem löblichen statt-

gericht vermög producirter specification vorhin bekandt seyn wird, wie
dass ih me der jud Samuel 57 fl. schulde und jener an der jüdin Ester
auch eine praetension gehabt, welche auf 29 fl. über beschehenes klag
von einem löblichen magistrat limitiret und folgsamb ihme herr kl ager
zuegesprochen worden, bittet solehemnach ihine hierzu verhilfflich zu
seyn.

Deliberatum : wann die schuldt und beygelegter conto richtig und
der jud hierinfahls nichts einzuwenden weiss, hat herr kl ager fundum
vorzuschlagen, damit man effective exequiren kann.
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Bürgl jud contra frau Hussarin, vormahlige KrempIin, beschwaret
sich abermahI, dass seIbe über sein eingerichtes kIaglibel die gerichtlich
sub termino auferlegte verandtworttung ihme nicht comunicire und zu
dato über so langwüriges klagen keinen willen zur zahlung zeige, bittet
sodann in contumaciam zu spröchen und ernanten beklagten frauen
besitzende grundtstücke, soweith seine praetension, sambt aufgeloffenen
interessen und grichts ohnkosten sich besteiget, ihme zu exequiren zu
lassen.

Deliberatum : wann frau beklagte hierauf nichts einzuwenden, hat
selbe mittI vorzuschlagen, ansonsten auf ferners verlangen des klagers
executive wird verfahren werden.

Kielinder Johann Adam burgerlicher naglschmidt contra Jacob
Mayr Wormbser juden, welcher ihme klagern einen versatz gegeben,
worauf er 50 fl. geliehen und selben über vill verflossene terminen nicht
ausslesen will. bittet selben die ausslesung aufzuerlegen oder dass der
vers atz gerichtlich auf seine kösten geschatzet und von dem verkauff
die zahIung sein er billichen forderung beschehe.

Deliberatum : fiat, wie begehrt und hat Wormser die 50 fl. sub
termino 8 tag zu erlegen, widrigenfahls der versatz geschatzet und
daru on supplicant bezallet wird werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4 .. 'i9jb.-60jb.

924.

1734. szeptember 7. Simon pozsonyi zsidó kiioeteléset Jankovics Athanesko
és Mihalovics Péter szüretkor fizessék meg, míg Bürgl Joachim zsidót

Greller Kristóf 8 napon belül eleqitse ki.

Sessio die 7. Septembris 1734.
Simon judt von Prespurg klaget den Athanesko Jankovics undt

Peter MihaIovics per 40 fl. lauth darüber dem 16. Juny anni currentis
erfolgten prothocolI undt weillen der terminus verstrichen, verspröchen
auf den leesen mit wein zu bezahlen.

Deliberatum : das grundtbuch hat zu invigiliren, damit keiner deren
obbestimbten debitorum leese ohne den die richtigkheit erfolget.

Bürgl Joachim jud praesentiret sein wider den Christoph Kreller
in puncto debiti liquidi bey einem löblichen magistrat eingereichtes unter
den 3-ten dises entledigtes und an das löblichen stattgericht dirigirtes
memorial und bittet umb hilffe, damit er zu den seinigen gelangen möge.

Deliberatum : beklagter hat in 8 tagen zur zahlung in anfang zu
wachen, ansonsten den weinlesen verbotten wirdt.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 61jb.-63jb.



925.

1734. szeptember 11. GreLLer Kristóf borvonyó védekezése szerint nem ő,
hanem Bürgl Joachim zsidó tartozik neki 12 forinttal, ki válaszoljon erre

a megáLLapitásra.

Sessio die 11. Septembris 1734.
Christoff Kreller burgerlicher vasszieher contra Joachim Bürgl juden

wegen angebrachten ohnwahrheiten. dass er klager ihme juden 12 fl.
schuldig seyn solle, sondern sich hierinfahls das contrarium weiset, son-
dern er jud seinen vorfahrer Strell seeligen 12 fl. yor empfangene 4 emer
rothen wein zu dato liquidissime schuldig verblieben und er klager an
diser verlassenschafft zu fordern hat, bittet mithin den juden anzuhalten,
damit er die 12 fl. bezalle.

Deliberatum : dem gegentheill umb ferneren nothurffts handlung
zuzustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-34. 66/a., b.

926.

1734. szeptember 13. A budai tanács itélete szerint Gans Anschl zsidó a
zsinagógában egy bizottság előtt lelett esküvel bizonyitsa, hogy Lea zsidónő-

vel nem hált el.

Sessio die 13. Septembris 1734.
In causa Leae verwittibten judin contra Anschl Gans referirt die

commission, das der jud bestandig in abred seye mit der Lea ein fleisch-
liehes commereium getriben zu haben und das er ohnverschuldter ange-
geben werde, wie er dan auch dureh ein und andere beygebrachte proben
seine ohnschuld coram commissione in etwas bescheinigen hat.

Deliberatum : er habe sich juramento mediante coram commissione
in der juden schuell zu purgiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1734. - 246fb.

927.

1734. szeptember 15. Nemeskér. Sopron vármegye közönsége gróf Windisch-
qrűtz Kristóf Ehrnreich özvegyének, Auersperg Anna Krisztina grófnőnek
Salamon Lázár nagymartoni zsidótói váltóra felvett 1050 forint adósságát

közgyűlési jegyzőkönyvébe feljegyzi.

Anno 1734. die 15-a mensis Septembris in possessione Nemeskér ...
celebrata est congregatio comitatus Soproniensis etc.

Anno 1734. die 1. mensis Septembris magnifica domina comitissa
Anna Christina nata ab Au(er)sperg vidua Vindisgraziana contraxit
debitum mille quinquaginta florenorum, id est 1050 fl. a Lazaro Salamon
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judaeo Nagymartoniensi sub hypotheca omnium boncrum et renuncia-
tione omnium exception um, uti ex literis chartabiancalibus superinde
emanatis et penes prothocollum copialiter sub A. relictis uberius pateret.
quod ad instantiam eorum praesentibus inscriptum est.

Chartabiancales non adsunt.

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IX. 128.

928.

1734. szeptember 15. Bürgl Joachim zsidó válaszoljon Greller Kristóf bor-
vonyó állitására, mert a továbbiak ettől függnek, míg Hirschl Joel zsidó és
Ebenhog Mihály tnészáros között az elszámolást egy bizottság hajtsa végre.

Sessio die 15. Septembris 1734.
Bürgl Joachim jud contra Christoph Kreller burgerlichen vasszieher

in puncto debiti liquidi 12 fl., welche er beklagter qua Voglbacherisch
und Strellische hauss übernehmer ,von dannen seine praetension herrühret,
über vorhin sub dato 7. ejusdem magistratualiter aussgefallenen delibe-
rato die contentirung vollziehen sollen, biss anhero aber sich dessen nicht
bequem will, bittet alssdan den verbott auf heüriges leesen zu gewilligen.

Deliberatum : klager hat des gegentheills vnter den 11. Septembris
hujus anni eingegebene exception zu beanthworthen, nach deme folget
das weüthere.

Judt .Iöel Hirschl klaget den Míchael Ebmhog burgerlichen fleisch-
hakher per auszigl mit 76 fl. 17 den., da aber die schuldt von einer
abrechnung hangt.

Deliberatum : die herr Szlatiny undt Draxler haben commission die
sach zu vntersuchen undt abzuthun, auch darüber zu referiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 67fb.-68/a.

929.

1734. szeptember20.Politzer Mayer Mózes zsidó Girooics Miklóslól31 forint
50 dénár megfizetését kéri. A pesti tanács a zsidót a hagyatéki biztosokhoz

utasítja, ahol az ügyét majd elintézik.

Sessio den 20. Septembris 1734.
Moyses Mayr Polizers judt gibt Yor, wie dass vermög beygelegten

wexl de dato Pest, den 26. Marty 1734. der Nicola Gyrowics ihme 31 fl.
50 den. schuldig seye, bittet also ihme justiz zu administriren, damit er
contentirt wurde.

Supplicant hat sich bey denen herrn commissarien, so die Gyrovi-
chische verlassenschafft inventirt haben, den 23. Octobris lauffeuden
jahrs anzumelden, allwo die sach ausgemacht wirdt.

Pesti tanács ülési jegyzőkönyv 1733-1736. - 276.
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930.

17 34. szeptember 22. Bürgl zsidónak Greller Kristóf fizesse meg tartozását,
mert máskülönben annyi értékű bora lesz biróilag lepecsételve és végrehajtva.

Sessio die 22. Septembris 1734.
Judt Bürgl contra Christoph Kreller burgerlichen vasszieher in

puncto debiti liquidi bittet, indeme ihme klager die von Voglbacher und
Strellischen hauss herrührende schuldt von löblichen magistrat zuerkenet
worden, folgsamb auch vermög öffters stattgerichtlich gesetzten terminen
ihme beklagten die contentirung auferleget worden, er sich aber biss
anhero nicht bequemen will, bittet demnach ihme des beklagten leesen,
wie der heürige masch in kauff gehet, pro justitia gerichtlich anzuweisen.

Deliberatum : mit dem lesens verbietten ist es zu spath, indeme
solches umb Martini hette geschehen sollen, danoch wirdt gegentheill
hiemit ex superabundanti ermahnet, unverzieglig zur zahlung anzufachen,
ansonsten nach dem lesen so vill wein verbetschiret undt exequiret wirdt
werden, als die schuldt austraget.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732- 4. - 69jb. -70ja.

931.

1734. október 27. Simon Márkus pozsonyi zsidó részére 40 forint kiioetelésé-
nek biztositására Jankovics Athanisko és Mihalooics Péter áruira a birói

zárlatot kimondják.

Sessio die 27. Octobris 1734.
Lauth sub 16. Juny 1734. ausgefallenen deliberati undt auf das nüe

ad instantiam des juden Marci Simon von Prespurg angelangete hoche
recommendation seiner excellenz herr graffen undt general feldtmarcha-
len Johann Pálffy etc. ist denen Athanisko Jankovics undt Peter Mihá-
lovics wegen in solidum schuldigen 40 fl. sonderlich, da sie schon vor-
mahls die schuldt richtig zu seyn öffters eingestandten, auf ihme wahren
der gerichtliche verbott geschehen undt da selbe nicht zahlen solten, ihme
juden secundum destinationem die wahren eingesetzt werden.

Oldaljegyzet : NB. dem stattwachtmeister ex officio zuzustehlen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1732- 4. - 72ja.

932.

1734. október 27. Jakab Sámuel zsidótói Mayerberg 57 forint 14 krajcárt
követel, melynek törlesztését szolgálja az a 29 forint is, amellyel Eszter

zsidónő tartozik Jakab Sámuelnek.

Sessio die 27. Octobris 1734.
Herr von Mayerberg contra den juden Samuel Jacob in puncto

debiti ad 57 fl. 14 kreitzer und weillen ihme herr von Mayerberg fundum
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solutionis zu denominiren aufgetragen worden, alss zeuget er auf die
von dem juden an der jüdin Ester zuforderen habende 29 fl., welche ihme
,ein löbliches stattgericht in defalcatam zuespröchen wolle.

Deliberatum : dem stattwachtmeister zuzustellen, welcher hierin-
fahls an der jüdin Eszter exequenda exequiren wirdt.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 73jb.

933.

1734. november 10. Mayerberg részére a városi őrmester Eszter zsidónőlől
karluüalommal hajtsa végre a 29 [orinl 34 krajcárt, míg Wormser Mayr
Jakab zsidó által a vízivárosi szögkovácsnak fizetett többletkamat ügyében

Drechsler tanácsos járjon el és tegyen jelentést.

Sessio die 10. Novembris 1734.
Herr von Mayerberg contra die j üdin Ester in puncto sehuldiger

29 fl. 34 kreitzer stellet vor, wie dass ein löbliches stattgericht untern 27.
Octobris diss jahrs auf sein eingereichte instanz das beliebige deliberatum
ergehen lassen also lauttend, dem stattwachtmaister zuzustellen, welcher
hierinfahls an der jüdin Ester exequenda exequiren wird, weillen aber
stattwachtmeister dieses zu vollziehen von dem jungen Todt, alss hauss-
herrn schon öffters abgehalten worden, bittet demnach ersagten statt-
wachtmeister den gewalt zu geben, dass er die jüdin ex officio exequire.

Deliberatum : stattwachtmeister hat commission der jüdin ihr sach
ex officio zu beschreiben, beynebst der junge Thot seinen hauszins beym
stattgericht zu liquidiren, umb den überrest zu ersehen, damit mit setben
herr klager contentirt könte werden.

Judt Jacob Mayr Wormser contra den burgerlichen naglschmidt in
der Wasserstatt, welcher ihme juden auf einen versatz 50 fl. vorgestre-
eket, auf beschenes klagen aber des nagelschmidts habe er ersagten ver-
satz wider aussgeleset und das geldt derowegen bey einem guetten
freündt aufgetriben, welcher erstermelten naglschmidt nicht nur 50.
sondern 60 fl. vor innen verschatz vorgeschossen, mithin er naglschmidt
über verfallenes iteresse umb 7Yz fl. zu vilI empfangen und jene mir
nicht zuruckh zallen will, bittet ihme beklagte die zuruckhzallung aufzu-
legen.

Deliberatum : herr Drexler wirdt die sach revidiren undt darüber
referiren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 73jb.-74jb.
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934.

17:34. november 17. Bürgl Joachim zsidónak Huszárné asszony a 243 forint
1.9 krajcár tartozását 8 napon belül fizesse meg, mert máskülönben szőlejét

elárverezik.

Sessio die 17. Novembris 1734.
Bürgl Joachim judt contra frau Hussarin, vormahlige Kremplin,

beschwaret sich über so langwüriges klagen und solicitiren seiner so recht-
mássig und billichen schuldtforderung in summa per 243 fl. 19 kreitzer,
da nicht nur allein frauen beklagten yor einigen jahren schon öffters die
contentirung auferleget, auch mit der gerichtlichen execution angetrohet
worden, selbe aber sich dessen gar nicht bequemen will, sondern ihne
klager nur mit seiner so billich und erweislichen praetension ausslachet,
bittet solehemnach sub breviori termino die contentirung aufzulegen oder
ihren weingartten ihme zu exequiren zu lassen.

Deliberatum : fiat, wie begehret undt wirdt frauen beklagtin hiemit
auferleget, damit selbe sub termino 8 tagen bezahle, wüdrigen fahls die
denominirte weingart in executionem genohmen werden miesten.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 75/a., b.

935.

1734. november 24. A budai városi birói szék e napon megtartott ülésében
M ayr Jakab, azután Bürgl Joachim és egy névleg nem említett zsidó

ügyében hozott itéletet.

Sessio die 24. Novembris 1734.
Auf relation herr Draxler in puncto debiti des naglschmidt undt

des juden Jacob Mayr wirdt determiniret, das er naglschmidt bis auf
den künfftigen sontag 4 fl. bezahle undt da der judt des naglschmidt
seinem schein verlohren, als wirdt selber hiemit gewislich cassirt.

Hussarin, vormahlige Kremplin, erstattet ihre verandworttung
contra den juden Joachim Bürgl und stellet Yor, dass sie nemblich des
ersagten judens untern 18-ten wid er sie eingereicht und stattgerichtlich
hierüber deliberirte instanz zuegstelter überkommen, aber all diese lahre
eingebungen sie nur yor eine scarthec haltet, indeme sie öffters dem
juden bey stattgericht und anderer ohrten gesaget, dass sie wegen der
anforderenden schuldt per 90 fl. keine zallerin seyn könne, indeme jene
von der Kremplischen mühl herrühret, bittet solehemnach sie mit der
antrohenden execution ihres weingarttens zu verschonen.

Deliberatum : in paribus mit der gerichtlichen erinderung zurukhzu-
stellen, supplicantin habe von stattgericht künfftighin die schwache undt
hönische schimpfreden auszulassen, wan selbe nicht in emendam linguae
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wohlte gezehen werden, als hat selbe heünt über acht tag ehrbahre undt
gezimment ihre meritorien antworth, wie auch alle die sach betreffende
acta hereinzugeben, umb dieselbe zu collationiren undt darüber sprechen
zu können.

Dem juden Joachim Bürgl zu intimiren, er habe seyne Huszarische
process acta ad cancellariam zu bringen umb das collacioniret undt in
der sach gesprochen werden.

Herr von Mayerberg bittet, es wolle ein löbliches stattgericht dem
stattwachtmeister die vollmacht geben, indeme der jud keine parition
Ieistet, dass er ihme juden in arrest führen dörffte.

Deliberatum : fiat, wie begehret undt hat stattwachtmeister cornrnis-
sion den juden zu verarestiren.

Bürgl Joachim jud contra Christoph Kreller burgerlichen vasszieher
in puncto schuldiger 168 fl. 37 den. und weillen ihme nicht allein diese
richtige schuld von löblichen magistrat, wie auch stattgericht zuerkennet
worden, er abel' von diesen morosen debitori nicht befridiget werd en
kann, bittet beklagten einen competenten terminum zu setzen, unter
welchen er pro complananda debitoriali summa etwas anzeige, wüdrigen
fahls aber ihme denominationem fundi in executionem summendi in
allweeg zu gestatten.

Deliberatum : ex annexis wird die schuldt VOl' billich erkánnet,
sintemahlen schuldner sothanne mit der zallung contestiret, alss hat
selber sub termino 15 (tagen) mit paaren richtigkeit zu machen, ansonsten
das nnsuchen zulassen müsten.

Budai birói jegyzőkönyv 1732-4. - 77ja.-80(b.

936.

1734. december 3. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése Bolla Zsigmond
szolqabironok meghagyja, hogy Wertheimer Farkas zsidó panaszát Mada-
rász Imre örökösei ellen a királqi leirat szellemében az igazsághoz híven

intézze el.

Anno 1734. die 3-a mensis Decembris in possessione Nemeskér ...
celebrata est congregatio generalis Sopronienis comitatus etc.

Sub nr. 9. benignum suae maiestatis sacratissimae mandatum die
12.Novembris emanatum, quo mediante committitur, ut j udaeo Vertheim-
ber sine ulteriori procrastinatione contra haeredes Madaraszianos ser-
vatis de jure servandis justitia administretur. Pro cujusmodi benigni
mandati effectuatione commissum est domino Sigismundo Bolla judici
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nobilium, qui nimirum in causa processit, quatenus dum et quando ex
parte dicti judaei in via juris processum fuerit, servatis de jure servandis
aequitati consonam satisfactionem impendat.

Mandati benigni tenor sequens est: ...

Sopron vármegyei levéltár, Közgyülésí jegyzőkönyv IX. 163-4. Wertheimer
Farkas zsidó kérvényét és az erre vonatkozó kir. rendeletet a MZSO. Ill. 419. és
420. sorszámok alatt már leközölte.

937.

1734. december 9. Huszár Gertrúd védekezése Bürgl Joachim zsidóval közöl-
tessék, míg József zsidónak 17 forint 30 krajcár tartozását Zeller Ferenc

6 héten belül egyenlílse ki.

Sessio die 9. Decembris 1734.
Huszarin Gertrauth, vormahlige Kremplin, erstattet ihre zwey-

mahlige verandtworttung contra juden Joachim Bürgl in puncto von
dem juden an sie machender schuldtforderungen.

Deliberatum : dem Bürgl noch einmahl zu communieiren umb sich
hieraus informiren zu könenundt seine fernere antworth hierauf zu geben.

Judt Joseph klaget den Frantz Zeller per 17 fl. 30 kreitzer lauth
ausgestelter obligation.

Deliberatum : beklagter wirdt sub termino 6 wochen zu bezahlen
auferleget, ansonsten auf denominirung des klagers exequirn werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732- 4. - 82/a. - 83jb.

938.

1734. december 18. Gröller Kristóf borvonyó és Bürgl Joachim zsidó között
folyó perben Landrachtinger és Berger tanácsosok legyenek a biztosok, akik

azután jelentést tegyenek.

Sessio die 18. Decembris 1734.
Joachim Bürgl judt contra Christoph Kreller in schuldsachen, da

disen öfftermahlig von einen löblichen stattgericht auferleget worden,
dass er zahlen solle, doch annoch nichts praestiret, als denominiret er
kl ager dessen weingartten, damit er doch einmahl von der sach entlediget
möchte werden.

Deliberatum : umb zu ersehen, was von der sach die allegirten
schrifften mehlden, wirdt herr Landtrachtunger undt herr Perger zum
commissariis ernehnet, welche die causam vntersuchen undt von rechts
wegen referiren werden.

Gröller Christoph burgerlicher vasszieher bittet, ein löbliches st att-
gericht wolle den Joachim Bürgl juden mit seiner an ihne machenden
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anforderung abweisen, da diser nichts, als bedriegliche und falsche argu-
menten und productiones machet und einen christen zu unterdruckhen
suchet, dan er habe in seinen handen einen prothocolls extract vom grundt-
buch, deren seinigen creditorn, ihme juden aber nicht darin gefunden.

Deliberatum : wirdt auf gegenthaillen verbescheidt verwissen, allwo
herr Landtrachtinger undt herr Berger zum commissariis ernehnet
werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1732-4. - 84ja.-85ja.

939.

1735. január 13. Neuhauser Kelemen panaszát Izsák és Herzl zsidók ellen
Landrachtinger és Berger tanácsosok vizsgálják felül.

Sessio die 13. January 1735.
Neühauser Clemens contra die zwey juden Isac und Herzl wegen

ihnen abgegebenen most 1733-er, dann auch vasser und weillen sie juden
ihme ein- und anderes disputierlich machen wollen, bittet demnach umb
ein untersuchungs commission.

Deliberatum : supplicant hat sich bey dem herrn Landtrachtinger
und herren Perger zu melden, welche die sach nach gelegenheitvornehmen
und untersuchen werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735- 6. - 4/a.

940.

1735.január26.Huszárnéasszony 8 napon belül fizesse meg Bürgl Joachim
zsidónak a 90 forint 66 dénár adósságát, ha el akarja kerülni a végrehajtást.

Sessio die 26. January 1735.
Bürgl Joachim judt contra frau Kremplin, nunc Huzarin in puncto

schuldiger 90 fl. 66 den. und weillen ihme klager ersagte schuldt schon
öffters gerichtlichen zueerkennet worden und sie frau beklagte sich
niemahls zur contentierung bequemen will, villweniger mehr auf seine
eingereichte klaglibellen etwas einwendet, bittet demnach umb einmahl
in der sach ein ende zu haben, die würckhlichen execution auf dessen
haabschafft zu gewilligen.

Deliberatum : bey so beschaffener sach hat frau beklagte sub termino
8 tagen zu bezahlen, ansonsten auf denominirung, wo selbe nicht ant-
worthen solte, executione verfahrt wirdt werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735-36. - 6/a.
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941.

1736. február 4. Schlesinger zsidónak Mandas János tabáni pokróckészitő
80 forinttal adósa, ezért Mayer tanácsosból és a városi jegyzőből álló bizottság
a házát és a szőlejét becsülje meg, a hitelezőket hívják össze és tegyenek

jelentést.

Sessio die 4. February 1735.
Schlessinger jud contra Joannem Mandasch kotzenmachern in Taban

in puncto schuldiger 80 fl. welche er berechneter massen dem klager
anno ch wegen zu verferttigen gehabten kotzen restirend verblieben,
bittet dahero auf öffteres klagen ersagten kotzenmacher die gemessene
contentierung aufzulegen, damit er nicht gezwungen werde höhere ins-
tanzen anzusuchen.

Deliberatum : wird an die commission, alss herrn Mayer und syndi-
cum verwiesen, welche das Mandische hauss undt weingartten schatzen,
die creditores convocirn und schliesslichen referiren wird.

Budai tanácsüJési jegyzőkönyv 1735. - 3,5/a., b.

942.

1736. február 11. Löbl Mihály zsidó a keresztény hitre kíván áttérni, kinek
keresztapjául a budai tanács Seyler tanácsost jelöli ki, egyben intézkedik

az ilyenkor szokásos költségek viseléséről.

Sessio die 11. February 1735.
Löbl Michael, ein jud, bringet bey, wie dass er den irrweeg sein es

glaubens durch die vorsichtigkeit Gottes auss- und den allein seelig-
machenden weeg christ-catholischen glaubens eingehen wolle, bittet
dahero umb Gottes willen sich per heiligen tauff zu beförderen.
. Deliberatum : dem ansuchen wird deferirt und hat das cammerambt

das gewöhnliche, wie sonsten zu besorgen, herr Seyller aber wird sich
belieben lassen dem cathecumeno, als tauffpath zu assistiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1735. - 43/b.

943.

1736. február 26. Simon Márkus zsidó kérésére Szlatiny tanácsos a városi
őrmesterrel két tanú jelenlétében hajtsa végre Jankovics Athanaskól az

adósság és a perköltség erejéig.

Sessio die 26. February 1735.
Auf wüderholtes anlangen des juden Marci Simon lauth sub dato

16. Juny et 27. Octobris 1734. ausgefahlenen deliberati hat herr Szlatiny
mit dem stattwachtmeister undt zueziehung zweyen schauendern des
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Athanasko Jankovics seyne wahren et in horum defectu die mobilia zu
geschátzen undt so viel auszustechen, was die schuldt undt die gerielit-
lichen limitirenden unkosten des judens austragen.

Budai birói jegyzőkönyv 1735-6. - 9jb.-IO/a.

fJ44.

1735. március 3. Bürgl Joachim zsidó Huszárné asszony elleni perében
mutasson rá előző férjétől, Krempltől származó vagyonra, hogy vele szemben

el lehessen járni.

Sessio die 3. Marty 1735.
Bürgl Joachim jud contra frau Kremplin, nunmehrige Hussarin,

bringet mehrmahlen an, weillen beklagte auf die untern 26. Jenner 1735.
beschehene auflaag innerhalb 8 tagen sub poena executionis zu andtwort-
ten nicht zuegehalten, alss bittet er über so villíaltiges klagen ihme von
ihren in Schwabenberg per 24~/48-te haben den weingartten so vill, alss
seine schuld per 90 fl. 66 den. ausstraget. einandtwortten zu lassen.

Deliberatum : die schuldt wirdt auch dermahlen vor liquid erkhánnt,
da aber gegnerin sich auf das löblichen comitáts determination beruffet
undt nichts Kremplischen besitzet, vorbringt, hat Bürgl einen cridn
fundum zu indigitiren od er dahin zu gehen, wo etwas Krömplisches zu
finden.

Huszarin Gertrudis repliciret auf des judens Pürgl untern 26. dieses
1735. wider sie eingereichte klag und stellet mehrmahlen vor, das der jud
lauther falschheiten mit seiner suchenden praetension eingibet, mithin,
weillen er nichts probiret, sie ihme auch nichts schuldig seye, dahero
den juden mit seinem gesuch abzulahnen bittet.

Deliberatum : wirdt auf gegentheilige verbscheidung verwisen.

Budai birói jegyzőkönyv 1735-6. - 12/3., h.

945.

1735. marctus 26. Bürgl Joachim zsidó 90 forint 66 dénár követelését
Huszárné asszonnyal szemben a Krempl-féle házon kiuánja behajtani,

melyre nézve az alperes nyilatkozzék.

Sessio die 26. Marty 1735.
Joachim Bürgl contra frauen Kremplin, nunc Hussarin, in puncto

zuerkandten debiti per 90 fl. 66 den. und da ihme Bürgl untern 3--ten
elabentis bedeüthet worden auf einen Kremplischen fundum zu zeigen,
dann wird man executive verfahren, als, weillen Irau Huszarin das so
genante Kremplisches ha us geniesset und nicht edociret, das solches ihr
eigen zugehöre, bittet er pro quanto meo umb die assignation auf das
haus oder die rechtliche possession sub brevi termino zu produciren.
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Deliberatum : der frauen beklagten umb ihre fernere nothdurffts
handlung zuezustellen, welche sie mit erweisung ihren exception, das sie
nemblichen nicht Kremplischen besize, gleich nach disen Osterferien
einzureichen hat.

Budát bírói jegyzőkönyv 1735- 6. - 21ja., b.

946.

1735. április 27. Huszárné asszony egy bizottság előtt bizonyítsa be Bürgl
Joachim zsidóval szemben, hogy neki nincsen első férjétől, Krempltől eredő

vagyona.

Sessio die 27. Aprilis 1735.
Frau Husarin, vormahlige Kremplin, wendet ihre beschwarnussen

wider den juden Joachim Bürgl ein und saget, dass sie nichts Krempli-
sches mehr besitze, bittet dahero eine eommission anzuordnen, allwo
sie solches dociren und probiren wird.

Deliberatum : fiat commissio und berden hierzu herr Landtrachtin-
ger und herr Berger ernennet, vor beleher frau beklagte edocenda docirn
bird.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735- 36. - 22jb.

947.

1735. május 11. Jakab József zsidót Zeller Ferenc ha 8 napon belül nem
fizeti ki, akkor ágyneműjét, hegedűjét és egyéb muzsikus felszerelését el
fogják ároerezni, míg Greller Kristóf adósságát Bürgl Joachim zsidóval
szemben a biróság 117 forint 56 krajcárban állapítja meg és azonkívül

4 forint perkőltséget ítél meg.

Sessio die 11. May 1735.
Jacob Joseph jud contra Frantz Zeller und bringet bey, dass nach-

deme ein löbliches stattgericht determiniret, er solle auf was zeigen,
wormit er contentiret werden könne , alss zeige er auf des beklagten
Zellers bethgewandt, geigen, musical instrumenta und andere vorhandene
mobilien.

Deliberatum : dem beklagten ex superabundanti und finaliter auf-
zulegen inner 8 tagen den elager zu contentiren, als in widrigen man ipso
facto in die ansuchende execution willigen wird.

Comissions relation wegen Joachim Bürgl juden dem Christoph
Kreller burgerlichen vasszieher gemachten schuldforderung und hat sich
solche ad 117 fl. 56 kreitzer richtig befunden, anbey praetendiret der
Bürgl sich die gehabte unkösten per 9 fl. 50 kreitzer zu refundiren.
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Deliberatum : bey so gestallten sachen wird die schuld des Bürgels
ad 117 fl. 56 kreitzer in toto für richtig und liquid erkennet, die expensen
aber auf 4 fl. limitirt.

Auf dise Bürgls praetension schlaget herr Ecker nomine des herrn
Caspar Teübler in Wienn einen verboth per etlich und neünzig gulden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735-36. - 25ja.-26ja.

948.

1735. május 25. Bürgl Joachim zsidó Huszárné asszony elleni perében a
maga részéről is kéri egy bizottság kikűldését, ami megtörténik.

Sessio die 25. May 1735.
Bürgl Joachim jud contra frau Kremplin in puncto liquidier schuldt-

sach bringet an, weillen sie frau beklagte schon yor einigen wochen eine
commission anverlanget, yor welcher sie dociren wolle, dass sie nichts
Kremplisches besitze, die instanz aber nicht erhoben und ihme comuni-
ciret, solehemnach bittet er beklagter umb der sach ein ende zu machen
ex officio die anverlangte commission zu ordiniren.

Deliberatum : fiat, wie begehret undt wirdt die angeordnete commis-
sion ex officio procediren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 32jb.

949.

1735. június 15. Mózes zsidónak Riedlmayr György a 25 forint adósságát,
amennyiben az ténylegesen fennáll, 15 napon belül fizesse meg.

Sessio die 15. Juny 1735.
Mojses jud contra Georg Riedlmayr würthen alhier in puncto lauth

aussgestelten wexelbrieff de dato 20. Novembris 1733. schuldig worde-
nen 25 fl. und weillen selber auf öffter güettliches ansuchen und beschenes
klagen bey dem untern gericht sich zur zahlung nicht bequemen will, bittet
dannenhero ihme beklagten einen legalen terminum solution is zu setzen.

Deliberatum : wann die schuldt richtig, hat beklagter sub termino
15 tagen zu bezahlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 36ja.

950.

1735. június 22. Bürgl zsidó panaszát a Strell-{éle tartozás tárgyában a
budai városi birói szék nem hallgatja meg.

Sessio die 22. Juny 1735.
Judt Bürgl beschwaret sich, das ihme wegen der Strellischen schuldt

ad 113 fl. nur 102 fl. angesetzet worden, sodann auch an dieser schuldz
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5J;.í emer á 3 fl. hat annehmen müessen, wo der emer höchstens per 1
fl. 45 kreitzer hat können verkauffet werden, wie dan dass ihme seine
ohnkösten á 9 fl. 50 kreitzer auf 4 fl. limitiret worden, bittet dahero
umb eine abaaderung.

Deliberatum : es stehet die vorige gemachte unköstens modevirung .

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 41/a.

951.

1735. augusztus 31. Bürgl zsidó várja meg, amíg Greller Kristóf borvonyó
a házát eladja és a vételárat megkapja, míg Márkus óbudai zsidónak Riitl-
mayr György és neje ha 8 napon belül nem fizetnek, akkor őket végrehajtják.

Sessio die 31. Augusti 1735.
Judt Birgl contra Christoph Kreller burgerlichen vasszieher in

puncto liquidier schuldforderungs sache bittet abermahl auf so lang
andaurendes klagen ihme morosen debitori die contentierung executione
mediante aufzulegen und in dieser causa das finale zu machen.

Deliberatum : da der Kreller seyn haus verkhauffen wihl, hat suppli-
cant zu warthen, bis der kauffschilling zahlet oder einem andern fundum
zu denomiren.

Mareius judt in Altofen contra Georg Rittlmayr et uxoris puncto
debiti liquidi 25 fl., dan aufgeloffenen 10 fl. unkösten und weillen be-
klagte die contentirung untern 15. Juny anni currentis schon auferleget
worden, aber nicht beschehen, bittet solehemnach so vill die schuld
ausstraget, durch den stattwachtmeister an des beklagten pferdten oder
wagen ihme klager zu exwuiren zu lassen.

Deliberatum : nachmahlen den beklagten zu communiciren, welcher
heünt über 8 tag antworthen oder bezahlen soll, wüdrigen folget die
execution.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 45jb.

952.

1735. október 23. Nemeskér. Sopron vármegye közgyűlése a m. kir. hely-
tartátanács által elrendelt zsidó-összeírással a megye területére Korlaiooics

Imre szolgabíról bízza meg az egyik eskiuittel.

Anno 1735. die 23-a Octobris in Nemeskér. .. celebrata est congre-
gatio comitatus.

Deinde perlecta sunt excelsi consilii regio locumtenencialis Hunga-
rici intimata, etquidem primum sub dato diei 2:~-a mensis Septembris
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emanatum intimans, ut judaei in gremio huj us comitatus existentes juxta
annexam ideam cum suis accessoriis conscribantur, talisque eorum conno-
tatio ad summum intra trimestre spacium transmittatur, dominique ter-
restres admoneantur, ne vagos judaeos ad bona sua recipiant. Pro hujus-
modi connotatione deputatus est dominus judex nobilium Emericus Ker-
latovics cum uno ex juratis assessoribus, in casu vero alicujus imp edi-
menti alter quiscunque ex dominis judicibus nobilium id ipsum peraget.

Cujus tenor talis est:

Sopron vármegyei levéltár, Közgyűlési jegyzőkönyv IX. 460 -1. Pest váro-
sához intézett helytartó tanácsi rendeletet ebben a kérdésben a MZSO. Ill. 431.
sorszám alatt már leközölte.

953.

1735. november 4. A kikereszielkedett zsidónak, aki Trey polgárnál tanuló,
egy pár cipőre és harisnyára a budai tanács 3 forintot utalványoz.

Sessio die 4. Novembris 1735.
Dem getaufften juden, so bey herrn Trey in der lehr ist, hat das

cammerambt drey gulden zu geben, umb sich ein paar schue und strimpf
zu schaffen .

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1735. - 252fb.

954.

1735. november 4. A budai tanács intézkedik a m. kir. helytartótanács állal
elrendelt zsidó-összeírás végrehajtásáról.

Sessio die 4. Novembris 1735.
Dem herrn vormunder und herrn Berger wird committiret mit zuezie-

hung des canzley-accessisten Müller und viertlmaister Freidenreich in
conformitate des von hochlöblichen consilio regio eingeloffenen befehls
und deme beygelegten idaeae die hiesige judenschafft zu conscribiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1735. - 253/a., b.

955.

1735. december 1. Bürgl Joachim zsidó elégedjék meg Huszérne asszonytól
megítélt luizbérrel, míg Jakab zsidó, aki Pejovics Gyurkát bepanaszolta,
hogy ez őt megverte, örüljön, hogy nem kap büntetést, mivel saját maga

beismerte, hogy visszaverte.

Sessio die I-a Decembris 1735.
Joachim Bürgl judt stellet Yor, nachdeme ihn ein löbliches statt-

gericht mit sein er an die frau Hussarin habender liquiden forderung sub
dato 14. February 1731. an dem hausszins verwiesen, so habe er auch
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auf 3-mahl, jedesmahl 12 fl. und also zuesamben 36 fl. erhalten, da aber
annoch zu completierung völliger schuld ihne 29 fl. 40 kreitzer zue-
kommeten, bittet demnach, dass er den rest wegen von (titI.) herr statt-
richter in bestandt haben den keller und gewelb allda erhöben könne.

Deliberatum : zurukhzustehlen undt weillen supplicanten der gewelbs
zins zugesprochen worden, hat sich selber nun allein an dem gewelbs
zins zu halten, wohin auch er mit der schuldtforderung angewisen wirdt.

Es erscheinet in persöhnlichen vorstandt der judt Jacob undt klaget
in puncto verberum et injuriarum den Gyurko Pejovics undt da er judt
benevole eingestandten, das er nach dem von dem Gyurko empfangenen
ersten streich ihme reverberiret, wo er durch de ordine hette kl agen sollen
undt sich nicht selbst satisfaction geben, beynebster Gyurko mit zeugen
aufgekhomen, das nemblich er judt mit ihme schandlich verfahren, so
ware er judt wohlan mehr schuldig, da aber er judt seyn verbrechen mit
den arczt gebassert, auch das arcztgeldt bezahlet, ist derowegen undt aus
diesen ursachen abgethan undt ihnen stihlschweigen auferleget worden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735- 6. - 61fb. - 64ja.

956.

1735. december 14. Politzer Izsák zsidó metsző 31 forint 51 krajcárt követel
Lang János Mihály sütőmesterlől, aki nyilatkozzék ebben a kérdésben.

Sessio die 14. Decembris 1735.
Isaac Politzer schachter klaget dem burgerlichen weissbecken Jo-

hann Michael Lang per 31 fl. 51 kreitzer, welche er schon eine geraume
zeit gerichtlichen solicitiret, die richtigkeith dennoch nicht erfolget ist,
dannenhero er gedachten Lang die contentirung protestando de sumpti-
bus quibuscunque causandis aufzuerlegen.

Deliberatum : dem gegenthall zu communiciren, wie es mit der sach
beschaffen, umb hierauf nach denen ferien zu repliciren.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735- 6. - 69ja.

957.

1736. január 11. Perl zsidó a budai városi birái szék előtt bevallja, hogy
Pesten három ízben összesen 30 font súlyú rézlemezl vett fontját 6Yz garasért,

melyet azután [onijái 8 garasérf adta el.

Anno 1736. den ll. Jenner saget auss jud Perl, wie selber beylaüffig
yor 3 wochen zu Pest von gewissen leüthen, so nicht weith von dem
schiffwürth bey einem klein en tischler sich aufhalten, erstens 10 lb.,
dann 12 lb., dan 3-tens 8 lb. platten kupffer per 6Yz groschen erkauffet,
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das erste und anderte habe er an Bartholomeo Mattheovics, das leztere
dem Gregorio Satanovics umb 8 groschen verhandlet. Er jud kanne das.
hauss, die innwohner und auch die leüthe, von wanne er es eingehandlet.

Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 3ja.

958.

1736. február 3. Bürgl Joachim zsidónak kérését, hogy keresztény hitre
áttért fiának, Kirchhueber Mátyás Kristófnak tilalma alól feloldassék, a

budai tanács nem teljesíti.

Sessio die 3. February 1736.
Bürgl Joachim jud wegen der von seinem sohn, qua convertita

Mathias Christoph Kirchhueber anbegehrten division und gewiIligten
verbott auf die Kremplische und vasszieherische schuld, welche aber
ohngewiss und er fast selbst das brod nicht habe, solehemnach bittet
nicht nur allein seine gedachten sohn abzuweisen, sondern auch den
verbott zu cassiren.

Deliberatum : bey so gestallten sa chen schadet das verbott ohne
deme nichts und kan der vatter indessen andere weege zu helffen finden,
wird sich alles per se heben.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1736. - 34ja.

959.

1736. február 29. Strasser-udvar mellett lakó Tiróliné gyógyításbólkifolyólag
Hertzi és Izsák zsidókat bepanaszolja, mely ügyben Berger tanácsos legyen a

biztos.

Sessio die 29. February 1736.
Tyrolerin bey den Strasser-hoff klaget die juden Hertzl undt Isaac-

puncto einer cur undt noch anderer sachen.
Deliberatum : beede partheyen haben sich bey herr Berger, als in der-

sach ordinirten commissario zu mehlden. .
Budai bírói jegyzőkönyv 1735- 6. - 16ja.

960.

1736. mareius 8. Politzer Izsák zsidó panaszára Lang János Mihály 8
napon belül válaszoljon, míg Neskovics Demeter Hirschl Jakab zsidó zálog-

tárgyát a bíróság kezére adja, hogy a továbbiakban lehessen dönteni.

Sessio die 8. Marty 1736.
Pollitzer Isaac judens alhier contra Johann Michael Lang burgerli--

chen böckermeisterin puncto schuldtsache bringet bey, wie dass er wegen
des beklagten wider ihne klager einzureichen gehabte replic biss anhero

441,



zuegewahrtet, inde me aber ersagter Lang auf so langes zuewahrten
nicht das geringste mehr in ista causa formiret, bittet er jud mehrernan-
ten Lang alss debitorem die abstossung sein er schuldt executione medi-
ante auf das ehiste anzuhalten und mit ihme finaliter zu verfahren.

Deliberatum : dem beklagten noch einmahl mit der obrigkheitlichen
aufsaage, er habe hierauf sub termino acht tágen zu andtworthen undt
nicht stylzuschweigen, wie in seynen andern causy, ansonsten per
contumaciam sprechen miessen.

Dimiter Nesskovics wegen eines versatzes in einen versigIeden sackl
von dem jud Jacob Hirschl gegen 250 fl. und gewandliohen 6 pro cento
interesse, ut anlaag A. auf 8 monath termin ihme Neskovics versezet, so
der term in aber schon langst verstrichen, alss bitte ihme die zahlung
gerichtlich aufzuerlegen oder ihme creditori dem versatz gegen gericht-
licher schazung einzuhandigen.

Deliberatum : kl ager hat denn versatz zu gerichts handten zu er-
legen, nach dem folget das weüthere.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 24/a.

961.

1736. április 21. Politzer Izsák zsidó metsző panaszára, hogy Lang János
Mihály sütőmester még mindig nem adta meg tartozását. az alperes 8
napi határidőt kap adóssága rendezésére, melyet a végrehajtás {og követni, ha

nem [izei.

Sessio die 21. Aprilis 1736.
Scháehter Pollitzer Isaac contra Johann Michael Lang burgerlichen

beckenmeister in puncto debiti und da er auf den gerichtlich vorsezten
zahlungs term in die contentirung nicht praesentiret, mithin bittet in
contumaciam zu sprechen und ein execution zu verwilligen.

Deliberatum : ex superabundanti werden beklagten 8 tag zur zahlung
bestimmet, bey verfliessung dessen undt nit erfolgter zahlung stehet
dem juden frey etwas pro executione zu denominiren.

Budai birói jegyzőkönyv 17:15- G. - 42/a., b.

962.

1736. május 12. Politzer Izsák zsidó metsző Lang János MiháLyné sütő-
mesterné néhány ki{ogására a legközelebbi birásáqi tárgyaLáson válaszoljon.

Sessio die 12. May 1736.
Judt Politzer scháehter contra Johann Michael Lang burgerlichen

weissbecken in puncto schuldiger 42 fl. 44 kreitzer, ut specification,
welche ihme leztens sub termino 8 tagen zu zahlen gerichtlich aufferleget
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worden und dato noch nicht erfolget, als bittet ihme morosen schuldner
zur zahlung mediante executione anzuhalten oder bey mehrmahligen
weigerung ihne creditori des schuldners zinn und kupffer inschatzen zu
lassen.

Deliberatum : da in persohnlichen vorstandt frau Langin etwelche
deren in der specification stehende posten difficultiret, als ist ihr gegen-
wartiges sambt besagter specification umb hierauf auf das nechste stadt-
gericht zu andtwordten zuzustellen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - G. - 46/b.

963.

1736. május 23. Lang János Mihály sütőmester neje, Eleonóra azt vitatja,
hogy ők csupán egy forint 9 krajcárral tartoznak Politzer zsidónak, aki

viszont bizonyitsa igazát.

Sessio die 23. May 1736.
Langin Eleonora macht ein gegenpraetension an judt Politzer, das

selbe nit mehr, dan fl. 1 kreitzer 9 schuldet.
Deliberatum : der computus wirdt dem gegentheill communicirt

umb selben mit zeügen oder anderen arth zu erleüthern, damit mann in
künfftigen stadtgericht sprechen kan.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 50/b. - S1/a.

964.

1736. május 30. Politzer Izsák zsidó metsző és Lang János Mihály sütő-
mester kölcsönösen számoljanak el a kirendelt biztosok előtt.

Sessio die 30. May 1736.
Isaac Pollitzer scháehter contra Johann Michael Lang burgerlichen

weissböcken reichet abermahlen seine klag ein cum allegatis instrumentis
von litera A. biss E. inclusive und stellet vor, wie dass die wid er ihne von
frauen Langin in abwesenheit ihres manns gemachte einwendung und
gegenforderungen lauter Ialschliche vorgebungen seynd, auch ihme
nicht probiren kan ihr etwas schuldig zu seyn, bittet dahero, weillen er
ohngeacht des contracts auss dem hauss vor der zeit ziehen müssen, ihme
seinen schaden zu refundiren und die ausstandige schuld ad 10 fl., dan
verursachte expensen ad 7 fl. 4:3 kreitzer finaliter zu bezahlen aufzulegen.

Deliberatum : weillen die strittsach in forderung und gegenforderung
bestehet, mithin auf eine abrechnung ankomet, als werden die herrell
Zlatiny und Berger zu commissarien ernennet, vor welchen beede par-
teyen mit ihren documenten zu erscheinen und sich zu berechnen haben
werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 17:i5 - G. - 5:"ib. - 54/a.



965.

1736. június 30. Bürgl Joachim zsidónak 121 forint 56 krajcár követelését
a budai tanács engelyélye alapján a telekkönyv Kreller házára betáblázhatja,

Sessio die 30-ten J uny 1736.
Joachim Bürgl jud in puncto debiti liquidi ad 121 fl. 56 kreitzer

contra Kreller von Ströhl und Vogelbacher her bittet auf das ha us umb
die hypothec.

Deliberatum : bey so gestallten sachen kan erga depositionem depo-
nendorum das grundbuch hypothecam extradiren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1736. - 220ja.

966.

1736. augusztus 22. Berger tanácsos jelentése szerint Politzer zsidónak
kiioetelése Lang ellen jogos, ki éppen ezért 30 forint 44 krajcárban megállapí-

tott tartozását 15 napon belül fizesse meg.

Sessio die 22. Augusti 1736.
Herr Berger referirt über die anvorderung des juden Politzers contra

Lang und saget, das Lang zu probirung des machenden anstandes, alss
ob die walckmühl nicht in stand ware gebracht worden, öffters seye
citiret worden, aber niemahlen erschienen, der jud hingegen per lit. A. et
F. dargethan, dass die walckmühl in stand gebracht, so ware er dermeinung,
dass der jud in seinen praetension mit gerichtlich limitirenden expen-
sen bezahlet werden.

Deliberatum : da Langin selbst lauth ihrer eingegebener undt bey
dem übrigen actis ligender specification in abwesenheit ihrers manns die
praetension. wie es judt Politzer eingegeben, eingestandten, als wirdt
hiemit der Langischen parthey auferleget die summam mit gerichtlichen
limitirten expenscn mit 30 fl. 44 kreitzer inerhalb 15 tagen zu bezahlen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 63jb. - 64ja.

967.

1736. szeptember 3. Bürgl zsidó 90 forint 66 dénárt követel Kremplné,
most H uszárné asszonyon. Ezt az adósságot a budai városi biroi szék hajtsa

végre, ha lehetséges.

Sessio die 3. Septembris 1736.
Pürgl jud klaget mehrmahlen fraun Kremplin, nunmehro Hussarin

in puncto schuldtsache ad 90 fl. 66 den., dan aufgeloffenen klagunkösten
und interesse, bittet beklagten frauen die final-contentirung aufzulegen
oder in die ansuchende execution zu gewilligen.
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Deliberatum : wird an das löblichen stattgericht verwisen und wann
elager einen Kremplischen fundum anzeigen wird, so hat das stattgericht
solchen zu exequiren .•

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1736. - 291(a.

968.

1736. szeptember 11. H irschl Mandl óbudai zsidóbíró szerint néhai Plalling
Antal pesti polgár neki 148 forint 58 krajcárral maradt adós. Az örökösök e

követeléssei kapcsolatban nyilatkozzanak.

Sessio den ll-ten Septembris 1736.
Hirschl Mandl judt, judenrichter von Alt-Ofen, exponirt, wassmas-

sen ihme lauth kauffmansbuch 148 fl. 58 kreitzer der Antoni Blatling
seelig schuldig ware, bittet allso umb richterliche assistenz.

Der hinterlassenen PlatIingischen wittib und erben in abschrifft
mit diser auflaag zuzustellen dasselbe bis 12-ten November lauffenden
jahrs auf dise action antworten und ihr nothurft handlen sollen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1733-1736. - 609 - 610.

~)ö9.

1736. szeptetnber 12. Dávid zsidó váltóra 90 forintot követel Nikolics György-
lől, ki viszont 80 forint ellenszámlát mutat fel, mely ügyben Berger tanácsos

legyen a biztos és ő tegyen jelentést.

Sessio die 12. Septembris 1736.
David jud praesentiret einen wexulzettul per 90 fl. 30 kreitzer von

Georg Nikolics, bittet die contentierung.
Deliberatum : weillen in persöhnlichen vorstandt Nikolics eine

gegenpraetension per 80 fl. machet, umb aber zu ersehen, in was die
praetension bestehet, ist herr Berger zum commissario ernennet, welcher
die sach vntersuchen undt bey nechster session darüber referiren wirdt.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735- 6. - 73/a.

970.

1736. szeptember 15. Politzer zsidó metsző javaslatát, hogy Lang sütőmester-
nek a háztartási tárgyai kerüljenek végrehajtás alá, a budai városi birói
szék nem fogadja el, ezért részéről más végrehajtási alap neveztessék meg.

Sessio die 15. Septembris 1736.
Politzer jud scháehter contra Lang burgerlichen becken in puncto

schuldsache á 30 fl. 44 kreitzer bittet, weillen er auf so langes klagen
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nichts habhafft werden kann, das mann des beklagten so vilI die schuld
ausstraget, sein haussgerath exequieren möchte.

Deliberatum : das hausgerath last sich nicht wohl exequiren, als hat
judt ein andern teüglichen fundament executione vorzuschlagen.

Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 75/b.

971.

1736. szeptember 19. Bürgl zsidó Huszárné asszonynak várbeli házát kí-
vánja oéqrehajtaini, mely 8 napon belül megtörténik, hacsak Huszárné más
javaslallal nem jön elő, ami pedig a Tirólinét illeti, ki a beteg zsidó gyó-

gyUásáért már 36 krajcárt kapott, a zsidónak őt ki kell [izetni.

Sessio die 19. Septembris 1736.
Judt Bürgl kl aget an widerumb in schuldtsache frau Kremplin,

aniezo Huszarin, und schlaget inmediate pro contentatione das hauss in
der vöstung vor, bittet selbes in executionem nehmen zu lassen.

Deliberatum : weillen judt das haus inmediate vorschlaget, hat
selbe andere mitI vorzuschlagen oder in 8 tagen dahin die execution
ergehen werde.

Herr Berger referirt ratione der TyrolIerin und juden Hertzi wegen
ihme juden á 2 fl. verkaufften 5 emer wein und ist durch beygebrachte
testes probiret worden, dass ihme juden der emer ohne vass nicht höher,
alss vor ersagte 2 fl. übergeben worden, vor welchen werth der jud auch
jenen behalten will, des krancken juden cur betreffendt ist dem also, dass
der HertzI jenen ihr recomendiret und auf bemelte cur 36 kreitzer daran
gegeben habe.

Deliberatum : wann judt eingestandten, das er 36 kreitzer daran ge-
geben, ist zu praesumiren, das er darauf aceordirt habe, wirdt ihme also
auferleget die Tyrolerin zu bezahlen oder selbe etwas vorschlagen soll.

Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 77la. - 78/a.

972.

1736. szeptember 20. Politzer Izsák zsidó metszőnek a budai birái szék 20
forint 48 krajcár tartozást ttélt meg Lang sütőmester ellenében, melyet a
kallózómalom haszonbéréből végrehajtani nem lehet, mert az idegen területen

fekszik.

Sessio die 20. Septembris 1736.
Isac Politzer juden scháehter bittet die von seinem an dem becken-

maister Lang zu praetendiren habenden 51 fl. 32 kreitzer stattgerichtIi-
chen limitirte 20 fl. 48 kreitzer zu reformieren und ernennet pro fundo
solution is den waIchmiihl zinss, welchen jud Schlesinger ihme Lang debi-
tiret.
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Deliberatum : mann findet ex actis nicht, dass man die stattgerichtli-
che moderirte unkösten reformiren könne, die execution belangend, weil-
len der fundus sub jurisdictione aliena, kan man nicht exequiren, ist
also wass anderes vorzuschlagen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1736. - 323fb. - 324/a.

973.

1736. szeptember 24. A budai tanács Raab Ábrahám zsidónak megengedi a
sör[őzőház pálinkáját kimérni abban az esetben, ha meg tud egyezni a sör-

[őzővel.

Sessio die 24. Septembris 1736.
Abraham Raab judt bringet vor, wie dass ihme von seiner excellenz

herr comendanten alhier erIaubet worden alhier in der vöstung den
brandtwein schanckh zu führen, er auch gesünnet ware dem stattbraü-
maister, mit welchen er sich schon unterredet, seinen brandwein auss-
zuschancken, bittet solehemnach umb erlaubnus,

Deliberatum : man hat alhier noch einen juden protection gegeben,
wann sich aber supplicant mit dem stattbreymaister verstehen kan,
will man ihme solange leiden, als andere gedultet werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1736. - 332/a.

974.

1736. november 22. Bürgl zsidó és Huszérné közötti perben ez utóbbi azzal
védekezik, hogy mivel a ház az övé és nem az első [érjeé volt, ezért azt végre-·

hajtás alá venni nem lehet, mire néz/Je (l zsidó nyilatkozzék.

Sessio die 22. Novembris 1736.
Bürgl judt contra frau Huszarin in puncto liquid schuldtforderung

bittet umb zahlungsauflaag und respective executions erkennung ratione
residui judieialiter pro liquido confessi debiti den keller zins zu gerichts
handten erlegen zu lassen.

Deliberatum : fiat verbott auf den noch restirenden keller zins undt
ist soleher dem juden zu erlegen.

Judt Birgl contra des Kremplischen haus und bittet umb executions
erkennung auf erst bemeltes hauss, welches er pro fundo seiner schuld-
forderung vorschlaget.

Deliberatum : wirdt auf gegentheillige verbscheidung verwisen.
Huszerin, vormahlige Kremplin, contra juden Bürgl saget, obwoh-

len der jud das hauss pro fundo solutionis vorschlaget, müeste er aber
wissen, da ss selhes nicht von Krempl, sondern von ihr hergekomen,
mithin da sie die schuldt nicht gemachet, auch von ihrigen nicht bezahlet
werden kann, bittet derohalben sie von diser praetension zu absolviren.

Deliberatum : dem juden, was er hierauf noch einzugeben.
Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 81/a. - 82/a.
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975.

1736. november 28. Bürgl zsidót H uszámé asszony 3 napon belül fizesse ki.
míg Schlesinger zsidó és Vencel pokróckészítö a vitás pokrócok miatt a leg-

közelebbi bírósági tárgyaláson jelenjenek meg.

Sessio die 28. Novembris 1736.
Judt Bürgl contra frau Huszarin, ehemahlige Kremplin, bringet

an, all dieweillen beklagte frau alle wieder sie verfaste klagschrifften
umb hierauf zu andtwortten, keine respectiret und die aussgefallene
löbliche stattgerichtliche deliberata in ihren gesetzten zahlungs terminis
niehemahlen zuhaltet, bittet solehemnach ihr beklagten frauen die
communicirung und hierauf zu andwortten intra triduum sub poena
contumaciae aufzulegen.

Deliberatum : fiat, wie begehret undt ist gegenwartíges cum ad-
junctis der beklagten zu communieiren umb hierauf in drey tagen zu
andtworthen, ansonsten per contumaciam gesprochen wirdt werden.

Judt Schlesinger contra den kozenmacher, nambens Wenzl, indeme
selber vermög errichteten contract zwar 300 etlich stuckh kotzen ver-
forttiget, selbige aber lauth ersagten contract die lange und braitte nicht
gehabt, mithin auch nicht acceptiret worden, da aber er hierauf anti-
cipato gelt empfangen, nunmehro ab er nicht restituiren will, bittet
beklagten die zuruckhgebung des gelts aufzuerlegen oder den personal
arrest auf ihne zu verwilligen.

Deliberatum : beede partheyen aufzuerlegen, damit selbe sambt
ihren documentis bey nechsten stadtgericht persöhnlich erscheinen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 82/b. - 84jb.

976.

1736. december 7. A budai városi bírói szék szigorú an meghagyja Huszárné
asszonynak, hogya legközelebbi bírósági tárgyalásra Bürgl zsidó ellen a
feleletét adja be, azonban őrizkedjék minden személyeskedéstöl, mert különben

érezni fogja a törvény szigorát.

Sessio die 7. Decembris 1736.
Frau Huszarin contra juden Pürgl erstattet ihre verandworttung

auf des ersagten judens eingereicht- und ihr communicirte klag, welche
verandworttung aber die von dem juden praetendirende schuldt in
nichts anders, alss verbal injurien und dehonestirung seines herr procu-
ratoris bestehet und obbemelte schuldtforderung sine fundamento hujus
regni articuln bemelten juden absprüchig machen will.

Deliberatum : wüderumb in paribus cum annexo instrumento mit
der ernstlichen ermahnung zurückh, es habe sich frau supplicantin deren
ehrerireischen scabiosen worthen zu enthalten undt bey gerichten ihre
vorbringen cum respectu et reverentia fridsamb einzuwenden, damit
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mann nicht ursach habe ihr die gesatzmássige straff zu dictiren. Wirdt
selber also hiemit aufferleget, bey künfftigen stadtgericht, als den 12.
huj us, ihre andtworth cum moderamine et debita submissionemitbeyseith
lassung sothanen injurien so gewis einzugeben, als mann sonsten spre-
chen wirdt, was rechtens ist.

Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 85/a., b.

977.

1736. december 14. A budai városi birói szék Huszárné asszonyt felszólilja,
igazolja, hogy a házát milyen cimen birtokolja, Bürgl Joachim zsidó pedig

ezt a választ türelemmel várja meg.

Sessio die 14. Decembris 1736.
Frau Huszarin beandtworttet mehrmahlen des juden Bürgl ein-

gereichte lezte klag und saget, da ss sie vorhin schon erwiesen, wie dass
sie nichts Kremplisches besitze, mithin auch zu dieser zallung nicht
angehalten werden kante, sondern villmehr die durch 14 jahr verur-
sachte gerichts expensen von ihme juden bonificirter haben will, bittet
auch jene ihme gerichtlich aufzulegen.

Deliberatum : wüderumb zuruckh undt weillen frau supplicantin
gemass angezogenen instrumento A. sich [luf eine ausgemachte sach
beruffet, als ha I selbe formlich zu weisen, wan? vor wem? undt wie?
ihre allatar zu gesprechen worden, folgsamb auch zu dociren, quo jure
sie das ha us besitze undt das nach denen ferien, ansonsten per contu-
maciam gesprochen wirdt werden.

Purgl Joachim judt contra frau, ante Kremplin, modo Huszarin
cum sibi in praescripto termino judicii super ejusdem instantiam non
replicuerit, petit illam contumaciter convictam et aggravatam pro nun-
ciari.

Deliberatum : gegentheil ist auf ihr anbringen ehrnstlich ermahnet
worden, damit selbe gleich nach denen ferien ihr allatarum authentice
probire, ansonsten per contumaciam gesprochen wirdt werden, hat also
supplicant sich bis dahin zu gedulden.

Budai birói jegyzőkönyv 1735 - 6. - 89fb. - 90fb.

978.

1737. január 7. A budai tanács Duglas Amandust, Huber Frigyest és
Bürgl Joachim zsidót, mint Kneller Kristóf hitelezőit, kérésükkel a városi
bírósághoz utasítja, hogy aház elárverésével a pénzükhöz hozzájuthassanak.

Sessio die 7-ten Jan uary 1737.
Amandus Duglos, dann Friederich Huber und Joachim Pürgl jud

klagen mehrmahlen ihren morosen debitorem, den Christo ph Kneller in
schuldsachen und weillen sie hypothecarii auf ersagten schuldners hauss
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und kein anderer fundus solutionis vorhandten, bitten solehemnach das
faillzetul plus offerenti anschlagen zu lassen.

Deliberatum : an das löblichen stattgericht, ob dise exposition
bestehe.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 5/a., b.

979.

1737. január 16. H uszárné asszony bebizotujitja, hogy ő első férjének 1200
forint értékű hozományt hozott, melyet az elköltött és igy nem érti, hogy
Bürgl zsidó mi cimen formál jogot a házhoz. A zsidó válaszoljon a bead-

ványra.

Sessio die 16. January 1737.
Frau Huszarin erstattet mehrmahlen ihre verandtworttung auf des

juden Pürgl eingereichte instanz und produciret ihre allatur lauth bey-
gelegter attestation de dato 4. Decembris 1724., da ss sie in silber und
geschmuckht biss 1200 fl. den Krempl seeligen zuegebracht habe, we1ches
aber ersagter Krempl ihr alles verkauffet habe, mithin sie nicht wuste,
wie jud alle zeit an das hauss den anspruch machet und sie bezablen
solle.

Deliberatum : dem gegentheill umb was selber hierauf noch ferners
einzuwenden.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 4/a., b.

980.

1737. január 26. Bűrql Joachim zsidó a budai tanács határozata szerint
ismét a városi birósághoz forduljon, hogy Kremplné, most Huszárné asz-

szonytól a 90 forint 66 dénár tartozását megkaphassa.

Sessio die 26. .Ianuary 1737.
Bürgl Joachim jud contra frauen Kremplin nunc Hussarin in puncto

schuldiger 90 fl. 66 den. und weillen er bey löblichen stattgericht zu keiner
justicz gelangen kan, appelliret ad magistratum mit beylaag nr. 1., 2.,
3., 4. et 5. und bittet in die schon resolvirte contumaciam zu sprechen,
erbiettet sich auch contra judicem inferiorem juramentum perhorres-
centi ae abzuschwören und reserviret sich ratione interesse et expensarum.

Deliberatum : sovill aus beyligenden actis erscheinet, könen die
numilirte petita in medio processus cursu nicht st att haben, gehet also
dises nochmahlen an das löblichen stattgericht umb den rechtlichen final
ausspruch zu acceleriren.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 30/b.
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981.

1737. január 30. Herzl zsidó és Janson között egy bizottság végezze el az
elszámolást.

Sessio die 30. January 1737.
Herr Krines undt herr Eker wirdten zwischen dem J anson undt

juden HertzI die commission vorzunehmen, den computum zu verfierti-
gen undt darüber zu referiren.

Budai birói jegyzőkönyv 1737- 9. - 4jb.

982.

1737. február 1. Liebherr Katalin kikeresztelkedeti zsidónö gyermekének a
szegényház gondnoka iskolapénz cimén heti 3 krajcárt fizessen ki.

Sessio die 1. February 1737.
Einer armen convertitin Catharinae Liebherrin ihren kind hat herr

spitalverwalter wochentlich 3 kreitzer schuelgeld abzureichen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 39jb.

983.

1737. február 13. Polák zsidó Richter Márton puskamüvestöl 8 napon belül
váltsa ki zálogát, mert máskülönben az becsű alá kerül és eladható lesz.

Sessio die 13. February 1737.
Martin Richter kayserlicher pixenmaister corperalI contra Pollackh

juden wegen gegen vers atz vorgestreckten 50 fl. auf 2 monath, da aber
schon 26 monath verstrichen und er jud so1chen vers atz nicht ausgelöset,
bittet dahero ihme die auslösung aufzulegen.

Deliberatum: dem juden mit der auflaage, damit selber sub terrnino
8 tagen den vers atz auslese, ansonsten selber gerichtlich geschetzet und
dessen inhabern frey zu verkauffen erlaubet wird werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1737- 9. - 9ja., b.

984.

1737. február 27. Polák Simon zsidót ismét és utoljára figyelmezteti a
budai városi birói szék, hogy Richter Mátyás puskamüvestö[ zálogát váltsa

ki.

Sessio den 27. February 1737.
Richter Martin kayserlicher pixenmeister corporal contra Simon

Polackh juden bittet den bey ihnen befindlichen vers az von gedachten
juden gerichtlich zu schützen und plus offerenti verkauffen zu lassen.
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Deliberatum : dem becklagten ex superabundanti zu erinneren, er
habe also gewiss das pfandt zu lösen, alss auff einkommen bey erstern
stattgericht in die schatz- und verkauffung gewilliget werden wirdet.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 19/a., b.

985.

1737. marczus 13. Lang Eleonára sütőmesterné kérvényét, hogy Politzer
Izsák keresete alól mentsék fel, a budai városi birói szék a tanácshoz teszi
át, mig Richter Márton puskaműoes Polák Simon zsidó zálogát adja át a

bíróságnak, hogy azt megbecsülni lehessen.

Sessiodie 13.Marty 1737.
Eleonora Langin burgerliche beckhenmeisterin contra Isac Politzer

juden remonstriret, das sie ihme juden nichts mehr schuldig seye, also
bittet umb die absolution.

Deliberatum : das duplicat wird sambt dem instanz ad amplissimum
magistratum verwisen, als von wannen in dieser sache der endtspruch
und execution abhanget.

Herr Martin Richter kayserlicher pixenmeister corperall contra
Simon Polackh juden wegen gegen versatz vorgestreckhten 50 fl., er jud
aber soIchen versatz nicht ausgelesen will, bittet solchen versatz judi-
eialiter aestimari facere.

Deliberatum : fiat, wie begehret, zu dem ende herr klager das ein-
geklagte pfandt zu gerichts handen liefern wirdt.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 20/a. - 21/b.

986.

1737. április 30. A pesti tanács napidíj cimén 16 forintot utal ki azoknak a
tanácsosainak, akik egy lopással vádolt zsidó kihallgatásánál jelen voltak.

Sessio den 30-ten April 1737.
Ist resolvirt, dieienige rathsmitglider, welche mit dem herrn stadt-

richter causam criminalern eines in puncto furti inhafftirten judens revi-
dirt, als für eine extra bemühung, die diurna, undzwar session a 1 fl. aus
der stadtcammerey bezahlen zu lassen, nemblich:

dem herrn Sautermeister für drey sessiones,
dem herrn Wuda drey sessiones,
dem .herrn Kastberger zwey sessiones.
dem herrn Bobics drey sessiones,
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dem herrn Mittermayr zwey sessiones,
dem herrn Szalay drey sessiones,

in summa also 16 fl.
Item seyndt dem herrn Wuda und herrn Kastbergerfür eine exmission

nach Ofen iedem das diurnum passirt mit 1 fl. 30 kreitzer.
Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1737 - 1741. - 124.

987.

1737. majus 17. A pesti tanács Scopek tanácsosának is utólag 3 forint
napidíjat utal ki, mint aki szinién jelen volt a lopással vádolt zsidó kihall-

gatásánál.

Sessio den 17-ten May 1737.
Demnach lauth prothocoll de dato 30-ten April wegen gehabter

extra bemühung in causa criminali des arestirten judens denen dabey
gewesenen herrn des raths ihre diurna resolvirt word en und weillen auch
herr Scopek in sothaner inquisition sich gebrauchen hat lassen, alss wolle
herr stadtcammerer ihme gleich den en andern herrn die 3 fl. aussfolgen
lassen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1737 -1741. - 135.

988.

1737. május 22. Bürgl Joachim zsidónak Kremplné elleni perében a városi
jegyző adjon véleményt, hogy utána ítélet következhessék.

Sessio die 22. May 1737.
Jud Joachim Pürgl contra frau Kremplin definitivam petit in hac

longo tempore durante causa sententiam.
Deliberatum : domino notario assignanda, qui ex actis processualibus

ex non adursione ipsius A. dudum inassumptis haerentibus judicium
scripto ad acta introporrigenda informabit, quo facto, quae juris et
justitiae fuerint, in ordine subsequentur.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 42fa.

989.

1737. június 5. Hoffman Anna Borbálának Heyla zsidónő a legközelebbi
bírósági tárgyaláson vagy fizesse meg az 50 forint tartozását vagy mondja el a

kifogását.

Sessio die 5. Juny 1737.
Hoffmannin Anna Barbara contra jüdin Heylla in puncto schuldt-

forderung 50 fl. capital bittet der beklagten sub breviori termi no die
zahlungsleistung gemessen aufzulegen.
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Deliberatum : beklagter in abschrifft zuzustellen, damit seIbe bey
nachsten stattgericht sich hierüber verandwortte oder wo die schuld
richtig, zahle, ansonst executive verfahren werden müeste.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 44ja.

990.

1737. június 14. A budai tanács egyik tanácsosát, Seylert jelöli ki abból a
célból, hogy Jakab Izsák zsidónak, aki a keresztény hitre kiván áttérni,
keresztapja legyen, egyben gondoskodik a {elmerült költségek ki{izeléséről.

Sessio die 14. Juny 1737.
Jacob Isaac, ein gebohrner jud, stellet vor, dass er von dem heiligen

Geist erleüchtet sich zur christ-catholischen kirchen gesellen, disen
allein seeligmachenden glauben annehmen und den jüdischen irrthumb
verlassen wolle, wie er sich dan hierin schon ganzlich informiret zu seyn
erachtet und ihme sonst nichts, aIss die heilIige tau ff abgehe. Weillen
aber dise ohne taufbathen nicht geschehen kan, bittet hierzu einen vom
loblichen magistrat verordnen.

Deliberatum : man will das geistliche wereke erweisen und hat das
camerambt das nöthige beyzuschaffen und wird sich herr Seyller belieben
lassen den cathecumenum zur heiligen tauff zu führen.

Budai lanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 207ja., b.

991.

1737. június 19. Kaila zsidónő szerint Cutica kereskedő javára tőle többel
hajtotlak végre, mint kellett volna, miért a többlet vissza{izetését kéri, mire

nézve Cutica nyilatkozzék.

Sessio die 19. Juny 1737.
Kailla jüdin contra herrn Cutiea handIssmann alhier bringet an, dass

ihr durch die vorgenohmen- stattgerichtIichen execution in mobilibus
mehr angenohmben worden, alss sie herrn Valetti et Cutica schuldig
ware, bittet dahero, weillen sie von ersagten herrn Cutica mehrentheils
lauther povel waaren, welche noch von herrn Ritz übernohmen worden,
empfangen habe, ihr den überrest des betrags herauss zu bezallen.

Deliberatum : herrn Valetti et Coutiea zu communieiren, ob selbe
noch etwas hierauf einzuwenden haben.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 46jb. - 47ja.
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992.

1737. június 26. Teiblet János Pál kérésére a budai városi birói szék Bürgl
Joachim zsidónak a Sirell-ház árából való követelésére tilalmat mond ki.

Sessio die 26. Juny 1737.
Herr Johann Paul Teibler contra juden Joachim Pürgl bringet Yor,

wie ihme derselbe vermög in handten haben den zweyen wechsslbrieffen
annoch schulde und weillen ersagter judt an den Strellischen hauss ver-
kauff-schilling zu fordern hat, bittet ihme ehender nichts erfolgen zu
lassen, biss er mit ihme richtigkeit gepflogen.

Deliberatum : bey so beschaffener sachen fiat der verboth, doch mit
vorwissen.

Budai bírói jegyzőkönyv 17:17- 9. - 55ja.

99:-1.

1737. július 12. Draqotin rác asszonya legközelebbi Márton napig összesen
119 forint 35 krajcárt kitevő tartozását Schlesinger zsidónak, illetve e zsidó

hilelezőinek igéri megfizetni.

Sessio die 12. July 1737.
Wegen der Dragottin Raizin an dem juden Schlössinger ad 37 fl.

capit al undt 10 monathlichen interesse ad 2 fl. 13 kreitzer, in summa
39 fl. 13 kreitzer versatz und, ut acta geben,gerichtlich ad 87 fl. 30 kreitzer
geschütztes pfandt, item an die herren Valetti et Cutica, ut conto in
actis schuIdiger 80 fl. 22 kreitzer.

Deliberatum : da die schuldtnerin beede posten yor gericht ein-
bekannet, haben die herrn Valletti et Cutika, alss gIaubiger sich resol-
viret, dass dem juden Jacob Schlessinger versetzte pfandt auss und
soleher gestalt an sich zu loesen, umb obigen werth der dahin schuldiger
39 fl. 13 kreitzer, auch mit ihrer schuldt ad 80 fl. 22 kreitzer der schuld-
nerin biss nachst zukünfftigen Martini fest zuzuwahrten, dass sodann die
schuIdnerin zugleich das pfandt ausslöse oder plus offerenti verkauffc
und die völlige schuIdt mit 119 fl. 35 kreitzer zu bezahlen schuldig und
gehalten seyn solle. Dabey es partibus sic consentientibus sein verbleiben
hat.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - {j3jb.- 64ja.

994.

173t. augusztus 14. Löbl Kayla zsidónő adósságának hátralévő részét
Valetti és Cuiica cégnek 8 napon belül adja meg.

Sessio die 14. Augusti 1737.
Herr Waletti undt Cutica contra jüdin Kayllam Löblin suchen an,

ihr jüdin den rest zu bezahlen aufzulegen, indeme ihr klager gemachte
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berechnung ganz clar und sie jüdin nur lauter Iahre einwendungen und
aufschube machet.

Deliberatum : an die jüdin mit der ermahnung, das selbe sub 8 tagen
den rest zu bezahlen.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 77/b.

995.

1737. auguszlus 21. Bürgl Joachim zsidó iralokkal bizonytlja, hogy ő nem
lartozik Teibler vörösvári postamesternek, miért a bírói zárlat [eloldását kéri,

mire nézve az ellenfele nyilatkozzék.

Sessio die 21. Augusti 1737.
Judt Joachim Bürgl bringet bey, das er vernohmen hátte, wie das

herr Taibler Veresvarer postmeister einen verbott auf das ihme zu exe-
quiren sollende Krellerische haus wegen gewissen schulden den.geschlagen,
so producirt er aber lit. A., B., C. et D., mit welchen er erweiset, das er
herm Taibler nichts schulde, dahero auch umb absolvirung des verbotts
anlangete.

Deliberatum : dem herrn gegner, ob selbe noch etwas hierauf ein-
zuwenden.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 81/a., b.

996.

1737. augusztus 23. A kikeresztelkedelt zsidó [elruházására {elmerült 23
forint 33 krajcár kiadást a budai kamarahivatal {olyósítsa.

Sessio die 23. Augusti 1737.
Die wegen gedaufften juden aufklaidung ergangene unkösten hat

das camerambt, da alles accordirt, mit 23 fl. 33 kreitzer zu beczahlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 280/b.

997.

1737. szeptember 20. Politzer Izsák zsidó metsző a budai tanács védelmél
kéri a vele ellenséges indulatú zsidósággal szemben, mire nézve a zsidóbíró

tegyen jelentést.

Sessio die 20. Septembris 1737.
Isacc Polizer judenschachter beschwaret sich wieder die ganze

judenschafft alhier, welche ihme aufsatzig worden und der gestalten
verfolget. dass er mit weib undt kindt von hier weeggehen solte, auch
nicht allein dieses, sondern er solte bey 150 fl. straff verfahlen seyn, wann
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er nicht diesen nachkommen wolte, bittet biss zu forthführung seines
process umb magistratualischen schutz.

Deliberatum : dem judenrichter umb fördersamben bericht zuezu-
stellen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 338jb. - 339/a.

998.

1737. november 20. Bürgl Joachim zsidó kérésére a budai tanács Löffler'
kapitányt és nejél a most következő dec. 9-re szine elé idézi.

Sessio die 20. Novembris 1737.
Bürgl Joachim jud intuitu certae praetensionis a domino Löfflern

et ejusdem conthorali cum jam longo litis processu contra ejus moto
cansam non obtinuisset, petit praedictis certum juridicum terminum
praefigi facere.

Deliberatum : umb den process zu reassumirn wirdt den, respective
Weissenbohrnischen herr und frauen erben den 9. des zukünfftigen
monaths Decembris jetz lauffenden jahrs praefigiret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1737. - 421/b.

999.

1737. november 23. József Jakab és József Sámuel péceli zsidók Ozelbergerné
pesti szitamesternélől a neki eladott pálinka árát kérik, aki ebben az ügyben

nyilatkozzék.

Sessio den 23-ten Novembris 1737.
Jacob Joseph und Samuel Joseph, beede gebrüeder und bestandt,

juden von Petzi, bitten der allhiesige sibermeisterin Ozelbergerin wegen
erkaufften brandtwein die bezahlung auffzulegen.

Der sibermeisterin Ozelbergerin umb die contentirung zuzustellen.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1737 -1741. - 202 - 3.

1000.

1737. december 19. A budai városi birái szék itélete szerint Vogelné zsidónő
a bíróságnak már lefizetett 12 forint mellett Prdndl János György kötélverőnek
a 10 garason kioiil még adjon egy forint 39 krajcárt és ezzel viszályuk elinté-

zést nyert.

Sessio die 19. Decembris 1737.
Hanss Georg Pr andl bürgerlicher saillermaister contra die jüdin

Vögelin puncto ihr aníanglich zum verkauff übergebenen, hernach in
natura, da res noch integrar vndt vnverkaufft ware, praetensive zurukh
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-verlangt, aber wider seinen willen umb 12 fl. verkaufften silbern ring mit
diamantl, der ad 40 fl. solle geschaczt gewessen seyn, in persöhnlichen
vorstandte bittet ihme das superplus ad 40 fl. zuzusprechen.

Determinatum: da aus pro et contra verhandleter nothdurfft er-
funden worden, das klager hieriníahls post festa agiere, auch selbst nit
in abredt ist, das eingeklagter ring der beklagten anfanglich nicht höcher
dan ad 12 fl. zu verkauffen überantworthet vndt das er nicht höcher
verhandlet oder verkaufft worden, sich beklagte zu ein em cörperlichen
aydt yor stattgericht anerbotten vndt sie solchen nicht mehr herschaffen
kan, alss ist die sache finaliter dahin verglichen, das über die schon vor-
Iangst von der beklagten zu gerichts handen erlegte vndt fügthe von
klagern übernohmene 12 fl. die beklagte klagern die gehabte gerichts
vnkosten über abrechnung 10 groschen annoch mit 1 fl. 39 kreitzer zu
vergütten schuldig seye, weillen sie den wid er zurukh geforderten ring
nit gleich wider haimbgestellet vndt also zur klage vrsache gegeben.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 123fb. -124ja.

1001.

1738. január 10. A császári kamara védelme alali álló zsidók gróf Erdődy
kir. biztosnak tőbbféle kérelmüket terjesztik elő, mellyel szemben a budai

tanács hasonlóképpen az elnyert kiváltságaikra hivatkozik.

Sessio die 10. J anuary 1738.
N. N. samentlicher kayserlich cameral sehutzjuden bey sein er

hochgrafflichen excellenz allhier gcwesten kayserlichen und königliehen
commissario ab Erdödy eingereichter instanz ist anhero pro deliberatione
übergeben worden, krafft welcher sie juden anbegehren 1-mo dass sie in
ihren handl und wandl imperturbate verbleiben sollen, 2-do da ss sie
haüser und gewölber bestehen können, dan 3-tio das künfftighin der rath
sie ohne vonvissen ihrer hoehen schutz instanz mit einen arrest belegen
dürffe.

Deliberatum : lauth kayserlichen undt königliehen allergnadigsten
privilegien stehet der stadt frey die juden zu gedulten oder abzusehaffen,
dahero das weuthere zu erwarthen seyn wirdt.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1738. - HJ/a., b.

1002.

1738. január 17. A budai tanács a ka lap os-céh panaszára tőbbek között a
zsidók és a rácok illetéktelen versenyével szemben védelmet igér.

Sessio die 17. January 1738.
Burgerliehe huttmacher beschwaren sich wider die hier und von Pest

einsehleiehende pfuscher, das hiesigen handelsstand und auch juden,
als dureh we1che sie mit verkauffung deren huetrnacher waaren sehr
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beeintrachtiget werden, dahero bitten sie sieh bey ihren kayserliehen und
königliehen priviligien zu schützen.

Deliberatnm : primo seyndt die pfutseher mit alten undt neuen
arbeith anzuteüthen, ad 2-dum ist der handlungs standt eben privilegi-
ret mit den hütten undt gesehnnit war zu handlen, wan dahero die hiet
umb ein billigen preiss gemacht werden, wirdt der handlungs-standt
nicht entgegen seyn selber abzulas(s)en undt dem gewin dem burger
ginnen. Ad 3-tium seyndt, wie puneto 1-0 die j uden undt Ratzen anzuthei-
then, was ab er 4-to Pest anbelangendt, stehet solches abzuthun auser
der stadt jurisdiction.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 35jb. - :~G/a.

1003.

1738. január 17. A budai tanács a szabó-céh panaszát meghallgatva elle-
nükben károsan működő zsidók kitiltását helyezi kilátásba.

Sessio die 17. January 1738.
Burgerliehe seheidermeister beschwaren sich wider die so vielíaltig

eingesehliehene und befandliche pfuseher, wie aueh juden, durch welche
sie dermassen beeintrachtiget werden, dass sie kaum mehr leben können,
bitten dahero dises einzustellen und sie bey ihren kayserliehen und
königlichen privilegien zu manuteniren.

Deliberatum : künfftighin werden trachten die supplicantes bey ihren
privilegien zu sehützen undt wan die pfuseher undt juden angeteuthet
werden, so folget aueh die absehaffung.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1n8. - :39/b. - 40ja.

1004.

1738. január 27. A budai tanács felszólítja a városi bitosáqoi, gondoskodjék
arról, hogy Bürgl zsidónak a Krempl és a Krehl-féle adósságok kifizetése

megtörténjék.

Sessio die 27. January 1738.
Judt Bürgl bringet bey, wie dass er wegen Kremplischer und Krehli-

seher schuldforderung soviele jahr dureh vorigen rath und stattgerieht
aufgezogen worden, bittet demnach die sach vorzunehmen und finaliter
zu decidiren.

Deliberatum : wirdt an das löblichen stadtgericht verwisen, allwo
die sach schon anhangig.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1738. - 53/b.
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1005.

1738. inaretus 4. Bachrach Dávid Béer zsidó megverése miatt Hochberg
nyilatkozzék, míg Schlesinger Sámuel zsidó érje be Wolf Ferenc Ignác

feleletével.

Sessio die 4. Marty 1738.
Jud David Béer Bachrach puncto empfangenen schlág contra herrn

Hochberg.
Deliberatum : an herrn beklagten, wass er hierwider einzureden.

Jud Samuel Schlessinger contra Frantz Ignatium Wolff.
Deliberatum : ist auf das gegenthaill lezthin gewordene ver-

bschaidt bis was neües einkomet, hiemit verwisen.

Budai birói jegyzőkönyv 1737- 9. - 22ja. - 26jb.

1006.

1738. március 8. Schlesinger Sámuel zsidó beleegyezését adja ahhoz, hogy
Wolf Ferenc Ignác 30 forint tartozását Mihály napra megfizesse.

Sessio die 8. Marty 1738.
Judt Samuel Schlessinger puncto debiti 30 fl. contra herrn Igna-

tium Wolff consentiret in den angesuchten termin bis nechstkünfftigen
Michaelis 1738.

Deliberatum : ist also prothocolliert, wie begehrt beeden thaillen zu
ihrer sicherheit vndt vorhalt.

Budai birói jegyzőkönyv 1737- 9. - 27jb.

1007.

1738. április 22. Bürgl Joachim zsidó és Löfflerné asszony között folyó
per befejezésére a budai tanács 15 napos határidőt tűz ki.

Sessio die 22. Aprilis 1738.
Judt Bürgl Joachim intuitu finalisationis termini et processus contra

dominam Löfflerianam natam Weissenbohrn.
Deliberatum : dem gegentheill undt weillen der vorige terminus undt

tagsatzung verstreichen, wirdt auf den neüe quindena praefigiret, damit
beede partheyen dem process schliessen undt bey rath eingeben, dan
gesprochen kan werden.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 137ja., b.
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1008.

1738. június 2. Bürgl zsidó és Löffler kapitány közti per iratait a budai
városi kancellária terjessze a tanács elé.

Sessio die 2. Juny 1738.
Bürgl judt bittet sein en wider herr von Löfflern errichteten und von

löblichen stattgericht ad amplissimum magistratum provocirten process
grossgünstig zu revidiren und finaliter hierüber zu sprechen.

Deliberatum : die canzley hat den processum aufzusuchen undt dem
rath zu exhibiren.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1738. - 181/a., b.

1009.

1738. június 26. A budai városbiró jegyzője jelentést tesz Bürgl Sámuel
zsidónak a Krempl örökösök elleni peréről, mit a biróságjóváhagy és erről a

zsidó másolatot kaphat.

Sessio die 26. Juny 1738.
Herr stattrichters not arius referieret schrifftlich über den contra

Kremplische erben actoree von juden Joachim Pürgl abgeführten pro-
cess.

Deliberatum : die relation wirdt ratificiert vndt hat die canzley dem
juden Pürgl auf anmelden zur seiner weitern nothdurffts verhandlung
paria zu erthaillen, das original ab er mit denen actis anwider mit dem
prothocolI zum stattgericht herabzugeben.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 53/a., b,

1010.

1738. július 5. Bürgl Joachim zsidó ellen Huszárné asszony az utolsó
feleletét az aratási szünidő után aug. 23-ra a biróságnak terjessze elő, hogy

elkerülje a végrehajtást.

Sessio die 5. July 1738.
Militarischer schuczjud Joachim Pürgl contra ehemalige frau Kremp-

lin, nun vereheligte Huszarin, in processu auszugali.
Deliberatum : der frauen beklagtin gerichtlich zustellen, welche

dem 23. nechstkommenden monaths Augusti anni currentis, utpote
post ferias messales, also gewiss ihre lezthin bey stattgericht eingereichte
verantworthung mit dem darinen angeführten document ihre allatare
betreffendt zufolg indorsierten beschaidte de dato 16. Jener 1737. in
paribus zu communicieren hat, damit in sachen geschlossen könne vnd
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die process wider alle rechte vnd gerichts ordnung nicht vnsterblich wer-
den, alss im widrigen auf einkommen eo ipso ex non defendit gesprochen
vndt exequiret werden müste.

Budai bíröí jegyzőkönyv 1737 - 9. - 56ja., b.

1011.

1738. augusztus 6. Bécs, Ill. Károly rendelete, amely részletes utasításokat
tartalmaz az Erdélyben és Délmagyarországon dúló pestisjárvány további
terjedésének megakadályozására és többek közt egyes mozgékony népelemek.

így a zsidók szabad kozlekedésének kortátozását is előírja.

Carolus VI. Dei gratia electus Romanorum Imperator, semper
augustus, ac Germaniae, Hispaniarum, Hungariae, Bohemiae, Dalmatiae,
Croatiae, Sclavoniaequae etc. Rex; Archidux Austriae, Dux Burgundiae,
Brabantiae, Styriae, Carinthiae, Carnioliae; Marchio Moraviae; Comes
Habsburgi, Tyrolis et Goritiae etc. Fidelibus nostris universis et sing ulis
reverendis, honorabilibus, spectabilibus et magnificis, magnificis item,
egregiis et nobilibus ; nec non prudentibus ac circumspectis supremis et
vicecomitibus, judicibus nobilium, et juratis assessoribus; totis denique
universitatibus praelatorum, baronum, magnatum et nobilium, quorum-
vis praefatorum regnorum nostrorum Hungariae, Croatiae, ac Sclavoniae
comitatuum ; praeterea liberarum, regiarumque civitatum nostrarum, ac
alicrum quorumvis privilegiatorum oppidorum, et locorum, prout et
possessionum, ac villarum judicibus, magistris civium, senatoribus,
rectoribus, et communitatibus; nec non quorumcunque passuum, por-
tuum, et transituum commissariis, custodibus, inspectoribus et vigilibus ;
cunctis denique aliis cuiuscunque status, gradus, conditionis et praeemi-
nentiae subditis nostris in praefatis regnis nostris degentibus, et comm 0-
rantibus praesentes nostras visuris. lecturis, aut legi audituris salutem et
gratiam. Probe recordabimini quidnam tenore complurium benignorum
mandatorum nostrorum a tempore, quo pestitera lues in Transylvaniam,
inde vero in Temesiensem Districtum, et ex hinc Neo-Aradinum, Sze-
gedinum, et ad quaedam Bacsiensis quoque, ac Békesiensis Comitatuum
Ioca penetravit, ad regium nostrum in Hungaria Locumtenentiale
Consilium expeditorum, abinde vero vobis quoque intimatorum, quibus
nimirum modis, et mediis dicta lues sisti, et ne ulterius serpat, praecaveri,
passusque praecludi, itinerantes et commeantes salvi pass us literis
muniri, stricteque examinari, et non nisi ex salubri loco moventibus,
taliaque pertranseuntibus, ad alia sana loca accessus permitti, ex locis
autern de infectione suspectis venientes, ab subeundam in uno, vel
alio designatorum eatenus locorum rigorosam contumaciam adstringi,
ut vero haec cuncta rite, accurateque observari queant, in Danubio qui-
dem omnes traiectus a Buda incipiendo Petro-Varadinum usque, in
Tybisco dein a Tokajino relictis non nisi in Cseghe, Szolnokiense, item
Szentesiense, ac prope Szegedinum habito traiectibus, quorum prior
medio comitatensium hominum, posteriores vero tres regulato milite
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custodirentur, relicti cuncti traiectus usque ad Tybisci in Danubium
influxionem tolli, et abrogari debeant, clementer, et serio demandaveri-
mus: Et quia ejusmodi contagiosam luem nihil adhuc remisisse constaret,
imo ejusdem ulterior (quam Deus clementissime avertere dignetur)
extensio prudenter metui posset. Hinc communi omnium subditorum
nostrorum saluti, et conservationi benigne prospectum iri cupientes, ad
praecavendam, quae ex vicinia in viciniam sensim et contagiose sub re-
pere, et in commune exitium degenerare posset, pestiferam luem, praeter
spiritualia ad placandam iram divinam directa, temporanea etiam media
adhibenda, ulterius quoque decrevimus, et benigne resolvimus: Ut
nimirum

PRIMO. In antelato Regno nostro Hungariae versus Transylvaniam,
et Temesiensem Districtum, Aradinum item, et Szegedinum, nec non
Bacsiensem, et Bekesiensem Comitatus. a vicinis Regni Hungariae
comitatihus ad certam distantiam designatis, et positis vigiliis, de tem-
pore in tempus permutandis, medio earundem serio et distrietim prae-
caveatur, antevertaturque, ne quis contagionis malo infectorum, inde in
ulteriores Regni comitatus, aut districtus pergere possit, ejusmodi autem
malo non infecti, ac idcirco fidedignis passualibus literis provisi, inde
non min us quam et ab ipso exercitu nostro ex altera Danubii parte
venientes, militares quoque officiales cujuscunque characteris et qualibus
quocunque passualibus literis provisi existant, at subeundam in oppido
Kecskemeth, aut Szolnokini, ubi nimirum propinquius iisdem erit (re-
spectu illorum, qui ex Temesiensi Districtu, et Transylvania veniunt,
hoc insuper observato, ut majoris securitatis causa contumaciam, illi
quidem in Csanad, hi vero in comitatu Krasznensi, locoque Somlyó
vocato subeant, priusquam Szolnokini, auth Kecskeméthini ad explean-
dam talismodi contumaciam admittantur) vel vero dum quis ex Bacsiensi
comitatu ad hane Danubii partem transire opus habet, Petro Varadini
quadraginta duarum dierum contumaciam dirigantur, et adstringantur,
ac nonnisi ea expleta, inibique expurgatis, vel sufficienter saltem even-
tilatis rebus penes ipsos habitis, cum dandis iisdem de expleta ibidem
contumacia testimonialibus, et inferius descriptis passualibus literis, inde
ad alia sana Hungariae loca, et per haec ulterius pergere, ac proficisci
admittantur. Raseianis autem, Armenis, Valachis, Mendicis, et Judaeis
ex locis contagicsa luc infectis, vel etiam suspectis, aliorsum admissio,
prouti et mercium, ac rerum contagionis malum facile attrahentium, uti
est pannus, gausape, lana, linea suppellex, plurnae, lectisternia, stupa, et
pelles inde advectio, etiam ad locum contumaciae simpliciter sit vetita ;
praeterea

SECUNDa, alias etiam intra memoratum Regnum nostrum Hun-
gariae sine fide dign is salvi passus literis, in liberis quidem ac regiis civi-
tatibus nostris ab earundcm magistratibus, pro his, qui inibi fixum habent
domicilium, pro aliis vero extra nempe praefatas civita tes degentibus a pro-
cessualibus judicibus nobilium, et juratis assessoribus expeditis, (quod
videlicet ex loco ab omni pestifera lue immuni proficiscatur) ad majorem
aliquam distantiam tam ex hac, quam et altera Danubii parte, nullus
transire permittatur; cujusmodi literae, si itínerantes per fortalitia nostra
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transire debent, eorundem commendantibus, alias vero locorum, per
quae transitur magistratui exhibere facere eris necesse, quas si nihil
suspicionis circa illas, vel etiam personas, aut res inibi denotatas, et de-
scriptas occurrat, ipsi commendantes, et respective magistratus subscrip-
tione sua corroborabunt. Caeteroquin autem sine ejusmodi literis nullus
ullibi locorum ad majorem aliquam (uti praemittitur) distantiam transire
permittetur, et ad hane dispositionem accurate observandam, debiteque
exequendam praefati fortalitiorum commendantes, comitatuum, civi-
tatum, et locorum magistratus, nec non terrestres domini peculiariter
erunt intenti, debitamque, et congruam praebebunt assistentiam.

TERTIO. In locis autem actualiter pestifera Iue laborantibus, ac
.infectis, vel expost (quod Divina Bonitas misericorditer avertat) fors
inficiendis, infirmi, seu infecti a non infectis mox separari, illorumque
quo ad spiritualia non min us, quam et temporalia debita cura geri debe-
bit; ex ejusmodi etiam infectis, vel saltem suspectis locis nemo Chris-
tianorum, Armenorum, Rascianorum, aut Judaeorum, nec praetextu
quaestus, nec aliorum negotiorum causa, imo nec alii per similia Ioca
clam, vel palam ad Ioca salubria sub poena gravissima, amittendae nempe
etiam secundum rei circumstantias vitae, amissionisque rerum penes se
habitarum proficisci audebunt: prout et sub pari poena, ex ejusmodi
infectis, et suspectis, adeoque bannitis locis nullas omnino merces trans-
portare, et adducere licitum erit; temerarii siquidem transgressores huj us,
quaestor aeque, ac constituens, vel emptor, pro rerum circumstantia pari
poenae, vitae nimirum et rerum amissionis, obnoxios semet efficient.
Unde annuales publicas nundinas, et fora quoque pecuaria in praeno-
minatis non min us, quam et eidem advicinantibus comitatibus, distric-
tibus, civitatibusque ac locis, praesertim quo Rasciani, Armeni et Judaei
venire solent, pro hic et nunc ac usque ad ulteriorem eatenus subsecu-
turam benignam resolutionem nostram servari prohibuimus et sus-
pendimus.

QUARTO. Et quia in defluxu quidem Danubii a Buda incipiendo
usque Petro-Varadinum, in Tybisco autem a Tokajino incipiendo usque
ad ejus in Danubium influxionem praeter Csegheiensem, Szolnokiensem,
Szentesiensem, et prope Szegedinum habitos trajectus, in statu quo,
adhibitis nempe custodia, et vigilibus relinquendos, reliquos trajectus
omnes tolli, et abrogari jusserimus, comitatus Regni Hungariae in de-
fluxu memoratorum fluminum et una et altera parte siti, non solum
trajectus commemoratos realiter et effective tolli, et abrogari facient,
sed et omni sedulitate ipsi quoque curabunt, ne extra trajectus pro
publicis ulterius etiam relictos, et majoris inibi habendae securitatis
causa sufficientibus vigiliis custoditos, particularium navibus quaepiam
hominum per recensita flumina transpositiones fieri admittantur.

QUINTO. Supra autem Budam in Danubio, et supra Tokajinum
in Tybisco habiti trajectus custodiri pariter debebunt, et per illos etiam
alii transvehi non admitti, quam qui fide dign is passualibus Iiteris se se
legitimaverint, quod ex loco sana veniant, et per mera talia transiverint.
Peculiariter autem attendent Maramarossiensis, Szatmariensis, et alii
Transylvaniae vicini comitatus, ne ex modo fata provincia in Hungariam
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venire quis possit, quam expleta in praenominato Krasznensi comitatu,
inibique designato eum in finem loco, contumacia.

SEXTO. Pecora demum, quae ex partibus contagiosa lue infectis,
vel saltem suspectis appelluntur, ad Szolnokinum per ipsum fluvium
Tybiscum una et altera vice pelli, et sic demum remanentibus ex altera
Tybisci ripa hominibus illa depellentibus, ex hac Tybisci ripa retineri, et
alio depelli debebunt.

SEPTIMO. Pro his porro, qui ab exercitu nostro per Belgradum
ex hac Danubii ripa ascendere opus habent, constitutum est, ut tales sive
militares personae, vel alterius etiam conditionis existant, si non ad
Belgradum, saltem ad Szalankament contumaciamexpleant, etsic demum
acceptis inde testimonialibus, passialibusque literis, iisdem praeprimis
quidem Petro- Varadini, dein vero etiam Eszekini, de expleta contumacia
quoad person as suas, et res secum habitas fidem faciant, taliterque ulte-
rius proficisci possint et dimitti etiam debeant.

OCTAVO. Siquidem provincia nostra Inferioris Austriae in his
calamitosis rerum circumstantiis sui pariter curam gerens, sibi admitti
petiisset, ut his, qui ex Hungaria in Austriam ex hac Danubii parte
ascendere volunt, et praedeclaratas, moxque deducendas fide dignas
literas de salubri loco, quodve mera talia pertransiverint, attestatorias
praevicque modo subscriptas habent, introitus in Austriam solummodo
pateat per Hamburgum, Pröllenkirchen, Pruck, Mannerstorff, Wampers-
torff, Ebenfurth, Neostadium, et Kirchslag : Trans Danubium vero ad
Moravam per Hoff, Marhegg, Dürnkruth, Dressing, Hogenau, et Anger,
nosque ejusmodi petitio ni elementer annuissemus, ita tamen, ne Ras-
cianis, Valachis, Armenis, mendicis, et Judaeis taliter in Austriam venire
liceat, aut infectioni obnoxia merces, uti sunt pannus, lana, linea supel-
lex, plumae, gausape, stupa, pellicae res, domus mobilia, et signanter
lectisternia invehi permittantur : caeteros autem pass us seu antehac
communes, seu privatos, omni meliori modo praecludendos, et pontes
disjiciendos, nullumque alium ex Hungaria passum, praeter praedecla-
tos (ad quorum singulum subalternus iam esset constitutus commiss-
rius) in Austriam admittendum, et in terrorem apertos passus declinare
volentium, septa et patibula erigenda ordinassemus. Hinc idipsum vobis
quoque pro Vestra notitia, et illorum, qui ex Hungaria in Austriam sive
cum victualibus, vel aliorum negotiorum gerendorum perficiendorumque
causa venire opus habent directione, et accipiendis secum praevio modo
requisitis passualibus literis, talibusque in locis, per quae transíverint,
aut ubi morati fuerint, subscribi curandis, in antelatis vero passibus
constitutis subalternis commissariis debite exhibendis, per praesentes
clementer significandum esse duximus. Forma autem literarum passu-
alium tam intra Hungariam proficiscentibus, quam et in Austriam venire
cupientibus extrandandarum est sequens. Quod nempe earundem pas-
sualium exhibitor N. N. oriundus quale officium gerens, aut
professionem exercens, proprios capillos, vel alius capillitium, cujus
coloris habens, staturae vestitus facie pedes .
eques, vel curru, et quali, quotve equis, cujus ii coloris praejuncto vectus,
cum quot, et qualibus hominibus ex loco mansionis suae, sano, et
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ab omni contagicsa Iue immuni, per . . . . . .. ad Iocum .. . . . . . . . voca-
tum pergat. Quod si nihilominus quis non ex loco fixae mansionis suae,
sed aliunde vel etiam ex loco contumaciae veniret, id pariter, et signantcr
ubi, quanto tempore contumaciam subiverit, vel alias moratus fuerit,
in ejusmodi passualibus seriatim annotandum, et specifice declarandum
erit. Quatenus proinde praedeclarata commune bonum respiciens, et
utique salutaris dispositio omnibus et singulis innotescere valeat, et
veluti semetipsum quisque a periculo praeservare naturaliter intendit,
et proximum quoque suum conservare tenetur, ita ad impediendum, ne
ulterius serpat tam grande malum praemissas serias dispositiones, et
ordinationes nostras sub annotatis poenis distrietim observare unusquisque
debeat; Vobis et Vestrum singulis, quibus supra, hisce benigne simul, et
firmiter committimus, ac mandamus, quatenus pracmissa omnia non
solum rite observare, ac per vobis subordinatos accurate exequi facere,
quin potius si pro rei exigentia majores adhuc praecautiones, et dis-
positiones in conservationem etiam propriam occurrere, necessariasque
fore adinveneritis, easdem quoque omnino adhibere, et prosequi. nobis
tamen, et desuper notitiam dare nullo pacto intermittatis, imo debeatis,
et teneamini, publicae saluti, et communi bono taliter etiam consulturi,
et omni meliori modo prospecturi : de cunctis autem, quae in hac re
sanitatis deinceps etiam occurrent, Iidelem, ac genuinam relationem de
tempore in tempus nobis quidem medio Regiae Cancellariae nostrae
Hungarico-aulicae, praeterea vero et Regio nostro Locumtenentiali
Consilio facturi. Datum in Archi-Ducali civitate nostra Vienna Austriae,
die vigesima sexta mensis Augusti. Anno Domini millesimo septingen-
tesimo trigesimo octavo, regnorum nostrorum : Romani vigesimo septimo;
Hispaniarum trigesimo quinto; Hungariae vero, Bohemiae, et reliquorum
anno vigesimo octavo. CAROLUS

L. S. Comes Ludovicus de Batthyan.
Antonius Máttyás.

Fővárosi Levéltár: Pest, Járványügyi Akták 1738- 1742. Fasciculus 2.

1012.

1738. augusztus 22. Bilanszky és Fratelli válaszolnak Hirschl Márkus
pozsonyi zsidó követeléseire, kinek ügyvédje nyilatkozzék, hogy vajon meg-

elégszik-e akijelentésükkel.

Sessio die 22. Augusti 1738.
Domini Bilanzky, Frateli replicant in negotio certae praetensionis

judaei Marci Hirschl Posoniensis, alias excellentissimi comitis Joan nis
Palffi subditi.

Deliberatum : domino adversae partis advocato consignandum, num
hac declaratione contentus sit?

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 262/b.
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1013.
1738. augusztus 26. A budai tanácsban {elolvassák a király folyó évi aug.

22-iki leiratát a zsidók és a rácok lakhatására vonatkozólag.

Sessio die 26. Augusti 1738.
Lecta et pubIicata suae maiestatis sacratissimae benignum manda-

tum de dato 22. Augusti 1738. virtute cuj us clementer committit, ut
judaei, qui hic domicillum suum fixerant et continarant, ultronee tolle-
rantur et tum hi, tum Rasciani si ne passibus modo inibi declarato expedi-
endis huic alio non dimittantur, reducendique semet insinuent, contra-
venientes vero reIegatione puniantur, quod ipsum observandorum obser-
vantia illis publicandum veniet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 265/a., b.

1014.
1738. szeptember 15. A budai tanácsnak folyó évi szeplember 5-én kelt királyi
leirat értelmében jelentést kell tennie a zsidóktól szedett 17 krajcárra nézve.

Sessio die 15-ta Septembris 1738.
Leetum ct publicatum clernentissimum suae maiestatis sacratissimae

intimatum dc dato 5-tae Septembris 1738., virtute cujus clementissime
praecipitur, ut civitas liaecce ratione a judaeis desumptorum et desum-
mendorum 17 crugerorum et quid eatenus subsit, quantoeius informet.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 280/a.

1015.
1738. szepiember 17. Bürgl Joachim zsidó válaszára Huszárné asszony

szeplember 20-ig feleljen.

Sessio die 17. Septembris 1738.
J udt Joachim Bürgl contra geweste frauen Kremplin, nun vere he-

Iigte Huszarin.
Dc1iberatum: der frauen beklagten gerichtlich vnd ganz fürdersamb

zuzustellen, weIche bis 20-ten dies es ihr neülich gelegte legitimations
schrifftcn dem judten ordnung- und gerichtlichen spruch mössig zu
communieiren hat, aIss sonst ex non defendit in contumaciam gesprochen
werden müste.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 7G/b. - 77/a.

1016.
1738. október 25. Sidaricz Kiára 8 napon belül nyilatkozzék, hogy Ábrahám

Izsák óbudai zsidóval kötött vételét állja-e, vagy mi a kifogása.

Sessio die 25. Octobris 1738.
Judt Isaac Abraham von Altofen, ut A. contra Clara Sidaricz puncto

debiti.
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Deliberatum : der beklagte gerichtlich mit der auflaag zuzustellen,
das selbe inner 8 tagen den kauff halte oder ihre etwo habende einwen-
dung einraiche.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 84fb.

1017.

1738. november 10. Fülöp Mózes zsidó Pesten lerakott áruját azonnal
szállítsa el, mert különben azt a pesti tanács elkobozza.

Sessio den lO-ten Novembris 1738.
Philip Moysesexponirt, das er seine wahren, so er hier depositirt hat,

bey disen zeiten nicht weiter bringen kan, bittet dahero umb einen
langern termin.

Supplicanten wird bey confiscirung seiner wahren nochmahl aufer-
legt, das er seine wahren ohne versehub wegbringen solle.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1737 -1741. - 416.
A név és tartalom alapján kétségtelen, hogy csak zsidóról lehet szö.

lO18.

1738. november 17. A budai tanács megengedi a zsidóknak, hogy járvány-
kórházat épitsenek {el, amely a városra száll, tnihelpt arra nem lesz többé

szükség.

Sessio die 17. Novembris 1738.
Weillen allhiesige judenschafft auf ihre eigene kosten yor ihr volckh

ein lazaret aufrichten wihl, so wirdt gewilliget dasselbe eines nechst den
alten lazaret bauen können, jedoch das solches lazaret, wan es nicht mehr
nöthig seyn solte, gemeiner stadt ohne entgeldt anhaimb fahle undt ist
desswegen mit ihnen ein ordentliches contract aufzurichten.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 326jb. - 327ja.

lO19.

1738. december18.Arnsteiner zsidónak Bilanszky ellen benyújtott panasza
tárgyában a budai tanácsnak jelentést kell tennie a kir. kamara felé.

Sessio die 18-va Decembris 1738.
Leetum gratiosum inclytae camerae intimatum in judaei Arnsteiner

querela contra dominos (1) Bilanszky porrecta, super quo informatio
submittenda.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1738. - 342jb. - 343ja.
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1020.

1739. január 10. A budai tanács Cetto tanácsosát küldi ki biztosnak Hoffman
Kristóf és Aron zsidó közötti sörfőzőházi adósság ügyében.

Sessio die 10. January 1739.
Hoffmann Christo ff contra den juden Aran wegen einer braühauss

schuld bittet herrn Cetto pro commissario zu ernennen.
Deliberatum : auf anverlangen wirdt herr Cetto zum commissario

ernennet undt hiemit exmittiret.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1739. - 6/a.

1021.

1739. február 4.Hirschl Jakab zsidó Moysin Mari zsidónö részére 15 napott
belül tegyen le a biróság kezéhez 6 hollandi dukátot, ezzel szemben a zsidónö
kötelezi magát, hogy az eltulajdonitott fűzöt öntött ezüst gombokkal neki

visszaadja.

Sessio die 4. February 1739.
In persöhnlichem vorstandt Jacob Hirschl vndt Mari Moysin juden

wegen der durch die schaffknechtin Füllenkösslin der schuestermaisterin
Spathin entfrendeten miether gegossenen silber knöpfen, dan abgangigen
guldenen hauben spizen zusamben geschazter ad 25 fl.

Deliberatum : da die judin Mari Moysin yor stattgericht dem Jacob
Hirschl ins angesieht gesagte, das das led ige juden mensch Hüntl oder
Hautel, bey welcher obenspecificirter sachen ad 4 fl. 25 kreitzer von der
gedachten inquisitin Füllenkasslin hier 1738. versezet worden, bey ihme
Jacob Hirschl in dienst gewessen seye, wie solches er jud selbes auch yor
stattgericht nicht laugnet vnd dessen vngeacht in abwessenheit der inqui-
sitin von hier selbe ebenfahls von hier zusambt obernent entfrembdet
vnd versezten sachen fors fori mutandi causa weggehen lassen, so das
man der sachen bishero nit in natura haabhafft hat werden können,
alss wird zu recht erkennet, umb die schadlosshaltung der beschadigten
zu verschaffen vnd alsoforth in causa principali zu recht verhinderlich
fürgehen zu können, er jud seye schuldig zu stattgerichts handen, wie
beschehen, auf 15 tagen termin 6 species ducaten Hollander niderzulegen
vnd wan er obige sachen indessen verschaffen wirdet, ihme diese, dafern
res integrae, wid er zu restituiren, hingegen die jüdin Mari sich verobligie-
ret, das miether ihme juden Hirschl in soleher zeith beyzuschaffen, als
sonst er destwegen an selbe sich sein regress reservieret vndt wirdt dieses
loco gerichts zeugenschafft in vndt auser gericht glaubwürdig gegen tax
die canzley zu extradieren haben.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 9fb. - lOfb.
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1022.

1739. március 3. BürgL zsidó ellenében Husztime asszony bizonuitékail
hitelesitett formában április 15-ig a bíróságnak nyújtsa be.

Sessio die 3. Marty 1739.
Bürgel jud contra frauen Krempel bittet ein löbliches stattgericht

wolle ihr die contentierung finaliter mediante executione aufzulegen.
Deliberatum : gegenwürthige exception der frauen beklagten gericht-

lich mit der auflaag zuzustellen, das selbe post proxime imminentes
ferias subsecuturo primo juris die 15. affuturi mensis Aprilis anni curren-
tis also gewiss ihre zeügenschafften rechts erforderlich authentizíerter
einlege, alss widrigens eo ipso zu recht fürgegangen werden rnüste.

Budai bírói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 16/a.

1023.

1739. április 15. II uszár Gertrud bizonyitékaira BürgL zsidó adja meg
végső válaszát.

Sessio die 15. Aprilis 1739.
Frau Gertrud Husarin nachgelasenen Kremplin contra Bürgl jud.
Deliberatum : dem klager umb seine schluss-schrifft gerichtlich zu-

zuslellen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1n7 - 9. - 20/b.

1024.

1739. április 18. BürgL Joaclzim zsidó a legközelebbi bírósági ülésre nyújtsa
be Kremplné asszony ellen folytatott perének költségeit, mely után az ítélet

fog következni.

Sessio die 18. Aprilis 1739.
Judt Joachim Bürgl in causa debitoriali contra frauen Kremplin

bittet finaliter zu sprechen.
Deliberatum : klager hat auf nechstes stattgericht seine vnkösten

specification ad limitandum bey so gest alter sache einzuraichen, so volget
der spruch.

Budai bír6i jegyzőkönyv 1737 - 9. - 21/a.

1025.

1739 május 2. Bürgl Joachim zsidó Kremplné asszony elleni perének iratait
még egészítse ki, hogy az ítéletre sor keriilhessen.

Sessio die 2. May 1739.
Pürgl Joachim jud übereichet eine specification deren in wider frau

Kremplin führenden process auferloffenen unkösten, bittet demnach
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solche nicht nur allein zu ratificiren, sonder auch ihr frau beklagte die
zahlung quoad capitale, interesse et expensas aufzulegen.

Deliberatum : klager hat fördersamb auch die nach der in sachen
gegebener relation, darüberhin verhandlte schrifft zu stattgerichts han:"
den ad priora acta et actitata einzulegen, dann volget der sentenz zu
rechte.

Budai birói jegyzőkönyv 1737- 9. - 27ja.

1026.

1739. május 21. A budai főkamara hivatal Götzl Simon zsidónak ágynemű
ára fejében 185 forint 12 krajcárt és Dávid zsidónak az elhalt Meissner

felcser ágya után 14 forint 48 krajcárt fizessen ki.

Sessio die 21. May 1739.
Die specification deren bett requisiten per 185 fl. 12 kreitzer hat

das obercamerambt dem juden Simon Götzl zu bezahlen.
Dan hat das obercamerambt dem juden David das böth von dem

verstorbenen feldscherer Meissner mit 14 fl. 48 kreitzer zu bezahlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1739. - 90ja., b.

1027.

1739. szeplembet 7. Bürgl Joachim zsidónak Knessl élelmezési biztos fizessen
ki 194 forint 45 krajcárt a mostani pestises időben leszálliLoti vászon és

egyéb áru fejében.

Sessio die 7. Septembris 1739.
Auszigl von Joachim Bürgl militarischen schutzjuden ad 194 fl. 45

kreitzer wegen bey diser contagionszeit zum ohnentpörlichen gebrauch
abgegebene leinwath und anderer waaren.

Deliberatum : diesen auszigl hat der verpflegungs commissarius
Knessl zu bezahlen undt zu verrechnen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1739. - HB/a.

1028.

1739. szeptember 22. Götzl Simon zsidót a budai kamarahivatal a lehetőség
szerint folyamatosan eleqitse ki.

Sessio die 22-da Septembris 1739.
Das cammerambt hat des juden Simon Getzei seinen ausszügl nach

crafften der cassae nach vndt nach zubezahlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1n9. - 161/b.
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1029.

1739. október 30. A budai főkamara hivatal Bürgl Joachim zsidónak, aki
282 forint 5 krajcár értékű árut szállitott a zöld kápolna számára, a pénztár

ereje szerint fizessen meg.

Sessio die 30. Octobris 1739.
Des obercamerambt hat dem auszügl von juden Joachim Bürgl mit

dem abzug, so wegen denen gruenen kapein gemacht worden, mit 282 fl.
5 kreitzer pro viribus cassae zu bezahlen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1739. - 187/b.

1030.

1739. december 9. Löbl Márkus óbudai zsidóbíró és társai Ditnics Péter
tabáni ráctól 1986 forint 38 krajcárt követelnek 3 adóslevélre, ki 8 napon

belül irásban adja elő oédekezését.
Sessio die 9. Decembris 1739.
Löhl Marcus judenrichter et compagnion Spizer, Philep Moyses vnd

Hörmias Moyses von Altofen puncto 1986 fl. 38 kreitzer contra Raizen
in Taban Peter Dimics.

Deliberatum : die klager haben ihre instanz vndt 3 wechsslzetl oder
schuldschein dem beklagten in abschrifft gerichtlich zu stellen zu lassen
vnd jenner hierauff inner 8 tagen a dato des empfang jenes seine excep-
tion schrifftlich einzuraichen, alss im widrigen auf anhalten der kla ger
zur justiz erthaillung eo ipso fürgegangen werden müste.

Budai birói jegyzőkönyv 1737 - 9. - 43/a.

1031.

1740. január 16. A budai főkamara hivatal Schlesinger zsidónak 144 forint
2 krajcárt folyósílson.

Sessio die 16. January 1740.
Das obercamerambt hat dem auszigl von juden Schlesinger mit 144

fl. 2 kreitzer zu bezahlen.
Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1740. - ll/bo

1032.

1740 február 9. Gremartin János, aki pincéjében egy zsidónak bőráruját
raktározta el és azt most a budai várba kioánja átszállítani, ezirányban

a vizivárosi bizottságtól kérjen véleményt.

Sessio die 9. February 1740.
Gramartin Joannes von der Neüstifft bittet umb die erlaubnuss, das

in sein keller ligende leder, welches einem gewissen juden zugehőrig ist
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und er des kellers hoch benőthiget wird, in die vöstung bringen zu
lassen.

Deliberatum : suplicant hat sich umb das guttachten hier in fahls
abzu- und bey rath einzugeben bey der subdelegirten comission in der
Wasserstatt anzumelden.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1740. - 33ja., b.

1033.

1740. május 9. Áehracher Izsák Adám zsidó Temesvárról Budára hozott
és itt letittott fontbőr feloldása tárgyában forduljon kérésével az illetékes

felsőbb helyhez.
Sessio die 9. May 1740.
Jud Isaac Adam Achracher bittet ihme die aus Temesvar anhero

gebrachte und von 13. July 1738. allhier verarrestirte pfundheüth nun-
mehro ausfolgen zu lassen, da er selber von hier nacher Alt-Ofen, so dan
in Máhren zu verführen willens.

Deliberatum : lauth allergnadigster kayserlichen verordnung de dato
5. Augusti 1738. seynd inernandte heüt abzufolgen verbotten word en,
als hat supplicant die relaxirung bey gebührend höchen stellen zu suchen.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1740. - 130fb. -131ja.

1034.

1740. június 1. Bürgl Joachim zsidó azt kéri a budai városi birói széktől,
hogy Kremplné asszony ellen immár 17 éu óta vitt perének vessenek véget.

Az alperes ebben az ügyben tegye meg utolsó észreoélelét,
Sessio die 1. Juny 1740.
Bürgl Joachim jud in der Wasserstatt bittet in ansehung schon 17

jahr daurendes process, die frau Kremplin mediante executione zu
zahlung des capitals, interessen und übrigen unkösten gerichtlich anzu-
halten, umb dardurch dieser so langwirigen sach ein end zu machen.

Deliberatum : der frauen beklagten zu communieiren und wird der-
selben finaliter auferleget ihre vorwendende allatur, wie rechtens, zu
probiren, als man endlich diser so langwieriger strittsach executione me-
diante ein ende machen wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1740- 3. - 40jb. - 41ja.

1035.

1740. június 20. A budai tanács elrendeli a zsidók összeirását annak ellen-
"árzése céljából, hogy hányan telepedtek le titokban Budán.

Sessio die 20. Juny 1740.
Nachdeme mann beobachtet, dass so viele frembde juden allhier

heimblich eingeschlichen, dem gemainen weesen aber disse leüthe sonder-
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Iich wegen offtern .diebereyen und andern handlung mit gefahrlichen
effecten naehtheilig ist, alss wird herr Rütz den judenrichter beruffen
und die heüsser, woh juden wohnen, benennen lassen, so dann sament-
Iiche judenschafft dureh den Burgstaller und Schiffer eonseribiren lassen,
woher jedes seye, wie er sieh allhier befinde, in wieviel köpfe jede Iarnilie
bestehe, da mit mann hierin fahIs obrigkeitIieh einsieht sobald möglich,
thuen könne.

Budai tanács ülési jegyzőkönyv 1740. - 194/b.

1036.

1740. június 22. Huszárné asszony panaszára Bürgl Joachim zsidó vála-
szoljon.

Sessio die 22. Juny 1740.
Frau Hussarin klaget iterato contra dem juden Joachim PürgI und

bittet in disen sachen ein ende zu machen und dem juden zu sothanert
verursachten unkosten zur zahlung anzuhalten.·

Deliberatum : dem juden Bürgl gerichtlieh zuezustellen.
Budai bírói jegyzőkönyv 1740 - 3. - 52/a.

1037.

1740. július 6. Bürgl Joachim zsidó kérésére Lö((lerné asszony, mint
Weissenbohrn örökös, a bíróság elé terjessze be a zsidó állal elzálogosított

ezüst ékszerekre vonatkozó jegyzéket.

Sessio die 6. July 1740.
Bürgl Joachim jud bittet wegen dem versaz, so in der frauen Weissen-

bohrin ihren handen, welchen er diser annoch yor der feuersbrunst aus-
gelest. sie ihm ab er selben noch nicht zuruckh gestelt, umb eine cornmis-
sion disen process zu endigen.

Deliberatum : (titl.) frau von Löffler, als Weissenborner erbin zu
communieiren und wird derselbcn auferleget, in conformitate des beyli-
genden raths-schlus die specification des von dem juden versezten sülber
gesehmeids gleich nach denen ferien zu produciren.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 - 3. - 53/a., b.

1038.

1740. július 18. Mioel a budai városi tanácsnak tudomására jutott, hogy
Aradon és Szegeden pestis lépett (el, hogy Buda ettől a járványtól mentesülve
legyen, a tanács külön(éle intézkedésekel hoz, melynek 5. pontja így hangzik:

5.-to bey denen eingangen in denen verstatten die waehten wider
auszustellen, welche auf die herein passirende gute aeht haben und
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frembde, sonderlich Razen und juden mit alten kleidern nicht passiren
lassen .

.......................................................... .
Budai tanáesülési jegyzőkönyv 1740. - 212fb.

1039.

1740. augusztus 5. A buda} tanács meghagyja Plaska János Györgynek,
hogy amennyiben Izsák Abrahám óbudai zsidónak valóban tartozik 10

[orint 31 krajcárral, ezt az adósságát 15 napon belül adja meg.

Sessio die 5-ta Augusti 1740.
Isaac Abraham jud von Alt-Ofen st ellet klagbahr VOl', wie dass er

von dem Johann Georg Plaska lauth specification an ausgenohmenen
wanren noch 10 fl. 31 kreitzer zu praetendiren habe, bittet dahero ihme
zu diser rcchtmassigen praetension und schuldt behülfflich zu seyn.

Deliberatum : dem beklagten Plaska gerichtlich zuzustellen und
wann die schuldt richtig, hat selber inner 15 tagen richtigkeit zu machen
und weithere zwangmittel nicht zu erwarthen.

Budai Lanácsülési jegyzőkönyv 1740. - 238/b. - 239/a.

1040.

1740. szeptember 7. A budai városi birái széknek Biirql Joachim zsidó és
Kremplné asszony között {olyó perben hozott ítélete szerint az asszonynak
meg kell [izetni adóssága címén 90 [orintot, kamat cimén 98 [orini 21 kraj-
cári, végül perköltség citnén 30 [oriniot, összesen tehát 218 [orint 21 krajcárt

és mindezt 8 napon belül, hogyelkerülje a végrehajtást.

Sessio die 7. Septembris 1740.
Joachim Bürgl jud in causa liquider schuldforderung contra frauen

Huszarin, vormahligen Kremplin.
Deliberatum : alldieweillen vermög den von seeligen herrn Johann

Georg Krempl untern 30. J uny 1721. recognoscirten original conto die
schuldforderung per 90 fl. seine gantzliche richtigkeit hat, die von frauen
beklagten, als desselben hinterlassenen frauen consortin und dermahli-
gen besitzerin der Kremplischen verlassenschafft gemachte einwendun-
gen ab er nach so villen indulgirten terminen und gerichtlichen auflaag
niemahlen rechtsbestándiger wisen worden, als wird hiermit zu recht
erkennet und gesprochen, frau Kremplin, dermahlige Huszarin, seye
die eingeklagten 90 fl. capital nebst den von 17. Juny 1722., als von ein-
gereicht erster klage, adeoque ex mora a tempore litis motae bis heütigen
dato verfallenen interesse 98 fl. 21 kreitzer sambt dem bishero verursachten
unkösten, so hiermit auf 30 fl. limitirt worden, zusammen also in einer
summa 218 fl. 21 kreitzer dem kl ager zu zahlen schuldig seyn mit der
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fernern auflaage, das frau beklagte innerhalb 8 tagen entweder in baaren
richtigkeit mache oder annembliche mittel vorschlage, als mann sonsten
exequiren müste, was klager denominiren wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 - 3. - 69/b. - 70/a.

1041.

1740. november 18. Seligman Herzog budai zsidó 55 forint követelésévei a
Lengyel-féle bizottsághoz forduljon és ott őrködjék joga felett.

Sessio den 18. Novembris 1740.
Hertzog Seligman jud von Ofen, als eines juden Samuel von Acsad

cessionarius, bittet der Lengyelischen wittib zu auferlegen, das sie die
55 fl. von den Johann Stublanitz, als mandatarius erhebet, bezalle, an-
sonsten aber die schuldt vorzumerkhen bittet.

Weillen demnechsten, undzwar wan möglich, in künfftiger woche
die Lengyelische sach commissionaliter vorgenohmen wird werden, als
hat supplicant dazumahl seinen rechten zu invigiliren.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1737 -1741. - 741.

1042.

1740. szeptember 22. A budai városi birói szék felszólítja Krell Kristófot
és Huszárnét, hogy Bürgl Joachim zsidónak fizessék meg tartozásukat,

ha el akarják kerülni a végrehajtást.

Sessio die 22. Septembris 1740.
Bürgl Joachim jud widerhollet seine klag wider den Christoph Kreller

racione 157 fl. 60 den. schuld, so ihme öffters stattgerichtlich zu zahlen
auferleget, doch nit beschehen, bittet mithin umb zu seiner sach zu
gelangen umb eine execution.

Deliberatum : dem beclagten Krell gerichtlich zuezustellen und wird
demselben auferleget innerhalb 8 tagen mit paren geld zu zallen oder
andere zallungsmittl vorzuschlagen, als man auf ferners anlangen des
klagers die execution führen wird, was elager denominiret, damit diser
langwierigen clag ein ende verschaffet werde.

Pürgl Joachim contra frauen Kremplin, dermahlige Husszarin in
puncto debiti per 218 fl. 21 kr. bittet in paaren entweder abzuführen oder
ein gerichtliche verbott auf weinleesen zu machen.

Deliberatum : der frauen beclagten zu communieiren mit der erinne-
rung sich disen vorschlag zu accomodirn, als man ohnfehlbar exequiren
wird, was elager denominiret.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 - 1743. - 76/b. - 77la.
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1043.

1740. október 6. Krell Kristóf budai borvonyóval a budai városi birói szék
közli Bürgl Joachim zsidó követelését abból a célból, hogy védekezhessék.

Sessio die 6. Octobris 1740.
Pürgl Joachim jud in der Wasserstatt contra Cristoph Krell burger-

lichen vasszicher in puncto liquidi debiti bittet executionaliter ihm darzu
anzuhalten.

Deliberatum : zumahlen der beclagte Krell eben heüt einwendet,
das er nicht wisse, wo dise praetension herrühret, als ist ihme diese
instanz sambt beyligender relation zu communiciren, darbey aber wird
beclagte nochmahlen auferleget dise schuld zu bezahlen.

Krell Christoph bittet die von dem juden Pürgl wegen noch praeten-
dierender schuldt eingegebene attestation ihme zu communiciren, damit
er die noch formirende schuldt ersehen möge,

Deliberatum : es wird communicirt werden.
Budai bíröí jegyzőkönyv 1740- 3. - 78ja., b.

1044.

1740. november 23. A budai városi birói szék úgy Huszárné asszony, mint
Krell Kristóf borvonyó ellen Bürgl Joachim zsidó kérésére elrendeli a

végrehajtást.

Sessio die 23. Novembris 1740.
Pürgl Joachim bittet die execution wegen an der frau Kremplin zu

fordern habende schuld, weillen auf souil klage und gerichtlichen aufer-
legung der contendirung selbe sich nit accomodiret, auf den in keller
habenden wein und so dise nit erklacken, auch auf die weingarten der
hauss vorzunehmen.

Deliberatum : weillen die frau beclagte weder die contentirung ge-
leistet noch auch annembliche bona zur execution vorgeschlagen, fiat
execution auf die von elager vorgeschlagen wein, in wieweit solche
erklöcken und werden die herrn Teütsch und Kramer mit zuziehung des
stattwachtmeisters solche vornehmen und den wein executione mediante
dem elager einsohazen.

Pürgl Joachim bringet bey, er habe schon yor etlich jahren einige
instanzien contra Christoph Krel burgerlichen vasszieher eingereichet
ratione einer liquiden schuld, herr Krel sich aber excusirte, er wisse nit,
woher es rühre, so weiset die von herrn Perger und herrn Landtrachtin-
ger, qua damahls angeordnete comissariis relation, so ihme Krel untern
6-ten Octobris 1740. zugeschicket worden, das er Krel á conto der schuld
untern 19-ten Augusti 1722. 5yz emer wein abgeführet habe, also an der
schuld kein zweiffel seye. Bittet dahero die execution auf die in seinen
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keller habende wein vorzunehmen, so aber selbe nicht erklecklich seyn
mochten, auch auf seine habende wirtschafft zu greiffen.

Deliberatum : fiat executio, wie begehrt und haben solche herr
Teütsch und herr Kramer vorzunemben.

Budai birói jegyzőkönyv 1740- 1743. - 85/b. - 86ja., 87ja.

1045.

1740. november 29. Huszárné férje kivont karddal nemcsak ellenszegült
annak a végrehajtásnak, amit a budai városi birói szék Bürgl Joachim
zsidó kérésére elrendelt, hanem a városi hajdút még tettlegesen bántalmazta is,
és a városra sértő kijelentéseket tett. A városi tiszti ügyész szerezzen elégtételt.

Sessio die 29. Novembris 1740.
Commissions bericht in sachen des von Krempl seeligen bey dem

juden Pürgl gemachte schuld und executive per commissionem vorge-
nohmen, wie dessen hinterlassenen frauen ihr ieziger mann Huszar, sich
gegen der commission mit blossen degen gewahr widersezet, den traban-
ten bey dem halss sich unterstanden anzugreiffen und mit hunzketzer
ausgebrochen liesse ihme den wein aus den keller ziehen, mit respect
er schisse in die statt sich hören lassen, dahero dic commission umb
satisfaction bittet.

Deliberatum : dem herrn stattfiscali ex officio zu communieiren umb
hieraus die contra dehonestantem competirende action zu erigirn.

Budai birói jegyzőkönyv 1740-1743. - 89jb. - 90/a.

1046.
1740. december 10. A budai tanács a királyhoz irt felterjesztésében kifejti,
hogy Wolf Salamon zsidónak kereskedését a külvárosban nem engedheti meg.

Sessio die 10. Decembris 1740.
Leetum et interpretatum est suae maiestatis mandatum de dato

1. mens is Decembris 1740. intuitu cujusdam judaei Samuel Wolff in eo
supplicantis, ut eidem liber quaestus in suburbio hujus civitatis admitta-
tur, quo in passu sacratissima sua maiestas informanda veniet, quod in
praejudicium civilium quaestorum admitti nequiret.

Budai tanácsülési jegyzőkönyv 1740. - 361ja.

1047.

1740. december 23. Huszárné asszony a pincéjéből végrehajtással elvitt
borának visszaadását kéri, azonban a budai városi birói szék elutasító

választ ad.

Sessio die 23. Dezembris 1740.
Frau Husszarin Francisca bringet bey sub annectirter weingarths

gewöhr, dass dessen besitzende weingarthn nicht von Krempl seeligcn
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herühre, sondern von der seeligen frau Kokolin und weilln der wein der-
executive aus dem keller gezogen worden und iezt in der 3-ten hand zur
verwahrung liget, ingleichen jud Birgl auf keinen Kremplischen grund
zeügen kann, alss bittet selbe sich diser lahren stritts zu absolvirn und
ihr denn wein zuruckzustellen.

Deliberatum : man hat auf innbenennten weingarten keine execution
geführet und da bekanth, das frau supplicantin das Kremplische haus
besizet, auch die mühl von sovill jahren genüesset, die vorgebende alla-
tum ab er legaliter nicht erwiesen, so stehet die execution des weins.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 - 1743. - 97lb.

1048.

1741. január 1. Nagykároly. Károlyi Sándor - versenytárgyalásszerűen -
bérbeadja négy évre uradalmának Nagykároly-i, Fény-i, Terem-i, Csaná-
los-i korcsmáit, sör- és pálinka[őzőit és vámjait egy zsidó kollekűoának,
amelynek vezetője az eddigi bérlő: Josephovics Lázár, kikötve hogy keresz-

tény alkalmazoltakat kell tartaniok.

Nagy Károlyi Gróff Károlyi Sándor Erdődi és Csengrádi Dominiu-
moknak örökös Ura, Fölséghes Urunk eő Fölsége Actualis Intimus és a
Fölséges Királyi Tanácsnak Consiliariusa, Cavalleriájának Generálissa,
Egy Magyar Lovas Regementjének Colonellussa, Provinciális Cornmis-
sáriatussának Directora, Nemes Szatthmár Vármegyének Feö Ispánnya,
adom tudtára és emlékezetül mindazoknak, valakiknek illik, specialiter
pedigh magamhoz tartozandóimnak s mostani s jövendöbeli Tiszteim-
nek és Szolgáimnak, egy szóval az kiket ezen Dolog most és jövendőben
illet és illethet, Hogy minek utánna vig ore contractus die 24. 7-bris 1737
Budae ratificati, az Károlyi, Seres, pályinka-főző házamat, ugyanott
való seres, pályinka, úgy Csanálosi, Fényi, Teremi, bor, ser, pályinka
korcsmákkall, nem különben Károlyi, Fényi, Teremi és Majtényi vám-
jaimmal, per consequens ugyan Majtényi ser és pályinka főzővel és
hasonló ser- és pályinka korcsmával Lázár Josephovics Arendátoromnak
ujrais pro annis 1738., 1739. et defluente anno 1740. Három Ezer hat
száz ötven Rénus forintokban exarendáltattam és birta volna. Observál-
ván azon exarendátiót cum detrimento dominali meg ejtetnek lenni és
notanter az Majtényi váromnak belé csusztatásával károsnak, máskintis
az contraetusnak vigora azt hozván magával, hogy mindkét részrül az
következendö esztendőkre nézve, in tempore prospiciáltathassék, első-
benis az fent meg írt árendátoromat meg kináltattam volna nem teczvén
érdem éhez s a haszna vételéhez s tapasztalt s elvött emolumentumához
kép pest az fel jegyzetteknek többet igirni s offerálni ezer hat száz R.
forintoknál annuatim, melly pro triennio tenne ugyan R florenos 4800
Kináltattam megh, valamint a meg irt arendátort, ugy többi zsidóságot
bocsatattam licitátióra, s 24 órának subsequenter egy gyertyának el
égése alatt való concertációra, annak el folyása alatt és az gyertyának
el égése alatt, non obstante eo, hogy az eleiben adatott az praerepetált

479-



arendásnak, hogy tanálkozzanak mások, az kik bizonyossan 2000 forintot
igirtenek s meg adnák absolute, többet nem akart igirni és semmiképpen
nem tettesett manuteneálni. Arra való nézve, considerálván én is haszno-
mat inkább, mint sem kárornat és adtam és engedtem azon fellyebb irt
arendámat Ábrahám Isák Lázár, Simon és Náthán Beniámin nevü zsidóim-
nak négy egész esztendeigh annuatim két két ezer Rhénus forintokban,
melly per decursum quadriennii fog tenni insimul 8000 R. forintokat és
annuatim száz száz akó serben és száz száz itcze pályinkában, s hogyha
ezen felül, az Urasság számára több ser hordattatik, az itczenkint egyegy
pénzel, a pályinka pedig két pótrával alább, a mint kelni fogh, fog acceptál-
tatni, ha helyes quietantiákra praestáltatik irt conditiók szerint.

Primo. Az esztendőnek kezdeti mingyárt anticipiáltassék az Uraság-
nak az annue obvenialando 2000 forintokbul 800 r. forint, az 1200 forint
pedig angariatim hellyes quietantiák mellett praestáltassék itt való tiszte-
lendő pater piarista uraimék collegiumának, következendő esztendőkben
pedigh az esztendő kezdetén az Uraságnak 400 forint, más 400 akkor
következendő husvéth s a többi angariatim, a mint fellyebb meg iratott
és így egész el teléséigh az 4 esztendőnek, minden fogyatkozás nélkül.

Secundo. Minden esztendő végin tiszteimmel ineáltassék computus,
kiknek kötelességében lészen, hogy ezen kész pénz proventust semmi-
nemü vásárlásokkal s praetextusokkal ne praesummállyák distrahalni,
de kivált a pater piaristák obtingensében egy filIérigh semerjék magokat
ingerálni.

Tertio. Semminemü szin és praetextus alatt nem lészen szabad vala-
mint az arendát ezen idő alatt fellyebb verni, azon képpen nékiekis decer-
tációjáért vagy defalcatakért instálni, hanem ha valamelly mulhatatlan
és szükséges haszonra és állandó épület tétetik, az urasság hir évei s
engedelmébül s becsüje szerint.

Quarto. Minthogy pediglen többen lésznek edgyütt az arendához,
ámbár csak edgyik administrálni s folytatni fogja, tehát az Urasság
securitássára nézve csak edgyik is, avagy ketten tartozni fognak ennek
meg állására, observatiójára és obnoxiáltatni fognak a meg fizetésre.

Quinta. Minthogy pedig valamennyi bor seprü az Urasság korcsmá-
ján esik, mind nékiek engedtetik, valamennyi bor az Urasság asztalán és
praemondáján el fogy, tehát annak seprejét az Urasság számára tartozik
ki főzni és az éget borát kézhez adni, ellemben őkis valamennyi maláta,
moslék kivántatni fog és esik a ser és pályinka Iözésbül, az Urasság
sertésse számára tartoznak praestálni és ha az Urasságnak eladó élettye,
komlója lészen, azt rendes árán be venni, ugy hogy alkalmatos légyen.

Sexto. Ezen árendában való protectiojok, manutentiojok mindenek-
ben ollyan lészen, mint praedecessoroknak, senkinek sehol praejudicalni,
bort, sert, pályinkát s egyéb italt büntetés nélkül és contrabonda alatt
árulni annyival inkább főzni szabad nem lészen.

Septimo. Mivel kereskedéseket folytattyák, aztat szabadon conti-
nuálhattyák s házakat tarthattyák és az több zsidók kommunitása
között lehetnek.

Octavo. A száraz malom, a mint eddig usuáltatott, nékiek engedtetik
és a mi szükséges épületek kivántatni fognak, azok iránt affidáltatnak,
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azonn felül, ha mi ollyast kivánnak, imputatio nélkül magok költségén
erigálni, a ki nem ahoz való, s nem szükséges, azt az Urasság magára fel
nem vállallya.

Nono. Sem a praedecessor árendás, sem más senki, semmileg kis-
sebben ellenek járni, kárt okozni, injuriálni, rövidséget tenni, nékiek
praejudikálni, semminemű szin és praetextus alatt nem lészen szabad,
kemény büntetés alatt, sött inkább existemátiojuk prae reliquis lészen.
Sött tiszteim, szolgáim mindenekben nékiek harum vigore assistálni
tartoznak, eöket protegálni és oltalmazni.

Decimo. De az vámokat keresztény emberekkel fogják folytatni,
ezeknek csak az haszna lévén övék, a mint hogy a végre és más szüksége-
sekre nézve, valamint praedecessorok, egy kereszténybül álló nem exces-
sivus hajdutis magok fizetésén, tiszteim által adjurálandót tarthatnak.

Undecimo. Ellenben eök is senkit injurálni de kivált nemes sze-
méllyek ellen praejudiciumokkalllenni nem lesznek szabadok, annyival
inkább pediglen az Urassághnak.

Duodecimo. Hogy ha az Háborúság miatt (kitül Isten őrizzen) éppen
az arendát nem folytathatnák, tehát csak azon üdőig értetődgyék, mikor
kintelenek lésznek félben hagyni, azon üdőtül, mellyben nem usuálták,
nem is tartozik fizetni, úgy értvén, hogy ha más emberséges ember sem
maradhatna az maga házában.

Decimo tertio. Fél esztendővel, ha nem tetczik, az arendátor tartozik
hirt adni, hogy a szerint tudhassa kiki magát alkalmazni.

Decimo quarto. Az utolsó szabad kántorokon pedigh, mind Fényiek,
Csanálasiak, mind Majtényiak is, ha magok számára nem folytattyák,
az praeemptio mindenkor légyen az arendátoré.

Decitno quinto. Az Csanálason, Fényen lévő korcsmárossai svábok
legyenek.

Decimo sexto. Az ünnepek meg tartására, valamint Lazár Josepho-
vics, ugy eök is, köteleztetnek, signanter az három sátoros ünnepet:
Aldozót, és Ur napját tartoznak meg tartani.

MelIynek nagyobb erejére és állandóságára való nézve adtam ezen
saját kezem irásommaII és usuális pecsétemmell megerősített levelemet.

Datum in castro Nagy Károly. 1-a January. Anno 1741.

OL. Károlyi-ca-It, P. 397. 25. tétel. 92. csomó (5 -7)

1049.

1741. január 11. Sigl János Leidersdorfer zsidáért letett óvadékát vissza-
kapja.

Sessio die 11. Jan uary 1741.
Dem Johann Sigl wird seine wegen jud Leüterstorffer depositierte

caution versigillirter wider restituirt.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 - 1743. - 2fb. - 3fb.
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1050.

1741 január 21. H irschl Mandl óbudai zsidó a pesti tanács előtt {elpana-
szolja, hogya Platling-{éle leltárban ő csak 90 [orinital van {elvéve, pedig
238 [orint a követelése. Az özvegy erre nézve tegye meg az észreoételét.

Sessio den 21. Jener 1741.
Hirschl Mandl judt von Alt-Ofen exponirt, das er nur mit 90 fl. in

der Platlingischen inventur vorgemerckht seye, wo er doch 238 fl. 58
kreitzer zu fordern hette, bittet dahero umb habhafft-werdung dessen
verhilflich zu seyn.

Der hinterlassenen Platlingischen wittib zuzustellen, welche in ver-
lauff von 15 tagn obstehender anforderung halber sich verantworten soll,
übrigens würd sie Platlingische wittib vermahnet, das sie den kauff-
schilling des hauses zu gerichts in besagten 15 tagn erlegen soll, ansonst
man ipso facto ein failzetl an das haus schlagen und solches den plus
offerenti verkhauffen würd.

Pesti tanácsülési jegyzőkönyv 1737 - 1741. - 785 - 6.

1051.

1741. [ebruár 4. Huszár Franciska új per{elvételét Bürgl Joachim zsidó
ellen a budai városi biroi szék megengedi és tárgyalás napjául e hó 22-ét

tűzi ki.

Sessio 4-ta February 1741. celebrata.
Domina Huzarin Francisca, prius Krempliana, refert, quod propter

judaei Bürglliquidum debitum a defuncto domino Krempl factum medi-
ante executione ipsi 24 urnae vinorum fuissent extractae, cupit proinde
rnernorata vina ipsi erga sufficientem cautionem resignari ac causam
hanc in certo et brevi, competentique terrnino de novo reassummere et
processum per partem prius triumphantem produci cum tota serie
modumque juris administrationem hac in causa assummi.

Deliberatum : dominae Husarianae Theresiae, qua succumbenti viam
sirnplicis novi adrnitti, terminumque incaminandae actionis diem 22.
mensis currentis praefigi.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 10/a.

1052.

1741. február 9. A budai városi birái szék utoljára {igyelmezteti Krell
Kristofot, hogy tartozását Bürgl Joachim zsidónak 15 napon belül {izesse
meg, mert máskülönben végrehajtják, egyébként úgy tőle, mint Huszornétol

elrekvirált bor akóját a zsidó 4 [orintért köteles átvenni.

Sessio die 9-na February 1741. celebrata.
Joachim Pürgl militarischer schutzjud bringet bey, es seyen ihme

von herrn Krell nicht mehr dann 5 emer heürig schlechter wein, doch
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aber per 4 fl. eingeschatzt und behandiget worden, da aber seine schuld
ad 215 fl. sich extendiret, bittet dahero dem wein unpartheysch aestimi-
ren und ihme selben, wie hoch selber im werth angenohmen könte wer-
den, zuzulassen, weilln auch die abführung nicht erklöcklich, auf den
verhandenen weingarthen, hausrath und mobilien zugreifen.

Deliberatum : ex superabundanti wirdt becklagter noch einmahl
admoniret ein mittel zu treffen die schuld inerhalb 15 tagen abzuführen,
sonst wirdt man vorgeschlagener massen den weingarthen in execution
zu nehmen bemüssiget seyn, den exequirten wein aber wirdt klager sambt
dem vass per 4 fl. anzunehmen haben.

Joachim Pürgl traget vor, es seyen ihme zwar 25 emer heüriger wein
á conto sein er an der Kremplin zu fordern haben den schuld den emer
á 4 fl. sambt vass geschatzt und eingehandiget worden, hatte den wein
aber ein und andern kauffer angetragen, aber ihme aufs höchst vor dem
emer nur 22 und 25 groschen gelegt worden, bittet dahero ersagte wein
unpartheysch schützen zu lassen und zur zahlung den überrest den wein-
garthen oder das haus fehrners in executionem zu nehmen.

Deliberatum : der exequirte wein ist ohne dem schon durch die ex-
mitirte herrn commissarien per 4 fl. sambt dem vass taxirt worden,
weillen aber frauen Kremplin das beneficium novi zugelassen, khan
mann in die Icmere execution nicht einwilligen.

Budai birói jegyzőkönyv 1740- 1743. - 10jb. - ll/a. - b.

1053.

1741. február 21. Bürgl Joachim zsidó H uszárné elleni perében képviseleté-
vel Kovács ügyvédet bízza meg, aki Krell Kristóf szűlejére a zsidó nevében
végrehajtást kér, mit a budai városi bírói szék pártolólag terjeszt a tanács elé.

Sessio die 21. February 1741. celebrata.
Joachim Pirgl constituirt zu seynem procuratorem herrn Kovacs in

causa frauen Kremplin via novi wider constituenten resustirét.
Krell Christoph burgerlicher vasszieher erwideret über das auf klag

des Joachim Bürgl unter 9. dieses gerichtlich emanirtes deliberatum,
undzwar das cr ihme Bürgl laut producti sub B. nicht mehrer dan 51 fl.
13 kr. schuldete, hingegen er Bürgl an unterschiedlichcn posten von
Krell empfangen hatte 80 fl. 30 kr., dahero ihme übern abzug der jud
annoch schuldig ware 29 fl. 17 kr., zu welcher zahlung er ihne Bürgl
anzuhalten bittet.

Deliberatum : weillen instant noch den 23. November dess jüngst
verflossenen jahrs in der acquisition des klágers gerichtlich convincirt
worden, als kan keine im rechnung mehr acceptiren werden.
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In persöndlichen vorstand haltet an herr Kovacs des Joachim Birgl
constituirter procurator dem Christoph Krell in tota convictione zu exe-
quiren undt ihme dem weingarthen gerichtIich zuzusetzen.

Deliberatum : weillen beklagter KreII nach etlichen gerichtligen auff-
lagen dem klager nicht contentiret noch einem sufficientem fundum zu
exequiren vorgeschlagen, folglichen die denomination dem klager zustehet,
als soll juxta denominationem des klagers dem löblichen magistrat die
schatzung zu verwilligen referirt werden.

Budai bírói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 17/a. - 19/a.

1054.

1741. március 11. Sigl Borbála Leidersdorfer József zsidónak a parázs-
serpenyőt és a harisnyát 8 napon belül vagy adja vissza vagy terjessze elő

oédekezését.

Sessio die 11. Marty 1741. celebrata.
Leiterstorffer Joseph jud bringet bey, es habe ihme Barbara Siglin

in puncto entfrembdung einer silbernen sackuhr und weillen selbe ihme
ein soIches nit probiren können, bittet dahero ihme seine ehre zu resti-
tuirn und ihr auch aufzuerlegen die unkösten bemühung verschaffung
einer glutpfann und seydenen paar strimpff zu bonificirn.

Deliberatum : der becklagten Siglin zu communicirn mit der aufIag
ihme juden die gIutpfann undt die strümpf inerhalb 8 tagen zu restituiren
oder ihre dargegen notturfft einzuwenden.

Budai birói jegyzőkönyv 1740-1743. - 2Sjb. - 26/a.

1055.

1741. március 15. A budai városi bírói szék közli Bürgl Joachim zsidóval,
hogy Krell Kristóf szőlejének megbecsülése tárgyában már intézkedett.

Sessio die 15. Marty 1741. celebrata.
Jachim Pürgl klaget abermahl dem Krell in puncto einer schuld

und weillen selber den überrest des schon executirten wein nicht bezahlen
will und ihme nur verIachet, bittet dahero den von ihme besützenden
weingarthen ihme einzuschatzn und so selber nicht erklecklich ware,
auch die haussmobilien zu executirn.

Deliberatum : die relation ist schon an löblichen rath ergangen,
damit der weingarth durch das grundbuch geschezet werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 30jb.
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1056.

1741. április 6. A budai városi birái szék Krell János Kristófot - kérel-
mét elutasítva - újból figyelmezteti, hogy Bürgl Joachim zsidónak adja

meg tartozását, mert máskülönben végrehajtják.

Sessio die 6. Aprilis 1741.
Johann Christoph Kreller contra Pürgl Joachim juden bringet bey,

er wolle mit grundbuchs prothocolI extract docirn, das er ersagten juden
schon zu vilI bezahlt, bittet dahero zu unternsuchung diser sachen umb
einer comission mit zuziehung des grundbuchs anzuordnen.

Deliberatum : widerumb zuruckh zu geben mit dem bescheid, es
seye die sache vorhin schon commissionaliter untersuchet und suppli-
cant für einen schuldner erfunden, dan auch convincirt worden, wird
also dem ausgefallenen schlus ein gnügen thuen, als sonsten nach denen
ferien die execution folgen wird.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 35ja., b.

1057.

1741. május 25. A budai városi birói szék Hirschl Mandl óbudai zsidó
adósait felszólítja a fizetésre.

Sessio die 25. May 1741.
Hirschl Mandl handIsjud in Altofen begehret dem herrn Peter

Dimicz aufzulegen die ihne schuldige 203 fl. 24 lu. zu zahlen.
Deliberatum: dem becklagten communiciren, welcher innerhalb 16

tagen den klager entweder klagloss zu stellen oder seine replique einzu-
geben hat.

Hirschl Mandel handIsjud in Altofen klaget den tuchmacher Wenzl
Weiss wegen 27 fl., den Johann Thomayr 27 fl. 80 den. halber, des
Jacob Koller erbin intuitu 18 fl. und den Mathiass Tulweiss wegen
7 fl. 39 kr. und bittet ihnen die zahlung aufzutragen.

Deliberatum : denen beklagten zuzustellen und wann die schulden
richtig, haben selbe innerhalb 16 tagen auch richtigkeit zu machen.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 42jb. - 43ja.

1058.

1741.június 8. Nagykároly. Josephovics Lázár bérlőnek elszámolása
a Károlyi-uradalommal.

Computus ex parte incliti domin ii Nagy Karolyiensis pro anno 1740
a 1-a January usque ultimum X-bris anni eiusdem cum Judaeo Lazaro
Josephovics qua eotum arendatore ex gratiose excellentissimi ac illustris-
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simi domini comitis domini Alexandri Karolyi (tituli) mandato, per me
infrascriptum cum geminis documentis alphabetico numero hic adnexis
sub dato infrascripti initus.

l-mo :

2-do
:~-tio
4-to
5-to
6-to
7-mo

8-vo

9-no
lO-mo

ll-mo
12-mo

Obtingens:

Az Karolyi serfüzö haz, Fenyi, Csinalosi, Teremi
korcsmák, Károlyi, Teremi, Fenyi, Nagy Majtenyi
vamokert contractussa szerént tartozik az fent irt
arendator
Az biróságért
Az görögh György haza feletül
Bottyatul
Az arenda szerént száz akó serrel, vagy a hellet
Száz itcze pályinkával, avagyahellett
Ezeken felül vett fel az meghirt arendator 42 500
téglát, ezerét a ft. Rh. 4. számláiván tészen
Item Karolyban vett diversis vicibus méltóságos
uraságtól tiz köböl myzet, mellynek köb li a f. Eh.
1 kr. 25 facit
Három végh veres posztót vett fel
Mogyorosrul hozatott 60 köböl meszet köblit a kr.
34, facit
Tizenhárom öl tükis fáért, á f. 2. kr. 30
Husz uj gönczy hordo erga restaurationem vel bo-
nificationem in paratis, egy hordó a kr. 56, facit

Summa obtingentiae

f. Rh. kr.

1250 -
50-
20-
40-

100 -
15 -

170 -

1410
7345

34-
3230

17 -
181625

Következik ennek liquidatiója:

l-mo Sub littera A.) producált documentum mellett tisz-
telendő Károlyi pater piarista attyam uraiméknak
pium legatumát eö excellenciállya kegelmebül dis-
positioja szerént pro anno 1740 egészben kifizette 1200 -

2-do Sub littera B.) produkált documentum mellett Mede
István vasarlassi exurgálnak ad 227 09

3-tío Sub littera C.) Kegyes János akkori szamtartónak
producált libellussa mellet mely két ház szükségére
ako, ser N° 168, justa 18, akója a f. Rh. 1. compu-
talván tészen 168 18

4-to Ugyan azon producált libellus sa mellett palyinkát
iusta 30, iczéjét a kr. 9, computálván, facit 430

5-to Sub littera D.) Kaplonyi P. Franciscanus Attyam
Uraimék deputatumában adott 50 akó sert, tészen 50 -

6-to Sub littera E.) Leszkay Gábor kulcsar recognitioja
melIet, méltóságos udvar szükségére ser akó 5 iust.
~ 5~
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7-mo
item sub eadem producto egy icze palyinkát
Sub littera F.) producto méltóságos ur eö excellen-
ciállya absolutariumat, hogy pro anno praefato 1740
ad liquidans az biróságáért nem tartozik, mint
hogy az communitas fizeti, azok képpest ex obtin-
genti, defalcáltatik vigore illarum
Sub littera G.) producallya az liquidans Mede István
recognitionalis quietantiait, mellyekkel recognos-
cállya, hogy az liquidanstól égetett téglának defal-
catiojában vett fel két rendben
Stante praesente computu Mak Istvánnak fizetett

Summa liquidationis

8-vo

9-no

-09

50-

96-
1441

181625

És igy nulla restantia mindkét részrul.

Signatum in castro Nagy Karoly, die 8-va mensis Juny 174l.

Sötér József s. k.

(Az A.) és B.) melléklet hiányzik, a C.) hónapok és napok szerint
feltünteti a Károlyi-udvarnak leszállított sör- és pálinka-mennyiséget,
nemcsak az udvarba szállított sör, de munkások számára is, a kép faragó-
nak is, csikók szája és lábai mosására pedig pálinkát használtak, aD.)
szerint a franciskánusok is kaptak sört.

E.) melléklet szerint az utazó hölgyek is vittek magukkal sört.)
F.) Minthogy Lázár Sidó Arendatoromnak én úgy resolváltam volt

Szent János napigh viseIlye a biróságot, s mostan eset értésemre, hogy
már ez elött két héttel a Communitas más birót választot, azért vigore
praesentium parantsoltatik, hogy erre az esztendöre nem Ö, hanem a
Communitas tegye le az öttven forintokat.

Károly, 30-a May 1740.
Karoly Sándor s. k.

G.) Hogy Lazár Arendator Uramtól az házához hordatolt téglák-
nak az árában vettem fel eöttven id est 50Rhénus forintokat, praesen-
tibus recognoscálom.

Signatum Karoly 23.-a Augusti 1740.
Medey István Iván.

hátlapján: Item 28. Augusti vettem fel f. Rh. 46 és így huszonnégyezer
égetett téglákért egészszen excontentált.

Signatum Károly, die ut supra.
Mede István

OL. Károlyi cs.It. P-397. 25 tétel 92. csomó (5 - 36.)
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1059.

1741. június 10. Nagykároly. Gróf Károlyi Sándor felépítteti a leégett
10 zsidó házai s még 20 új ház építtetését engedélyezi azon zsellér zsidók

által, akiknek a névsorát a szolgabíróval jegyzékbe véteti.

Én Nagy Károlyi Gróff Károlyi Sándor, Erdődnek és Csongrádnak
örökös Vra, Fölséghes Királyunk s Asszonyunknak eö Fölséghének
Titkós, az Fölséghes Helytartó Királyi Magyar Tanácsnak móstani Ta-
nácsossa, Mezey Feő Gyenerálissa, ezen Nemes Szatthmár Vármegyének
Feő Ispánya, és ezen Magyar Nemes Hazában Provinciális Commissariá-
tusságnak Directora, Adom tudtára mindeneknek, valakiknek illik, neve-
zetesen egész hózzám tartozandoimnak, mostani és jövendőbeli Tiszteim-
nek is ezen levelemnek rendiben, Hogy ámbár már ennek előtte inanno
1723. itten mégh akkoron kevesebb számban lakozott zsidósággal, laká-
sokért protectiomot contráháltam vala is, kiknek állandóságokat nem
csak, hanem szaporodásokat tapasztaltam. és így in anno 1731. Követ-
kezöképpen velek léptem illy ujj abb alkura, tudnia illik: hogy ők enne-
kem annuatim tartozzanak pap, mester, sókter tartásaért és exerci-
tiumért, ugy kóser bornak, csupán csak magok számara való szabados
inductióért és abban oly szabadságok légyen, mint ezen hazában másut is
lakos csoportos zsidóságh tartatik, úgy mind azon által, hogya fele
kóser borbul csak egy iczétis keresztenynek ell adni eöt száz fórint
büntetés alatt nem lészen szabados, ugy se sert, se pályinkát hasonló
büntetés alatt ne légyen szabados árulniok. Kóser husokért, melyböl
szükségesen kivül valott keresztényeknek is adhattyák, nem különben
Communitás számára általan fellépitett tiz házakért, és azok között lévő
sinagógáért és azon hazakban zselléreknek szabados inductiojokért, kik
csupán csak az Communitáshoz tartoznak fizetni, ellenben az kik zsellé-
rek és vagy más taxás zsidóknál, avagy akármely városombéli lakosoknak
zsellér képpen lakjanak, azok eöt eöt forinttal nékem tartozzanak.
Forspontozással ne aggraváltassanak, s biro tartást is megh engedtem.
mely történhetö causajókat uri székemre való apellatanak admissiojával
revideáltassa, és senkinek magamon és fiamon kívül rajtok dispositioja
ne légyen. Ugy azt is megh engedtem, hogy az kik földemen vetést tész-
nek, az szokot dézmát att ul adgyák megh. S egy szóval egész protectiorn-
ért három száz eöttven R. forintokkal következő kép pen a zsido biro nak
electioját resolváltam nekiek, melyért annuatim eötven R. forintokkal
tartoznak és igy egy esztendőre négy száz R. forintokkal, melveknek
angariatim való füzetéseketis megh engedem, és minden sátoros ünepekre
tisztességes s minden féle füszerszám beli honoráriumnak ez summán
kivül, es minden zsidó egy egész hizlalt ludnak prestatiojára obiigáltat-
nak az különös taxajokon kívül. Mivel mind az által, mint hogy az
megh irtt Communitás házay az fölsőbb esztendőkben ugy következö-
képpen ezen folyó esztendőbenis ell égtenek nagyobb részint, mely ell
égések ruinatiojával az épületekben lött tetemes expensaimot meltán
praetendálhattam volna, s megh is vehettem volna az megh irtt Cornmu-
nitáson, hanem az megh irtt Communitás hozzam alázatos instanttiajá-
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val járulván, igérvén magokat arra, hogy ök protectiom alatt továbbá is
egész hűséggel el maradnak, léptem azert ujabban velek az alabb irtt
alkura, tudnia illik

Elsőben, hogy valamint praeattingálva vagyon az második velek való
alkum különös nevezetekkel, ugyaszerént mind azokban továbbra is
prótegálom s megh hagyom az megh irtt Communitást, kivévén az anua-
lis summat, mely iránt az alább irtt kilenczedik punctumban lészen egész
világesitás.

Másodszor, mint hogy maguk instálták, hogy az ell éget házak
helyet engedjek nekiek magok kölcségén fell állitani husz házakat, abban is
instantiajokat applacidálom, hogy azon helyeken, melyeket nekiek ki
mutattam, tisztességhes és rendivel való husz házakat fel állitaniok
szabados lészen az mostaniakon kívül, ugy hogy azon fel építendő házak
közzül egyik se légyen alacsonyabb renden levő épületben, mint az kis
Mojses háza.

Harmadszor. Noha eddiglen némely része az itt lakos Communitás-
nak taxások, némely része pedigh Communitás nevezetek alatt voltanak,
mind az által hogy az sok Classificatio mind énnekem, mind nékiek is
károkra ne légyen, instantiajokra resolváltam, hogy ki vévén Josephovics
Nagy Lázárt (melyrül alább bővelben és az görögh hazat), mindenike ez
mostani esztendőben Sőtér Joseff uram által véghben vitt conscriptio
szerént, mely itten sub litera A.) annectáltatott, egeszben csak egy Com-
munitas nevezett alatt tovább tartatnak, és kik taxát eddiglen füzet-
tenek, továbbá taxat ne füzessenek, hanem az Communitásnak birája és
esküttyei, amint proportionaliter az nékem tartozó annualis censust fell
vetik, magok között, a szerént közönségesen tartoznak kezében birájok-
nak minden fogyatkozás nelkül annak idejében be füzetni, az birájok
pediglen, az hova magam avagy generális fiam dispositioja tartani fogja,
elegseges quietantia mellett angariatim be füzetni.

Negyedszer. Ennek eleötte is nem volt szabados több papot, mestert
és sóktert egynél tartaniok, ennek utánna is nem lészen szabados senkinek
is különösen tartani sub gravi animadversione poenae arbitrariae, mely
részemre fogh hárulni.

EötödszÖr. Az kóser bornak korcsmárolása megh, noha eddig is
homályos volt, mind az által az mostani circumstantiákkal es szük idők-
ben megh gyengült állapottyoknak jobban leendő helyre hozásokra az
kóser korcsmát magok között csak, értődvén bene placitu nostro megh
engedtem, úgy hogy ott husz forint büntetés alatt (mely részemre lészen)
csak egy iczet is ne adhassak keresztényeknek. Kóser hust pedig tartani
szabados leszen, mivel hogy már az mészárszékek arendáben Aron Lebell-
nak ki vadnak adva, s eddig is eő administrált nekiek kóser hust, meddig
ki telik árendálya, addig is eő fogja az kóser szék hu st vágni, melybül
szükségeken kívül keresztényeknek is adhattya; ki telvén arendálya
nevezett Aron LebelI mészárosnak, akkoron az koser mészárszék licitá-
cióra bocsattatik s mindenek felett az Communitásnak abban praemo-
tioja resolváltatik.

H alodszor. Az vincularis contractus, mely in anno 1740 uriszékem-
nek szinén itten Nagy Károly városomban az Communitás és .Iosephovics
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Nagy Lázár között celebráltatott és usu roboráltatott is, azont, vigore
praesentium ratificálom.

Hetedszer. Szabados biró választások továbbá is resolváltatott, úgy
hogy minden esztendőben ujj esztendő napján főbb tiszternnek jelenlété-
ben légyen megh, kinek is eskütt társaival és rabinyokkal, az zsidóságh
között történhető causakat revidiálni és adjustaini szabados lészen és
az tizenkét forintos s több számbul álló büntetés részemre fogh hárulni,
melyeket az zsidó biró angariatim tartozik penes quietantiam oda, a
hova magam vagy generális fiam dispositioja tartani fogja be adni.
Nem contentaltatván pedigh, vagy egy vagy más peresek közzül causajá-
nak revisiojával, uri székemre szabadosan intra dominium appellál-
hattya. Mivel pedig szokásban vették, hogy akár mely dologért is vagy
magamnak vagy fiamnak szüntelen való instantiájokkal alkalmatlan-
kodnak, azért hogy rendivel folyhasson a dolog, az olyatenoknak, kiknek
instantiára fakadni okok lészen, az birájoknak magokat jelenesek és az
nem tehetvén róla eő általa folytassak dolgokat, külömben tapasztal-
tatvárt tizen két arany büntetessei bünhödgyék akár melyik is, mely
részemre fogh hárulni ; kivévén az arendásokat, kiknek is csupan csak az
arenda iránt való dolgokban s nem másokéban lészen szabados hozzám
vagy fiamhoz vagy főbb tisztemhez recurrálni,

Nyolcadszor. Mind az mostanában már készen levő házakat: kiket
némely részében magam épitettem, ugy az általok fel épitetteket s építen-
dököt is rujnálni s annyival inkább el adni szabados nem leszen és ha
valamely közzülük másuvá lakni menne protectiom alól kiván na, tar-
tozni fogh birájoknak megh jelenteni jószágának egész confiscatioja bün-
tetése alatt, és az biró nekem vagy generális fiamnak vagy főbb tisztem-
nek, hire révén, midön absolutoriurna resolváltatik, akkoron is nem
másként, hanem depositis deponendis bekevel mehet, de az háza részemre
fogh maradni.

Kilencedszer. Mind az megh irtt dolgokban való resolutiomért és
egész protectiornért az nevezet zsidó Communitás nekem esztendőnként
tartozik (Nagy Lázár Görögh háza taxáján és az ser pályinka arendáso-
kon kivül, kik mind házaiktúl való füzetésben, ugy más dolgokban is,
Nagy Lázáron kivül az Communitás közzé tartoznak) hat száz husz id
est 620 R. forintokkal, melyet angariára szabván, minden angarianak
el telésével száz ötven ött id est 155 R forintokat tartozik birájok által
administrálni fogyatkozás nelkül, az hova magam vagy fiam dispositioja
tartani fogja hely és quietantia mellet és az birájoknak incumbál, hogy
az utolsó angariának le füzetese alkalmatosságával computust tartván,
az kivel illik, mind esztendőnek végén és az particuláris quietantiakat
generalis quietantiaval fel váltani. Ezt is kívántam itten ki tennem,
hogy valamint magok kivánták s a szerént légyen, tudnia illik, hogy ha
valamelyek elmennének, vagy megh szegényednének közülük, azért az
megh irtt annualis census ne diminuáltassék, hanem az megh maradtak
az megh irtt annualis censussal, ugy mintha mostani statusban volnának,
tartozzanak. Az esztendőnek kezdeti pedigh mindenkor ujjesztendő
napja leszen. Nem külömben minden sátoros ünnepekre, és Ujj esztendő
napjára minden féle fü szerszámbul allo tisztességes honorariummal, ugy
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minden külön kenyeres zsidó egy egész hizott luddal esztendőn által
tartoznak.

Végre ha kik pediglen ennek utánna ez mostaniakon kivül, kivannak
proteetiom alá be jünni lakni, azok magokat nekem vagy generalis
fiamnak vagy főbb tisztemnek, az Communitas birája által jelenesek,
azok is házat épithetnek és azon házaktul s protectiomért tartozni
foghnak annuatim különösen személy szerént Tizen ött R forintokkal,
igy ha az zsellerek is engedelem mellett be jünének, azok ött R. forintal
annuatim személy szerént tartoznak, mely az Communitás fent irtt
causán kivül való fogh lenni és ezektül is az Communitas birája tartozik
gondot viselni és obtingenseket quietantiak mellett az censusát be szol-
gáltatni, kiknek épitendö házaikrul el menetelekkel mint az töbhiekrül
egyenlő értelem observaltassék. Mindezeknek allando voltára és nagyobb
erejére nézve, ezen saját kezem irásával es szokot pecsétemmel megh
erősitett levelemet adom az megh irtt Communitásnak.

In castro Nagy Károly die 10. Juny 1741., ut supra.
Károlyi Sándor L. S.

Mi alább subscribáltak, nevezetesen itten Nagy Károly városában
aetu lakos zsidó Communitásnak eskütt birája és eskütt társai mind az
fellyebb világosan ki tett és az szerént kegyelmesen fentt titulált méltó-
ságos urtól eö Excelentiájátul reserválni méltóztatott punctumoknak
szentül és megh másolhatatlanul való megh tartásokra nem csak magon-
kat és általunk az egész mostani zsidó Communitást obligályuk, sőt fentt
titulált nagy jó kegyelmes urunknak eö excelentiájának s successorinak
is további kegyelmességében és protectiojokban állandóknak magunkat
declaraljuk és az megh irtt punctumoknak egész állandósággal és hüség-
gel való teljesítésére ezen saját kezünk irásával és pecsétünkkel erösitet-
teb cautionaIisunkat adtuk.

Datum die mense anno et loco literae recensitis.
Coram me Jospeho Sötér hujus Szathmariensis ordinarium Judicem

nobilium L. S.
~"t tv,;, ,",;,~ ?~~~~ 'N~

~"t ;,n~~;,"~O:-t'~N O'N~
[,n]~~l'3'~w ,":1 ,t~~C'N~
~"t m~,";,~ i~i~~~~C'N~

~"t W":-t~~~ ,",:-t~ N"N~i~:-tW~O'N~
~"t j~'N' ,"~~ i~~~mt C'N~

~"t 'N~~~C:-t'~N '~ 1~ ~~~ 1,:-tN 'p:-t C'N~
~"t ~".,ON:1~p3',",:-t~ i~l'3'~W O'N~
~"t 1~""0 ~~~~,",:-t~ :-tW~'"'):"1 O'N~
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Azon sub litera A.) annectált conscriptio, melyrül in puncto tertio
emlékezet vagyon peculialiter Jóllehet Méltóságos Gróff Nagy Károlyi
Károlyi Sándor (tituli) kegyelmes Uram eő Excelentiája itten Nagy
Károly városában actu lakos egész zsidóságot in anno 1740 die 258-bris,
általam alább subscribált által conscribáltatta vala, mely conscriptiobul
ki tetszik, kik az elégett és megh maradott Communitás házaiban lakta-
nak és azért Communitas nevezeti előtt volta nak, kik pedigh más házak-
ban laktanak, azok taxások és zsellérek nevezeti alatt különös taxa
füzetéssel az Communitas annuális Censussán kivül tartoztanak, mind
az által, minthogy az nevezett zsidósággal instantiájokra az Méltóságos
Uraságh ujjabb aceordára lepet, mely aceordának punctumi szerent
már ennek utána (Josephovics Nagy Lázár boltja s háza és az Görög
György háza fele taxáján kivül) mindnyajan egy communitásnak neve-
zeti alatt foghnak tartatni és az accorda szerént való summát együtt
füzetni, annakokáért jövendő cautiora és bizonyos okokra nézve, az
mostani ujj accordához ezen ujjabb conscriptiojok tétetik sub litera A.),
és így ebbül világosan ki tetszik, kik minemü házakban actu lakjanak és
kiknek közülök szabadság lészen az mostani ujj aceordával resolvált
husz házakat épiteni és az egész communitás, mibül nevezetesen in
concreto állyon.

1-0. Azon zsidóknak neveik, kiknek mostan házaik vadnak.

Jacobb Hersly Sido Biro, mely az régi házak mellet való
Méltóságos Uraságh által ex fundamento igetett és mór
téglábul fell állitatott ujj házban lakik. Ennek resolváltatott
az Méltóságos Uraságh által ócska házának, mely ugyis végső
romlásban vagyon Judaeus 1
Pinkesz J erohin, Nathán Arón, Hersl Samson, J erochim J oseff,
Sudhin Salamon. Ezek az megh irt zsidó birónak háza mellet
levő Communitás házaiban, melyet az Méltóságos Uraságh
csináltatott, leg utolszor laknak Judaei 5
Salamon Abrahám fiával Abraham Salamonnal, mely az
Csiszár István háza mellet Asztalos Mihálynak háza felé-
ben Judaei 2
Hersli J all, ki az Csiszár István házának által ellenében az
Lőrincz kovács háza felében lakik Judaeus 1
Jónás Lázár, ennek mellette azon soron az Német varga háza
felében lakik Judaeus 1
Isák Füleph, azon soron Franc szücs háza felében lakik Judaeus 1
HersIl Ábrahám, Simon sidó öccsével azon házban lakik,
melyet az serházhoz legh közelebb az Méltóságos Uraságh
épitetett Judaei 2
Abraham Mojzes, amellet való házban lakik, melyet a M.
Urasagh épitetett Judaeus 1
Moyses Salamon, Jakobb Simonnal az megh irtt ház mellett
való ujj házban lakik, melyet tavalyaM. Urasagh annuentia-
jabul épitetet Judaei 2
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Farkas Mihály Erdődj arendas, M. Urasagh házában lakik
amellet Judaeus 1
Markus zsidó régi mészáros házán tul Hersll nevü törpe zsidó
mester, mely tavaly az M. Urasagh resolutiojabul az Commu-
nitás kissebb házán ismét épitett házban lakik Judaeus 1
Markus zsidó régi mészáros az megh irtt törpe zsidó háza
mellet való házban, mely az M. Urasaghé, lakik Judaeus 1
Hersll Jakób, az M. Urasagh házánál lakik, azon soron,
házuknak első szobájában, mely az mészárszékig tart ..... Judaeus 1
Ábrahám Paur, házas fiával Samuellal az mellette való
szobában Judaei 2
Hersll Mojzes, az harmadik szobában lakik Judaeus 1
Következik a mészárszék, s a mellet egy fedél alatt Aron
Leben mészáros szobája, mely vejével lakik Judaei 2
Náthán Benedek, mely az második szobában azon fedel
alatt vagyon, lakik M. Uraságh házai ezek is Judaeus 1
Egy özvegy zsidó papné, mely az Ordögh szabó házánál az
kisebb szobában lakik J udaeus 1
Isák nevü öregh sidó szabó vejével Király István ujj háza
mellet való ócska házban Judaei 2
M. Urasághéban lakik, melyben ennek előtte az orgonista
lakott . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. J udaeus 1
Eliás Dávid, Pápaj Pálné házában lakik . . . . . . . . . . . . . . . .. J udaeus 1
Abrahám Isák, Cephel Antalnállakik Judaeus 1
Salamon nevü sidó, az Marcus mészáros háza mellet egy kis
házban lakik Judaeus 1
Foli nevü sidó, Marsalkonál lakik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. J udaeus 1
Egy öreg lengyel sidó szabó, az Börek Rubin háza mellet
az sikatoron, mostan épitett házban lakik Judaeus 1
Borek Ruben, ki futo so biró volt, azon sikátoron, M. uraság
engedelmébül tavaly épitett egy házat, s abban lakik ..... J udaeus 1
Kis Mojses, mely azon sikátoron egy ujj ház van, lakik,
tavaly épitette M. uraságh annuentiajabul, sogorával ..... Judaei 2
Kiss Lázár árendás háza, sógorával, az ispotályon tul ujj ház,
melyet az M. Uraságh épitetett, kiben most sógora lakik ... Judaei 2
Az zsidó pap háza, az ell égett Communitás házaj között,
az egész házak jó épületben vadnak s épségben.

Következnek azon zsidók, kiknek mostan házaik nincsenek, seller-
ségben laknak, interimaliter, kiknek szabados az resolvált husz házakat
épiteni, nevezetesen

Abrahám Isák 1
Mojses Náthán 1
Eliás HerslI 1
Ancsel Izrael . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
Isák Hersll 1
Markus Lengyel 1
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Mihalyovics Isák özvegye . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Sido mester 1
Hersll Sandor 1
Adam Lebel l, enek fia Hazas Ádám és veje

Abraham 3
J acobb Simon 1
Kain HerslI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Kopasz Samuel Ádám házas fiával Ádámnál. . 2
Mojses Isák . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Samuel Kainci 1
Nathan HerslI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Ancsul R uben . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
Ancsul Jonás özvegye 1
Paur Lázár Józseff . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Simon Jakob. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . 1
Joseff Salamon 1
Zellik Salamon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
LebelI David . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
item Jakobb Simon. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Salamon LebelI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
Farkas Isák . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1
ugyan Salamon LebelI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1

Summa integralis 70

Actum Nagy Karoly, 12. Juny 1741.
Sötér Josef m. p. L. S.

OL. Károlyi-cs. It. P - 397 25. tétel 92. csomó (37 - 48)

1060.

1741. július 1.Mayer Ábrahám zsidó panaszára, aki Ar/ner András borovai
hajóstól 50 öl basa dohányt és 8 láda auripiqmentet követel, az alperes

8 napon belül válaszoljon.

Sessio die l-ma July 1741.
Mayer Abraham jud exponit, das er dem hiesigen schiffmann Andrá

Hartner zu Vorava a 50 clafter bassa dohan und 8 küsten auripigmentum
umb dieser hiehero auf Ofen zu führen übergeben, bittet also ihme
dissíaltige contentirung aufzulegen oder ob periculum dessen persohn
zu versichern.

Deliberatum : dem beklagten zuzustellen umb innerhalb 8 tag seine
verantworthung einzureichen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 53/b.
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1061.

1741. július 12. Artner András hajós Mayer Ábrahám zsidó panaszára
válaszolván kijelenti, hogy pestis miatt 10 hétig vesztegzár alatt tartották
Eszéken, miközben hajója elsüllyedt és igy ő kérhetne a zsidótól kárpótlást,
tniq Schlesinger Sámuel és Löwel zsidók e hó 19-énjelenjenek meg a biróság

előtt kárhozatos üzleti versenyük miatt.

Sessio die 12. July 1741.
Artner Andreas nauführer alhier erwidert auf des juden Ábraham

Mayrs untern 1. July deliberirten klagschrifft, das er zwar auf sein und
seines mitgeschickten judens Joseph innstándiges bitten die 8 wasser
verfaulten bassa doahn und 8 küsten mit auripigmento zu Borova ange-
nohmen, doch mit diser condition, das er davor nicht gutstehen wolle,
wie dan auch kein kr. geld empfangen habe, mittler weillen aber, da er
wegen contagiosen zeiten so wochen contumacz mach en müste und zu
Essegg umb pass solicirte, seynd die waaren sambt verlust seines aigenen
schiffs ertraneket worden, bittet also ihne mit sein er widerredlicher klage
abzuweisen und ihne juden viellmehr zur satisfaction wegen ihme an
getranckten schiff verursachten schaden gerichtlich anzuhalten.

Deliberatum : umb fernere nothdurffts handlung dem klager gericht-
lich zuzustellen.

Schlessinger Samuel jud stellet Yor, wie das der jud Löwel nicht
nur allein ein extra gewerb in sein em haus errichte, sonndern auch die
kauffer bey denen sowohl christlich alss jüdischen gewölbern ab- und zu
sich ruffe und zu einkauffung in seinen wohnung führe, bittet derehalben
gedachten Löwel erstlichen von sein en extra treiben den gewerb ahzu-
schaffen und den so schadhchen abruffung deren kauff'er einzustellcn.

Deliberatum : dem beklagten j uden gerichtlichen zuzustellen und
haben sowohl kl ager, als beklagter den 19-te lauffenden monaths vor
stattgericht persöhnlich zu erscheinen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1740-1743. - 56jb. - 58/a.

1062.

1741. július 15. Weiss Vencel posztókésztlő állítása szerint csupán 41 {ont
gyapjúval adósa Hirschl Mandl óbudai zsidónak, aki nyilatkozzék ebben a

kérdésben.
Sessio die 15. July 1741.
Weiss Wenzl burgerlicher tuchmacher erwidert des Hirschl Mandl

sein klaglibell, er habe den juden 13 grosse sáckh wohl verkaufft, welche
er zwar 41 lb. davon bezahlt, allein noch 41 lb. schulde sampt sácken,
bittet dahero selben zur rcchnung anzuhalten, als wird selber nit erfundi-
gen ihne, wan er schuldig ist, zu contentirn.

Deliberatum : dem klager zu communiciren.
Budai bírói jegyzőkönyv 1740- 1743. - 60/a.
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1063.

1741. július 19. Mayer Ábrahám zsidó válaszára és kifogásaira Arlner
András 8 napon belül feleljen.

Sessio die 19. July 1741.
Meyer Abraham jud contra Andream Artner erwidert auf des be-

klagtens instanz untern 12. July geschöfftes deliberatum, undzwar 1-mo,
das beklagter falsch angegeben. als hatte er mit ihne selbsten wegen
denen waaren accordiret, weillen kl ager damahls abwesend und beklagter
die waaren von dem jud Joseph übernohmen und 2-do ob beklagter schon
kein kr. geld daran genohmen, so hat er doch die waaren nicht ehender
aus handt gelassen, bis er nicht ware contentiret worden und 3-tio
weillen er den Joseph juden wegen gemeldten revers citirter haben wolle,
kan solches auf seine kösten geschehen und weillen 4-to beklagten authend
zu bezeügen gebühret, das die waaren von wegen seiner nachlassigkeit
nicht untergangen, recommendiret sich pro justitia et protestatur de
expcnsis.

Deliberatum : dem beklagten zuzustellen umb seine weithere ver-
antworthung innerhalb 8 tagen einzugeben.

Budai birói jegyzőkönyv 1740-1743. - 61/a., b.

1064.

1741. július 27. Arlner András hajós felelelére Mayer Ábrahám zsidó legye
meg észreoéteieit, míg Schlesinger Joachim zsidó 360 forint kouetclésére

nézve Bürgl zsidó 15 napon belül nyilatkozzék.

Sessio die 27. July 1741.
Andre Arthner nauführer erwideret auf des juden Abraham Mayer

deliberirte instanz, das nicht ihme beklagten, sondern ihme juden
Mayer, qua actori obliget seine angebrachte klag durch proben zuerwei-
sen, mithin er selbst seinen bestelten anhero kommen lassen solle, sodan
folget das weithere.

Deliberatum : dem gegentheill zu communiciren.

Schlesinger Joachim jud bittet den juden Bürgl zur zahlung, deren
ihme schuldigen rests per 350 fl. gerichtlich anzuhalten, womit er auch
seine debitores Joseph Haug und tobakhmacher Galland befridigen
kante.

Deliberatum : dem beklagten Bürgl gerichtlich zuzustellen umb 15
tagen seine verantworthung einzureichen.

Budai birói jegyzőkönyv 1740-1743. - 63jb. - 64/a.
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1065.
1741. augusztus 17. Mayer Ábrahám zsidó bizonyítsa állttásait Artner
András hajóssal szemben, míg Dimics Péter védekezzék Hirschl Mandl
óbudai zsidó követelése ellen, végül e zsidó és Weiss Vencel posztókészítő

közötti perben egy bizottság ejtse meg az elszámolást.

Sessio die 17. Augusti 1741.
Abraham Meyer jud contra Andream Artner und bittet des beklag-

ten ausflüchten nicht zu acceptiren, weillen er sich dadurch nicht purgirn
kann, sondern in seiner rechtlichen bitt inhaerendo prioribus finaliter
das finale zu sprechen.

Deliberatum : dem klager liget ob seine klag, wie angefangen, zu
prosequiren und probanda zu probiren, sodan wird auch folgen, wass
rechtens ist.

Hirschl Mandels jud von Altofen zufolge beschener gerichtlichen
auflaag von 15. dieses repliciret auf die einrede des herrn Peter Dimics,
das seine exceptiones in meris assertis gestellt, also zu probiren seynd
und weillen er coram judicio die eingeklagte schuld per 203 fl. 24 kr.
eingestant, ist derselbe auch schuldig das legale interesse und unkosten
zu zahlen schuldig, so in summa betraget 257 fl. 48 den., dahero bittet
ihne zur zahlung executive anzuhalten.

Deliberatum : herrn beklágten umb seine nothdurffts handlung inner-
halb 15 tagen einzureichen zuzustellen.

Hirschl Mandl jud zu Altofen bittet umb in der zwischen sich und
den burgerlichen tuchmacher Wen zl Weiss geaüsserten strittsach und
haben der berechnung ein end zu machen eine gerichtliche commission
hierzu zu ordiniren.

Deliberatum : fiat commissio und werden solche herr Landtrachtin-
ger und herr Kramer vornehmen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1740 - 1743. - 66jb. - 68jb.

1066.

1741 augusztus 30. Ditnics Péter tabáni bíró és Hirschl Mandl óbudai zsidó
között egy bizottság teremtsen rendet.

Sessio die 30. Augusti 1741.
Herr Dimics Peter richter ritus Graeci in Taban contra Hirschl

Mandl juden in Altofen, ut A. puncto praetensive schuldigen 257 fl.
48 den. bittet diesen strittigkeit medio exmittendorum commissariorum
ausszumachen.

Deliberatum : herr Teütsch und herr Kramer werden mit zuziehung
der canzley die ansuchende commission vornehmen und die sach zu
complaniren trachten.

Budai bírói jegyzőkönyv 1740 -1743. - 71/a.
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1067.

1741. szeptember 20. Hirschl Mandl óbudai zsidónak követelésére Dimics
Péter tabáni bíró vagy 15 napon belül, vagy a sziiret után november 15-re

válaszoljon.

Sessio die 20. Septembris 1741.
Hirschl Mandl jud in Altofen contra herrn Peter Dimics richtern

graeci ritus in Taban inhaerendo prioribus protestiret wider die erschliche-
ne commission in puncto praetendirender gegenrechnung und bittet sel-
ben die triplique, da er in seiner ersten schrifft meritorie geandworthet,
die schuld bekennent aufzutragen.

Deliberatum : wann beklagter in die bevorstehende leessferien con-
sentiret, hat selber innerhalb 15 tagen, in widrigen aber nach dem leess-
ferien, als den 15-ten Novembris anni currentis weithere nothdurffts-
handlung einzureichen.

Budai birói jegyzőkönyv 1740-1743. - 74ja., b.

1068.

1741. szeptember 27. Schlesinger zsidó borát Bossányi és Kramer budai
tanácsosok egy kádármester bevonásával becsüljék meg és azt Gallant

Miklósnak adják áto

Sessio die 27. Septembris 1741.
Weillen der jud Schlessinger die dem herrn Nicolao Gallant verschri-

bene wein bisshero noch nicht getrachtet zu verschleissen und das geld
darfür herrn creditor zu verschaffen, sondern solchen selbst verzöhret,
als ist auf ansuchen des herrn glaubiger die eínschatzung der noch vor-
handenen weinen gewilliget worden, welche herr Bossányi und herr
Kramer mit zuziehung eines bindermeisters vollziehen und sodan herrn
Gallant die wein einantworthen werden.

Budai birói jegyzőkönyv 1740-1743. - 76jb.

1069.

1741. december 6. Haug József vendéglősnek Schlesinger Joachim zsidó bor
ára fejében a 276 forint 45 krajcárt december 15-ig vagy adja meg vagy
kifogását mondja el, hogy elkerül je a végrehajtást. hasonlóképpen december

20-ig válaszoljon Gallani Miklósnak 600 forintot kitevő kiioetelésére.

Sessio die 6. Decembris 1741.
Haug Joseph burgerlicher gastgeb contra juden Joachim Schlesinger

puncto sich yor empfangenen weinen schuldigen 276 fl. 45 kr. und
weillen er die zahlung auf 2 gerichtlichen termin nicht praestiret, bittet
ihne juden darzue executive anzuhalten.
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Deliberatum : dem beklagten ex superabundanti zu communieiren
umb den 13-ten currentis mensis entweder seine etwa habende ver-
antwortung zu geben oder richtigkeit zu leisten, ansonsten man in des
klagers begehren willigen müste.

Herr Gallant Nicolaus klaget dem jud Joachim Schlesinger Marcholis
in puncto schuldiger 600 fl., das er die schon zweymahl getroffenen con-
venient nit zu halten, bittet dahero ihme die zahlung sowohl des capital,
interesse, als auch schon vill habenden unkösten aufzutragen.

Deliberatum : dem beklagten gerichtlich zuzustellen umb auf den
20-ten labentis mensis seine etwa habende replique einzureichen.

Budai bírói jegyzőkönyv 1740 - 1743. - 86fb. - 87jb.

1070.

1741. december 22. A budai városi birói szék újból {igyelmezteti Sch lesin ger
Joachim zsidót, hogy Gallant Miklós dohánykészítőnek 600 rajnai forint

követelésévei szemben január 10-ig védekezzék.

Sessio die 22. Decembris 174l.
Galland Nicolaus burgerlicher tabakmacher klaget abermahl den

juden Joachim Schlesinger wegen dem rest der ihme schuldigen 600 fl.
Reinisch capital und weillen selber weder auf gerichtlichen vermahnen
noch lauth obIigation der zahlung genüg leistet, als bittet selber des
juden sein vermögen ihme gerichtlich einzuschazen.

Deliberatum : dem beklagten ex superabundanti nochmahlen zuzu-
stellen umb auf den 10-ten Jenner nachstkünfftigen 1742. jahrs seine
verantworthung also gewiss einzureichen, als man in widrigen sprechen
wird, wass die rechts ordnung dictiret.

Budai birói jegyzőkönyv 1740 - 1743. - 91fb. - 92ja.
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1. NÉVMUTATÓ - INDEX NOMINUM

A zárójelben álló számok évszámok, amelyek az oklevél keltét jelzik. A záró-
jel nélküli számok az oklevelek sorszámai.

Röviditések az indexben : A. A. = Alsó-Ausztria, csn. = család név , F. A. = Felső-
Ausztria, hn. =helynév, 1. = lásd, m. =megye, szn. =személynév.

Achracher Izsák Ádám
zsidó (1740) 1033.

Adler budai városi adó-
szedő (1724) 636.

Aiclunayr Antal budai
polgár (1729) 842.

Aigner Anna Borbála
pesti cselédlány
(1727) 742.
Anna Borbála budai
hadbiztosné (1732)
884.
Anna Mária Erzsé-
bet budai hadbiztos-
né (1714) 278. -
(1715) 284, 288, 295,
309-313, 316-321,
326.

Albieli budai tanácsi
szolga (1719) 445.
Kristóf budai polgár
(1701) 86.

Altdorfer budai fakeres-
kedő (1720) 496.

Alte Lázár óbudai zsidó
(1728) 817.

Ancsel Izrael nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1059.
Jónás nagykárolyi
zsidó özvegye (1741)
1059.
Ruben nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.

András (1698) 66.
- budai csizmadia neje

(1723) 593.
- kassai biró (1593) 32.

Andrásy-féle ezred
(1703) 124.

Anscha budai zsidó
(1732) 885.

Antoniovics vagy Ras-
kovics boltoslegény
(1727) 752.

apát, néhai (1721) 539.
aranymúvesek (1732)

886, 891.
arnóták (1715) 301. -

(1729) 832.
Arnsteiner Márkus po-

zsonyi zsidó (1727)
727, 729-30. 734,
740, 749-50, 752,
754, 756, 758, 760-
1, 768-9, 771, 774.

(1728) 791-2,
804, 812. - (1729)
823. - (1734) 912-
3. - (1738) 1019.

Artner András budai
polgárés hajósmester
(1741) 1060-1,
1063-5.

Asztalos Mihály nagy-
károlyi lakos (1741)
1059.

Asszonyfalvi Osl László
(1464) 2.

Auer csn. (1731) 877,
880. - örökösök
(1722) 588.

Auersperg grófnö 1.
Wíndísehgrátz.

Augustin György pesti
polgár (1703) 122. -
(1714) 235, 248, 273.

Austerlitz Salamon zsidó
(1703) 121.

Ábrahám Izsák nagyká-
rolyi zsidó (1741)
1059. - óbudai zsidó
szatócs (1728) 817.
- (1738) 1016. -
(1740) 1039.
Izsák Lázár zsidó
(1741) 1048.
Márk aszódi zsidó
szatócs (1728) 817.
- magyarbródi zsi-
dó (1702) 107.
Mózes nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
- zsámbéki zsidó
(1728) 817.

Áron budai zsidó (1720)
497. - (1727) 733.
- (1729) 839-40.
- (1731) 874-5. -
(1733) 900. - (1734)
908. - (1739) 1020.
- neje (1733) 906.
budai zsidó rnetsző
(1720) 493.
Mózes zsámbéki zsi-
dó szatócs (1728)
817.

Bacharach budai zsidó
(1706) 140, 147. -
(1707) 161. - (1716)
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337. - (1720) 489,
495, 500. - (1721)
505. - örökösei
(1714) 253. - (1715)
291. - (1728) 795.

Bacharach Dávid Beer
zsidó (1738) 1005.
Herz óbudai zsidó
(1714) 262, 266,
268-9, 271, 276,
280. - (1715) 289,
293, 299, 300, 303,
305, 309-10, 315.
Wolf budai zsidó
(1707) 151. - (1711)
186. - (1712) 195.

Baczicli Gyuró pesti pol-
gár és kereskedő
(1717) 385.

Badeni Lajos őrgróf
(1702) 115.

Bader János budai pol-
gár és asztalos (1719)
435.

Badianooicz Illés (1722)
579.

Bakocha Mihály (1554)
20.

Balázs budai szabó
(1732) 893.

Ballis Wolf óbudai zsi-
dó szatócs (1728)
817.

Balog Benedek és Or-
bán (1554) 20.

Banovszky csn. (1722)
550, 559. - (1728)
788.

Barbier Ferenc budai
polgár (1707) 160.

Barnucca Péter budai
polgár és kereskedő
(1730) 851, 854. -
(1731) 863, 875. -
(1732) 884. - (1734)
921.

Borueli Márk zsidó
(1703) 119.

Batiuani birtokokon élő
zsidók (1684) 34.

- Lajos gróf (1738)
1011.

Bauman János György
györi fuvaros (1697)
63.

Baumgartner budai pol-
gár és hajósmester
(1732) 890.

Baoianooicz Illés budai
polgár (1720) 487.
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Bazini és Szentgyörgyi
Farkas gróf (1526) 8.

Bálint szn. (1446) 1.
Bán János kolozsvári

polgár (1523) 7.
Biirck Márkus pétervá-

radi zsidó (1711) 187.
Beck Kristóf budai pol-

gár (1724) 635. - és
sörelárusító (1724)
665. - (1726) 711.
Lőrinc kolozsvári bí-
ró (1523) 7.

Bedli csn. (1727) 736,
744.

Beinliaimer János po-
zsonyi bíró (1546)
10.

Belcetbei Benedek (1464)
2.

Belko István (1695) 58.
Bellusi János (1593) 32.
Benedikt budai polgár

(1720) 474.
Benes nagyszombati zsi-

dó (1513) 5.
Benjamin zsidó (1730)

857.
- Náthán és Simon zsi-

dók (1741) 1048.
Betiochei Máté pozsonyi

káptalani közjegyző
(1593) 32.

Berger budai tanácsos
(1733) 902. - (1734)
907, 938. - (1735)
939, 946, 954. -
(1736) 959, 964, 966,
969, 971. - (1740)
1044.

Berl zsidó (1703) 119.
Bernát Jakab aszódi zsi-

dó (1728) 817.
Beyczy ügyvéd (1568)

31.
Beymlbinder budai pol-

gár (1725) 683.
Békés János csehi job-

bágy (1464) 2.
Biqino budai tanácsos

(1724) 635.
Bilanszky budai polgár

(1738) 1012, 1019.
Bernát és György
budai polgárok és ke-
reskedők (1734)
912-3.
Lénárd József budai
polgár és kereskedő
(1720) 471. - (1726)

721. - (1727) 724
739. '

Binder János budai la-
kos és vincellér
(1700) 75-6.

- Márton (1718) 407.
Biri István kir. ember

(1464) 2.
- Himfi György kir.

ember (1464) 2.
Bobicti pesti tanácsos

(1737) 986.
- Miklós pesti polgár és

tímár (1732) 889.
Bogner Mátyás budai

polgár (1722) 589.
Boldizsár deák, egykor

Rawony mester ír-
noka (1554) 20.

Bolla Zsigmond Sopron
megyei szolgabíró
(1734) 936.

Borek Rubin nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1059.

Bornemissza István ügy-
véd (1727) 754.

Bossányi budai taná-
csos (1741) 1068.

Both budai városjegyző
(1724) 636.

Böckel János budai pol-
gár és esztergályos
(1708) 168.

Bösinger zsidó (1716)
355.
budai polgár (1706)
142. - budai taná-
csos (1710) 178. -
(1712) 194. - néhai
(1721) 521. - (1722)
588. - özvegye, Te-
rézia Katalin (1716)
351. - (1718) 411.
- (1720) 470, 472,
478. - ki most Nas-
sau neje 1. ott.

Brandvogl csn. (1729)
820.

Brauneis budai polgár
örökösei (1718) 411.
- (1719) 450. -
(1720) 460. - özve-
gye 1. Mieser.

Braunsreuterné pesti
polgárasszony (1708)

164, 166, 169.
Brentano budai polgár

(1734) 921.
Antal budai taná-
csos (1697) 64.



Breyner Fülöp (1552)15.
- (1553) 17.

Brinckl özvegye 1.Roth.
Brindl Dávidné budai

zsidóasszony (1722)
564.

Brunner budai tanácsos
(1707)154. - (1716)
362. - (1717) 381.
- (1720)493.
budai városi kancel-
lista (1713) 229.
Farkas budai polgár
(1703) 117.

Buda pesti tanácsos
(1737) 986.

Budai Ferenc (1554)20.
Burchhardiné Schobert

Anna Mária budai
polgárasszony (1714)
249.

Burger Pál budai polgár
és hajós (1714) 259.
- (1719) 439.

Burgsialler budai városi
írnok (1740) 1035.

Burre Márton komáromí
zsidó (1690) 38-9.

Buire budai polgár és
harangöntő (1723)
596.

Bürgl budai zsidó (1713)
2:32. - (1714) 263,
267. - (1715) 304,
328. - (1716) 334.
- (1717) 390. -
(1718)406. - (1719)
431, 450. - (1720)
467, 478, 484. -
(1721)517, 521, 526.
- (1722) 551, 560,
569, 583, 590. -
(1723)601, 605, 618.
- (1724) 634, 648,
656. - (1725) 670,
679, 692. - (1726)
703, 705, 711.
(1727) 725, 728,
731-2, 737, 766-7,
773, 777, 781. -
(1728)787, 798, 806,
809, 811, 813, 816.
- (1729) 843. -
(1731) 868, 872- 3,
880. - (1732) 888.
- (1734) 923, 930.
- (1735)950-1. -
(1736) 967, 971,
974-6. - (1737)
979. - (1738) 1004,

1008. - (1739)
1022-3. - (1740)
1045,1047. - (1741)
1051, 1064. - neje
(1713) 201. - fia
(1727)742. - (1732)
877.

Bürgl Áron budai zsidó
(1718) 403.
Joachim budai zsidó
(1698) 66. - (1701)
88-90. - (1702)93,
96, 100-1. - (1704)
127, 130. - (1707)
150, 153-4. - 160.
- (1708) 166-7. -
(1713) 202-3, 205,
211, 229-31. -
(1714) 237, 246-7,
254, 258, 260- 1,
264-5,274,277,280.
- (1715) 281, 286,
289-90, 292-3,
296, 298, 307- 8,
310,313- 4, 320,323.
- (1716)345, 358-
61, 363, 366-9. -
(1717) 370-4, 377,
380, 383-4. -
(1718) 406, 415-7.
- (1719) 437. -
(1720)478. - (1721)
504, 523-4, 526-
7, 532, 535-9, 543.
- (1722) 547, 550,
552,554-7,560,580,
584-5, 587-8. -
(1723) 592, 598-
600, 602, 608-9,
613, 620, 622. -
(1724) 625, 628, 630
-1,634-7,643,646
-7, 650-3, 658, -
663, 665. - (1725)
671, 674, 677, 680-
1, 698- 9. - (1726)
700-1, 706, 718. -
(1727) 738, 740-1,
743, 745, 749, 762,
764-5, 775-6. -
(1728) 783-6, 788,
790, 800, 802, 805.
- (1729) 821. -
(1731) 865, 870, 874,
877, 882. - (1732)
892. - (1733) 896,
904, 906. - (1734)
920, 924-5, 928,
934-5, 937-8. -
(1735) 940, 944- 8,

955. - (1736) 958,.
965, 977. - (1737)
978, 980, 988, 992,
995, 998. - (1738)
1007, 1009-10,
1015. (173!1)
1024-5,1027,1029.
- (1740) 1034, 1036
-7, 1040, 1042-4.
- (1741) 1052-3,
1055-6.

Bürgl porciója elenged-
ve, de nem keresked-
het (1702) 106.
egy hónap rnúlva
Budáról távozzék
(1712) 192, 196. -
újévig maradhat
(1712) 198.
ker. hitre áttért fia
1. Kirchhueber.
Judit budai zsidónő
(1721) 509.
Sámuel budai zsidó
(1694) 50, 52-3. -
(1695)54, 56-7, 59.
- (1697) 65. -
(1698) 66-9, 71. -
(1701) 86. - (1702)
95-6, 98-102. -
(1703)117. - (1706)
148. - (1707) 156-
7. - (1708)164,166.
- (1713) 204, 208-
9,212,215,219-20,
222, 227- 8, 230. -
(1714) 236-8. -
császári lőszerszállító
(1714)239, 250, 252,
258, 277. - (1715)
287,306-7,310,313
-4,320,322,327. -
(1716) 333, 339, 342
-4, 347, 349, 351
-2, 354-6, 358-
60, 363, 366. -
(1717) 381-2, 388,
391, 395-6. -
(1718) 404, 411-3.
- (1719) 423, 425,.
428-9,434,445-6,
449, 452. - (1720)
458, 460, 470, 472,
482, 485, 490, 494.
- néhai (1723) 611.
- (1734) 907.
elísmerné a budai ta-
nács joghatóságát,
ha megengednék ne-
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ki a kereskedést
(1713) 221, 223.

Bűrgl zsidónak Budáról
távozni kell (1720)
465

Cephel Antal nagykáro-
lyi lakos (1741) 1059.

Cetto budai polgár (1734)
912. - (1739) 1020.
Antal budai polgár
(1715) 284. - örö-
kösei (1724) 694. -
neje (1721) 511.

Chenke Imre csehi job-
bágy (1464) 2.

-Ctiokruuj Mihály (1554)
20.

Christ csn. (1720) 495.
- budai tanácsos
(1724) 635.

Ciboria budai özvegy
zsidó asszony (1726)
715.

cigányok (1732) 886, 891.
Coeff Mózes budai zsidó

(1723) 600.
Conradi budai polgár

(1721) 542. - (1722)
547, 575, 578.

Copail csn. (1717) 371.
-Copman Bernát budai

polgár (1722) 569,
580. - (1724) 650,
655, 659, 661. -
(1725) 666, 668. -
(1728) 785.

Cral Hirschl Joel zsidó
(1724) 628.

Cutica budai polgár és
kereskedő (1737)
991, 993-4.

Osaszni Dávid zsámbéki
zsidó szatócs (1728)
817.
Jakab zsámbéki zsi-
dó (1728) 817.
Léb zsámbéki zsidó
szatócs (1728) 817.

Csáky (Kereszt szegi) Ist-
ván gróf országbíró
(1690) 40.

cselédlány (1734) 907.
Csempeszházi Péter

(1464) 2.
Csiszár István nagyká-

rolyi lakos (1741)
1059.
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Csonka Lukács csehi job-
bágy (1464) 2.

Cson ok Fülöp óbudai
zsidó (1728) 817.

Czobor Ádám gróf néhai
(1694) 51. - özve-
gye, Erdődy Borbála
grófnő (1692) 44. -
(1694) 51.

Danhauser György ko-
márorní kereskedőse-
géd (1702) 104.

Dautl csn. (1716) 362.
Dauidooics Miklós tabá-

ni polgáréskereskedő
(1727) 726, 729, 734,
740, 749-50, 752,
754, 756, 758, 760-
1, 768-9, 771, 774.

(1728) 791-2,
804, 812. - (1729)
823.

Dániel Lebel zsámbéki
zsidó szatócs (1728)
817.

Dávid zsidó neje (1733)
906. - budai zsidó
(1736) 969. - (1739)
1026. - zsámbéki
zsidó (1708) 168.
Ábrahám gyöngyösi
zsidó kereskedő
(1715) 329.
Gábor budai zsidó
(1726) 713, 715.
Gergely komáromi
rézrnűveslegény
(1702) 104.
Izsák zsámbéki zsidó
házaló (1728) 817.
Salamon zsámbéki
zsidó (1728) 817.

Demeter tabáni rác
(1720) 476.

Dercsányi Pest megyei
biztos (1713) 226.

Dersfy (Szerdahelyi)
Farkas baranyai fő-
ispán és szigetvári
kapitány (1554) 20.
István (1554) 20.

Deutsch budai tanácsos
(1740) 1044. -
(1741) 1066.
Jakab budai zsidó
(1709) 174.
Salamon budai zsidó
(1723) 594. - és

császári lőszerszállító
(1723) 597.

Deutsch Sámuel zsidó,
császári szállító
(1724) 632.
- (1725) 693.

Dezső György csehi job-
bágy (1464) 2.

Dezs6fy a pozsonyi kir.
kamara elnöke (1556)
13,24.

Dévay pesti polgár
(1721) 544.

Diclil budai polgárnal
tanító (1725) 683.

Dietzné budai polgár-
asszony (1714) 242.

Dillmari budai tanácsos
(1728) 796.

Dirnics Péter tabáni rác
(1739) 1030. -
(1741) 1057, 1065.
- biró (1741) 1066
-7.

Dimitrouics Sivan tabáni
szűcs fia Koszta
(1729) 830, 833.

Dimscliin Sára budai
polgárasszony (1722)
549, 562.

Dobescliiiz Lőrinc budai
aranymt1veslegény
(1716) 345-6.

Doll budai polgár (1720)
480.

Dolles budai polgár
(1699) 73.

Dotnbrino Péter deák
(1554) 20.

Dominicus Orbán budai
polgár és vászonke-
reskedő (1697) 64.

Dragotin budai rác asz-
szony (1737) 993.

Driicbsler budai taná-
csos (1728) 813-4.
- (1730) 855, 860.
- (1733) 900. -
(1734) 928, 933.

Duglos Amandus (1737)
978.

Ebenhock Mihály budai
polgár és mészáros
(1734) 928.

Eberman csn. (1715) 289.
Ech kapitány (1720)

462. - (1721) 529,
540. - (1722) 586.
- (1723) 593, 595,



604, 606-7, 614. -
(1724) 625, 640.

Egger János budai vizi-
városi iskolamester
(1700) 75, 77.

Ecker budai polgár
(1726) 719. - (1732)
888. - (1735) 947.
- és tanácsos (1737)
981.
Péter pozsonyi ta-
nácsos (1568) 28.

Ehrnhofer Anna Mária
budai polgárasszony
(1732) 885.

Eichler atya (1717) 376.
Eichmager budai sör-

mester (1729) 841.
Eisenreicli budai polgár

(1721) 542. - (1722)
547, 575, 578.

Eleonóra budai zsídónő
(1727) 748, 753.

Erbs gróf ezredes (1713)
204.

Erdélyi Lőrinc pozsonyi
polgár és neje, Ilona
(1534) 11.

Erdődy gróf kír. biztos
(1738) 1001.

- Borbála gróínő 1.
Czobor.

Erhardt András budai
polgár és vaskeres-
kedő (1697) 64.

Erzsébet zsidónő, ki meg-
keresztelkedése után
Anna Katalin nevet
kapta (1706) 145-6.

Eszter budai zsidónő
(1733) 902. - (1734)
907, 909, 914, 923,
932-3.

Eszterházy Gábor gróf
ezredes (1703) 124.
Pál herceg nádoris-
pán (1690) 40. -
(1692) 44. - (1700)
83, 85. - (1703) 123
-5. - (1704) 131.
- (1705) 136. -
(1707) 159.
birtokokon élő zsi-
dók (1684) 34.

Eyerl Gottlieb volt bu-
dai városi sörmester
(1724) 635. - özve-
gye (1724) 665. -
(1725) 699. - (1726)
701, 703 711, 718.

Eyerl Mátyás budai pol-
gár (1716) 354.

Éliás Dávid nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1059.

- Márton esztergomi
zsidó (1701) 92.

Faiss budai polgár és
kesztyűs (1720) 480.

[amiliaris (1464) 2.
Fareli Bernát budai pol-

gár (1706) 138-9.
Farkas Izsák nagykáro-

lyi zsidó (1741) 1059.
- Mihály nagykárolyi

zsidó, erdődi árendás
(1741) 1059.

Fekess Jakab zsidó
(1726) 719.

Felber budai polgár
(1712) 194. - budai
tanácsos (1716) 352,
354. - (1717) 375.
féle ház (1725) 685.

Fells budai tanácsos
(1715) 328.

Ferberth József budai
polgár (1725) 683-
4,695.

Ferdinánd 1. király
(1546) 10. - (1552)
15. - (1553) 17. -
(1556) 22, 25-6. -
néhai (1568) 29.

Ferenc deák (1552) 15.
Fiedlinger budai polgár

(1717) 370, 372.
Fischer György pozso-

nyi polgár és neje,
Anna (1534) 11.

- János pozsonyi vá-
rosbiró (1568) 28.

Flaschel budai zsidó
(1712) 195.

- Jakab zsidónak is tá-
vozni kell Budáról
(1713) 218.

Fleischacker csn. (1706)
148.

Fleischlinderl Simon bu-
dai polgár és festő
(1723) 622. - (1724)
624.

Flöczer Márton pozsonyi
polgár és posztónyíró
(1534) 11.

Foli nagykárolyi zsidó
(1741) 1059.

Forster csn. (1713) 233.
- (1715) 330. -

(1725) 675. - budai
tanácsos (1717) 375.
- pesti főkamarás
(1714) 240.

Forster Dániel budai
polgár (1723) 615.

- Gottlieb budai pol-
gár (1714) 256. -
(1715) 282, 286.

Forstmaut budai pol-
gár és hajósmester
(1721) 518, 521. -
(1723) 597. - (1724)
632. - (1725) 693.

Franc nagykárolyi szűcs
(1741) 1059.

Pranzin Péter Pál budai
polgár és kémény-
seprő özvegye (1713)
220, 227 - 8, 230. -
(1716) 333, 349, 352.

Franciskovitz András
budai rác aranymű-
ves (1714) 270, 272.
- (1716) 346.

Frankenberg csn. (1700)
77.

- Károly Joachim
(1716) 344. - (1717)
393.

- Mária Eleonóra gróf-
nő (1729) 819, 825.
- (1730) 850.

Frankl belgrádi zsidó
(1734) 921.

- Jakab zsidó (1652)
33. - (1724) 655.

Frateli budai polgár
(1738) 1012.

Freudenberg budai pol-
gár (1716) 332, 335
-7. - (1721) 536.
- (1722) 583. -
(1723) 618. - neje,
Johanna Erzsébet,
Mayling budai város-
jegyző özvegye
(1716) 358-360,
368-370.

Freudenreich budai pol-
gár és fertálymester
(1735) 954.

Friedbergné asszony
(1714) 252.

Früauf András pozsonyi
polgár özvegye, Bor-
bála (1534) 11.

Fuchs Salamon budai
zsidó (1696) 60.
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Funkh János budai pol-
gár és kőmüves
(1706) 140.

Führnhamer budai pol-
gár (1725) 683.

Füllenkiisslin juhászné
(1739) 1021.

Fülöp budai zsidó
(1714) 240. - zsám-
béki zsidó (1728) 817.

- Sámuel zsámbéki zsi-
dó (1728) 817.

Galya András bécsi
ágens (1703) 125.

Gallant Miklósbudai pol-
gár és dohánykészítő
(1741) 1064, 1068-
1070.

Gans Anschl vizivárosi
zsidó (1734) 915, 917
-8,926.

Gastner János Miksa
(1722) 559.

Gáspár budai kikeresz-
telkedeU zsidó
(1733) 905.

Geiqer budai sörfőzőmes-
ter (1723) 603.

Gelyi László (1464) 2.
Gera Erasmus (1552) 15.

- (1553) 17.
Girooics Nikola pesti

polgár (17:34)929.
Glaser Simon Péter bel-

grádi polgármester
(1696) 60.

Glavada István budai
rác (1690) 38-9. -
özvegye (1723) 600.

Glöckner János budai
polgár és szappanfö-
ző (1725) 687-8,
694. - (1726) 708-
9. - (1727) 737, 766,
777-9, 781. -
(1728) 794.

Gogitz (Gositz) Péter bu-
dai polgár (1720) 492
-3.

Goldschmidt-féle ház Bu-
dán (1713) 208.

Gollansthia Iván budai
polgár (1704) 127.

Gollerwiczer budai pol-
gár és szabó (1721)
512.

Goszthony Gáspár (1554)
20.
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Göltl budai polgár (1721)
517, 537. - (1722)
551, 586. - (1723)
604, 607. - (1724)
637,647,658. - neje
(1721) 512. - (1725)
677,680-1,698. -
(1726) 700, 703, 705
- 6. - (1727) 725,
728, 749, 767. -
(1728) 806, 813.

Göring János Mihály bu-
dai polgár (1700) 78,
80-2.

Görög György nagykáro-
lyi lakos háza és
boltja (1741) 1058
-9.

Göschner vízivárosi plé-
bános (1727) 743.

Götz budai tanácsos
(1720) 475.

Götzl Simon budai zsidó
(1739) 1026, 1028.

Gramartin János buda-
újteleki polgár (1740)
1032.

Gráset Farkas pozsonyi
polgár (1534) 11.

Gross János budai pol-
gár és kalapos (1718)
403.

Gröller János Kristóf bu-
dai polgár és borvo-
nyó (1734) 920, 924
- 5, 928, 930, 935,
938. - (1735) 947,
95]. - (1736) 965. -
(]740) 1042-4. -
(1741) 1052-3, 1055
- 6. - féle adósság
(1736) 958. - (1738)
1004. - féle ház
(1735) 951. - (1737)
995.

Grubenmüllner György
pozsonyi tanácsos
(1568) 28.

Gruia budai rác keres-
kedő (1725) 696.

Grüener Zakariás bécsi
kereskedő (1714)
278. - (1715) 282,
284, 286, 321. -
(1716) 348-50, 353.
- (1717) 375, 377.
392-4, 396, 398. -
(1718) 399, 401-2.

Grünauer Kristóf Xavér
budai kikeresztelke-

dett zsidó és polgár
(1713) 214. - (1716)
332, 335- 6, 365.

Gschwind-féle ezred
(1702) 110.

Gstettner Löbl zsidó
(1724) 650, 652.

Gundiáti Fülöp bécsi
polgár örökösei
(1728) 783, 788.

Gusman Móric (1711)
187.

Gut Mózes budai zsidó
(1725) 675.

Günsburger Salamon bu-
dai zsidó (1723) 600,
607. - (1724) 661.
- (1725) 668- 9,
697. - neje (1723)
612.
Budán nem keres-
kedhet (1725) 678.

Haas Mihály csehi job-
bágy (1464) 2.

Hackbacher Farkas bu-
dai polgár és kötél-
verő (1700) 77.

Haimb József pétervá-
radi zsidó (1711) 187.

Haindl egykor pozsonyi,
most nikolsburgi zsi-
dó (1531) 9. - (1534)ll.

hajdú (1703) 124. -
(1740) 1045. -
(1741) 1048.

Hart Miklós budai pol-
gár és sütő (1721)
530.

Haselberg csn. (1706)
148.

Haug József budai pol-
gár és vendéglős
(1741) 1064, 1069.

- Márton pozsonyi pol-
gár és varga (1534)
11.

Haunoldt fogalmazó
(1716) 349.

Hausrucker András bu-
dai polgár és szabó-
kellék árusító (1702)
108.

Hiinsel János Károly bu-
dai polgár (1720)
480, 484, 493, 498.
- (1721) 505, 518,
541.



Hegedüs Imre (1710)
179.

Hegewarth János budai
polgár és hajós
(1714) 259.

Heideg asszony (1713)
226.

Heila budai zsidónő
(1727) 989, 991.

Heinrich Gáspár pozso-
nyi tanácsos (1568)
28.

H eissler budai polgár
(1720) 480.

Helbling budai polgár
(1722) 566.

H emme Gottfried pesti
kalaposlegény (1718)
403.

H enczel Mihály csehi
jobbágy (1464) 2.

Herdegkné budai polgár-
asszony (1706) 141.
- (1715) 321.

Herzl budai zsidó (1719)
443-4. (1723)
622. - (1724) 624. -
(1729) 835. - (1735)
939. - (1736) 959,
971. - (1737) 981.

Herzog István kassai
polgár (1593) 32.

Hess Tamás budai ko-
vácslegény (1717)
375.

Hi gel János Keresztély
budai tanuló (1706)
146.

Hierschel Vencel budai
polgár és szíjgyártó
örökösei (1714) 264.
- (1724) 665.

Hirschl budai zsidó
(1696) 61. - (1704)
129, 130. - (1706)
141, 144. - (1707)
157, 161. - (1710)
182. - néhai (1713)
219. - özvegye, Re-
gina (1712) 199. -
(1716) 357, 362. -
(1718) 410. -(1719)
477, 486.
ifjabb budai zsidó
(1708) 165. - (1710)
180. - (1713) 215.
- (1714) 255, 257,
275. - (1716) 334,
337- 8. - (1720)
489. - (1721) 526.

- (1724) 642. -
(1726) 715. - örö-
kösei (1728) 795-6.
- (1729) 820.

Hirschl budai zsidó
(1731) 863.
budai zsidó keresz-
tény hitre tér (1726)
712. - (1729) 838.
gödingi zsidó (1721)
543. - (1722) 547.
nagykárolyi törpe
zsidó mester (1741)
1059.
Ábrahám nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1059.
Illés nagykárolyi zsi-
dó (1741) 1059. -
óbudai zsidó házaló
(1728) 817.
Izsák aszódi zsidó
szatócs (1728) 817.
- budai zsidó (1704)
128. - (1706) 139. -
(1714) 278. - (1715)
284, 288, 295, 309-
13, 316-21, 324,
326. (1716) 364,
369. - (1720) 468,
479. - (1722) 547
-8. - (1727) 722,
747, 770. - (1729)
819, 825, 831. -
(1732) 884. - nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.
Jakab budai zsidó
(1695) 56. - (1697)
63-4. - (1709) 171.
- (1712) 199. -
(1713) 206. - (1714)
253. - (1718) 400.
- (1720) 474. -
(1724) 638, 662. -
(1736) 960. - (1739)
1021. - neje (1717)
397. - nagykárolyi
zsidó (1741) 1059. -
nagykárolyi zsidóbí-
ró (1741) 1059.
Jakab és Simon sas-
vári zsidó hadsereg-
szállítók (1690) 40.
JaH nagykárolyi zsi-
dó (1741) 1059.
Joel budai zsidó
(1714) 248, 273. -
(1715) 320. - (1717)
380. - (1719) 426,
441. - (1720) 479,

486. - (1723) 619'
- (1724) 641, 652'
664. - (1725) 672·
- (1727) 751. -
(1729) 826, 836. -
(1730) 850. - (1734)
928. - fia, Simon
(1724) 664.

Hirscbl Kain nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.
Márkus pozsonyi zsi-
dó (1738) 1012.
Mózes nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
Náthán nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
Rachel zsidönö csak
úgy maradhat Bu-
dán, ha ker. hitre tér
(1713) 217-8.
Salamon Áron budai
zsidó (1720) 477.
Sámson nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
Sámuel budai zsidó
(1698) 68. - (1699)
72.
Sándor nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
- péterváradi zsidó,
ezredmészáros (1713)
214.
Simon zsidó (1692)
44. - (1694) 51. -
(1720) 497.
Vid budai zsidó
(1697) 63. - (1699)
73-4. - (1700) 75
-7, 79. - (1702)
105. - elhunyt ne-
je, Ráchel (1700) 76.
-lánya, KeIla (1700)
76.
Wolf budai zsidó
(1719) 442. - (1720)
479. - (1724) 654.
Wolf Abeles óbudai
zsidó (1720) 479. -
(1728) 799, 817. -
(1729) 837. - (1730)
852.

Hochberg csn. (1738)
1005.

Hoffinqer Mihály budai
polgár és bérkocsis
(1728) 803.

Hoffman budai polgár
(1729) 838. - budai
polgár és tímár
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(1720) 474. - budai
tanácsos (1726) 712.

Hoffman örökösök
(1731) 881.
Anna Borbála budai
polgárasszony (1737)
989.
György budai városi
őrmester (1722) 546,
558,567.
János budai polgár
és mészáros (1714)
260, 262, 266, 268-
9, 271, 274, 276, 280.
- (1715) 286, 289,
293, 298-300, 303,
305, 309-10 315.
Kristóf budai polgár
(1739) 1020.

Hofkitcheti csn. (1690)
38.

Holitsclier Simon zsidó
(1720) 479.

Hollerman (Holderman)
budai polgár és sza-
bó (1706) 142. -
(1707) 153. - (1713)
229. - (1719) 446.
- (1720) 468. -
neje (1717) 374.

Hopfer Ferenc pesti pol-
gár (1699) 72.

Hoppe Henrik budai pol-
gár és lakatos (1704)
129. - (1714) 253.

Hotman csn. (1720) 462.
Höss csn. (1716) 362.
Hueber budai polgár és

kovács (1719) 452.
Frigyes (1737) 978.
János Ákos greifen-
feldi lakos (1716)
344.
János György budai
polgár és lakatos
(1720) 500. - (1721)
505. - (1729) 826.

Hundsluiimer György
pozsonyi polgár
(1534) 11.

Hunyady Lászlö (1702)
97. - (1703) 120.

Huszárné Gertrúd Fran-
ciska Terézia, azelőtt
Kremplné, budai
polgárasszony (1731)
873, 877. - (1733)
896, 904, 906. -
(1734) 923, 934-5,
937. - (1735) 940,
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944-6, 948, 955. -
(1736) 967, 971, 974
-7. - (1737) 979-
80, 988. - (1738)
1010, 1015. - (1739)
1022-5. - (1740)
1034, 1036, 1040,
1042, 1044-5, 1047.
- (1741) 1051-3.

Huiier Péter egri posta-
mester (1715) 327.

Hübinger Pál budai pol-
gár és hajósmester
(1723) 594.

Hüntl zsidó (1739) 1021.
Hiiss Lukács pesti pol-

gár és festő (1701)
88-90. - (1702) 93,
95.

Hütterné budai asszony
(1714) 238.

Illés Salamon zsámbéki
zsidó metszö (1728)
817.

Ilona budai özvegyasz-
szony (1702) 96, 101.

István rác pap (1690) 38.
Iván budai aranyműves

(1702) 100.
Izsák zsidó (1707) 157.

- budai zsidó (1705)
133-4. (1706)
143. - (1714) 251.
- (1716) 337. -
(1735) 939. - (1736)
959. - nagykárolyi
öreg zsidó szabó
(1741) 1059. - nagy-
szombati zsidó
(1513) 5.
Ábrahám nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1059.
- szentgyörgyi zsi-
dó (1701) 91.
Fülöp nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
Illés zsámbéki zsidó
szatócs (1728) 817.
Izrael zsámbéki zsi-
dóbiró (1728) 817.
Jakab zsidó kikeresz-
telkedik (1737) 990.
- zsámbéki zsidó
szatócs (1728) 817.
Mózes nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
Salamon zsámbéki
zsidó (1728) 817.

Izsák Mihály (1554) 20.

Jachinné budai polgár-
asszony (1713) 222.

Jakab zsidó (1707) 157.
- (1722) 562, 566.
- (1735) 955. -
budai zsibárus (1716)
322. - pozsonyi zsi-
dó, ki Passauból
származik (1473) 3.
Antal óbudai zsidó
(728) 817.
Abrahám zsámbéki
zsidó házaló (1728)
817.
Fülöp óbudai zsidó
szatócs (1728) 817.

- Izrael zsidó (1711)188.
- Izsák sápi zsidó sza-

tócs (1728) 817.
József budai zsidó
(1717) 386-7.
(1724) 626. - (1735)
947,
Márk zsámbéki zsidó
házaló (1728) 817.
Mózes óbudai zsidó
szatócs (1728) 817.
Salamon zsámbéki
zsidó (1728) 817.
Sámuel budai zsidó
(1733) 902. - (1734)
907, 909, 911, 914,
923, 932. - stocke-
vání (?) zsidó (1732)
890.
Simon nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.

Jaklin Balázs nyitrai
püspök és magyar
kancellár (1695) 58.

- Miklós (1695) 58.
Jankovics Athenasko

budai polgár (1734)
919, 924, 931. -
(1735) 943.

Jansen csn. (1737) 981.
Jarschinel-féle ház Bu-

dán (1716) 342, 351,
359. - (1717) 391.

Jarsinné budai polgár-
asszony (1716) 347,
349. - (1719) 445.
- utóbb Turtltaub-
né 1. ottl

János bécsi skótok apát-
ja (1720) 500.

- budai szabólegény
(1732) 893.

Jiiring budai polgár és
órás (1715) 329. -



özvegye, Erzsébet
(1719) 444.

Jerachim József nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.

jezsuita atyák (1700) 85.
Joachim Ábrahám zsidó

(1713) 214.
Izsák zsámbéki zsidó
(1728) 817.
Jakab budai zsidó
(1732) 893.
Károly kapitány
(1717) 393.

Jobafaloaq Ferenc deák
(1554) 20.

jobbágyok (1446) 1. -
(1464) 2. - (1738)
1012.

Jobst János György pes-
ti polgár (1714) 241,
245, 251, 255, 257,
275.

Joel budai zsidó (1712)
199. - (1714) 242,
270, 272. - (1715)
283, 302. - (1716)
334, 359. - (1717)
370. - (1718) 418.
- (1719) 445, 452.
- (1720) 487. -
(1721) 502. - (1722)
579. - (1724) 649.
- (1725) 669, 673,
696. - (1729) 820,
825, 834. - neje
(1722) 589.
Antal zsidó (1727)
757.
Lebl óbudai zsidó
szatócs (1728) 817.
Simon budai zsidó
rabbi (1724) 644,
650, 655, 659.

Jordan József budai mu-
zsikus és kikeresztel-
kedett zsidó (1731)
867, 876, 880. -
(1734) 910.

Josepltouics Nagy Lázár
nagykárolyi zsidó
(1741) 1048,1058-9.

Josics Tamás budai pol-
gár és szücs (1723)
595. - (1725) 689,
691. - (1727) 738,
746, 750, 754, 759,
765-6.772,777,781.
- (1728) 785-7,
789, 793, 797, 815.

- (1729) 826-7,
829.

Jó (Kazaházi) Balázs
kir. fiscus igazgatója
(1568) 29-31.

Jónás Izsák rohonci zsi-
dó (1731) 881.

- Lázár nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.

Jázsef budai sírásó és éj-
jeli őr (1700) 77, 79.
1. király (1706) 149.
budai zsidó (1706)
138. - (1707) 161.
- (1709) 170. -
(1710) 179. - (1712)
200. - (1713) 205,
207- 8, 210, 215,
226, 233. - (1714)
251. - (1715) 297,
315, 331. - (1716)
344. - (1722)582. -
(1734) 937. - budai
zsidóbírónak kine-
vezve (1715) 285. -
(1719) 422. - neje
(1714) 243.
zsidó (1741) 1061,
1063.
Izsák budai zsidó
(1716) 345-6.
Jakab és Sámuel
testvérek, péceli zsi-
dók (1737) 999.
Salamon budai zsidó
(1704) 128. - nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.
Simon budai zsidó
(1706) 139. - (1710)
184. - (1713) 209,
212, 214, 234. -
(1714) 241, 245, 249,
256, 278 -9. -
(1715) 282, 284, 286,
294, 321, 324-5,
330. - (1716) 338,
348- 50, 353, 364,
369. - (1717) 375,
377, 380, 393-4,
396, 398. - (1718)
399, 401-2. -
(1719) 446. - (1720)
479, 495. - (1722)
547-8, 550, 559,
573. - (1723) 619.
- (1724) 638. -
(1725) 695. - (1726)
714, 716. - (1727)
722, 747, 763, 770.

(1728) 782-3"
786, 788. - (1728)
796. - (1729) 819,
831. - (1730) 848,
850, 858. - (1732)
884.

Jurschinger-féle budai
ház (1715) 287. - L
még Jarschinel.

Kachenek budai taná-
csos (1715) 284. -
(1717) 381.

Kadel pozsonyi zsidó
(1513) 5.

Kaincl Sámuel nagyká-
rolyi zsidó (1741)
1059.

Kallman Jakab zsidó
(1703) 119.

Kasapo János (1696) 60.
Kastberger pesti polgár

(1721) 539. - pesti
tanácsos (1737) 986.

Kaunitz Domonkos gróf'
(1702) 107. - (1703)
119.

Kaylné budai polgárasz-
szony és szappanfőző
(1714) 270, 272.

Káldi Böröck (1464) 2.
- Imre (1464) 2.
- Osvát (1464) 2.
Károly Ilf. király (1738)

1011.
Károlyi Sándor gróf

(1741) 1048, 1058-
9.

Kása Mihály vasvári
jobbágy (1464) 2.

Kegl Farkas pozsonyi
tanácsos (1568) 28.

Kegyes János számtartó
(1741) 1058.

Kehl Miklós pesti polgár
özvegye, Gertrúd Re-
nata (1714) 267. -
(1715) 306, 322. -
(1717) 390, 395. -
(1718) 404. - (1721)
535, 538.

Kepler budai telek-
könyvvezető (1715)
284,288.

Keppeler Rüdiger Gás-
pár budai tanácsos.
(1702) 96, 100-1. -
(1706) 148. - (1710)
175. - (1713) 204.
- (1718) 408.
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Keresztély Ágost szász
herceg, győri püspök
(1697) 62.

Kern Kristóf Konrád
budai polgár (1722)
545.

Kernho [er pesti polgár
(1718) 407, 414, 436.
- (1719) 436, 440.

Kerschbaumer budai pol-
gár és szatócs (1720)
484.

.képfaragó (1741) 1058.
Khaar budai polgár

(1719) 447. - budai
bírósági ülnök (1715)
284. - (1720) 478,
493. - (1721) 505,
521, 523, 526. -
(1722) 589. - néhai
(1724) 665. _

Kiklimder János Adám
budai polgár és szög-
kovács (1729) 820.-
(1734) 923, 933, 935.

Királq István nagyká-
rolyi lakos (1741)
1059.

királui ember 1. Biri,
Kozmafalvai
helytartó (1553) 13,
17. - (1554) 18.
országbíró 1. Pálffy.
személynök 1. Orbán.
tárnokmester 1. Zi-
chy. - titkára (1726)
714.

Kirchluieber Mátyás
Kristóf, Bürgl Joa-
chim budai zsidónak
ker. hitre áttért fia
(1736) 958.

Kis Lázár nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.

- Mózes nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.

Klingelmayrné (1717)
393.

Kloyer Ábrahám óbudai
zsidó üveges (1728)
817.

Knechl János Ernő bu-
dai polgár és keres-
kedő (1727) 766. -
(1729) 820, 828. -
(1731) 883.

Kneifel budai polgár és
vendéglős (1723) 603.

Kneller Kristóf budai
polgár (1737) 978.

.512

Knessl budai élelmezési
biztos (1739) 1027.

Koberg kapitány (1707)
154, 160.

Koch János pozsonyi
polgár (1534) ll.

Kohlbacher Lambert
pesti polgár (1711)
188. - (1713) 234.
- (1715) 325. -
(1716) 343. - (1721)
538. - (1727) 722.

Kohn Salamon és Vale
óbudai zsidók (1728)
817.

Kokal Anna Mária budai
polgárasszony (1715)
304. - (1721) 504.
- (1722) 588. -
(1740) 1047.

koldusok (1738) 1011.
Kollerné budai polgár-

asszony (1714) 237.
- Jakab budai polgár

(1741) 1057.
Kollotiiis Lipót kardiná-

lis (1690) 37. -
(1692) 46. - kalo-
csai érsek és győri
püspöki adrninisztra-
tor (1694) 49. -
(1695) 58. - (1697)
62. - esztergomi ér-
sek és győri püspöki
adminisztrator
(1702) 115.

Kollrouitz (Gollwitzer)
budai polgár és sza-
bó (1720) 479-81.

Kopasz Sámuel nagy-
károlyi zsidó és fia,
Ádám (1741) 1059.

Koperger budai polgár
(1713) 232. - (1714)
264, 281. - (1719)
429, 434. - (1720)
467.
kapitány (1720) 485.

Korláiooics Imre Sopron
megyei szolgabiró
(1735) 952.

Kornel csn. (1714) 248.
Kornteil András budai

polgár és sütő (1720)
462.

Koroff Mózes zsidó
(1730) 856.

Kovács budai ügyvéd
(1741) 1053.

Kozma Péter csehi job-
bágy (1464) 2.

Kozmafalvay Gergely és
Péter kir. emberek
(1464) 2.

Körber csn. (1710) 179.
Kramer budai tanácsos

(1740) 1044. -
(1741) 1065-6,
1068.

Kramerlauf Ferenc bu-
dai polgár (1724)
665.

Krempl-féle adósság
(1736) 958. - (1738)
1004. - féle ház a
budai várban (1735)
945. - (1736) 971,
974, 977. - (1737)
979. - (1740) 1047.
János György budai
polgár (1720) 479-
81, 483, 493, 500. -
(1721) 509, 517. -
özvegye 1. Huszárné,
Tóbiás budai taná-
csos (1694) 52-3. -
(1695) 59. - özve-
gye, Krisztina (1715)
321, 327. (1720)
495, 499. - (1721)
522, 526. -- (1722)
560, 569. - (1723)
592. - (1731) 865,
868, 870. - örökö-
sök (1738) 1009.

Kreuzerné pesti polgár-
asszony (1714) 235.

Krines budai tanácsos
(1737) 981.

Kristá] komáromi hely-
őrségi fürdős (1702)
104.

Kritz Keresztély pesti
polgár és vendéglős
(1727) 742.

Kubecz budai szabó
(1732) 893.

Kundorfy Dénes (1709)
170.

Kurtz-féle ház a budai
várban (1716) 343.
- (1723) 603.

küldönc (1531) 9.

Landsdotfer Nándor bu-
dai polgár (1723)
606, 617, 62l.

Landtrachtinger budai
tanácsos (1733) 902.



- (1734) 907, 938.
- (1735) 939, 946.
- (1740) 1044.
(1741) 1065.

Lang István budai pol-
gár és takaró készítő
(1695) 56. - özve-
gye, Szalome (1723)
606.
János pozsonyi pol-
gármester (1546) 10.
János Mihály budai
polgár és sütő (1735)
956. - (1736) 960-
2, 964, 966, 970, 972.
- neje, Eleonóra
(1736) 963-4, 966.
- (1737) 985.
Mihály budai polgár
(1725) 683.

Larmbrust Kristóf Bo-
roszlóból (1719) 419.

Lasics Antal budai pol-
gár (1729) 846.

Laup budai bírósági ül-
nök (1715) 284. -
(1717) 381. - (1720)
464. - (1721) 505.
- (1723) 591.

Lausser János, Mária ki-
rályné pincemestere
(1534) 11.

Laoeme gróf (1708) 169.
Lázár Dávid zsidó (1652)

33.
Izsák zsámbéki zsidó
szatócs (1728) 817.
Márk óbudai zsidó
(1728) 817.

Lea budai zsidónő (1734)
915, 917- 8, 926.

Leb Jakab budai zsidó
(1717) 380. - zsám-
béki zsidó (1728) 817.

Lechner Mihály pesti ta-
nácsos (1714) 257. -
(1720) 473.

Leeker Márton budai pol-
gár és szabó (17:34)
916.

Lehner buda-újteleki
bíró (1725) 683.

- János pesti polgár és
ács (1707) 156-7.

Lcidersdorfer budai zsi-
dó (1706) 144. -
(1707) 158. - (1719)
427,435,451-2. -
(1720) 455,457,464,
469, 473-4, 476,

33 Oklevéltár XI.

478-81, 48:3, 4U:~-
5, 498-500. -
(1721) 503, 505, 512,
517-8, 520~3, 526,
529, 540-2. -
(1722) 546, 553, 556,
558, 570, 575, 578,
584,586,588.-(1723)
593, 595, 604, 606-
8, 614, 617, 621. -
(1724) 625, 640, 662.
- (1725) 666, 694.
- (1726) 7Hi. -
(1727) 737-8, 750,
772, 778, 780. -
(1728) 787, 789, 797,
815. - (1729) 827-
8,833,842. - (1741)
1049. - neje (1706)
144.

Leidersdor(er ifjabb, bu-
daizsidó (1722).565,
567.
Ábrahám budai zsidó
(1723) 591.
Hoek budai zsidó
(1707) 156-7.
József budai zsidó
(1741) 1054.
Mayer Sabel budai
zsidó (1720) 455, 459,
461, 49:~. 496. -
(1721) 507, 510, 51:l
-5, 518-9, 531,
534, 541, 544. -
(1722) 547, 564, 574.
- (1723) 616. -
(1724) 6GO.- (1725)
685, 689, 691. -
(1726) 708-9. -
(1727) 743, 754, 759,
766, 777, 781. -
(1728) 782, 785-6,
793-4. (1729)
830, 837.
Márk budai zsidó
(1729) 820.
Sámuel Izsák budai
zsidó (1702) 98. -
(1707) 154-5.
(1710) 175. - (1714)
235. - (1721) 505.
- (1722) 547. -
(1725) 687. - (1727)
746, 754, 759, 765.
- (1728) 785-6. -
(1729) 829. - nem
fizet porciót, de nem
is kereskedhet (1702)
113.

Leiscluier budai polgár
(1714) 264.

Lemon Herz bécsi zsidó
(1726) 710.

lengyel király (1703) 120.
- zsidó szabó Nagyká-

rolyban (1741) 1059.
Lengyel budai polgár öz-

vegye (1740) 1041.
- Márkus nagykárolyi

zsidó (1741) 1059.
Lennersberq csn. (1720)

496. - (1721) 503,
510, sat, 534.

Leszkay Gábor kulcsár
(1741) 1058.

Leutner Vilmos ügyvéd
(1728) 783.

Libl Sebestyén (1717)
370.

Lichtenberger Gáspár po-
zsonyi polgármester
(1568) 28.

Liebherr Katalin kike-
resztelkedett zsidónő
(1737) 982.

Liechtenstein Lénárd
(1531) 9

Liluner kasznár (1723)
623. - (1726) 711.

Lituiner József budai
polgár (1730) 862.

- Mátyás pozsonyi pol-
gár és kard esiszár
(1534) 11.

Lipót 1., király (1652)
33. - (1684) 34. -
(1690) 40. - (1692)
44. - (1693) 48. -
(1694) 49, 51. -
(1698) 70. - (1701)
87, 91-2. - (1702)
97, 103, 107. -
(1703) 119-21.

Losonczy csn. (1720) 476,
481.

Löb Ábrahám zsidó
(1719) 445. - rabbi
(1724) 655.
Jakab budai zsidó
(1720) 454, 462, 476,
481. - (1722) 549.
- (1723) 614. -
(1724) 624, 653. -
(1726) 704. - (1728)
782. - (1729) 837.
- neje (1729) 841.
János sápi zsidó
(1728) 817.
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Lőb Pál pesti polgár
(1702) 99, 102.

LőN budai zsidó (1741)
1061. - óbudai zsi-
dó (1724) 665. -
szentgyörgyi zsidó
(1701) 87.
Ádám nagy károlyi
zsidó és fia, Házas
Ádám és veje, Ábra-
hám (1741) 1059.
Áron nagy károlyi
zsidó (1741) 1059.
Dávid nagykárolyi
zsidó (1741) 1059.
Kayla budai zsidó
asszony (1737) 994.
Márk óbudai zsidó-
bíró (1739) 1030. -
vágújhelyi zsidó
(1702) 103.
Mihály zsidó ker.
hitre tér át (1735)
942, D53. - zsám-
béki zsidó (1728)
817.
Mózes zsidó (1728)
783.
Salamon nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1059.

Löffler András kapitány
(1727) 740-1, 743,
745, 762, 765- 6,
775. - (1728) 785-
8, 790. 800, 802, 809,
816. - (1729) 843.
- (1731) 872. -
(1727) 998. - (1738)
1008. - neje, Weis-
senbohrn leány
(1738) 1007. -
(1740) 1037.
Antal (1728) 784.
(1731) 882.
Gáspár (1728) 798.
János György budai
polgár és pokrócké-
szítő (1724) 626. -
(1734) 914.

Lömbl kikeresztelkedett
zsidó (1727) 723.

Löwenburg gróf udvari
kamarai tanácsos
(1723) 616.

Lőrinc kálmáncsehi plé-
bános (1554) 20.

- nagykárolyi kovács
(1741) 1059.

Ludwig budai vámos és
városi őrmester
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(1712) lB4, lB7, 200.
- (1713) 216, 224.
- (1724) 63:3, 645.

Lukáctui (Lukacsovics)
örökösök (1724) 661.
- (1725) 696. -
(1730) 861.
Ágoston budai pol-
gár (1710) 180.
István budai várbeli
rác aranyműves
(1698) 66. - (1702)
96, 100-1. - özve-
gye (1725) 666.
Katalin (1719) 452.

Madarász Imre (1705)
136. -. örökösei
(1734) 936.

]\Iak István (1741) 1058.
Malekóczy János (1554)

20.
Mondics János budai rác

polgár és pokrócké-
szítő (17:~2) 894. -
(173:3) 895, 901. -
(1734) 914. - (1735)
941.

JJandl zsidó (1731) 868.
Hirschl óbudai zsidó
házaló (1728) 817. -
óbudai zsidóbíró
(1736) 968. - (1741)
1050, 1057, 1062,
1065-7. - vörös-
vári zsidó (1726) 706.
Jakab budai zsidó
(1724) 657.
Márk óbudai zsidó-
biró (1728) 817.

Mariheimber Simon po-
zsonyi zsidó (1727)
740, 749-50, 752,
756, 758, 760-1,
7G8, 771. - (1728)
792.

Morckhl csn. (1690) 42.
Mariam budai tabáni

aranyműves (1714)
240.

Mariseoics János budai
polgár (1733) 906. -
(1734) 908.

Maróthy László (1554)
20.

Marsalko nagykárolyi
lakos (1741) 1059.

Masiriuics Bertalan bu-
dai tabáni aranymű-
ves (1714) 240.

Maiheonics Bertalan
(1736) 957.

Mailut Jakab budai pol-
gár és tímár (1731)
867, 880.
Vilmos budai polgár
és tímár (1722) 567.
- (1723) GO9. -
özvegye (1724) 635.
Vilmos budai polgár
(1731) 873. - neje,
Rozina (1722) 561,
563, 566. - (1731)
868.

Matusek András (1702)
115.

Matnjasonszkij László
nyitrai püspök (1702)
97. - (1703) 120.

Mauraeli János pozsonyi
tanácsos (1568) 28.

Mazin qer Farkas budai
polgár (1G98) 71.

Mauer budai tanácsos
(1720) 493. - (1729)
824. - (1734) 914.
- (17:35)941. - bu-
dai városjegyző
(1722) 552, 560, 582.
- budai vízfelügyelő
(1689) 36. - budai
zsidó (1730) 855. -
udvari kamarai fo-
galmazó (1729) 820.
Ábrahám budai zsi-
dó (1741) 1060-1,
1063-5.
Kerenc Kiliún (1721)
543.
Franciska (1694) 50.
Jakab zsidó (1718)
407, 414. - budai
zsidó (1713) 213. -
(17HJ) 43f), 439-40.
- (1721) 508. -
(1728) 801. - (1730)
859-60. - (1731)
878.
Löbl zsidó (1727)
751.
Mózes budai zsidó
(1721) 508.

1~Iauerbere budai taná-
csos (1725) f)76, f)90.
- (1728) 79f), 807-
8. - (l72D) 830. -
(1734) 912, 923, 932
-3,935.

AIauling Benedek budai
városjegyző (1714)



252, 265. - (1717)
373. - (1722) 554.
- néhai (1723) 002.
- (1724) ti36, G4R,
ö65. - (1725) mo.
- özvegye most
Freudenbcrg neje 1.
ott.

.Ha!!linq-féle iratok
(t71:l) zai.

Múria királyné (15:14)
11. - (1551) 13. --
(1552) 16. - (1553)
17. - (l5GO) 27. -
(15G8) 29.
pincemestere 1. Laus-
ser.
sáfárja (154::1) 11.

.Hcíria Terézia kikeresz-
telkedett budai zsl-
dónő szakácsnő nek
tanul (1720) 45:3.

Márkus nagykárolyi zsi-
dó (1741) 1059. _.
nagykárolyi zsidó,
régi mészáros (17·n)
1059.
Izsák óbudai zsidó
házaló (1728) 817.
Salamon zsámbéki
zsidó (1728) 817.
Wolf zsámbéki zsidó
(1728) 817.

Márton. buda-racvárosi
zslnórkészítö (1719)
442.

- budai polgár és ács
(1716) 359.

Jláté prédikátor (15ü·l)
20.

Mátyás budai sírásó
(1700) 75.

- pesti polgár és ács
(1705) 133.

- Antal (1738) 1011.
Mede István (1741)

1058.
1\-1eissner budai felcser

(1739) 1026.
JI eintzer Herz zsidó

(1720) 477.
Meruiel pozsonyi zsidó

neje (1526) 8.
Meneqai Anna Maria

budai polgárasszony
(1714) 237, 2M, 280.
- (1715) 2R6, 290,
292, 296, 308, 310.

Mcnsi-féle ezred (170.1)
]24.

33*

M eni: Benedek nikols-
hurgi zsidó (1 fi%)
co.
.Iakah zsidó (!nO)
849.
Vencel temesvári zsi-
dó (1725) 695.

Mentz! Márkus budai
zsidó (1730) 848, 8:J:l,
H55, 858, iW2.
(l731) 87D.

Mereis csn. (l723) 502.
Méreij Mihály nádori

helytartó (1568) 28
-31.

Micliicz Antal budai pol-
gár (l72D) 826.

M ichlstettner Löbl ni-
kolsburgi zsidó
(l724) 651-3.
(1725) ü73, ()82-:~,
fi8H, 688, (j!)5 - 6. -
(l72(i) 708, 710, 714,
71 G. - (1727) 725,
736, 744, 748, 753,
77D.

Mieser Fülöp Jakab bu-
dai polgár (17lG) :351,
:356, 358-9. -
(1717) 381-2.
(1718) 411-3.

- Jakab neje, Brauneis
özvegye, budai pol-
gárasszony (171:3)
222, 227 - 8, 230. -
(1714) 236. - (17](i)
:33U, 349.

Mibalooics Izsák nagy-
károlyi zsidó özve-
gye (17,11) 1059.

-- Péter budai polgár
(1734) (H9, H24, 931.

Miksu király (15,55) 13,
18, 21. (1568)
(28-31).

Mittermaur pesti pol-
gár (172:l) 597. -
(1724) 732. - pesti
tanácsos (1737) 98G.

Mockl egykori pozsonyi
zsidó (1534) 11.

Mobr budai chirurgus
(1717) 397.

Moniicelli budai polgár
(1720) 4H:3. - (1722)
547-8. (1723)
(;16. - (1727) 747,
770. - (t 728) 79G.
- néhai (1730) 851,
854. - (1731) 8fi:~.

-- (1732) 884. _.
(1734) D21.

M ol1ticelli-féle ház a bu-
dai várban (17:31)
864. - ennek pincéjc
(1734) H21.

Morqtu; János (1554) 20.
.1.loysin Mari zsidónö

(173D) 1021 .
.1I(ízes zsidó (1715) 301.

-- (1724) fi42. --
(172(;) 702.
Dávid zsidó (1724)
li54.
Fülöp zsidó (1738)
1017. - óbudai zsidó
(1739) 1030.
Hörmíás óbudai zsi-
dó (1739) 10:30.
Izsák budai zsidó
(l72fi) 715.
Jakab sápi zsidó
(1728) 817. - váci
zsidó (1727) 766.

- Márk óbudai zsidó
(1735) 94H, 951.
Salamon nagykáro-
lyi zsidó (1741) 1O;')!).

Muiz János György pes-
ti polgár és vendéglős
(1720) 469, 473. -
(1721) 507,510, 513,
52H.

Miihl János lakáj (1714)
240.

Mitller (Müllner) budai
kancellárlaí díjnok
(1735) 954. - budai
polgár és sütő (l721)
521.
Péter pozsonyi pol-
gúr és puska mester
(lS47) ll.

Naclcrcr csn. (1727) 751.
Nagy Antal (1554) 20.
N agyváthy (Bogárdi) Fe-

renc kir. tanácsos
(1593) 32.

Nossau neje, Bösinger
Farkas budai polgár
özvegye (l716) 35D,
:363, :165-6. -
(1717) :189. - (171H)
431. - (l720) 482.

Nati Jakab budai zsidó
(1602) 43. - (16H5)
SU. - (1696) 60. -
örökösei (1704) 128.

(1706) 141-2. -
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(1712) 193-5.
(171;~) 226. - (1715)
201. - (1720) 48n.
- (1727) 747. -
(1728) 795-6.
(1730) 851, 854.

Nattermari budai taná-
csos (1714) 242. -
szállásmester (1726)
703, 716. - vízivá-
rosi biró (1730) 85().
Mátyás (1722) 588-
9. - (1724) 645.

Nádasdy Tamás nádor-
ispán (1556) 25 - 6.
- (1560) 27. .

nádorispán (1556)1:3,
23-4. - (1725) 6n,
- (1726) 708. -
(1729) 820. - 1. még
Eszterházy, Nádas-
dy, Országh.

- -i helytartó 1. Mérey.
Náthán Áron nagykáro-

lyi zsidó (1741) 105n.
Benedek nagykáro-
lyi zsidó (1741) 105D.
Mózes nagykárolyi
zsidó (1741) 1050.

Neskouics Demeter bu-
dai polgár (17:~(j)
960.

N estorovich Sára vak bu-
dai rácnő (1720) 462,
476.

N euqebobrn kikeresztel-
kedett zsidó protesz-
szor (1723) 610.

1'1whauser Kelemen bu-
dai polgár (1735)
939.

Neumarcker budai pol-
gár (1717) 370, 372.

Neuner Erhard budai
polgár (1722) 547,
553, 556, 575, 578.
- (1723) 606, 616-
7, 621.

Némel nagykárolyi var-
ga (1741) 1059.

Niqics Péter néhai
(1726) 719.

Nikola budai tabáni
aranyműves (1714)
240. - 1. még Simon.

Nikolics György budai
polgár (173~) n69.

Nikolsburqer Abrahám
budai zsidó rabbi
(1720) 479, 489.
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Novák Andrüs rác (1715)
297.

Nllssbaum-félc per
(1725) (i71, li74, 679.
örökösök (1724) 656,
663,665.
Franciska budai pol-
gárlány (1724) 644,
(i44-5. - (1725)G(W,
673, 696.

1\' ussbiicker Jakab pesti
polgár (1721) 514-
5. - özvegye (1721)
532.

Ofenlhaller Károly kike-
resztelkedett zsidó
(J729) 81R.

Ojner Gottlieb Mátyás
kikeresztelkedett zsi-
dó Budán keresked-
het (1710) 181. ---
polgárjogot nyer
(.1710) 183. - (1711)
.189. - (1713) 201-
:3,205,211. -- (1714)
24!:l-7, 254, 264. -
(171.5) :l21, 327. -
(17Hl) 420, 451. -
(1720) 456-7, 474,
478-9, 481. -
(1723) 600, 607, 612.
- (1726) 707, -
(1728) 80:~. - (lnO)
R4H. - nejének pa-
nasza férje ellen
(1725) 667.ois» Miklós esztergomi
érsek (1556) 25-f).

oláhok (17:i8) 1011.
Oldermatt János Ulrik

budai polgár és szabo
(1708) 167.

Oppenheitner udvari zsi-
dó (16!l2) 44.
(1606) 60. - (1702)
113, 115.
Sámuel bécsi zsidó
(1690) 41-2.

Orbán István kir. sze-
mélynök (1690) 40.

orgonista 1. nagykárolyi.
Orszáeli (Guti) Míhály

nádor (14M) 2.
Ottné bécsi polgára sz-

szony (1723) GOO.
Ozclberqerné pesti szl-
. tásné (1737) 999.

Ördögh nagykárolyi sza-
bó (1741) 1059.

örmény kereskedők Bu-
dán ne kereskedhes-
senek (1702) 94.

örmények (1738) 1011.

Pakendorfer Mátyás po-
zsonyi polgár (1473):{.

Paticz Mátvás budai rác
(1722) 589.

Pauloutes Demeter ta-
báni rác (1715) 293.

- Tamás tabáni rác
(1720) 476.

Pallmer Fülöp budai ki-
keresztelkedett zsidó
(1719) 430.

Pour (Paucr) Ábrahám
nagykárolyi zsidó és
fia, Sámuel (1741)
1059.
János Mihály pesti
polgúr és tűkészttő
(1726) 704 .
Lázár József nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.
Mátyás budai polgár
(1720) 477, 486.
Péter budai polgár
és bognár (1719) 452.
- (1722) 552, 584-
5. - (1723) 592,
5f)8-!l, 601, G04-fj,
n08-9, 611, 614. -
(1724) 625, íi40, 64:1.

Ptujrl József budai pol-
gúr és nyerges (1714)
204,281.

Pálffy János gróf ország-
bíró (1713) 226. -
(1734) 912. - tábor-
szernagy (1734) 931.
- (1738) 1012.

Pápai Pálné nagykáro-
lyi lakos (1741) 105!l.

Peer budai polgár (1726)
719.

Peisser budai polgár
(1725) 683.

Pejooics Gyurkó (1735)
955.

Perelproger vörösvárt
zsidó szatócs (1728)
817.

Perkooics Mihály budai
polgár (1707) 150.
- (1715) 283. -
(17Hl) 437.



Perl budai zsidó
957.

Perneszy Egyed
20.

Pesti (Sifkovics) János
pesti polgár és mol-
nár (17HI) 427. -
(1720) 459, 4Gl. -
(1721) 529.

Peszet zsámbéki zsidó
(1728) ~17.

Pctrooicli Adám budai
polgár (1731) 878.
Franyó budai polgűr
és aranyműves
(1720) 464, 474, 495,
500. - (1721) 505,
520,522-3.

Pcoanooics Illés budai
polgár (1715) 320.

Pesjer budai nyerges öz-
. vegye (1724) 6G5.

Pécsi Ferenc (1554) 20.
Pfaffstetier István po-

zsonyi közjegyző
(152:3) 7.

jl(effer budai polgár és
kádár özvegye (1 nO)
858.

f'(effersllO(en tábornok
(1733) 234.

Piehler esn. (1724) G3P.
Picsola Antal budai pol-

gár (1722) 589.
Picirio budai polgár

(J 723) 614. - (1725)
68::!.

Pinkesz Jerohim nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.

Piniér Farkas pozsonyi
polgár (1534) 11.

Pischo] budai polgár és
kovács-Iéle ház
(1731) 865.

J>islolli testvérek (1730)
856.

Placklin Antal pesti pol-
gár és kalapos (1718)
403, 413.

Plaska János György bu-
dai polgár (1740)
1039.

Plass adminisztrátor
(1692) 47.

Platling Antal néhai pes-
ti polgár (1736) 968.
- özvegye (1741)
1050.

(1736)

(1554)

Po gács Ádám Sopron me-
gye főszámvevője
(1704) 131.

Polak: Gombl óbudai zsi-
dó (1728) 817.
Izsák és Jakab pro ss-
nitzi zsidók (1693)
48.
Jakab budai zsidó
(1723) 623. - (1724)
li41. - (1725) 683-
4, 695. - (1733) 899.
- (1734) 907, 911.
Simon budai zsidó
(1737) 983-5.

Palitzer Izsák budai zsi-
dó metsző (1735)
95G. - (1736) 9fiO-
4, 96G, 970, 972. -
(1737) 985, 997.
Mayer Mózes zsidó
(1734) U29.

Popp Izsák (1727) 750.
- .Iovan budai polgúr

(1726) 70G.
Posebla budai polgár és

szabo (1716) 333.
Pöckhl János Ulrik budai

polgár és esztergá-
lyos (1719) 451. -
(1720) 455.

Praus Salamon budai
polgár és fuvaros
(1708) 165. - özve-
gye (1709) 171.

Priindl János György
budai polgár és kö-
télverő (1737) 1000.

Priuiqlin Anna Zsuzsan-
na Veronika budai
polgárasszony (1720)
479.

Prcininger Ádám budai
polgár és szabokellék
árusító (1702) 108.
- (1713) 206.

Pröbstl csn. (1734) 907.
Prunoldt Keresztély bu-

dai tímárlegény
(1731) 867, 876.

Psclierr hadnagy (1722)
559,577.

Pukl Hirschl óbudai zsi-
dó (1728) 817.

Puiel János budai polgár
és harangöntő (1719)
426.

Pii((el Vencel budai pol-
gár és fuvaros (1708)
:lH5, - (1709) 171,

Haab Ábrahám budai
zsidó (1736) 973.
Izsák zsidó (1725)
682-3, 695.
Miklós budai polgár
és puskamüves
(1706) 140. - (1707)
151.

Radles Mátyás budai
polgár és szabó
(1720) 494. - (1727)
738.

Radooan Ilia rác (1706)
147.

Raidt Lipót pozsonyi ta-
nácsos (1568) 28.

Raithmayr budai polgár
(1704) 129, 130.

Raskovics 1.Antoniovics.
Rawony mester (1554)

20.
Rác Gábor pesti polgár

(1696) 6l.
- pap 1. István.
rácok (1738) 1011, 1013,

1038.
Rákóczi Pál budai pol-

gár (1726) 708-9.
Reichenialler csn. (1556)

13.
Renner Ádám budai pol-

gár és kereskedő
(1722) 588.

- Mátyás budai polgár
(1725) 683.

Reseli Ferenc budai pol-
gár és hajósmester
(1714) 259. - (1715)
328. - (1716) 344.
- (1722) 573, 582.
- örökösei (1719)
425,428.
János György budai
polgár éshajósmester
(1728) 810, 814. -
(1729) 834. - (1730)
855, 8GO.

Rezheti Kristóf kolozs-
vári polgár (1523) 7.

Richter Márton császári
puskaműves káplár
(1737) 983-5.

- Mátyás budai polgár
és szabó (1726) 702.

Riedlmaijr György budai
polgár és vendéglős
(1735) 949, 951.

Ricnner Adám budai pol-
gár (1722) 570. -
(1727) 743.
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Roiiner budai polgár
(1720) 480.

Rolkli kapitány neje
(l71() :358 - 9, :W,).

Rosacq Zsigmond József
(1724) (-j32.

Rolli budai tanácsos
(1721) 521. - budai
város] cgyző (l72H)
716.
Ambrus pozsonyi
polgár és kalapós
(1534) 11.
Benedek budai pol-
gár és aranyműves
(1719) 447.- (1721)
505. -- (1722) 568,
572. - neje, Brinckh
özvegye (1719) 449,
4.52. - (1722) 545,
576, 581, 586. -
örökösei (1723) 60H.

Bödi János György bu-
dai polgár és köt.él-
verő (16D~) 73 - 4.

Riiscl: 1. Rcsch.
Rubendunst pesti polgár

(1698) G8. - (lH~)\J)
72.

Rumi Miklós (1464) 2.
Rütz budai tanácsos

(1740) 1035.
Boldizsár budai pol-
gár és kereskedő
(1725) 688. - (1726)
703, 716. - (17:34)
912. - (1737) 991.

Salamon nagykárolyi zsi-
dó (1741) 1059.
Abrahárn nagykáro-
lyi zsidó és fia, Sala-
mon (1741) 10GU.
Lázár nagymartoni
zsidó (1734) H27.
Leb zsámbéki zsidó
(1728) 817.
Mózes isa szegi zsidó
szatócs (1728) 817.

Salezer Farkas pozsonyi
polgár és körnüvcs
(1534) 11.

Salqari özvegye (1724)
GG5.

Satnbhamcr cm. (170:3)
122.

Satittleben budai polgár
és aranyműves
(1720) 4D3.

Sanko Kristóf (1554) 20.
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Sarsun János nagyszom-
bati polgár és zsidó-
bíró (1513) 5.

Safanovics Gergely
(1n6) 957.

Satzin qcr Nándor budai
polgár (J718) 418.

Sauezer Lőrinc pozsonyi
tanácsos (1568) 28.

Sauiermaister budai ta-
nácsos (1695) 57. -
pesti tanácsos (17:17)
986.
-Iéle ház a Landatras-
son (1724) H62. - a
vízivárosi piacon
(1727) 763.
Ferenc József pesti
tanácsos (1714) 257.

Sámuel acsádi zsidó
(1740) 1041.
budai zsidó (1717)
:389. - budai zsidó-
bíró (1732) 894.
zsámbéki zsidó
(1728) 817.
Jakab aszódi zsidó
(1728) 817.

Sándor György pápai
nemes (1724) 653.

Schambeker csn, (1727)
743.

Schaucr-féle ház Budán
(1727) 724.

- János budai polgár
(1719) 445. - (1725)
683.

Schiiffel' zászlós nej e
(1722) 568, 572.

Schiirl Ferenc budai pol-
gár (1705) 134. -
(1707) 158.

Scheibl budai polgár és
nyeges (1724) H65.

Schelhorn János György
(1708) 1(i5.

Schemiizer András budai
lakos (1719) 41D.

Scberi csn. (1707) 156-7.
Schick volt budai kancel-

lista (1718) 406.
János budai polgár
(1710) 179. - és sör-
mcster (1714) 2:)7,
250. - váci püspöki
sörfőző (1714) 258,
277. -- (1715) 307,
:no, ~13-4, 320. -
(1716) 345, 360-1,
36:~, 367-9. -

(lil7) :370. - (1718)
406.

Schif{cr budai városi ir-
nOK (1740) 1035.

Schifko budai rác (l/Hi)
::69.

Schilder budai polgár b;
varga (1721) 526.

Schitncl budai zsidó mct-
sz(í (1722) 561, GG::.
5IiH-H, 572. -
(1731) 86H.

Schitier János budai pol-
gár és varga (17le)
302.

Schlesinger budai zsidó
(1720) 4(j(), 488. -
(1724) ()34. - (l72ti)
678. - (1727) 733.
- (1732) 887. -
(17:J:~) 895. - (17:)4)
916. - (1735) !J4t.
- (1736) 972, U75.
- (1740) 1031. -
(1741) 1068. - neje
() 722) 564.
Adám sápi zsidó
(1728) 817.
Jakab budai zsidó
(l7:37) 993.
Joachim budai zsidó
(1741) 1064, 1069,
1070.
Léb budai zsidó
(1723) 591.
Mózes budai zsidó
(172;-3) 591. - (1725)
m6.
Sámuel budai zsidó
(1725) 676. - (173:3)
DOl. - (1734) 014.
- (1738) 1005-6.
(1741) 1061.
Simon budai zsid«
(1727) 781.
Wolf pozsonyi zsidó
(1727) 72G.

Schlick-iéie ezred (1702)
110. - (1703) 124.

Schmidt bécsi kereskedő
(l716) :353. - (1717)
375, :377, 392-4,
396, 398. - (1711')
399, 401-· 2.
Ágoston hudai sör-
főző (1720) 454. -
budai tanácsos
(1720) 501. - (1721)
506, 516, :')24-5. --
néhai (1721) 528, 5;;:1,



Schmidt Mátyás budai
tanácsos (1710) In.
- (l712) 194. -
(In;") 328.. - (l7Hi)
:352.
Nándor pestí polgúr
és mészáros (1721)
514-5, 519, 52!).
Péter budai polgár
és kovács (1728) 799.
- (1729) 837. -
(1730) 852.
Pét erné budai pol-
gárasszony és ács-
mesterné (1723) 620.
- (1724) 665. -
(1726) 718.

Schneider Gergely budai
polgár és mészáros
(1726) 717, 720.
Jakab zsámbéki zsi-
dó szabó (1728) 817.
Mátyás budai polgár
és mészáros (1729)
826. - (1731) 871.
Miklós budai polgár
(1724) 635.
Péter budai rác
(1724) 6:H.

Scttobert 1. Burchhardl-
né.

Schreiner János György
budai polgár és kal a-
pos (1718) 413.

Scbrenz Simon buda-új-
teleki polgár (1717)
370, 372.

Sctiretier Gottfried kör-
möcbányai pénzbe-
szedő (1690) 41- 2.
_. kinek lánya, Le-
nick Mária Erzsébet,
ennek gyermekei:
Ferenc Damján és
György Károly
(1690) 42.

Schubert Anna Mária
budai polgárasszony
(1715) 315, 331.

Schuliz budai helyettes
szószóló (1724) 640.

Schwab budai zsidó
(In!) 424. - (1720)
463, 471.

-- Lázár zsidó (1725)
682-3.

Schwartz budai polgár és
ónöntő nej e (17Hl)
452.

- örökösök (1717) :l8íl.

Schwartz István pozso-
nyi polgár és a varga-
céh céhmcsterc
(15lfj) 6.

Scluuarzeisen budai pol-
gár és patkolókovács
(1727) 766, 777. --
(1728) 783-4.

Schwarzenberg élelmező-
!>i főbiztos (1723) 60fi,
n08, GHi-7, ()21. -
(1724) 65:3. - (1725)
6B4. - (1728) 782.
- (1729) 837.

Scluoeidler Keresztély
pesti polgár (1698)
68.

Sctuuinqbeimb hadbiztos
(1721) 541-2.
(1722) 547, 553, 55(j,
574-5, 578. -
(1723) 616.

Scluuoller János pozso-
nyi polgár és kalapos
(1534) 11.

Scopek pesti tanácsos
(1737) 987.

Scosa Péter budai pol-
gár és kereskedő
071:i) 207. - (1717)
378-9. - (1721)502.

Sebestyén szerémi püs-
pök (1556) 22.

Seeliqman Herz budai
zsidó (1718) 408. -
(1719) 447. - (1722)
559, 577. - (1729)
820. - (1740) 1041.

Seiter budai tanácsos
(1735) 942. - (1737)
990.

Selbfeldig Henrik boros-
tyánkői várnagy
(lH6) 1.

Seretius kapitány (1719)
452.

Scuberlicli Pál pozsonyi
tanácsos (1568) 28.

Stbert budai városi
kancellista (1725)
690. - (1728) 803.

Sidaricz Klára budai
asszony (1738) 1016.

Sigl Borbála (1741) 1054.
- János budai polgár

(1741) 1049.
Sigmar Zsigmond (1552)

15.
sui Éva Rozina (1720)

460.

Simon zsidó (1712) 194.
- (1716) 337. -
(1717) 389, 392-:3,
(1720) 468. - (1731)
863. - budai zsidó
metsző (1712) 193.
Aron budai zsidó
metsző (1722) 571i.
581, 586. - (1727)
7:l5. - (1729) 8:35.
-- (1730) 861. -
(17:31) 869.
Dávid sápi zsidó
(1728) 817.
Jakab aszódi zsidó
szatócs (1728) 817.
- nagykárolyi zsidó
(1741) 105H. - sári
zsidó szatócs (1728)
817.
Joachim budai zsidó
(1732) 889.
József zsidó 1. József
Simon.
Márk pozsonyi zsidó-
biró (1725) 673, G82
-:~, 686. - (172G)
721. - (1727) 724,
739, 751, 753.
(1731) 883. - (1734)
919, 924, 931.
(1735) 943.
Mihály zsidó (1692)
45. pénzverdei
zsidó (1696) 60. -
pozsonyi zsidó (l72G)
708.
Nikola budai várbeli
rác aranyműves
(1698) 66. - (1702)
9G,100-1.

Singhamcr CSI1. (1721)
528.

Sinzendor] udvarbírája
(1725) 677.

Sioanooics 1. Dimitro-
vics.

Souics József budai pol-
gár (1731) 866. -
örökösei (1731) 869.

Sötér József Szatmár me-
gyei szelgabíró
(1741) 1058-9.

Spath budai varga neje
(1739) 1021.

Spazierer Jakab budai
polgár és bognár
(1719) 451- 2.
(1720) 455. - (1725)
683, 685.
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Speck Jakab zsidó (1696)
60.

Sperger Anna Mária bu-
dai cselédlány (1717)
397.

Spiegel Erzsébet budai
polgárasszony (1720)
476,479-81,483. -
(1721) 521. - (172:~)
!;06.

Spillman Gáspár Ferenc
Antal (1714) 278-9.
- (1715) 284, 294,
321, 330.

Spitzer óbudai zsidó
(1739) 1030.

Spreriqer budai polgár
(1714) 243.

- János buda-víziváro-
si bíró (1696) 60. -
(1700) 79.

Stadler József budai pol-
gár (1704) 130.

Stahlbauer Péter budai
polgár és borvonyó
(1716) 366, 368 - 9.
- (1717) 371, 377,
383-4.

Stahrenberg Guido bécsi
udvari kamara alel-
nöke (1700) 83. -
(1707) 159.

Siandtiatt Kristóf Fri-
gyes kikeresztelke-
dett zsidó (1717) 376.

Steiner budai őrmester-
hadnagy (1707) 16:~.

Steinsdor] báró (1697)
63.

Stepanovitz János budai
polgár (1729) 829.

- Maxim szentendrci
rac (1706) 147.

Sleürer budai polgár és
kertész (1722) 588.

Stipics Joan tabáni pol-
gár (1729) 836.

Stocker budai orvos
(1723) 616. - (1726)
702.

- Ignác budai Iüzér-
készítő (1733) 906.
- (1734) 908.

Stom báró (1720) 488.
Strasser-félc ház Budán

(1727) 755. - (1736)
959.

Slrehl-féle ház Budán
(1732) 888, 892. -
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(1734) 920, 928, 930.
- (1736) 965. -
(1737) 992.

Strebl Mátyás budai pol-
gár és asztalos örö-
kösei (1721) 517, 52!.
- (1722) 587. -
(1723) 614. - (1727)
737. - (1731) 877.
- (1734) 925. -
(1735) 950.

Siublaniiz János (1740)
1041.

Stumb Keresztély pesti
polgár és bádogos és
fia, János Nándor
(1714) 240.

Submontano Mátyás po-
zsonyi kanonok
(1593) 32.

Sulhiti Salamon nagy-
károlyi zsidó (1741)
1059.

soábok (1741) 1048.
Suiazthicti János (1554)

20.
Swyny Walter budai őr-

mester (1700) 77, 79.
Szalay pesti tanácsos

(1737) 986.
Szavtes József budai pol-

gár (1724) 635, 65::'
szász kírály (1703) 120.
Szerenesés Imre budai

polgár és neje, Anna
(1523) 7.

Szigeti János György
huda-vízivárosi pol-
gár és sütő (l71D)
,119. - (1720) 4G2.

Sziluesziet budai muzsí-
kus (1719) 444.

Sz latin i budai tanácsos
(1724) 664. - (1728)
814. - (1730) 855,
860. - (1733) 90l.
- (1734) 928. -
(1735) 943. - (1736)
964.

Szomolányi Imre (171G)
345, 361.

Szűcs Fábián kolozsvá-
ri polgár és neje, Ka-
talin (1523) 7.

fabor Márk budai zsidó
(1700) 78, 80-2.

Tamás vasvári prépost
(1464) 2.

Tarczy János győri pol-
gár özvegye (1702)
115.

Tarródy János győri szé-
kesegyházi főesperes
(1702) 115.

Tatcsy tabáni rác (1717)
727.

Teiler néhai budai pol-
gár (1721) 524.

Tcrpiti Tamás budai pol-
gár és szakács (1720)
453, 474, 479, 48I.
- (1723) 606.

Teiibler vörösvári posta-
mester (1737) 995.

- Gáspár bécsi polgár
(1735) 947.

-- János Pál (1737) 992.
Tliassolicli Lukács po-

zsonyi kanonok
(1593) 32.

Tholtuuj Dániel Sopron
megye jegyzője
(1703) 124. - (1705)
136.

Tlumuujr János budai
polgár (1729) 826. -
(1741) 1057.

Thoperdy Benedek
(1554) 20.

Tliurzá Fcrenc (15Gfi)
25-6.

Tobitscli csn. (1721) 541.
Tóth budai polgár

(1734) 933.
török kereskedők és tö-

rök zsidók Budán nc
kereskedhessenek
(1702) 94.
visszafoglalta Bel-
grádet (1690) 40.
zsidónő megvétele
(1696) 60.

Török Jancsi (1707) 157.
Triiqer János György

budai polgár és tí-
már (1730) 857.

Treu budai polgár
(1735) 953.

Trilk budai polgár
(1721) 521.

Triller budai tanácsos
(1714) 242.

Trubler bécsi polgár ,
(1722) 569.

Trumer Mátyás budai
harrnincadhívatal-
nok (1714) 263 -4.

- Zakariás (1717) :~89.



Tuliueiss budai polgár
(lUI) 1057.

Turlltaub budai polgúr
(1725) 692.
Eva Rozina, előbb
Jarschinin, budai
polgárasszony (171fl)
44fi. - (1720) 490.
- (1723) 615. -
(1724) 684, sss.

Tijrolerné budai asszony
(17:i6) 059, n71.

Uhl budai polgár (1716)
:~51, 359. - (1720)
494.

Ujhelyi budai polgár és
szabó (1728) 801.

l!lás;;16 II. király (1541;)
10.

Ulmer zsidó (1720)
;')00- 1. (172 1)
505-H, 5Hi, 524,
;")25. - zsidónak
Budáról távozni kell
(1720) 491.
Dávid budai zsidó
(1721) 528, 533.
(1722) 586.
Löbl budai zsidó
(1719) 448.

Ungcr János György
budai polgár (1 öll7)
64.

Urbanccz Márton hod-
rogi alispán (1722)
555,557.

Vacsics Nenad budai rác
(1727) 738.

Valeti budai polgár
(1 nO) 851, 854. -
(1731) 863. - (17:i2)
884. - (17:37) OHt,
!)93-4.

Valtelné budai polgár-
asszony (1713) 205.

Vnn(lSi budai városi fő-
jegyző (1716) 3HO,
:~64, - (1720) 475.
-- budai városb író
(1723) 614. - (l731)
872.

v arasdi Miklós pozsonyi
kanonok (1568) 28,
:W-1.

Vogelné budai zsidó asz-
szony (1737) 1000.

Voglbnchcr budai polgár
és asztalos (1721)

517, 521. - (1722)
587. - (1723) 614.

V oglbacher-féle ház Bu-
dán (ln4) 928, 930.
- (173H) 965.

Volckl Péter pozsonyi
polgár (1543) 11.

v ossmanr budai taná-
csos' (172G) 712. -
(1n3) n03. - (1734)
~18.

'Völcseu György bécsi
ágens (1703) 125.

Vuczka budai rác keres-
kedő (1725) 696.

Wabler budai polgúr
(1718) 406. - (1'720)
481, 494. - (1721)
512, 518, 521-2,
526, 538. - örökösei
(1717) 396. -- (1718)
415.
Antal budai polgúr
(1718) 416-7.
(1722) 574.
Ferenc budai tanú-
csos (1702) 96, 100-
1. - (1710) 178,
182. - (1712) 194.
- (1716) 362.

Wagner hadbiztos
(1719) 448.

- János György budai
polgár és vendéglős
(1720) 478.

Wa 19 Ignác budai pol-
gár (1704) 12H, 130.

Wallner budai tanácsi
szolga (1725) 697. -
(17:i3) 897.

Webcr Krístóf pozsonyi
tanácsos (1568) 28.

Wcigart Anna Felicitas
budai polgárasszony
(1715) 321, 327.

Weingartner budai vá-
rosi dobos (1714)
244.

Weingruber János ágens
(1725) 673.

Weiss György budai pol-
gúr (1n3) sss,

- Vencel budai posztó-
készítő (1741) 1057,
1062, 1065.

Wcissenbohrn budai pol-
gár örökösei (1727)
732, 74.0-1, 743,
702, 764 - 6, 773,

775, 781. - (1728)
783, 788, 790, 805,
811. - (1729) 821. --'
(17:i7) nn8. - lány 1.
Löff)er.

W cml budai pokrócké-
szítő (1736) 975.

Werlcin-féle ház a budai
várban (1716) 343.

H'ertier budai fuvaros
(1708) 1fi5. - budai
tanácsos (1710) 178.

Werttieimer bécsi zsidó
(1695) 58. -- (1734)
936.
Simon bécsi zsidó
(1700) 8:~-5. -
(1702) 97, 109-11,
114. - (1703) IIfi,
120, 12:~-5. -
(1704) 131-2.
(1705) l:·Hi.- (1707)
150.

Wesely Márton (1716)
348- 50, :~5:~. -
(1717) 375, 377.

nresterneijss csn. (155:1)
17.

Wieser budai tanácsos
(1710) 178, 182. -
(1712) 194. - (171:3)
204.

W il{ersheimb budai élel-
mezési tiszt (16!)Q)
4.2.

Windischgrö.iz Kristóf
Ehrnreich gróf öz-
vegye, Auersperg
Anna Krisztina gróf-
nő (1734) n27.

Winkler Boldizsár budai
polgár és halászrnes-
ter (1722) 547, 550,
5UO, 569, 570, 580,
588. - (1723) 502.
János hadnagy
(1722) 588. - (172:{)
592, 601,613,622. -
(1724) 628, 630-1,
634-5.

Wintinger pesti polgár
és magyar kalapos
(1730) 859.

W ishey pesti tanácsos
(1720) 473.

Wolf budai adóhivatali
szolga (1724.)645. -
budai tanácsos
(1719) 452. - (1720)
464. - (1721) 521.
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- budai zsidó (1721)
;> ll.

W nit Ábrahám zsámbéki
zsidó szatócs (1 nR)
817.
Ferenc Ignác budai
polgár (1738) 1005-
-6
Hirsch zsámbéki zsi-
dó (1728) 817.

-- Jakab temesvári
zsidó (1734) D21.

--- Joachim nikolsburgi
zsidó (1720) 479.
Mihály zsámbéki
zsidó szatócs (1728)
817.
Salamon budai zsidó
(1740) 1(H(1.

woltart budai polgúr
örökösei (1721) ,)27,
537. - (1722) [j5I.
- (1724) (j;J7, 658. -.
(1726) 706. _. (1727)
749, 77(i. - (1728)
813.

Wormser Mayer Jakab
budai zsidó (I72R)
810, 1)14. - (I72H)
820. .- (17:l4) 02:i,
933,935.

Wurm Ker. János budai
polgár és sütő (170Ii)
143-4. (1707)
154-5. (1710)
175. - (1713) 2:32.

Würsinger Péter pozso-
nyi polgár és övk é-

szítö (1534) 11.

Zahn Márkus óbudai
zsidó (1730) 8G2.

Zakariás budai zsidó
(1703) 122.

Zako ügyvéd (1;>68) :\1.
Zalay János (J554) 20.
- Miklós (1554) 20.
Zalllsky János trencsén!

adószedő (1593) :12.
ZamoIl György komá-

romi várparancsnok
(1690)38-9.

Zazmegg (Zennegg) húrú
(1718) 408. - (1723)
Glo. - (1724) 628.

(1725) ()78.
(1726) 71D. - (1727)
722.
budai polgármester
(1713) 204. - (1714)
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242. - budai taná-
csos (lG!);) 'J7.
(1715) :~25. - (17Hi)
3:37. - (1718) 400.

Zmznegg János budai vú-
rosi főkamarás (1702)
112-3.

Zeke István Sopron me-
gye szolgabírája
(1703) 12'1.

Zeller Ferenc budai pol-
gár (1734) ~n7.
(1735) 947.

Zelllk Salamon nagv-
károlyi zsidó (174'1)
10,')0.

Zentietu; 1. Zaunegg.
Zett budai polgár és hab-

süUí (1720) 476,
,l7D-81,4i(!.

Ziclu] István gróf tár-
nokmest.cr (HWO)10.

Zi/lich csn. (1717) ;{82.
2 inzetulor] gróf g~'{\ri

varparancsnok
(170:!) 124.

Zlitiszks] Pest megvei
szolguhíró (1720)
47(t

/;öllrer Kristóf budai pol-
gár és hajós (1714)
:!5\J.

Zurzia Stojan budai dr
(1727) 738.

zsidó fiú (1717) :178-~J.
fogoly (1554) 20.
(1702) 104.

- kíkereszt.elk edése
(1.728) 807 - 8.
(1737) DOG.

zsidák (154fi) 10.
(lGRJ) :14. - (1702)
lOR, ll;). - (t708)
hiD. -- (1714) 2,1,1,
250. - (171G) :WJ.
-- (1718) 405, 40~). -
(1719) --iH!, 4:32 -:;.
- (1720) 458, 475.-

(l72ti) 707. - (17:l2)
880-7, 8Dt. -
(1733) SOD. - (J787)
!).':;O -7. (l7:1g.
1002-:~, 1011, 1014.
- (1740) 1032, l0::g.
neveik szerint 1.
Achrncher, Alte, AIl-
csel, Anscha, Arn-
steiner, Austerllt z,
Ábrahám, Áron,
Bacharach. Ballis.

Baruch, Barok, Ben-
jamin, Benes, Bcrl,
Bernát, Borek, Bö-
si nger, Brindl, BlII'-

re, Biirgl, Ciboria,
Coeff, Cral, Csaszni,
Csonok, Dániel, Dá-
virl, Doutsch, Eleo-
nóra, j~rzsébet, Esz-
tcr, ÉJiás, Farkas,
Fek ess, Flaschel,
Foli, Frankl, Fuchs,
Fülöp, Gans, Gáspár,
Gottlieb, Götzl,
Grünauer, Gstett.ner
Gut, Günsburger,
Haimb, Haindl,
Beila, Herz, lIirschl,
Holitscher , Hüntl,
Illés, Izsák, Jakab,
.Icrochim, Joachim,
.Jocl, Jordan, .Iose-
phovícs, ,JÓI1ÚS, Jó-
zsef, Kadel, Kainel,
Kallman, Kis, Klo-
yer, Kohn, Kopasz,
Korof'l, Lúzár, Lea,
Leb, Leldersdorrer.
Lemon, Lengyel,
Liebherr. Löb, Löbl,
Lömbl, Mandl, Man-
heim ber, Mayer,
Maria Terézia, Már-
kus, Meintzer, Mcn-
del, Mentz, Mentzl.
Michlstettner, Miha-
IOVie5, MockJ,
Moysin, :"16ze5, Nati,
Náthán, Neuge-
hohrn, Níkolsburgcr,
Ofent.haller, Ofner,
Oppenheimer, Paur,
Paumer, Perclproger.
Perl, Peczcr. Pin-
kcsz, Polak , Politzcr.
Puk l, Raab, Sala-
mon, Sámuel, Schi-
mel, Schleslngcr,
Schneider, Schwah,
Seeligman, Simon,
Speck, Spitzer,
Standhaft, Sulhin,
Szerenesés. Tabor,
Ulmer, Vogelné,
\Vertheimer, \VoH,
Worrnser , Zahn,
Zakru-iás, Zellik.
helynevek szerin t 1.
Acsád, Aszód, Bel-
grád, Bécs, Buda,



Esztergom, Gőding,
Győngyös, Haraszti,
Isaszeg, Kismarton,
Komárom, Magyar-
bród, Nagymarton,
Nagykároly, Nagy-

szombat, Nikols-
burg, Óbuda, Pécel,
Pétervárad. Po-
zsony, Prossnitz,
Rohonc, Sasvár, Sáp,
Stockevan, Szent-

györgy, Temesvár,
Vác, Vágújhely, VÖ-
rösvár, Zsámbék.

zsidók országos össze-
írása (1698) 70.
(1735) 952, 954.
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II. HELYMUTATÓ - INDEX LOCORUM

Acsádi (hn. Vas m.-ben)
zsidó 1. Sámuel.

Alba Graeca 1. Belgrád.
Alba Regalis 1. Székes-

fehérvár.
Almás hn. Komárom

m.-ben (1697) 63. -
(1723) 594.

Alsó- Ausztria (1738)
1011.

Alt-Ofm 1. Óbuda.
Anger hn. A. A.-ban

(1738) 1011.
Aquatica 1. Víziváros.
Arad város (1740) 1038.
- -i vásár (1724) 634.
Aspersdorf hn. A. A.-

ban (1727) 742.
aszódi (hn. Pes! m.-ben)

zsidó 1. Ábrahám,
Bernát, Hirschl, Sá-
muel, Simon.

Ausztria (1554) 18. -
(1727) 723.

Aychech hn. Pozsony
m.-ben (1446) 1.

Baja város (1696) 61.
baranyai főispán 1.

Dersfy.
Baziti (Pösing) város Po-

zsony m.-ben (1526)
8. - (1714) 239.

- -i plébános (1526) 8.
Bács megye (1738) 1011.
Belgrád (Alba Graeca)

vár (1690) 40. -
(1696) 60. - (1722)
573. - (1727) 752.
- (1738) 1011.
-i polgármester 1.
Glaser.
-i zsidó!. Frank!.
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Bécs (Vienna, Wien)
város (1546) 10. -
(1551) 13. - (1553)
17. - (1554) 19. -
(1556) 24-6. -
(1568) 29, 31. -
(1652) 33. - (1684)
34. - (1690) 40. -
(1692) 44-5, 47. -
(1693) 48. - (1694)
49, 51. - (1697)
63. - (1698) 70. -
(1700) 85. - (1701)
87. - (1702) 97,
103, 107. - (1703)
116, 120-1, 123. -
(1704) 131. - (1705)
136. - (1706) 149. -
(1707) 156, 159. -
(1708) 165. - (1709)
171. - (1713) 201,
204, 209. - (1716)
343. - (1717) 387.
- (1718) 406. -
(1720) 479, 481. -
(1721) 512, 541. -
(1725) 695. - (1726)
716. - (1727) 765. -
(1728) 803. - (1729)
827. - (1738) 1011.
-i aranyműves (1722)
577.
-i ágens 1. Galya,
Völcsey.
-i hadi tanács (1702)
110. - (1729) 847.
-i kamarai bizottság
(1700) 83.
-i kereskedő !.
Grüener, Schmidt.
-i Landshaus (1719)
425,428.
-i polgár 1. Gundian,

Ottné, Teübler,
Trubler.

Bécs-i skótok apátja l.
János.
-i vásár (1556) 24.

- -i zsidó 1. Lernon,
Oppenheimer, Wert-
heimer.

Bécsújhely (Neostadium)
város A. A.-ban
(1738) 1011.

Békés megye (1738)
1011.

Blockberg 1. budai Szent
Gellért hegy.

bodrogi alispán 1. Urha-
necz.

Borostyánkő (Peyln-
stain) vár Pozsony
m.-ben (1446) 1.

- -i várnagy 1. Selbfel-
dig.

boroszlói (Bresslau, vá-
ros Sziléziában) szár-
mazású 1. Larm-
brust.

Borotra hn. (1741)
1060-1.

Bresslau 1. Boroszló.
Bruck hn. A. A.-ban

(1738) 1011.
Brünn város Morvaor-

szagban (1694) 51. -
(1716) 351.

Buda (Ofen, részei: Ta-
bán, Újtelek, Vízi-
város 1. ott!) város
(1464) 2. - (1551)
14. - (1689) 36.
(1690) 37-8, 41-2.
- (1692) 45-7. -
(1695) 56-7. -
(1696) 60. - (1697)



63-4. - (1700) 77,
79. - (1702) 100-1.
- (1706) 146. -
(1707) 153, 157. -
(1708) 165, 168. -
(1709) 171-4. -
(1710) 176-7, 179,
183-4. (1711)
185-7. (1714)
240. - (1716) 365.
- (1720) 466. -
(1721) 530. - (1723)
597. - (1724) 652.
- (1729) 835. -
(1734) 921. - (1737)
986. - (1738) 1011.
- (1741) 1048,
1060.

Buda esetleges vissza-
foglalása a töröktől
(1593) 32.

- mentes a zsidóktól
(1720) 466.

Budán a zsidók csak
nagyban keresked-
hetnek (1688) 35. -
(1692) 45.
a zsidók kir. leirat
értelmében lakhat-
nak (1738) 1013.
a zsidók napközben
tartózkodhatnak, de
csak hetipiac idején
kereskedhetnek 30
krajcár fizetése elle-
nében, miről passust
kapnak (1712) 194.
a zsidók ne keresked-
hessenek és legyenek
eltávolitva (1690)
37. - (1692) 45-7.
a zsidók nem házal-
hatnak (1729) 844.
a zsidók taksat fizet-
nek (1713) 224.
a zsidók vassal nem
kereskedhetnek
(1689) 36.
a zsidóknak tilos ösz-
szejönni, zsinagógát,
metszőt és iskolát
tartani (1712) 194.
a zsidóknak tilos pá-
linkával házaini
(1724) 633.
a zsidóknak vasár-
és ünnepnapokon az
üzletelket zárva kell
tartani (1733) 903.
a zsinagógát karha-

talom rombolja le
(1712) 197,200.

Budán idegen zsidó éj-
jelre nem maradhat
(1712) 194.
megtűrt zsidók ima-
házat nem tarthat-
nak, de metszöt igen
(1712) 195.
zsinagóga nem épül-
het (1713) 219.

Budáról a zsidók kitiltva
(1710) 176. - (1712)
193-4. - (1713)
216. - (1718) 400.-
(1726) 713, 715. -
(1728) 795. - (1733)
897 - 8. - (1734)
922.
a zsidók legyenek ki-
tiltva (1729) 845.
-Í adóhivatali szolga
1. Wolf.
-Í aranyműves (1724)
664. - (1732) 886.
- né (1725) 668-9.
- legény 1. Dobe-
schitz.
-i Ágostonos atyák
(1716) 342.
-Í bírósági titkár
(1715) 309, 310, 321.
ülnök 1. Khaar,
Laup.
-i császári telek-
könyv (1699) 72.
-Í Elefánt vendéglős
(1719) 447.
-Í esztergályos fia
(1713) 213.
-Í éjjeli őrök (1724)
633.
-Í Fehér Farkas ven-
déglősné (1719) 430.
-Í Fehér Hattyú ven-
déglő (1721) 542.
-Í görög keleti temp-
lom építése (1690)
39.
-Í hadi pénztár
(1703) 120.
-Í harisnyakötő céh
(1714) 250.
-Í harmincad hiva-
talnok 1. Trumer.
-Í harmincados
(1727) 751.
-Í ház (1593) 32. - 1.
még Felber, Gold-
schmidt, Gröller,

Jarschinel, Jurschin-
ger, Krempl, Kurtz,
Montinelli, Pischof,
Sautermaister,
Schauer, Strasser,
Strehl, Voglbacher,
Werlein.

Buda-Í hússzékek
(1700) 79.
-Í jezsuiták (1725)
683. - (1728) 807.
-Í kalaposok (1716)
340. - (1738) 1002.
-Í kapucinusok
(1700) 79. - (1714)
270.
-Í katonai magazin
(1698) 71.
-Í kádármester
(1741) 1068.
-Í kereskedők (1702)
94, 108. - (1713)
223. - (1714) 242.
- (1716) 340. -
(1738) 1002. - tár-
sulata (1718) 409. -
(1724) 642.
-Í kovácslegény 1.
Hess.
-Í kérház (1715) 323.
- (1733) 905.
-Í Landstrass (1716)
342. - (1724) 662.
- (1728) 799. -
(1729) 837. - (1730)
852.
-Í mészárosok (1723)
591. - (1726) 717,
720. - (1727) 735.
- (1729) 835. -
(1731) 871.
-imészégető kemen-
ce (1709) 174.
-i muzsikus 1. Jor-
dan, Szilveszter.
-i polgármester
(1710) 178. - (1712)
194. - (1717) 379.
- (1722) 565. (1724)
649. - (1728) 803.
- (1733) 897. - 1.
még Zaunegg.
-Í polgárok, lakosok
stb. 1. Adler, Aich-
mayr, Aígner, AI-
bich, Altdorfer,
András, Artner,
Auer, Bader, Ba-
lázs, Barbier, Bar-
nucca, Baumgart-
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ner, Bavianovicz,
Beck, Benedikt,
Beymlbinder, Bi-
lanszky, Binder,
Bogner, Böckel, Bö-
singer, Brauneis,
Brunner, Burch-
hardtné, Burger,
Butre, Cetto, Con-
radi, Copman, Cu-
tica, Davidovics,
Demeter, Dichl,
Dietzné, Dimics,
Dimitrovics, Dim-
schin, Doll, Dolles,
Dominicus, Drago-
tin, Ebenhock,
Ecker, Ehrnhofer,
Eisenreich, Erhardt,
Egerl, Faiss, Fareti,
Felber, Ferberth,
Fiedlinger, Fleisch-
ánderl, Forster,
Forstmayr, Franzin,
Franciskovitz, Fra-
teli, Freudenberg,
Freudenreich,
Funkh, Führnha-
mer, Gallant, Gla-
vada, Glöckner, Go-
gitz, Gollansthia,
Gollerwiczer, Göltl,
Göring, Gramartin,
Gross, Gröller,
Gruia, Grünauer,
Hackbacher, Hart,
Hang, Hausrucker,
Hansel, Hegewarth,
Heissler, Helbling,
Herdegkné, Hier-
schel, Hoffinger,
Hoffman, Holler-
man, Hoppe, Hue-
ber, Huszár, Hübin-
ger, Hütterné, Ilona,
Iván, Jachinné, Jan-
kovics, Jarsinné, Ja-
ring, Josics, József,
Jurschinger, Khaar,
Kaylné, Kern,
Kerschbaumer,
Kíelánder, Kirch-
hu eber, Knecht,
Kneifel, Kneller,
Knessl, Kokal, Kol-
ler, Kollrovitz, Ko-

"perger, Kornfeil, Ko-
vács, Kramerlauf,
Krempl, Kubecz,
Landsdorfer, Lang,
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Lasics, Lecker,
Leischner, Lengyel,
Linner, Löffler,
Lukácsy, Mandics,
Mariam, Marisevics,
Masirivics, Mathy,
Mazinger, Márton,
Mátyás, Meissner,
Menegat, Mihicz,
Mieser, Mihalovics,
Mohr, Monticelli,
Müller, Nassau, Nes-
kovics, Nestorovich,
Neuhauser, Neu-
marcker, Neuner,
Nikola, Nikolics,
Nussbaum, Ofner,
Olderman, Paticz,
Paulovics, Pau er,
Payri, Peer, Peisser,
Perkovics, Petro-
vics, Pevanovics,
Peyer, Pfeffer, Pie-
sola, Pigino, Pischof,
Plaska, Popp,
Poschla, Pöckhl,
Praus, Prándl,
Pránglin, Preininger,
Putel, Püffel, Raab,
Radicz, Raithmayr,
Rákóczi, Renner,
Resch, Richter,
Riedlmayr, Rienner,
Roitner, Roth, Rödl,
Rütz, Sanftleben,
Satzinger, Schauer,
Schárl, Scheibl,
Schemitzer, Schick,
Schífko, Schilder,
Schitter, Schmidt,
Schneider, Schreiner,
Schrenz, Schubert,
Schultz, Schwartz,
Schwartzeisen,
Scosa, Sidaricz, Sigl,
Simon, Sovics, Spath,
Spazierer, Sperger,
Spiegel, Sprenger,
Stadler, Stahlbauer,
Stepanovitz, Steürer,
Stipics, Stocker,
Strasser, Strehl, Sza-
vics, Szerencsés, Szi-
geti, Tatcsy, Teiler,
Terpin, Thomayr,
Tóth, Tráger, Treu,
Trilk, Tulweiss,
Turtltaub, Tyroler-
né, Uhl, Ujhelyi ,
Unger, Valtelné,

Vacsics, Valeti,
Voglbacher, Vuczka,
Wabler, Wagner,
Walg, Weigert,
Weiss,
Weissenbohrn,
Wenzl, Werlein,
Werner, \Vinkler,
Wolf, Wolfart,
Wurm, Zeller, Zett,
Zőhrer, Zurzia.

Buda-i polgárok zsidók-
tól kapott haszon-
bért a város pénztá-
rába fizessék (1716}
341.
-t polgárok zsidók-
nak szállást nem ad-
hatnak (1711) 185.
-t polgárőrség (1733)
897,903.
-t rác aranymüvesné
(1713) 214.
-; rácok (1690) 39.
-t Rácváros l. Tabán,
-i Rundel a Dunánál
(1714) 240.
-t sajtkészítő (1730)
849.
-; Stadtplatz (1714}
242.
-isütőcéh (1710)
175. - (1721) 508.
-i Svábhegy (1731)
870. - (1735) 944.
-t szabók (1729) 831.
- (1734) 916. -
(1738) 1003. - sza-
bólegény l. János.
-i szegényház (1714)
264. - (1718) 410.
- gondnoka (1737)
982.
-i Szent Gellért hegy"
(Blockberg) (1593)
32. - (1710) 178.
-t Szent György
templom (1593) 32.
-i Szent Háromság
szobor (1712) 200. -
(1714) 253.
-t Szent Kereszt ká-
polna (1718) 408.
-t tanács (1688) 35.
- (1690) 37-9,
41-2. - (1692) 43.
45-7. - (1695) 56.
(1696) 60. - (1697)
64. - (1702) 100. -
(1705) 135. - (1706)



147. - (1715) 301.
- (1720) 497. -
(1740) 1038.

B uda-i tanácsosok l. Ber-
ger, Bigino, Bossá-
nyi, Brentano, Brun-
ner, Christ, Deutsch,
Dillman, Dráchsler,
Ecker, Felber, Fells,
Forster, Götz, Hoff-
man, Kachenek,
Keppeler, Kramer,
Krempl, Krines,
Landtrachtínger,
Mayer, Mayerberg,
Natterman, Roth,
Rütz, Sautermaister,
Schmidt, Seiler,
Szlatini, Triller,
Vossmayr, Wabler,
Werner, Wieser,
Wolf, Zaunegg.
-i tanács joghatósá-
gának elismerése
(1705) 135. - (1706)
142. - 1707) 161-
3.

-- -i tanácsi szolga
(1716) 336. - 1. még
Wallner.
-i tanácsülési jegyző-
könyv (1708) 165.
-i tanuló l. Higel.
-i timárlegény l.
Prunoldt.
-i tűzvész (1740)
1037.
-i vargacéh (1703)
117. - (1715) 323.
-i vámház (1713)
205. - vámos 1.
Ludwig.
-i vár (1740) 1032.
-i városfalak (1716)
342.
-i városház (1714)
244. - (1720) 481.
- (1725) 692. -
(1731) 867.
-i városbíró (1710)
179. - (1712) 194.
- (1719) 443. -
(1725) 667. - l. még
Vanosi. - jegyzője
(1738) 1009.
-i városjegyző (1717)
375. - (1723) 591.
- (1729) 824. -
(1734) 914, 918. -
(1735) 941. - (1737)

988. - l. még Both,
Mayer, Mayling,
Roth, Vanosi.

Buda-i városi alkamara
(1734) 914.
-i városi árvaszék
(1731) 881.
-i városi dobos J.
Weingartner.
-i városi főkamarás
(1698) 67. - (1702)
106. - l. még Zau-
negg.
-i városi főkamara
hivatal (1709) 173. -
(1710) 177. - (1712)
195. - (1714)264.-
(1739) 1026, 1029. -
(1740) 1031.
-i városi kamara
(1719) 423. - (1720)
453. - (1723) 610.
- (1724) 646. -
(1725) 672. - (1728)
807- 8. - (1729)
818. - (1735) 942,
953. - (1737) 990,
996. - (1739) 1028.
-i városi kancellária
(1727) 769, 777. -
(1728) 783, 793, 804.
- (1729) 829. -
(1731) 880. - (1734)
935. - (1738)
1008-9. - (1739)
1021. - (1741) 1066.
-i városi kanceIlista
J. Brunner, Bírgstal-
Jer, Müller, Schick,
Schiffer, Sibert.
-i városi őrmester
(1714) 242, 244. -
(1715) 289. - (1718)
402, 408, 410. -
(1720) 479, 483. -
(1721) 511, 521. -
(1722) 565. - (1723)
603, 606, 608. -
(1724) 630, 660. -
(1728) 803. - (1734)
931-3, 935. -
(1735) 943, 951. -
(1740) 1044. - 1.
még Hoffman, Lud-
wig.
-i városi sörház
(1720) 454. - (1721)
506. - (1727) 733. -
(1739) 1020.

Buda-i sörfőzőmester
(1736) 973. - l. még
Eichmager, EyerJ,
Getger.
-i városi szószóló
(1723) 608. - (1725)
690. - helyettes szö-
szóló J. Schultz.
-i városi telekkönyv
(1707) 153- 5.
(1709) 174. - (1710)
175. - (1714) 261,
264, 281. - (1715)
321. - (1716) 342,
347, 351, 359. -
(1717) 389. - (1718)
415. - (1719) 434.
- (1720) 468. -
(1721) 521, 526, 528,
533, 542, 544. -
(1722) 574, 587. -
(1723) 617. - (1725)
669. - (1726) 705,
709. - (1728) 806.
- (1729) 833. -
(1732) 892. - (1734)
924, 938. - (1736)
965. - (1741) 1055.
-i városi telekkönyv-
vezető J. Kepler.
-i városi ügyész
(1740) 1045.
-i várparancsnok
(1710) 178. - (1713)
204, 225. - (1731)
863. - (1736)
973.
-i vásárok: Adalbert
napi (1715) 301. -
Margit napi (1728)
801. - Mihály napi
(1727) 766.
-i vendéglők (1713)
208. - (1718) 411.
- l. még Elefánt,
Fehér Farkas, Fehér
Hattyú.
-i vízfelügyelő l.
Mayer.
-i Viziváros l. Vlzi-
város.
-t zöld kápolna
(1739) 1029.
-i zsidóbiró (1716)
334. - (1737- 997.
- (1740) 1035.
-i zsidó iskolamester
(1702) 112.
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Buda-i zsidó kántor
(1713) 209, 212, 215.
-i zsidó metsző
(1717) 385. - (1720)
492. - (1722) 545.
- (1723) 596. -
(1731) 866, 873.
-i zsidó rabbi (1725)
695. - (1734) 918.
-i zsidó temető
(1700) 76. - (1717)
388. - nem messze
a Szent Gellért he-
gyétől (1593) 32.
-i zsidó zsinagóga
(1713) 209. - (1727)
755. - (1729) 846.
- (1734) 926.
-i zsidók (1704) 126.
- (1705) 135. -
(1707) 152, 162-3.
- (1709) 172-3. -
(1712) 190- 1. -
(1713) 225. - (1719)
421, 438. - (1722)
571. - (1723) 603.
(1724) 627, 629, 639.
- (1726) 717, 720.
- (1727) 755.
(1729) 846-7. -
(1731) 864, 871. -
(1734) 935. - (1738)
1018. 1. még Anscha,
Áron, Bacharach,
Brindl, Bürgl, Cibo-
ria, Coeff, .Dávid,
Deutsch, Eleonóra,
Eszter, Flaschel,
Fuchs, Fülöp, Gans,
Gáspár, Gottlieb,
Götzl, Grünauer,
Gut, Günsburger,
Heila, Herz, Hirschl,
Izsák, Jakab, Joa-
chim, Joel, Jordan,
József, Lea, Leb,
Leidersdorfer, Löb,
Löbl, Mandl, Mayer,
Mária Terézia,
Mentzi, Mózes, NaU,
NikoIsburger, Ofner,
Paumer, Perl, Polak,
Politzer, Sámuel,
Schimel, Schlesinger.
Schwab, Seelígrnan,
Simon, Taber, UI-
mer, Vogelné, Wolf,
Wormser, Zakariás.
i zsidók adója
(1716) 334.
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Buda-i zsidók kérelrne,
kik az udvari kamara
védelme alatt élnek
(1738) 1001.
-i zsidók összeírása
(1705) 137. - (1712)
194. - (1715) 324.
- (1724) 645. -
(1725) 690. - (1729)
822. - (1740) 1035.
-i zsidók zsinagógát
tarthatnak, de isko-
lát nem (1727) 724.
-i zsidóknak nem kell
távozni (1710) 177-
8.
-i zsidóknál keresz-
tény nem szolgálhat
(1712) 194.

Caschau 1. Kassa.
Comorn 1. Komárom.
Crembnicz 1. Körmöc-

banya.
Csanád megye (1738)

1011.
csanálosi (hn. Bihar m.-

ben) korcsma (1741)
1048, 1058.

Csege hn. Hajdú m.-ben
(1738) 1011.

Csehi hn. Vas m.-ben
(1464) 2.
-i jobbágyok 1.Békés,
Chenke, Csonka,
Dezső, Haas, Hen-
czel, Kozma.

csongrádi uradalom
(1741) 1048- 9.

Drösing hn. A. A.-ban
(1738) 1011.

Duna folyam (1692) 45.
- (1709) 174. -
(1714) 240.

- áradása (1700) 75. -
zajlása (1726) 704.

Dürnkrut hn. A. A.-ban
(1738) 1011.

Ebenfurt hn. A. A.-ban
(1738) 1011.

Ebersdor] hn. A. A.-ban
(1701) 92.

egri (Erlau) postames-
ter 1. Hutter.

Eisenstadt 1. Kismarton
Ercsi hn. Fejér m.-hen

(1711) 187.

Erdély (Transsylvania)
(1738) 1011.

erdődi (hn. Szatmár m.-
ben) uradalom
(1741) 1048, 1059.

- árendás 1. Farkas
Erlau 1. Eger.
Eszék város (1738) 1011.

- (1741) 1061.
Esztergom (Gran) város

(1715) 297. - (1731)
897.
-i érsek 1. Kollonits,
Oláh.
-i kapitányné (1731)
879.
-i városb író (1731)
879.
-i zsidó 1. Éliás.

Feketeér, halastó Újlak
határában (1464) 2.

felvidéki városok (1551)
14.

fényi (hn. Szatmár m.-
ben) korcsma és vám
(1741) 1048, 1058.

Galla hn. Komárom m.-
ben (1692) 43.

gennai (?) szénégető
(1720) 500. - (1721)
505.

giJdingi (hn. Morvaor-
szágban) zsidó 1.
Hirsch1.

Grafenstadt hn. A.-ban
(1717) 387.

Gran 1. Esztergom.
qreifenfeldi (hn. A.-ban)

lakos 1.Hueber.
Gyöngyös város Heves

m.-ben (1720) 476.
- -i zsidó 1. Dávid.
Győr (Raab) város

(1697) 63-4. -
(1702) 115. - (1729)
824.
-i lakos 1. Bauman,
Tarczy.
-i püspök 1. Keresz-
tély Ágost.
-i püspöki adminiszt-
rátor 1. Kollonits.
-i székesegyházi fő-
esperes 1.Tarródy.
-i vár erődítési mun-
kái (1703) 124.
-i várparancsnok l.
Zinzendorf.



Hagenau hn. A. A-ban
(1738) 1011.

Hainburg város A. A.-
ban (1738) 1011.

liarasztii (hn. Pest m.-
ben) zsidó (1728)
817.

Hideqkúi hn. Pest m.-
ben (1720) 475.

Hor hn. A. A.-ban
(1738) 1011.

Holics város Nyitra m.-
ben (1694) 51.

Horvátország (1738)
1011.

isaszegi (hn. Pest m.-
ben) zsidó 1. Sala-
mon.

kalocsai érsek 1. Kollo-
nits.

kaplonyi (hn. Szatmár
m.-ben) ferencesek
(1741) 1058.

Kassa (Caschau) város
(1714) 240.

- -i biró l. András.
- -i polgár l. Herzog.
kálmáncsehi (kh. So-

mogy m.-ben) plébá-
nos l. Lőrinc.

Kám hn. Vas m.-ben
(1464) 2.

Kecskemét város (1738)
1011.

- -i vásár (1719) 442.
- Katalin-napi vá-
sár (1714) 273.

Kirchschlag hn. A. A.-
ban (1738) 1011.

Kismarton (Eisenstadt)
város (1700) 85. -
(1703) 116. - (1729)
818.
-i zsidók (1694) 49.
-i zsinagóga (1694)
49. - (1697) 62.

Kolozsvár város (1523) 7.
-i bíró l. Beck.

- -i ház (1523) 7.
- polgár 1. Bán, Rez-

hen, Szűcs,
Komárom (Comorn) vár

(1690)39. - (1697) 63.
-ban nem kell vámot
fizetni (1697) 64.
-i esztergályosné
(1702) 104.

34 Oklevéltár Xl.

Komárom-i harmincad-
írnok (1697) 63.
-i helyőrségi fürdős 1.
Kristóf.
-i kereskedősegéd l.
Danhauser.
-i rézmüveslegény l.
Dávid.
-i várparancsnok l.
Zamon.
-i zsidó 1. Burre.

Körmöcbánya (Cremb-
nicz) város (1690) 42.
-i pénzbeszedő l.
Schretter.

Kőszeg város (1684) 34.
Kraszna megye (1738)

1011.

Laxenburg hn. A. A.-ban
(1703) 119.

Lengyelország (1714)
257.

Linz város F. A-ban
(1692) 45.

magyarbródi (hn. Morva-
országban) zsidó l.
Ábrahám.

Magyarország (1733)
901. - (1738) 1011.

majtétuji (hn. Szatmár
m.-ben) vám-, sör-
és pálinkafőző ház és
korcsma (1741)
1048, 1058.

Matuiersdorf hn. A. A.-
ban (1738) 1011.

Marchegg hn. A. A.-ban
(1738) 1011.

Máramaros megye
(1738) 1011.

máriazelli zarándoklat
(1728) 803.

Mogyorós hn. Szatmár
m.-ben (1741) 1058.

Motua folyó (1738) 1011.
Morvaország (1740)

1033.
Moson megye (1703)

120.
- -i alispán és főispán

(1684) 34.

Nagykároly város (1741)
1048, 1058-9.
-ban lengyel zsidó
(1741) 1059.
-i ispotály (174])
1059.

Nagykárolyi lakosok 1.
Asztalos, Cephel,
Csiszár, Franc, Gö-
rög, Király, Lőrinc,
Marsalko, Német,
Ördögh, Pápai.
-i orgonista (1741)
1059.
-i özvegy zsidó papné
(1741) 1059.
-i piaristák (1741)
1048, 1058.
-i vám-, sör- és pá-
linkafőző ház és
korcsma (1741)
1048, 1058.
-i zsidó mester (1741)
1059.
-i zsidó pap (1741)
1059.
-i zsidók l. Ancsel,
Ábrahám, Borek,
Éliás, Farkas, Foli,
Hirschl, Izsák, Ja-
kab, Jerochim, .Io-
sephovics, Jónás, Jó-
zsef, Kainel, Kis,
Kopasz, Lengyel,
Löbl, Márkus, Miha-
lovics, Mózes, Ná-
thán, Paur, Pinkesz,
Salamon, Simon, Sul-
hin, Zellik.
-i zsidók kíváltsága
(1741) 1059.
-i zsidók papja, mes-
tere, metszője, zsina-
gógája és házaik
(1741) 1059.

nagymartoni (hn. Sopron
m.-ben) zsidó 1. Sa-
lamon.

Nagyszombat (Thirna-
via) város (1513) 5.
- (1551) 14.
-i polgár és zsidóbíró
1. Sarsun.
-i zsidó l. Benes,
Izsák.

Nemeskér hn. Sopron
m.-ben (1700) 83,
85. - (1703) 116,
118, 124-5. -
(1704) 131. - (1734)
927, 936. - (1735)
952.

N eostadium l. Bécsúj-
hely.

Neszmély hn. Komárom
m.-ben (1697) 63-4.
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N eszmélu-i postaház és
postamester (1697)
63.

Neustift 1. Újtelek.
Nikolsburq város Morva-

országban (1531) 9.
(1690) 39.

(1724) 652. - (1725)
682. - (1726) 706.
-i rabbi (1724)
651-2.
-i zsidók (1721) 530.
- 1. még Haindl,
Mentz, Michlstett-
ner, Wolf.

Nyitra megye (1703)
120.
-i püspök (1554) 13,
19. - 1. még Jaklin,
Mattyasovszky.

Ofen I. Buda.
Óbuda (Alt Ofen) város

(1724) 654. - (1730)
857. - (1740) 1033.
-i bor (1724) 652.
-i zsidók (1718) 410.
- (1724) 635, 6.95.
- 1. még Alte, Ab-
rahám, Bacharach,
Ballis, Csonok,
Hirschl, Jakab, Joel,
Kloyer, Kohn, Lá-
zár, Löbl, Mandl,
Márkus, Mózes, Po-
lek, Pukl, Spitzer,
Zahn.

Ödenburg 1. Sopron.

Passau város Bajoror-
szágban (1552) 13.

- -i zsidó l. Jakab.
pápai (hn. Veszprém m.-

ben) nemes I. Sán-
dor.

Pest város (1551) 14. -
(1713) 210. - (1714)
240, 245, 248, 251,
255,257,267,275. -
(1715) 297, 306, 322.
- (1717) 390, 395.
- (1718) 404-5,
407, 414. - (1719)
424, 427, 436, 440. -
(1720) 459, 461, 469,
473. - (1721) 507,
531-2, 534-5,
539. - (1723) 597.
- (1736) 957. -
(1738) 1002, 1017.
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Pest-en a budai zsidók
nem kereskedhetnek
(1695) 55.
-en a zsidók csak a
4 országos vásár ide-
jén kereskedhetnek
(1729) 832.
-röl a zsidók kitiltása
kilátásba helyezve
(1705) 133.
-i hajóscsárda ven-
déglőse (1736) 957.
-t kalaposlegény l.
Hemme.
-i kereskedők társu-
lata (1729) 832.
-i mérő (1697) 65. -
(1701) 88.
-i polgárok, lakosok
stb. 1.Aigner, Augus-
tin, Baczich, Bobich,
Braunsreuterné,
Dévay, Girovics,
Hopfer, Hüss, .Iobst,
Kastberger, Kehl,
Kernhofer, Kohl-
bacher, Kreuzerné,
Kritz, Lehner, Löb,
Mátyás, Mittermayr,
Mutz, Nussbácker,
Ozelbergerné, Pauer,
Pesti, Placklin, Plat-
ling, Rác, Ruben-
dunst, Schmidt,
Schweidler, Stumb,
Wintinger.
-i szerviták (1708)
169.
-t tanács (1701) 88.
- (1703) 122.
i tanácsosok l. Bo-
bich, Buda, Kastber-
ger, Lechner, Mitter-
mayr, Sautermaister,
Scopek, Szalay,
Wishey.
-i telekkönyv (1720)
461. - (1721) 510,
513,544.
-i városi főkamarás l.
Forster.
-i városi kamarás
(1737) 986-7.
-i vásárok: János fő-
vétele-napi (1732)
889. - József-napi
(1727) 738, 742. -
Medárd-napi (1723)
600.

Pest megyei biztos 1.
Dercsányi, szolgabí-
ró 1.Zlinszky.

Peterwardein 1. Péterva-
rad.

Peylnstain 1. Borostyán-
kő.

péceli (hn. Pest m.-ben)
zsidó 1. József.

Pétervárad (Peterwar-
dein) vár (1738)
1011.

- -i zsidó 1. Barok,
Haimb, Hirsch1.

Pozsony (Presshurg) vá-
ros (1551) 12. -
(1555) 21. - (1556)
22. - (1560) 27. -
(1568) 28-30. -
(1593) 32. - (1684)
34. - (1702) 114. -
(1703) 123. - (1717)
387. - (1720) 463.
- (1722) 554. (1724)
636. - (1725) 673.
- (1729) 820. -
(1730) 861.
város bírói kíváltsá-
ga (1459) 10.
-ban Zsidó utca
(1446) 1. - (1550) ll.
-i dűlőnév : Donau-
leiten (1473) 3.
-i hadi pénztár
(1703) 120, 123.
-i kanonokok 1.Sub-
montano, Thasso-
lich, Varasdi.
i káptalan (1546)
10. - (1556) 24. -
(1568) 28-31.
-i kereskedők (1516)
6.
-i kir. bizottság
(1702) 97, 114.
(1703) 120, 123.
-i kir. kamara (1551)
12-4. - (1552) 15.
- (1553) 17. -
(1554) 19. - (1555)
21. - (1556) 22,
24-6. - (1698) 70.
- (1729) 845. -
(1738) 1019. - el-
nöke 1. Dezsőfy.
-i közjegyző 1. Be-
nochei, Pfaffstetter.
-i mérő (1721) 508.
-i polgármester l.
Lang, Lichtenberger.



pozsony-i polgárok I.
Erdélyi, Fischer,
Flöczel, Früauf,
Grásel, Haug,
Hundshaimer, Koch,
Lindner, Müllner,
Pakendorfer, Píntér,
Roth, Salczer,
Schwartz, Schwoller,
VOlckl, Würsinger.
i tanács (1446) 1. -
(1473) 3. - (1516)
6. - (1526) 8. -
(1531) 9. - (1550)
11. - (1551) 12,
14. - (1552) 15-6.
- (1553) 17.
(1554) 18-9. -
(1555) 21. - (1556)
22-6. - (1560) 27.
- (1568) 29-31. -
(1696) 60.
-i tanácsos l. Ecker,
Grubenmüllner,
Heinrich, Kegl,
Maurach, Raidt,
Sauczer, Seubertich,
\Veber.
-t varga-céh (1516) 6.
-i városbíró (1556)
24. - l. még Bein-
haimer, Fischer.
-i városháza (1568)
28-31.
-i városi jegyző
(1713) 231.
-i városi kancellária
(1551) 13.
-i zsidó házak (1531)
9. - (1550) 11. -
(1551) 14. - (1552)
15- 6. - (1554) 18.
- (1556) 24-6. -
(1560) 27.
-i zsidók (1516) 6. -
(1720) 471. - (1727)
736. - l. még Arn-
steiner, Haindl,
Hirschl, Jakab, Ka-
del, Manheimber,
Mendel, Merkl,
Schlesinger , Simon.
-i zsidók adója (1551)
12-4. - (1552)
15-6. - (1553) 17.
- (1554) 18-9. -
(1555) 21. - (1556)
22-6. - (1560) 27.
- (1568) 29, 30.
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Pozsony-i zsidók kíűzése
(1553) 17. - (1560)
27.

- -i zsidók temetője
(1552) 16.

Pozsony megye (1703)
120.

- megyei alispán és fő-
ispán (1684) 34.

Pösing l. Bazin.
Prága város (1552) 13,

15.
Prellenkirchen hn. A. A.-

ban (1738) 1011.
Pressburg l. Pozsony.
prossnitzi (hn. Morva-

országban) zsidó 1.
Polak.

Raab 1. Győr.
Rácváros (Rlizenstadt) 1.

Tabán,
Razenstadt l. Rácváros.
Rechnitz 1. Rohonc.
Rohonc (Rechnitz) hn.

Vas m.-ben (1731)
881.

- -i zsidók (1706) 149.
- l. még Jónás.

Ruszt város (1684) 34.

Sabaria l. Szombathely.
Sassin l. Sasvár.
sasvári (Sassin, hn.

Nyitra m.-ben) zsidó
l. Hirschl,

sápi (hn. Pest m.-ben)
zsidó l. Jakab, Löb,
Mózes, Schlesinger,
Simon.

Schwechat hn. A. A.-ban
(1708) 165.

Sennye, erdő Vasvár kö-
zelében (1464) 2.

Somlyó hn. Kraszna m.-
ben (1738) 1011.

Somogy megye (1703)
120.

Sopron (Ödenburg) vá-
ros (1551) 14.
(1684) 34. - (1702)
109, 110, 114. -
(1703) 116, 123.-
(1704) 132. - (1705)
136. - (1707) 159.
i tanács (1553) 17.

Sopron megye (1702) 97.
- (1703) 120. - fő-
számvevője 1. Po-
gács, jegyzője (1704)

131. - (1707) 159.
- l. még Tholnay.

Sopron megye közgyű-
lése (1700) 83-5. -
(1702) 109-11, 114.
- (1703) 116, 118,
123-5. - (1704)
131-2. - (1705)
136. - (1707) 159.
- (1734) 927, 936.
- (1735) 952.
megyei szolgabiró 1.
Bolla, Korlatovics,
Zeke.

stockevani (?) zsidó I.
Jakab.

Szatmár megye (1738)
1011. - főispánja l.
Károlyi.

- megyei szolgabíró L
Sőtér.

- -i katona (1705) 133.
Szeged város (1738)

1011, 1038.
Szentendre város Pest

m.-ben (1706) 147.
- -i rác 1. Stepanovitz.
szentgyörgyi (város Po-

zsony m.-ben) zsidó
l. Izsák, Löbl.

Szentes város (1738)
1011.

szerémi püspök 1. Sebes-
tyén.

Székesfehérvár (Alba Re-
galis) város (1551)
14.

Sziget hn. Pest m.-ben
(1732) 885.

Szigetvár, vár Baranya
m.-ben (1554) 20.

- i biró (1554) 20.
- i kapitány l. Dersfy.
Szlavónia (1738) 1011.
Szolnok város (1738)

1011.
szombathelyi (Sabaria)

udvarház (1695) 58.

Tabán, budai városrész,
(Rácváros, Razen-
stadt) (1714) 240. -
(1720) 462. - (1727)
727. - (1729) 836.
- (1732) 894. -
(1735) 941.
-i árusbódé (1729)
833.
-i bíró (1720) 476. -
l. még Dimics.
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Temesköz (1738) 101l.
Temesvár város (1740)

1033.
- -i zsidó I. Mentz,

Wolf.
teremi (hn. Szatmár m.-

ben) vám és korcsma
(1741) 1048, 1058.

Thirnavia I. Nagyszom-
bat.

Tokaj város (1738) 1011
Transsylvania I. Erdély.
trencsén! adószedő 1.

Zalusky.

Új-Arad város (1738)
1011.

Ojlak hn. Vas m.-ben
(1464) 2.

Űjielek, Buda egyik ré-
sze (Neustift) (1713)
224. - (1717) 370,
372. - (1721) 521.
- (1725) 683. -
(1726) 707. - (1729)
820. - (1730) 862.
- (1732) 885.
-i biró I. Lechner.

Vas megye (1702) 97. -
(1703) 120. - alis-
pánja és főispánja
(1684) 34.

pasvári jobbágyok
(1464) 2. - 1. még
Kása.
káptalan (1464) 2.
- (1483) 4. - (1695)
58.
mészárszék (1483) 4.
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vasvári őrkanonok
(1483) 4.

- prépost 1. Tamás.
Vác (Waizen) város

(1701) 89. - (1713)
205. - (1727) 751.
-i mérő (1701) 88.
-i püspöki sörfőző 1.
Schick.
-t zsidó 1. Mózes.

vágújhelyi (hn. Nyitra
m.-ben) zsidó I. Löb1.

Vecse hn. Pest m.-ben
(1697) 65.

Vienna 1. Bécs.
Vfziváros, Buda egyik

része (Aquatica,
Wasserstadt) (1692)
45-6. - (1697) 64.
- (1700) 76, 79. -
(1714) 265-6, 268.
- (1715) 304, 309,
321, 331. - (1719)
419. - (1720) 462.
- (1722) 584. -
(1724) 625. - (1727)
724, 763. - (1729)
829, 840. - (1730)
849. - (1734) 933.
- (1740) 1034, 1043.
-i albizottság (1740)
1032.
-i bíró (1729) 822. -
(1732) 887. - 1. még
Natterman, Spren-
ger.
-i iskolamester 1.
Egger.
-i kávéfőző (1734)
907.

Víziváros-i özvegy
aranyrnűvesné
(1702) 98.
-i piac (1727) 763.
-i plébános I. Gösch-
ner.
-; vámos (1729) 822.

Vöröskő vár Pozsony
m.-ben (1734) 912.

vörösvári (hn. Pest m.-
ben) postamester l,
Teübler.

- zsidó 1.Mandl, Perel-
proger.

Wa izen 1. Vác.
Wampersdorf hn. A. A.-

ban (1738) 101l.
Wasserstadt 1. Víziváros,
Wien 1. Bécs.

Zala megye (1703) 120.
zalaoári konvent (1464)

2.
Zalánkemény hn. (1738)

101l.
zsámbéki (hn. Pest, m.-

ben) zsidók 1. Abra-
hám, Áron, Csaszni,
Dániel, Dávid, Fü-
löp, Illés, Izsák, Ja-
kab, Joachim, Lá-
zár, Leb, Löbl, Már-
kus, Peszer, Sala-
mon, Sámuel, Schnei-
der, Wolf.

zsidóföldi (hn. Vas m.-
ben) jobbágyok
(1464) 2.

- mészárszék (1483) 4.



Ill. TÁRGYMUTATÓ - INDEX REAL IUM

adás-vétel 9, 11, 27, 50,
56, 270, 272, 366,
368-9, 702, 1016.

adó 12-19, 21-30, 83,
97, 110, 120, 123-4.
- 1. még hadi adó,
porció.

adóhátralék 124-5.
adókivetés 111, 118, 132,

137, 172, 324, 334,
42l.

adómentesség 18l.
adómérséklés 173, 422.
adóslevél 343, 349, 493.
adósság 3, 5, 38-9, 41-

2, 68, 72, 78, 80-1,
85-6, 90, 95, 99-
102,110-1,116-7,
122, 124, 127, 129,
134,136,141-2,144,
148, 150, 153-4,
157, 159, 164, 167,
195,205-6,218,220,
226-8,235,238-9,
246-7, 250, 252,
257, 260-1, 263,
267, 273-4, 283,
293, 295, 307, 321-
2, 325, 327, 330-1,
344, 347-9, 351,
353, 356, 358- 60,
363, 368, 374-5,
377, 384, 389, 390,
396, 398-9, 401,
411,415-6,426-7,
435, 442-3, 447,
449-52, 457, 459,
461-2, 465, 468,
470-2, 476, 478-
82, 485, 487, 493- 5,
498, 505, 507- 8,
510-1,513,515-8,
521- 4, 526- 8, 533,

536-7, 549-51,
554-5, 559, 562,
569, 576, 580, 586-
8, 590, 592-3,
600-3, 607-9,
614-6, 618, 621,
626, 628, 630-1,
634-5, 637, 643,
647, 649, 650, 652-
3, 658, 660-3, 665,
670, 673, 680, 682-
3, 689, 695-6, 698,
700, 704-5, 708,
721-2, 725, 731-2,
736-9,748-9,754,
761, 766, 777- 9,
781- 2, 786, 801,
814-5, 820, 830,
833, 837, 841, 848,
850, 852-3, 855,
859, 862, 865, 870,
8~3, 875, 877, 885,
896, 904, 906- 7,
909, 911, 914, 920-
1, 923-5, 928-33,
935, 937- 8, 940,
945, 947, 949-51,
956, 958, 960-2,
965, 967-8, 974,
976, 978, 980, 985,
989, 993-5, 1004,
1006, 1016, 1020,
1030, 1040, 1043,
1052, 1057, 1064-5.
- I. még követelés.

adósság átruházása 529,
540-1, 553, 569-
70, 574-5, 578, 595,
604, 606, 616-7,
625, 640, 652, 655,
708, 914, 1041.

ajándék 11.
ajánlás 628.

alma 240.
arany 644, 1059. - lánc-

179.
auripigmentum 1060- 1.
ágy 1026. - nemű 947,

1026.
árpa 61, 257, 275, 454,

516, 743. - szállítás
506.

áru 40, 45-6, 63-4,
122, 165, 171, 201,
233, 282, 301, 471,
517, 521, 539, 579,
592, 600, 635, 652,
665,683,688,695-7,
699, 711, 716, 749,
752, 763, 820, 877,
883, 912, 921, 931,
943,991, 1011,1017,
1027, 1029, 1039,
1061,1063.

átkelő helyek a Dunán és
a Tíszán 101l.

átutalás 253, 343-4,
614.

árverési cédula 347, 351,
359, 445, 513, 617,
920, 978, 1050.

bebörtönzés 5, 74, 95"
133, 244, 332, 335-
6, 346, 386-7, 430,
443, 447, 477, 508,
567, 591, 641, 653,
655, 659, 661, 683,
694-5, 714, 736,
744, 766, 772, 777-
8, 780-1, 837, 848,
853, 855, 876, 899,
935.

becslés 169, 342, 367,
370, 480, 483, 493,
495, 499, 500, 505,

5~3.



550, 589, 644, 656,
663-5, 673, 686,
716, 766, 833, 864,
908, 923, 941, 962,
1000, 1021, 1068.

betáblázás 72, 99, 102,
155, 343, 428, 434,
510, 513, 521, 528,
542, 574, 587, 669,
709, 883, 927, 965.

bevallás 3, 50, 60.
békekötés 94, 120.

.birói költség 1000. - zár-
lat 41, 188, 683, 688,
695, 887, 931.

bírság 5.
bizonyltás 743, 750, 76H,

977.
bizonyítvány 64-5, 93,

207, 290, 345, 397,
403, 538, 547, 588,
670, 979, 1043.

bizottság 57, 182, 255,
257, 284, 288, 353,
375, 377, 381, 452,
464, 473, 521, 527,
588, 598, 616, 635,
796, 814, 855, 860,
911, 926, 928, 938-
9, 946, 948, 964, 981,
1037, 1065-7.

biztosiM levél 109.
bocsánatkérés 170, 200.
bor 66, 100-1, 127, 129,

138, 142, 144, 150,
153, 206, 238-9,
281, 326, 355, 359,
363, 366, 374, 406,
479, 487, 492, 495,
505, 522, 561, 563,
567, 588-9, 661,
695, 716, 738, 744,
748, 751, 779, 827,
924-5, 950, 971,
1044-5, 1047,
1051-2,1068-9. -
J. még borseprü, cef-
re, dézsmabor, kóser
bor, must.
feloldása a zárlat alól
640,666.
kóstolás 589.
letiltás 673, 682- 3,
930.
préselés 665.
taksa 492.

boros hordó 100, 588.
borseprű 1048.
bőr 152, 302, 1032. -

borjú 857. - fontbőr
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letiltva 1033. - juh
487, 830. - kordo-
vány 302. - ökör
134. - tehén 134.

bunda 385, 476.
büntetés 4, 133, 142, 146,

152, 156, 170, 185,
194, 199, 200, 274,
286-9, 293, 378-9,
399, 408, 420, 424,
478, 564-5, 567,
655, 766, 867, 889,
976, 997, 1059.

cefre 281, 351, 358-9,
374, 382, 468, 481,
589, 930.

cipő 6, 117, 323, 953.
csalás 818.
csat 100.
cserjés 2.
csésze 665.
csipke 410, 879.
csőd 232, 411, 521, 683,

862.

dénár 133,438. - l. még
forint.

dézsmabor 127.
discréciá 88, 125, 153,

561.
dob 63.
dohány 1060-1. - do-

boz 665.
dukát, pénznem 39, 66,

100-1, 195, 652,
655,664,852,858. -
holland 1021.

elégtétel 378, 382, 546,
564, 594, 668-9,
705, 766, 863, 1045.

elkobzás 152, 323, 408,
410, 511, 654.

ellenség 1.
elsőbbség 175.
elszámolás 82, 96, 100-

1, 131, 15~ 156, 199,
202-3, 229, 257,
284, 407, 426, 464,
495, 526, 552, 582,
584, 588, 591, 597,
600, 609, 613-4,
622, 625, 632, 665,
689, 693, 699, 711,
743, 810, 814, 873,
901-2,912-3,921,
928, 963-4, 981,
1048,1065.

engedmény 499,500, 589.

eskü 51, 60, 100, 254,
275, 278, 313, 354,
365, 407, 416, 471,
495, 500, 505, 520,
522,611,614,652-3,
665, 695, 701, 703,
727, 740, 749, 758,
768, 774, 786, 792,
827, 829, 863, 926.

esős idő 88- 9.
ezüst 66, 100, 168, 240,

393, 665, 718, 979.
rúd 900.

ékszer 8, 568, 572, 577,
665, 842, 866, 979,
1037.

élelmezés 244.
élelmiszer 40.
épületkő 71, 76.
érvénytelenítés 579.

fa 169, 1058. - vétel
156. - l. még tüzelő
fa.

faggyú 4.
falomlás 140.
fájdalomdíj 345-6,

564-5, 867.
fellebbezés 321, 326, 599,

671, 674, 679, 804,
812, 980, 1008.

fenyegetés 336.
fizetési meghagyás 97,

114, 120, 123.
fog 378.
foglaló 56, 407, 414, 899,

901.
forint 2-3, 5, 7, 9, 11,

13-20, 22-3, 27,
29,32,40-2,45,51,
58,60-1,66-9,73,
83-5, 88, 90, 97-
102, 110-2, 114,
116-8, 120, 122-5,
127, 129, 130, 132,
136, 138, 144, 148,
150, 153- 4, 156,
159, 164-6, 171-4,
177, 179, 180, 184.
186, 188, 190, 194-
5, 201-2, 205-7.
211, 220, 226-7,
231, 234-5, 237,
243-4, 246-7, 249,
251-3,257,260-1,
264, 267, 270, 272-
5,282-3,287,302-
3, 306, 308, 315,
320-1, 325-7,



330-1, 333-5, 339,
342- 4, 346, 349-
52, 357- 60, 362-
71, 373-7, 382,
384-5, 389, 393,
399, 401- 2, 405,
407-8,410-1,414,
418-22, 425, 427,
429, 435, 437, 441-
2, 445-6, 448-9,
451-5, 457, 459-
63, 466-72, 474-
82, 485-7, 490,
492-6, 498-501,
504-5, 507-8,
510-1, 513-4,
.516-8,521-7,529,
531-2, 536-9,
541-5,547, 550-1,
553-5, 557, 559-
61,564-5,567-70,
572-81, 584, 586-
9, 591-2, 595, 597,
600-1, 603-7,
610-2,614-6,618,
620, 622, 624-7,
629, 632, 634-5,
637, 640, 643-4,
646, 648-50, 652-
7, 660-1, 663-5,
'669, 670,
672-3,675,685-7,
689, 695-6, 702,
704, 706, 708, 711,
713, 718- 9, 722,
726, 737-8, 743,
748-9,751,757-8,
766-7, 776, 781-2,
794, 799-801, 803,
808-9,817-8,820,
826, 828, 830, 833,
836-8, 841-2, 852,
855, 858-9, 861-3,
867, 869, 873, 875,
879, 881, 883, 885,
888-90, 893-6,
899, 900, 904, 906-
7, 910-1, 914, 919,
921,923-5,927-9,
931-5, 937, 940-1,
944-5, 949-51,
953, 955- 6, 960,
962-72, 979, 980,
983, 986-7, 989,
993, 996-7, 1000,
1006, 1021, 1026,
1029-31, 1039-42,
1048, 1050, 1052-3,
1057-9, 1064-6,
1069, 10;70.

földbér 2.
fuvardíj 165, 171, 205.
fűszer 1059.
fűző 1021.

gabona 188, 238, 248,
257, 273, 414, 462,
476, 508, 586, 604,
623, 626, 704. -
árak 194. - szállítás
88-9,205,423,469.
- 1. még árpa, ku-
korica, zab.

qallan 297.
garas 88-9, 127, 168,

244, 248, 332, 907,
957, 1052.

gomb ezüstből 243, 563.
gránát, drágakő 665.
gyanúsítás 200, 209.
gyapjú 56,544,716,744,

895, 1062.
gyilkosság 165, 171.
gyógyítási költség 345-

6,397,430,546,558,
565, 867, 955, 959,
971.

gyöngy 42.
gyűrű 100, 228, 332- 3,

335-6, 448, 545,
664-5, 1000.

hadi adó 124.
hagyaték 41-2, 182,

521, 524, 527, 533,
568, 572, 588, 602,
611, 858, 925, 929,
1040.

hajó 147, 1061. - szállí-
tás 751. -- szerszá-
mok 102.

hajózás 259.
harisnya 410, 600, 953,

1054.
harmincad 46.
luiszottbér 174, 364, 405,

654,757,763,972. -
beadás 1048.

hatalmaskodás 2.
háború 1048.
ház 68, 72, 82, 99, 140,

155, 169, 283, 404,
459, 460, 476, 481,
490, 510, 513, 528,
544, 574, 616-7,
669, 707- 9, 722,
765, 846, 854, 861,
941, 1050, 1059. -
1. még budai házak.

házbér 66, 98, 100, 115,
367, 504, 521, 605,
616, 675, 817, 873,
896, 933. - letiltás
363, 368-70.

házépítés 1059.
házasságtörés 564, 887.
háztartási eszközök 970.

- 1.még kanál, kan-
csó, kávéskanna, kés,
kapa, mozsár, pa-
rázsserpenyö, serleg,
üst, villa.

hegedű 947.
helyreigazítás 794.
hídpénz 438.
hintó 452.
bitbér 326.
hitelezés 40.
hordó 256, 939, 1058.

- 1. még boros hor-
dó.

hozomány 979.
hús 717, 735, 871, 1059.
hűtlenség 880.

ingóság 439, 716, 854,
921,943.

iskolapénz 982.
ítélet 56, 145- 6, 791- 2,

798, 802, 811, 815,
826, 829, 857, 876,
1040.

javaslat 23.
járvány 177, 285, 827,

1027. - 1. még pes-
tis.

- kérház 178,1018.
jegyajándék 326.
jelentés 175, 257, 281,

286, 292, 295, 326,
328, 352, 516, 646,
749, 805, 829, 872,
880, 882, 907, 913,
947, 966, 971, 1009,
1014, 1019, 1025,
1044-5.

kabát 419, 696, 893.
kalap 340, 378-9.
kallózó malom 966, 972.
kamat 41, 58, 83, 116,

129, 136, 154, 166,
180, 231, 249, 281,
300, 303, 305, 327,
332, 342, 351, 389,
402, 411, 429, 434,
437, 448, 451, 460,
467, 470, 476, 494-
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5,518,521,529,536,
554, 559, 561, 567,
579, 595, 604, 606,
616, 618, 628, 632,
640, 646, 648, 653,
663, 665, 669, 673,
686-7, 696, 718,
738, 743, 820, 830,
863, 869, 879, 933,
960, 967, 993, 1025,
1040, 1065, 1069,
1070.

kamisol 702.
kanál 133, 240, 332,

335-6, 365, 665,
879.

kancsó 344.
kard 100.
karton, ruhaanyag 665.
katonai beszállásolás 83,

110.
kár 2, 40, 48, 88, 529,

531, 547, 573, 594,
675, 706, 796, 834,
964. - térités 329,
375, 1021, 1061.

káoéskatuia 907.
kegytárgy 43, 50.
kereskedés 642, 1048.

i tilalom 654, 1011,
1046.

kezesség 5, 120, 124-5,
136, 477, 481, 500,
505, 591, 714, 751,
781, 848, 855, 861,
867.

kérvény 13, 18, 23-4,
37,45-7,55,67,69,
74, 86, 105-6, 110,
112-3, 124, 126-7,
139, 151, 155, 160,
174, 183, 195, 217-
9, 231, 236, 261-5,
271, 277-8, 280,
282, 284, 287- 8,
301, 324, 335, 340,
351, 355-6, 359,
373, 396, 398, 415,
440, 443, 465, 489,
497, 501, 518, 527,
533, 537, 547, 555-
6, 559, 560, 562, 571,
580, 590, 594, 621,
628, 632, 637- 8,
641-2, 647, 651,
654, 657- 60, 666,
668, 672, 676-7,
680, 682-3, 689,
703, 705, 713-4,
721, 723, 734, 740,

536

748, 754, 760, 763,
773-5, 777, 780,
785, 793, 796, 832,
843, 856, 859, 882,
888, 890, 894, 904,
909, 914, 919, 923,
939, 955, 967-70,
972, 1030, 1034,
1037, 1041, 1050,
1062.

kés 365, 879.
kiadás 838.
kihallgatás 386.
kikeresztelkedés 1. zsidó

vallás elhagyása.
kimentés 210.
kirablás 443.
királyi fiscus igazgatója

27, 1. még Jó.
helytartótanács 886,
891, 952, 954, 1011.
tanács 23. - taná-
csos 1. Nagyváthy.
udvar 124.

kioáltás 475. - 1. még
zálog.

kiuáltsáqleoéi 678.
komló 1048.
kosztpénz 838.
kóser bor 634, 686, 899,

1059.
kölcsön 39, 58, 66, 68,

83-4, 109, 231, 339,
352, 358, 360, 373,
448, 452, 480, 490,
492, 538, 567, 595,
636, 665, 869, 927.

költség 165, 171, 177,
179, 257, 323, 369,
508, 516, 518, 522,
529, 531, 543, 557,
573, 594, 601, 626,
641, 650, 652-3,
698, 706, 749, 767,
776-7, 806, 808,
820, 834, 863, 890,
905, 943, 947, 950-
1,96~ 966,972, 996,
1036, 1065, 1069. -
1. még perköltség.

kötelezvény 125,127,129,
130, 132, 136, 157,
159, 220, 227, 286,
296, 306, 310, 371,
425, 446, 451, 469,
475-6, 481, 490,
505, 520-1, 523,
526, 529, 539, 542,
547, 553-4, 556-7,
579, 581, 584, 587-

8, 601, 606, 613-6,
625, 665, 709, 738,
743, 751, 782, 826-
7,837,862,866,889,
937, 1070.

követelés 130, 138, 165,
188, 207, 211, 222,
237, 264, 266, 268,
275-6, 287, 302,
315, 320, 326, 367,
371, 381, 391, 406-
7,414,417,428,431,
436, 446, 460, 474,
500, 509, 514, 517,
525, 530, 532, 539,
541, 544-5, 560,
579, 585, 588, 592,
611, 622, 634-5,
646, 648, 650, 653,
658, 668, 677, 681,
703, 710, 724, 726,
728, 746, 759, 765-
6,777,783,799,810,
819, 836, 849, 851,
880-1, 884, 888,
892, 934, 944, 963,
966, 969, 972, 998,
1012, 1039. - 1.még
adósság.

követség 116, 124.
közbenjárás 9, 38, 83,

146, 198, 410, 608-
9, 912, 931.

közvetítő díj 84.
kődobás 345- 6.
krajcár 9, 66, 134, 168,

194, 600, 971, 982,
1014. - 1. még fo-
rint.

Krisztus gyalázás 104.
kukorica 187.
kutyaharapás 375.
kupa ezüstből 32.
kuruc mozgalom 595.

lakat 697.
lakásépftés 755.
lat, súlymérték 663, 665.
lefoglalás 38-9, 63-4.

- 1. még elkobzás.
leltár 921, 1050.
letétbe helyezés 497.
letiltás 73, 81, 142, 233,

235, 238, 282, 284,
439, 444, 508, 530,
569, 588, 597, 618,
632, 635, 649, 662,
717, 851, 854, 884,
896, 921, 924, 928,
958, 974, 992, 995.



levél 13, 19, 38, 41, 116,
123, 125, 136, 159.

liget 2.
liszt 51.
lopás 50, 133, 147, 170,

240, 297, 386-7,
403, 413, 419, 478,
596, 907, 986, 1021,
1054.

lopó 213.
ló 2, 157, 479, 887, 951.

- szerszám 38- 9.
- csikó 1058.

lúd 1059.

magyar udvari kancel-
lária 44, 51, 123, 125,
479, 497, 770, 1011.
- kancellár l. Jaklin.

makacsság 975,977,980,
1015.

maláta 1048.
malom 427, 862, 935,

1047-8. - l. még
kallózó.

megállapodás 111, 116-
7, 781, 794.

megegyezés 326, 352, 418,
448, 452, 543, 558,
623, 673, 684, 695,
718, 777, 813, 857,
868.

megidézés 28-31, 232.
meghatalmazás 42.
mérő 248. - l. még pesti,

pozsonyi, váci.
méz 479, 497, 573, 1058.
moratórium 33, 40, 48,

87, 91-2, 103, 107,
119, 121, 149, 481.

mosiékl048.
mozsár 596.
munkabér 332, 335.
must 129, 130, 153, 351,

487, 505, 737, 921,
939.
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